GAZI HUSREV-BEGOVA BIBLIOTEKA 

U SARAJEVU 





KATAL 

ARAPSKIH, TURSKIH, PERZIJSKIH 

I BOSANSKIH RUKOPISA 



SVEZAK SEDAMNAESTI 



Obradio 
OSMAN LAVIC 



Al-Furqan Rijaset 
Islamic Heritage Foundation Islamske zajednice u BiH 

London Sarajevo 



LONDON - SARAJEVO 

1434/2010. 



GAZI HUSREV-BEGOVA BIBLIOTEKA 

U SARAJEVU 




KATALO 

ARAPSKIH, TURSKJH, PERZUSKIH 

I BOSANSKTH RUKOPISA 



SVEZAK SEDAMNAESTI 



Obradio 
OSMAN LAVltf 



Al-Furqan 

Fondacija U ialamsko naslijede 

London 



t i 



Rijaset 
Islamske zajednice u BiH 

Sarajevo 



Recenzent: 
Dr. Mustafa Jahic 




CIP - Katalogizacija u publikaciji 
Nacionalna i univerzitetska biblioteka 
Bosne i Hercegovine, Sarajevo 

017: 091.1 (=411.21) 
017: 091.1 (=512.1) : 027. 2 (497.6) 
017: 091.1 (=222.1) : 027. 2 (497.6) 
0177:091.1 (=163.4) : 027.1 (497.6) 

GAZI Husrev - begova biblioteka (Sarajevo) 

Katalog arapskih, turskih, perzijskih i bosanskih rukopisa. Sv. 17 
/ Gazi Husrev-begova biblioteka u Sarajevu ; obradio Osman La vie. - 
London : Al-Furqan Fondacija za islamsko nasljede ; Sarajevo : El- 
Kalem, 2010. - XXX, 676 str., [38] sfe s tablama : faks. ; 25 cm 

Na spor. nasi. str. : Catalogue of the Arabic, Turkish, Persian and 
Bosnian manuscripts 

ISBN 1-905122-36-5 (Al-Furqan Islamic Heritage Foundation) 
ISBN 978-9958-23-267-1 ( El-Kalem, sv. 17) 

COBISS. BH-H) 18252294 



Izdavaci: Fondacija Al-Furqan za islamsko naslijede. 
22A Old Court Place, London. W8 4PL, U.K. 

Rijaset Islamske zajednice u BiH. Gazi Husrev-begova biblioteka. 
Hamdije Kresevljakovica 58 Sarajevo, Bosna i Hercegovina 



THE GHAZI HUSREV-BEY LIBRARY 

IN SARAJEVO 



CATALOGUE 



OF 

THE ARABIC, TURKISH, PERSIAN 
AND BOSNIAN MANUSCRIPTS 



Volume XVII 



Prepared by 
OSMAN LAVIC 



Al-Furqan Rijaset 
Fondacija za islamsko naslijede Islamske zajednice u BiH 

London Sarajevo 





London - Sarajevo 
1431 AH/2010 AD 



SADRZAJ- CONTENTS 



SADRZAJ - CONTENTS V 

UVODNA RIJEC VII 




PR 
PREFACE 



• * • • ♦ ♦ ♦ M^tf #WftM#4iiii# Offt 



XT 



* * ♦* * 



xv 

INTRODUCTION XIX 

IZVORI I LITERATURA XXIII 



TRANSKRIPCUA 






XXXI 

1 




PRUEVODI KUR' ANA - 

(TARAGUM AL-QUR'AN) 19 

Turski jezik - Turkish language 21 



Bosanski jezik - Bosnian language 




DUELOVI KUR'ANA - PARTS OF MUSHAF (AGZA* 



AL-QUR'AN) 

NAUKA O CITANJU KUR' ANU - QUR'AN REA 
AL-QIRA'AT WA AT-TAGWID) 





('ILM 




Arapski jezik - Arabic language 

Turski jezik - Turkish language 38 

Bosanski jezik - Bosnian language 40 

TEFSIRI KUR'ANA - Tafseers of Qur'an (KUTUBAT-TAFSIR)...41 

Arabic language 





?*♦ ***** 

. 76 



TRADICIJA - 



* 








* * * 



Turski jezik - Turkish language... 
DOGMATIKA - DOGMATICS ('AQA^ID) 



*•** •••••• 



95 
117 



................. 






Arapski jezik - Arabic language 1 

Turski jezik - Turkish language 179 

Perzijski jezik - Persian language . 201 

PRAYERS ('ADIYA) 

» (An 'am) 






Arapski jezik - Arabic language.... 
Turski jezik - Turkish language. 



»*«*******«*-*w«'**** •«.-*** 




290 



VI 



KATALOG GAZI HUSREV-BEGOVE BIBLIOTEKE 



ISLAMSKO PRAVO - ISLAMIC LAW (AL-FIQH) 297 

a) Uvod u islamsko pravo - Islamic jurisprudence(LJsul al-fiqh) 299 



Arapski jezik - Arabic language 




b) Islamo pravo - Islamic law (al-Fiqh) 306 

Arapski jezik - Arabic language 306 

Turski jezik - Turkish language 





c) Serijatsko-pravna rje 

(al-Fatawa) 399 

Arapski jezik - Arabic language 399 

409 



Turski jezik - Ti 






language 

Inheritance law 





Arapski jezik - Arabic language 



417 

Turski jezik - Turkish language 420 

e) Popstupak pred serijatskim sudovima i epistolografija - Sharia 
courts preocedure and Epistolography (Adab al-Qadl wa as-sukuk) ...422 



Arapski jezik - Arabic language... 



.422 



Turski jezik - Turkish language... 




f) Zakoni - Kanuns (al-Qawanln) 433 

g) Drzavno pravo i uredenje drzave - Constitutional law (Nizam 

a-dawla wa al-Qawanin 441 

Arapski jezik - Arabic language 441 

Turski jezik - Turkish language 

TESAWWUF - ISLAMIC MYISTICISM (AT-TASAWWUF) 





Arapski jezik - Arabic language.. 








Turski jezik - Turkish language 460 

Perzijski jezik - Persian language 469 

VAZ - PREACHING (AL-MAW'IZA) 473 



Arapski jezik - Arabic language 
Turski jezik - Turkish 
Perzijski jezik - Persian 




language. 
;uage. 







*♦ * 

INDEKSI - INDEXES 

Indeks naslova - Title index 603 

Indeks naslova u transkripciji - Title index in transcription 625 

Indeks autora - Authors index 641 

655 



9 





Indeks vlasnika i v 



Indeks mjesta - Index of p 










Kataloski index - Cataloguing index 

Signaturni index - Call number index 

PRILOZI - SUPLEMENTS 




677 



UVODNA RUEC 



Vec dugi niz godina Fondacija za islamsko naslijede al-Furqan iz 
Londona putem organiziranja raznih simpozija, seminara i izlozbi, 
objavljivanja knjiga i kataloga te snimanja rukopisa, historijskih 
dokumenata, vakufnama i sidzila serijatskih sudova svestrano radi na 
zastiti i ocuvanju islamske bastine i kulture u svijetu. 

Fondacija al-Furqan ulaze velike napore na ocuvanju i zastiti 
rukopisne grade i stampanih knjiga koje se nalaze u fondovima Gazi 
Husrev-begove biblioteke u Sarajevu. Time ova fondacija daje svoj 
doprinos u njihovom spasavanju od propadanja, kojem su bile izlozene 
narocito tokom posljednjih ratnih dogadanja na ovim prostorima. 

U tu svrhu, ova fondacija snabdjela je Biblioteku modernim 




i ormarima za cuvanje rukopisa i stampanih knjiga, savremenoj 
elektronskom opremom za skeniranje rukopisa i dokumenata i njihovo 
pohranjivanje u digitalnoj formi. Zahvaljujuci Fondaciji al-Furqan posao 
na digitalizaciji rukopisa je pred samim krajem. Pored navedenog, 
Fondacija je pomogla i u mikrofilmovanju rukopisa i arhivske grade ove 





sada 




ove 




m na m 




i stare 



Sto se tice kataloske obrade nikopisa, ona se odvija u najboljem redu, 
buduci da Fondacija al-Furqan u saradnji sa Rijasetom Islamske zajednice 
u Bosni i Hercegovini, odmah po njihovoj obradi, osigurava stampanje 
kataloga. Tako su u okviru ovoga projekta u 1419/1998. godini objavljeni 




u 1422/2001 





u 1423/2002. deseti, u 1424/2003. jedanaesti i 



dvanaesti, u 1425/2004. trinaestL u 1426/2005. cetrnaesti, u 1427/2006. 
petnaesti, u 1429/2008. sesnaesti, a evo sad, na zadovoljstvo ljubitelja 
nase rukopisne bastine, predajemo u stampu i sedamnaesti svezak 



Kataloga arapskih, turskih, perzij 




bosanskih rukopisa Gazi 




U prethodnih sesnaest svezaka Kataloga Gazi Husrev-begove 
biblioteke obraden je ukupno 9381 rukopis, od kojih neki cine zbirke koje 
sadrze po vise djela. Sedamnaesti svezak Kataloga sadrzi rukopise od br. 
9382 do br. 9903 sa ukupno 522 rukopisa, odnosno 952 djela. U ovom 
svesku Kataloga obradeni su rukopisi djela iz islamskih nauka: mushafi, 








i vaz. 
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drugih oblasti koja su se nasla u zbirkama. Najveci broj rukopisa su djel 



napisana na arapskome jeziku, zatim turskom, perzijskom i bosanskom. 
Zato ce izdavanje ovoga sveska Kataloga biti od svestrane koristi za 
istrazivace koji se bave izucavanjem navedenih oblasti. 



Molim Uzvisenog Allaha da nam podari uspjeh i Svoju pomoc u 




KTMT 




ciljeva koje, na polju ocuvanja 



ostvare 

kao jedne od tekovina covjecanstva sa svim svojim univerzalnim 
vrijednostima, poduzima Fondacija za islamsko naslijede al-Furqan. 

Upucujem rijeci zahvalnosti dr. Mustafi Cericu, reisu-l-ulemi Islamske 
zajednice u Bosni i Hercegovini, dr. Mustafi Jaliicu, direktoru Gazi 
Husrev-begove biblioteke i gosp. Osmanu Lavicu koji je obradio ovaj 
svezak Kataloga. 




im uspjeh i sve najbolje u njihovim bud 



■- - - ^ 







For many years now the London-based al-Furqan Islamic Heritage 
Foundation has been working all over the world in the field of 
conservation and preservation of Islamic heritage and culture. It has been 



doing so through multifaceted acti 




at 




sing symposia, 



seminars and exhibitions, publishing books and library catalogues, 
digitalising manuscripts, historical documents, waqfiyyas and Sharia 
court records. 

Al-Furqan has also invested great efforts into preservation and 
conservation of manuscripts and printed books kept in the Gazi 

has 
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Husrev-beg Libray in Sarajevo. In this way the foui 
contributed to their rescue from decay to which they were su 
destruction especially during events of the recent war. 

For this purpose the Foundation has supplied the Library with modern 
bookshelves and book-cases for the preservation of manuscripts and 
printed books, along with modern electronic equipment for scanning 



manuscripts and documents and preserving them in digital form. Thanks 
to al-Furqan foundation, digitalisation of 




is now 




complete. In addition to the above-mentioned, the foundation has helped 
in microfilming our library manuscripts and archive material, so that all 
manuscripts and a good portion of the archive material and old 
periodicals have been microfilmed. 

With regard to manuscript cataloguing, the work is going quite 



smoothly because al-Furqan, in cooperation wit! 



linn 




uiniiinii 



tiity 



of Bosnia-Herzegovina, has made possible the publication of catalogues 
as soon as they are compiled. Thus, the following volumes of manuscript 
catalogues have been printed: vol. IV (1419/1998), vols. V and VI 
(1420/1999), vol. VII (1420/2000), vol. VIII (1421/2000), vol. IX 
(1422/2001), vol. X (1423/2002), vols. XI and XII (1424/2003), vol. XIII 

a vol. XV 




vol. XIV 





, vol. XVI 



(1429/2008.). Now, to the satisfaction of devotees of our manuscript 
heritage, we are presenting vol. XVII of the Catalogues of Arabic, 
Turkish, Persian and Bosnian manuscripts in the Gazi Husrev-beg 
Library. 

The preceding 16 volumes of Catalogues present 9381 manuscripts, 
some of which contain more than one work. Vol. XVII covers the 



FOREWORD 



manuscripts from No. 9382 to No. 9903, totalling 522 manuscripts or 
952 works. This volume covers manuscripts from the following fields: 
Qur'ans, tajwid, tafsir, hadith, aqa'id, fiqh, tasawwuf, wa'z, among others. 
The majority of manuscripts are written in Arabic, followed by Turkish, 
Persian and Bosnian languages. For this reason the publication of the 
present volume will be of great benefit to scholars and researchers 
working in these fields. 

I pray to God Almighty to give us success and help the al-Furqan 
Islamic Heritage Foundation in its efforts to achieve the goals of 
preserving Islamic cultural heritage with its universal values as the 
property of all of mankind. 

I express words of gratitude to Dr Mustafa Ceri_, Reis ul-ulema of the 
Islamic Community in Bosnia-Herzegovina, to Dr Mustafa Jahi_, director 
of the Gazi Husrev-beg Library and to Mr Osman Lavi_ who prepared 
the present volume. I wish them success and very best in their future 
endeavours. 



London, 1431/2010. god. 



Amad Zaki Yamani, 
Chairman 



al-Furqan 




PREDGOVOR 



Sa radoscu i velikim zadovoljstvom nastavljamo sa objavljivanjem 
novih svezaka Kataloga arapskih, turskih, perzijskih i bosanskih rukopisa 



Gazi Husrev-begove 




in 



L a 




MIIIM 




u na 




svim 



ijania koje se bave 



proucava 




ove kulturne bastine. Da se i ova, 17 knjiga Kataloga, 



objavljuje zahvaljujemo, prije 



svega, 



Uzvisenom Allahu, a potom 



Njegovoj Ekselenciji sejhu Ahmedu Zekiju Jemaniju, predsjedniku i 
osnivacu Fondacije za islamsko naslijede al-Furqan iz Londona, koji 

. i 











napore na 
iser 

Treba napomenuti da je Fondacija al-Furqan pomogla objavijivanje 
svezaka Katalog od IV do XVI kao i dingo izdanje I i II sveska Kataloga 
rukopisa Gazi Husrev-begove biblioteke. Osim toga, fondacija al-Furqan 
je pomogla snimanje rukopisa na mikrofilm i nabavku polica za 
i- J 1 a, a kontinuirano pomaze i digitaliziranj e rukopisa kako bi bili 




dostupni svima koje interesiia istrazivanje ove bastine. Nadarao se da ce 
se ova izuzetno plodna saradnja i ubudude nastaviti objavljivanjem 
preostalih knjiga Kataloga, dovrsavanjem digitaliziranj a rukopisa i 
drugim vr s lama pomoci. 

Zbog toga izrazavamo zahvalnost Njegovoj Ekslenciji sejhu Ahmedu 
Zekiju Jemaniju, moleci Uzvisenog Allalia da mu trud koji ulaze i ono sto 
daje budu zalilia u pre vagi dobrih djela na Sudnjem danu. 



Mustafa Jahic, 
direktor Gazi Husrev-begove biblioteke 



PREFACE 



It is with great pleasure and joy that Gazi Husrev-beg Library 
continues with the publication of new volumes of the Catalogues of 
Arabic, Turkish, Persian and Bosnian manuscripts in the hope that they 
will serve researchers and scholarly and cultural institutions concerned 




with this area of heritage. I am grateful for the publication of this, vol 
XVII, first of all, to God Almighty, then to HE Shaikh Ahmad Za 
Yamani, founder and chairman of the al-Furqan Islamic Heritage 
Foundation in London, which has put great efforts into the conservation 
and preservation of invaluable manuscripts housed in our library. 
It needs to be stressed that the al-Furqan foundation has made possible 

of Catalogue vols. IV-XVI, as well as the reprinting of 





vols. I and II. In addition, al-Furqan has helped our Library to microfilm 
manuscripts and acquire bookshelves. It has also continued to assist 
digitalization of manuscripts so that they may be readily available to all 
those interested in researching this heritage. I hope that this exceptionally 
fruitful cooperation will continue throughout the publication of the 
remaining catalogues, the completion of manuscript digitalization and 
further work. 

For all of these reasons, I would like once again to thank HE Shaikh 
Ahmad Zaki Yamani, praying to God Almighty that the effort His 
Excellency is making and the things he is giving us may add to the tilting 



of the scales towards good deeds on the Day of Judgement. 



Mustafa Jahic 
Director, Gazi Husrev-beg Library 



UVOD 



Veliko mi zadovoljstvo cini sto naucnoj, istrazivackoj i kulturnoj 



rukopisa 



biblioteke. Ovo je sedamnaes 
kodeksa u kojima se 



i na arapskom, turskom, perzi 
jeziku. I ovaj svezak svjedoci o bogatstvu rukopisn 




lacajnom dijelu 
ukupne pisane kulturne bastine Bosne i Hercegovine. 

Ovaj katalog predstavlja nastavak obrade rukopisa iz tefsira, hadisa, 
fikha, tesavvufa i propovjednistva, te mushafa i dova (neobaveznih 
molitvi). U metodoloskom pogledu ovaj katalog slijedi prethodne sveske 
Kataloga u kojima su rukopisi razvrstavani i obradivani prema temi prvog 
djela u zbirci. Zbog toga se i u ovom svesku nalazi obraden znacajan broj 
djela koja se u zbirkama nalaze poslije prvoga djela, a ne pripadaju 
navedenim disciplinama. 

U ovom svesku obradeni su rukopisi u kojima se nalaze posebno 
znacajna djela s obzirom na njihov naucni znacaj, vrijeme nastanka ili 



• «1 



ist 




L£ku vnj 




ill 





u. 



Medu rukopisima koji prema vremenu nastanka zasluzuj 





su 



- Ihya 9 s ulum ad-din, djelo koje je napisao Muhammad b. Muhammad 

v 

b. Muhammad b. Ahmad at-TusI as-Safi'I al-GazalL Abu Hamid, Hugga 
al-Islam, Zaynuddin, roden 450/1058. godine u kasabi Tus, u pokrajini 



orasan u Iranu. Umro u Tusu 555/1 1 1 1, godine. 





je p 



ti prepisivac 723/1323. godine u gradu 



Kastamonu. 

- Rawd al-'ulama' djelo nama nepoznatog autora. Ovo djelo nismo 
pronasli u dostupnim izvorima, sto bi moglo znaciti da je posebno rijetko. 
Djelo je za svoje potrebe prepisao 'All b. Muhammad b. Abu Bakr } 
al-Hanafi, al-Iskandari ; 26. muharrema 896/8. decembra 1490. godine. 





- Badr wa'izin wa duhar al-'abidin je obimno djelo na arapskome 

razlicito navode naslov i autora ovoga 
djela (v. 9786). Prema vedini izvora djelo je napisao 'Abdullatif b. 
'Abdul'azlz b. Aminuddln b. Malik, umro 801/1399. godine. Prepisao ga 
je nepoznati prepisivac 955/1548. godine. 
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Od kaligrafski lijepo ukrasenih rukopisa treba istaci mushaf koji je 
prepisao i za Gazi Husrev-begovu dzamiju uvakufio mutevellija Gazi 
Husrev-begovog vakufa Muhammed Bosnjak, privremeni kadija u Bosna 
Brodu (Zenica) 1145/1732-33. godine (v. br. 9382), zatim mushaf sa 
interlineamim prijevodom na turski jezik, koji se cuva u Gazi 
Husrev-begovoj dzamiji (v. br. 9412) za koji nisu navedeni podaci o 
prepisivacu ni vremenu prijepisa te mushaf koji je za Biblioteku poklonio 
Halid-beg Dzinic iz Banje Luke (v. br. 9387). 

- U ovom svesku Kataloga nalaze se dvadeset cetiri idzazetname 
(diplome) koje su ucitelji izdali svojim ucenicima kao potvrdu da su kod 
njih uspjesno savladali odredenu oblast ili djelo te da su osposobljeni da 

ucenicima. Idzazetname su najcesce 





znanje 

veoma lijepo kaligrafski uradene, odnose se, uglavnom, na osobe iz 
Bosne i Hercegovine i imaju kaligrafsku, odnosno umjetnicku, ali i 
kulturolosku vrijednost. Osamnaest diploma izdato je ucenicima iz Bosne 
i Hercegovine, odnosno Sarajeva, Mostara, Banje Luke, Zenice, Stoca, 
Foce, Tesnja i Konjica. 




su iz k: 




Dzafic, Mustafa Rasid Luladzija, Salih 
iz hadisa Mehmed Handzic i opce idzazetname Sulejman b. Hasan Fikri, 
Hasan Hilmi Lakisic, Ibrahim Zihnija Konjicanin, Omer sin Hamzin, 
Muhamed Seid Serdarevic i Sahh Talimiscic iz Zenice te Salih Safvet 
Basic. Vecinu diploma izdah su muderisi porijeklom ili nastanjeni u 




u su zas 




1 y 



iiijiifsr* 




su: 



- Hawatim al-hikam wa hall ar-rumuz wa kasi al-kunuz djelo na 




arapskome jeziku sastavljeno od 360 pitanja i odgovora iz oblasti 
tesavvufa, prava i dogmatike. Napisao ga je 'All b. Mustafa al-Mostarl, 
al-BusnawI, poznatiji pod nadimcima: 'AM Dede, 'Ala'uddln i Sayh-i 
Turbe, umro pocetkom rebiul-evvela 1007/1598. godine. Autor je c 
zavrsio 1000/1591-92. godine, u turbetu sultana Sulejmana kod Sigeta (v. 
br. 9771); 

- Komentar djela Rawdat al-gannat fi usul al-i 'tiqadat. Osnovno djelo i 
ovaj komentar, na arapskome jeziku, napisao je Hasan Kafi b. Turhan 
al-Aqhisari (Pruscak), umro 1025/1616. godine. Autor je djelo zavrsio 
krajem sevvala 1015/februaia 1607. godine. Djelo je prepisao dervis 



Muliammad b. 'Abdurrahman, 23 godine poslije autorove smrti 
dekadi sevvala 1 039/ 1 63 0. 



a nalazilo se u 



godine, 




Muhamed 



- Zbirka pet djela koja je napisao Hasan b. Nasuh ad-Dumnawi 
(Duvnjak) al-Busnawi, koji je zivio u drugoj polovini 17. stoljeca. Dva 
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djela nismo uspjeli pronaci u dostupnim izvorima niti se spominju u 
literaturi o ovom autoru. Zbirka sadrzi slijedeca djela: Magma 1 umur 
al-iman; Risala fi al-masa 9 il al-mahmasa: Hikaya gariba fi haqq madhab 

as-sala; Risala fi al-mas'ala al-muta ( aUiqa bi 
at-tamaniyya: 9521/5. Zbirka je autograf, a nastala je u periodu izmedu 
1082/1671. i 1090/1679. godine. 

- Komentar hadiskog djela al-Hadi al-Murtadi koje je na arapskom 
jeziku napisao Mustafa b. Muhammad b. Muhammad al-BusnawI, 
al-Aqhisari, umro 1169/1755. godine (br. 9482). Ovo je, kohko je nama 




oznato, jedini do sada pc 



HIW I 





njerak ovoga 




olekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sai 
pretpostavlja da bi mogao biti autograf. 

- Magma' al-lata'if (v. br. 9444) je licna biljeznica, zbirka kratkih 
risala, citata i drugog materijala, koju je za svoje potrebe vodio hafiz 
Ahmad b. 'Utman Gradacacawl, (h. hfz. Ahmed ef. Mulaibrahimovic 
zvani Svirac) muderris u Svirac-medresi u Gradaccu. i 
iz mnogih djela na arapskom i turskome jeziku, hadise, obrasce pisama i 
molbe, kratke risale iz hadisa, nasljednog prava, fetve o mnogim 
pitanjima i druge biljeske koje je autor vodio kao muderris u Svirac- 
medresi u Gradaccu. Zbirka svjedoci 

pljaca i ima veliki znacaj za 





nje 






sagledavanje vremena i biografije muderrisa Ahmeda sina Osmanovog. 
Rukopis je autograf n as tao oko 1285/1868. godine (biljeskana L 28a). 

- Licna biljeznica koju je sastavio Halll b. Salih al-BusnawI, cija nam 
je biografija nepoznata ( v. br. 9582; L 34b). U biljeznici se nalaze razne 

na arapskom i turskome jeziku, definicije i pravila te citati iz 
mnogih djela kao i prijepis brosura, hutbi, dova i zapisa. Rukopis je bio u 
vlasnistvu Muhammeda Mestvice (pecat na L 9a). Na istom listu nalazi se 
vise znakova u obhku petokrake sto je, najcesce, bila oznaka da je 
rukopis pripadao Kantamirinoj biblioteci. 

Rad na kataloskoj obradi rukopisa zahtjevan je i vrlo slozen, s 



mogucnoscu prijevida ih pogresne 




nekog djela ili autora, 



posebno kad je rijec o fragmentima koji cine znatan broj rukopisa u ovom 
svesku Kataloga. Zbog toga su sugestije, prijedlozi i pomoc u ovakvim 
poslovima dobrodosli i gotovo neophodni. Bez pomoci kolega, propusta 
bi sigurno bilo vise. 

Stoga se ovom prilikom najiskrenije zahvaljujem direktoru Gazi 

dr. Mustafi Jahicu koji je izvrsio strucnu 
recenziju i svojim sugestijama doprinio da budu otklonjeni mnogi 
nedostaci u ovom svesku Kataloga. Zahvalnost dugujem i kolegi na 
odjelu za rakopise, hafizu Hasi Popari, te prof. dr. Ismetu Busathcu i dr. 
Aladinu Husicu, cija mi je pomoc takoder bila dragocjena. 
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Na kraju, zelim istaci da sam mnogo vremena, koje je pripadalo mojoj 
porodicL proveo radeci na ovome, kao i prethodnim svescima Kataloga, 
te im, supruzi Ramizi i sinovima Hamzi, Velidu i Ilhamu, uz zahvalu za 
podrsku i razumijevanje, posvecujem ovaj rad. 



U Sarajevu, jula 201 0. godine Osman La vie 



INTRODUCTION 



It gives me great pleasure to present the latest volume of the Gazi 
Husrev-beg Library's manuscript catalogues to the scholarly, research and 



cultural public. This is the 17th catalogue so far and it covers 522 codices 
that contain 952 works in Arabic, Turkish, Persian and Bosnian language. 
This volume also testifies to the rich manuscript heritage housed in the 
Gazi Husrev-beg Library as a significant part of the written cultural 
heritage of Bosnia. 

The volume is a continuation of pre viously catalogued manuscripts in 



L e field of Tafsir, 



in 




includes manuscripts of the Qur'an and du'a (non-obligatory prayer). 
Methodologically, it follows the pattern set in the previous volumes in 
which manuscripts are arranged and catalogued according to the first 
work in a single volume of works. This is why the catalogue includes a 
significant number of works which come after the first work, but which 
do not necessarily belong to the same 

This publication, too, contains description of manuscripts of works 
which are particularly valuable and important works due to their 
scholarly significance, rarity, the time of composition or transcription or 
because of their visual qualities. It is worthwhile to draw attention to 
some of these: 

- By a* 'ulum ad-din, the famous work by hudzdza al- Islam Zaynuddin 
Abu Hamid Muhammad b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad at-Tusi 
as-Safi'i al-Gazali. bom 450/1058. in Tus, in the province of Khorasan, 
Iran, where he died 555/1111. This manuscript was copied by an 
unknown scribe in 723/1323 in the city of Qastamonu (Kastamon?). 

- Rawd al-'ulama' by an unknown writer. This work has not been 
identified in the available sources, which suggests its rarity. The 
manuscript was copied for his own purposes by 'Ali b. Muhammad b. 
Abu Bakr al-Hanafi al-Iskandari on 26 Muharrem 896 i.e. on 8 December 
1490. 

adr wa 'izin wa zuliar al- 'abidin is a large work in Arabic on the art 
of preaching. Sources give various names for its title and author (see 
9786). According to most sources the work was composed by 'Abdullatif 
b. 'Abdul'aziz b. Aminuddin b. Malik, who died in 801/1399. The 
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Among the manuscripts of outstanding calligraphy one should 
mention a Qur'an bequeathed to Gazi Husrev-beg Mosque by Muhamed 
Bosnjak, the overseer of Gazi Husrev-beg waqf and a temporary qadi in 
Bosna Brod (Zenica) in 1145/1732-33. (see no. 9382); a Qur'an 
translation kept in Gazi Husrev-beg Mosque (see no. 9412), but without 
information about the 




or the time of copying; and a 




donated to our library by Halid-beg Dzinid from Banja Luka (see no. 
9387). 

- This catalogue volume presents twenty-four teaching licenses or 
diplomas (ijazat-nama) issued by teachers to their students as a proof of 
their successful mastery of a field or a work, and of authority to convey 
knowledge to others. For the most part the ijazat-namas display beautiful 
calligraphy. They are largely linked to persons of Bosnian origin and 
possess calligraphic, artistic and cultural value. Eighteen licenses were 
issued to Bosnians from the following places: Sarajevo, Mostar, Banja 
Luka, Zenica, Stolac, Foca, Tesanj and Konjic. We learn that licenses in 
the art of Qur'an 





A hadith license 

were given to Mehmed Handzic, whereas general ijazat-namas were 
conferred on Sulejman b. Hasan Fikri, Hasan Hilmi Lakisic, Ibrahim 
Zihnija Konjicanin, Omer son of Hamza, Muhamed Seid Serdarevic, 
Salih Tahmiscic from Zenica and Salih Safvet Basic. The majority of the 



lses were issued by teachers based in or original 




osnia. 




This 

- Hawatim al-hikam wa hall ar-rumuz wa kasf al-kunuz, a work in 
Arabic consisting of 360 questions and answers in the field of tesavvuf, 
jurisprudence and dogmatics. It was composed by 'Ah b. Mustafa 
al-Mostari, al-Busnawi, also known by his nicknames, 'Ali Dede, 



'Ala'uddin and Sayh-i Turbe. The writer died in early Rebiul-evvela 
1007/1598. He completed the work in 1000/1591-92, in the mausoleum 
of Sultan Suleyman ne; 




- A commentary on Rawdat al-dzannat fi usul al-i 'tiqadat. The original 



work and the commentary were written in Arabic by Hasan Kafi b. 
Turhan al-Aqhisari (Pruscak), who died in 1025/1616. The author 
finished writing the treatise at the end of Shawwal 1015/February 1607. 

copy was made by dervish Muhammad b. 'Abdurrahman, 




twenty-three years after the author's death, in the first third of Shawwal 
1039/1630. The manuscript comes fr 



Banja Luka. 



ran 




- A collection of five different works composed by Hasan b. Nasuh 
ad-Dumnawi (Duvnjak) al-Busnawi, who lived in the second half of the 
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17th century. Two of these works have not been identified in existing 
sources, nor are they mentioned at all in the literature written about this 
author. The collection is made up of the following w 7 orks: Magma* umur 
al-lman; Risala fi al-masail al-mahmasa; Hikaya gaiiba fi haqq madhab 
Abu Hanifa; Risala fi as-sala; Risala fi al-mas'ala al-muta'alliqa bi 
at-tamaniyya: 9521/5. The manuscript is an autograph copied some time 
between 1082/1671 and 1090/1679. 

- A commentary on a work of Hadith entitled al-Hadl al-Murtadi 
and composed in Arabic by Mustafa b. Muhammad b. Muhammad 
al-Busnawi al-Aqhisari, who died in 1169/1755 (No. 9482). This appeals 



to be the only known copy of this work. It is part of the book-collection 






Asaf 



Muhamed Taib Okie, the manuscript may be an autograph. 

- Magma' al-lata'if (se no. 9444) is a personal notebook, a collection 
of short treatises, quotations and other material made by hafiz Ahmad b. 
'Utman Gradacacewl, (H. hfz. Ahmed ef. Mulaibrahimovic also called 
Svirac), muderris at Svirac madrasa in Gradacac. The manuscript 




contains quotations from various other Arabic and Turkish 
hadiths, examples of letters and petitions, short treatises in Hadith, 
inheritance law, fatwas, and other notes which the author made while 
teaching in the madrasa. The manuscript shows education and a breath of 
interests on the part of its owner and provides a deeper insight into the 
times and the life of mudarris Ahmed son of Osman. This autograph was 




- a personal notebook written by Halil b. Salili al-Busnawi of 
unknown biography (see no. 9582; 1. 34b). It contains various notes in 
Arabic and Turkish, definitions, rules and quotations from many other 
works and copies of short works, sermons, prayers (duas) and talismans. 
This manuscript was owned by Muhamed Mestvice (seal on 1. 9a). The 
same page displays several signs in the shape of a five-pointed star which 
was usually the 

Cataloguing manuscripts is demanding and highly complex work in 
which omissions or erroneous identification of a work or author is quite 
possible, especially in the case of manuscript fragments which comprise a 
considerable portion of this Catalogue volume. Suggestions and help in 
this work are welcome and in many cases indispensable. Without the 




assistance of my colleagues, there surely would have been many more 



til III IKITifl IKIi] II • i 



errors . 



Therefore, on this occasion I would like to express my sincerest 
gratitude to the Gazi Husrev-beg Library director, Dr Mustafa Jahic, for 
the scholarly review he made and his suggestions which helped to remove 
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numerous omissions in this Catalogue volume. I also owe a debt of 
gratitude to hafiz Haso Popara, my fellow colleague at the manuscript 
department, as well as to Professor Ismet Busatlic and to Dr Aladin Husic 
whose assistance was invaluable. 

Finally, as with previous volumes, I would like to stress that much of 
the time I spent working was time that really should have belonged to my 

family. Therefore, I dedicate this work to my wife Ramiza and to our 
sons Hamza. Velid and Ilham for their support and understanding. 



In Sarajevo, July 2010 



Osman La vie 
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MUSHAFI 
(AL-MASAHIF) 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



L. 322; 39 x 23 (26 x 14); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/ i znakovi za 
ispravno citanje pisani crvenim mastilom. Tacke na kraju ajeta ukrasene 
zlatnom bojom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 

evropskog porijekla. Tekst uokviren sirokom zlatnozutom, tankom 

crvenom i dvjema craim linijama. Na marginama iscrtane ukrasne rozete. 
Prva dva lista ostecena. 

Povez kozni sa preklopom i utisnutim rozetama na sredini korica. 

Prepisao i za Gazi Husrev-begovu dzamiju uvakufio Muhammad 
Busnawl, privremeni kadija u Bosna Brodu 1145/1733. godine (L 322a): 

W ft— 

Alw jj jL i ^ v g ? /tl ^i3l j>j bit I A, j lj A-J j UUjlill <Jjs*—.al I life 

CtujjIj ^j^o^ 5wL-J uJj-^o ijijy. ^-^LaJI ^Jl -u^o j^JLiJI <^jl$* . <ii^j^£o 

i 

Rukopis se nalazi u Gazi Husrev-begovom turbetu. 

Mehmed Mujezinovic, 'Nekoliko kronograma i zapisa na objektima Gazi 
Husrev-begova vakufa u Sarajevu". Anali Gazi Husrev-begove biblioteke u 
Sarajevo VII- VIII (1982), sir. 42. Zurich 







i na pocetku. Pocinje 25. ajetom sure al-Baqara. 



L. 410;16 x 10 (10,5 x 6,5); 13 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, 
kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural i tacke na kraju ajeta pisani 
zlatnim, a znakovi za ispravno citanje teksta i oznake dijelova kur'anskog 
teksta koji se najcesce uci u prigodnim prilikama /'asara/ na marginama 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst uokviren sirokom zlatnom i dvjema tankim 
cmim linijama. Listovi djelimicno rasuti, znatno osteceni na krajevima. 
Kustode. 
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— 



Povez kozni sa preklopom, ostecen. 

Prepisao Hasan b. Sa'ban, ucenik Sabungl-zade, 1064/1653. godine (1. 



1. 407a): 



Nal. 




^na-dova. 



9384. 



R-10390 




-SARIF 



L. 310; 32,5 x 21 (24 x 12,5); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom 
razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/, tacke na kraju ajeta i 



znakovi za ispravno citanje pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 



mil 



tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren 




Povez 
zelene boje. 




i sa preklopom, ostecen. 




presvucene platnom 



Prepisao Ibrahim b. ( Umar 1208/1794. godine: 

^J* &Mi %M 






Rukopis se nalazi u Gazi Husrev-begovom turbetu. 

hmed, Nekoliko kronograma ... str. 43. 




9385. 




AS-SARIF 



R- 103 86 



L. 360; 14 x 10 (10 x 6); 13 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta, na nekim mjestima u dodiru sa vlagom 



razljevei 




ir'anskih poglavlja /sural i tacke na kraju ajeta pisani 



crvenom tintom. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenim 

porijekla. Neki listovi na krajevima nakadno 




znakom, 
popravljani. 

Povez kozni sa preklopom, odvojen od knjige. 



5 



Nenia 




ni mjestu 



Rukopis je, kao poklon Gazi Husrev-hegova 
Husrev-begove dzamije u ovu biblioteku. 




, prenesen iz 




9386. 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



R-10398 



L. 336; 16,5 x 11 (12 x 6.5); 15 redaka. Nash, sitan, kaligrafski 

o crao, slabijeg kvaliteta, na mjestima 

pisani bijelim mastilom na 






ispisan, 

razljeveno. Nazivi kur' 
zlatnozutoj podlozi. Tacke na kraju ajeta ukrasene zlatnom bojom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Prve 
dvije stranice pisane u obliku diptiha i ukrasene ornamentima. Tekst 
uokviren skokom zlatnozutom i dvjema crnim linijama Na marginama 



iscrtane ukrasne rozete u obliku cvjetova. Listovi rasuti. Kustode. 



Povez kozni sa preklopom, znatno ostecen. Na sredini i krajevima 
korica utisnute rozete floralnih motiva. 

Nenia podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




ic, rodene Budimlija, iz 




eva. 



87. 




R-10235 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



L. 306; 14 x 9,5 (9,5 x 5); 15 redaka. Nash, sitan, kaligrafski ispisan, 
veoma lijep. Mastilo crno. Znakovi za ispravno citanje teksta pisani 
crvenim mastilom. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/ pisani bijelim 
slovima na zlatnoj podlozi. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Prve dvije stranice ukrasene ornamentima 
u zlatnoj boji. Tekst na ostalim listovima uokviren sirokom zlatnozutom, 
tankom crvenom i dvjema linijama erne boje. Na marginama nekih 
listova lijepo iscrtane rozete u obliku cvjetova. Listovi znatno osteceni, 
od prekomjerne izlozenosti izvoru toplote ispucali, djelimicno rasuti i 
ispreturani. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Poklon Halid-bega Dzinica iz Banje Luke. 
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R-9830 




L. 275; 16,5 x 10,5 (11 x 6); 15 redaka. Nash, sitan, pisan kaligrafski, 
tankim linijama. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta, na mnogim mjestima u 
dodiru sa vlagom razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural pisaiii 
bijelim mastilom na zlatnoj podlozi, a znakovi za ispravno citanje teksta 
crvenim mastilom. Tacke na kraju ajet 
sirokom zlatnozutom linijom, ojacanom tankom crvenom linijom sa 
vanjske strane okvira. Mnogi listovi osteceni i pocijepani po okviru 

teksta. Na marginama iscrtane ukrasne rozete u obliku cvjetova za 
obiljezavanje dzuzova Kur'ana. 

Povez kozni sa preklopom. Mushaf se cuva u ukrasenom metalnoj 
kutiji sa kaisom za nosenje o ramenu. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu p 









L. 247; 27 x 16 (22,5 x 11,5); 17 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na nekim mjestima u dodiru sa vlagom 
razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural i tacke na kraju ajeta pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi nevjesto restaurirani. Na pocetku, u sredini i 

lo, na 

meduvremenu bili zagubljeni. Na marginama 
pismom dopisivan izostavljeni tekst Kur' ana. 

Povez kozni, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Rukopis se nalazi izlozen u Gazi Husrev-begovom turbetu. 

Na marginama vise listova nalazi se namjerno brisana biljeska da je 
rukopis vakuf Gazi Husrev-bega: 





Na 1. la biljeska pisana nevjestom rukom da je rukopis bio u 
vlasnistvu Mustafa-efendije. 
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Pocinje 42. ajetom sure Alu 'Imran. 



L. 307; 20,5 x 14,3 (14,5 x 8); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao, 
kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/, tacke na kraju ajeta i 
znakovi za ispravno citanje teksta pisani crvenira mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 

rasuti. Kustode. 





staje prva korica. 



Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 





AL-MUSHAF AS-SAREF 



Nepotpun na pocetku. Pocinje 177. ajetom 




L. 304; 14,5 x 10 (10,2 x 5,7); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao, 
dobrog kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja /sural, znakovi za ispravno 
citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake dijelova kur'anskog teksta 
koji se najcesce uci u prigodnim prilikama /'asara/ na marginama pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, kvalitetan, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom linijom crvene 
boje. Kustode. 




opom l u 



Nema podataka o 




prepisa 








na pocetku. Pocinje 248. ajetom sure al-Baqara. 
L. 278; 16,5 x 11,5 (15,5 x 9,5); 15 redaka. Nash, sitan. 





o crao, 



slabijeg kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Nazivi 
kur'anskih poglavlja /sural i tacke na kraju ajeta pisani crvenim mastilom. 



8 



Papir zut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren debljom crvenom linijom. Listovi zahvadni vlagom. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa unutrasnje strane oblozene 
ukrasnim papirom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Rukopis otkupljen od Ismaila Selimovica iz Zvornika. 



9393 



R-9152 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Na pocetku fali jedan list. 

L. 200; 29 x 19 (20 x 11,5); 15 redaka. Nash, kmpan. Mastilo cmo, 
dobrog kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural, znakovi za ispravno 
citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake dijelova kur'anskog teksta 
koji se najcesce uci u prigodiiim prilikama /'asara/na. marginama pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi djelimicno rasuti, ispreturani, zahvadni 



vlagom. Kustode. 
Bez poveza. 



•mi 






ni mjestu prepisa. 



a Aisa 



ova, iz Maglaja 




ine (1. 






je ovjerena pecatom sa 






AL-MUSHAF AS-SARIF 




Nepotpun na kraju. ZavrSava 18. ajetom sure al-Gasiya. 



L. 215; 28 x 19 




. Nash, krupa 




cmo , 

dobrog kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural, znakovi za ispravno 
citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake dijelova kur anskog teksta 
koji se najcesce uci u prigodnim prilikama /'asara/ na marginama pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
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evropskog porijekla. Listovi 
rubovima. Kustode. 




taknadno popravljaiii \ 



Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini i krajevima 
Nedostaje zadnja korica. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 





R-10342 




Nepotpun na kraju. 

L. 213; 26 x 18 (22 x 13); 13 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural, 
tacke na kraju ajeta i znakovi za ispravno citanje teksta pisani crvenim 
mastilom. Papir svijetlozut, deblji, glat sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Mnogi Kstovi osteceni. 




zavrsava surom 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa 




10 v 




-dzamije u Nevesinju. 



9396. 




v v 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



R-7516 



Nepotpun na 




torn sure 




L. 210; 19,5 x 14 (14 x 9); 13 




sitniji 




crao, 



slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja 
I sural pisani krupnim a znakovi za ispravno citanje teksta sitnim slovima, 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijeka. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 

Povez kozni, bez preklopa. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R- 





Nepotpun na kraju. 

Zavrsava 87. ajetom sure al-An 'am, 
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L. 73; 18,5 x 13,5 (12,5 x 7); 15 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sural, tacke na kraju ajeta i 

znakovi za ispravno citanje teksta pisani crvenim mastilom. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Papir hijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. 




prepisivacu, 




mm 




prepisa 




* 





Nepotpun na pocetku i kraju. Listovi ispreturani, pa naknadno 



uvezam 



L. 327; 20 x 14 (15 x 10); 13 redaka. Nash, krupaii, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom 
razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sural i tacke na kraju ajeta pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobjel, deblji, glat, bez vodenog 





rani. Kustode. 
Povez kozni sa preklopom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Seliije Tufo, udove Muliameda Tufe, iz Sarajeva 



9399. 



R- 10265 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 26. ajetom sure al-Baqara a 
zavrsava surom al-Munafiqun. 

L. 304; 17,5 x H (13,5 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupniji. Mastilo 
crno, kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja /sural spisani crvenim 
mastilom. Tacke na kraju ajeta ukrasene crvenom bojom. Papir 



tamnobijel, deblji, sa vodenim znakom, e 



dohvaceni vlagom. znair 





ijekla. Listovi 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 
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je 62. ajetom sure an-Nisa f a 



Nepotpun na pocetku i 
zavrsava surom al-Bayyina. 

L. 304; 19,5 x 14 (15 x 9); 13 redaka. Nash, sitniji, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural pisaiii 



krupnim a 5 




ispravno citanje 



mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 




sitnim slovima i crvenim 






a. Listovi rasuti po 

Povez kozni, bez preklopa. 

o prepisivacu : 




ie. 





9401. 



R-7476 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 30. ajetom sure al-Baqara a 
zavrsava surom az- 





4 (15,5 x 8); 15 redaka. Nash, sitan, pisan nevjestom 
mkom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Nazivi 
kur'anskih poglavlja I sural, znakovi za ispravno citanje teksta i tacke na 
kraju ajeta pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom linijom 
crvene boje. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-7481 




Nepotpun na pocetku i kraju. Na pocetku nedostaje jedan list a 
zavrsava 28. ajetom sure ad-Dahr. 

L. 291; 18 x 11,5 (12 x 6,5); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Nazivi kur'anskih poglavlja 
/sural, znakovi za ispravno citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake 
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dijelova kur'anskog teksta koji se najcesce uci u prigodnim prilikama 
/'asara/ na marginama pisani crvenim mastilom. Na marginama iscrtane 
rozete u obliku cvijeta, ukrasene zlatnom, crvenom i plavom bojom. Papir 
tamnobijel, tanak, kvalitetan, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren dvjema tankini linijama crvene boje. Tekst sa 




l Prva strana ukrasena lyepo uradenim unvanom a 
nadvucen zlatnom 





Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini i krajevima korica. 
Nedostaje zadnja stianica. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9403 



R-10262 



V V 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 49. ajetom sure al-Baqara a 
zavrsava surom Qarays. 

L. 286; 18,5 x 12 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, sitan, kaligrafski 



ispisan. veonia lijepo slozen. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi kur'anskih 
poglavlja /sura/ pisani crvenim mastilom. Tacke na kraju ajeta ukrasene 
zlatnom bojom. Papir tamnobijel, tanak, kvalitetan, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst obrubljen sirokom zlatnozutom i dvjema 



tankim crnim linijama. Listovi dohvaceni vlagom, djelimicno rasuti. 
Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica utisnute rozete 
gometrijskih motiva. Korice sa unutrasnje strane presvucene 
ukrasnim papirom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na marginama pojedinih listova, iscrtane rozete za oznacavanje 



cvijeta, u 








Nepotpun na pocetku i kraju. 

Pocinje 146. ajetom sure al-Baqara a zavrsava 38. ajetom sure 
Muhammad. 
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L 180; 15 x 10 (11 x 6,5); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 

slabog kvaliteta, na vecini listova razljeveno. Znakovi za ispravno 

citanje teksta pisani crvenim mastilom a tacke na kraju ajeta 
ukrasene zelenom bojom. Papir tamnobijel, tanji, bez vodenog znaka. 

Listovi osteceni po okviru teksta. 




i mjestu prepisa. 




R-9646 



v i/ 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 149. ajetom sure aa-Msa'a 
zavrsava 55. ajetom sure an-Naml. 

L. 124; 15,5 x 9,7 (9,5 x 5); 15 redaka. Nash, sitan, kaligrafski ispisn, 
veoma lijepo slozen. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja 
/sura/ pisani bijelom bojom na zlatnoj podlozi. Znakovi za ispravno 
citanje teksta pisani crvenim mastilom. Tacke na kraju ajeta ukrasene 
zlatnom bojom. Papir tamnobijel, tanak, kvalitetan, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst obrubljen sirokom zlatnozutom i dvjema 
tankim crnim linijama. Listovi znatno osteceni. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na marginama pojedinih listova, u obliku cvijeta, u plavoj, zlatnozutoj 
i crvenoj boji iscrtane rozete za oznacavanje dzuzova. 



Iz Elci Ibrahim- 




9406. 




AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. 

L. 100; 22,5 x 15,5 (15,5 x 9,5); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/, znakovi za ispravno 
citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake dijelova kur'anskog teksta 




se najcesce uci u prigodnim prilikama /^ara/na margin 




crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi djelimicno rasuti, ispreturani, zahvaceni 



om. Kustode. 
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opre 




9407. 



R-8973 




Nepotpun na pocetku i kraju. 

L. 98; 16,5 x 12,5 (13 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural, znakovi za ispravno 
citanje teksta, tacke na kraju ajeta i oznake dijelova kur'anskog teksta 
koji se najcesce uci u prigodnim prilikama /'asara/na marginama pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst uokviren dvjema tanjim linijama crvene boje. 
JUstovi djelimicno rasuti, ispreturani, zahvacni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
9408. R-9596 

AL-MUSHAF AS-SARIF 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje surom Muhammad a 
zavrsava surom an-Na$r. 

L. 81; 17 x 11 (13,5 x 7,5); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 




kvaliteta. Tacke na kraju ajeta ukrasenje crvenom 



bojom. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Papir 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijeka. Kustode 




Bez poveza. 




o prepisivacu, 




9409. 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



R-10183 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 36. ajetom sure Sad a zavrsava 
5. ajetom sure al-Muzammil. 



RUKOPISI 



L. 54; 26 x 19 (21 x 13,5); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Nazivi kur'anskih poglavlja I sural, znakovi za ispravno 
citanje teksta i tacke na kraju ajeta pisani crvenim mastilom. Papir 
tanmobijel, deblji, glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. 




iren tanjom linijom crvene boje. Listovi rasuti. 



Prvi, srednji i zadnji red na svakoj stranici pisaiii izrazito krupnim 
slovima. Tekst 
Kustode. 

Bez poveza. 
Nema podataka o 




.nimjestuprepisa. 



9410. 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



R-9912 



Nepotpun na pocetku i kraju. Pocinje 125. ajetom sure Alu 'Imran a 
zavrsava 58. ajetom sure ar-Rahman. 

L. 239; 18,5 x 13,5 (15,5 x 10); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi djelimicno rasuti. Kustode. 

Povez kozni, ostecen. Nedostaje zadnja korica. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-7686 




L. 86; 15,5 x 9,5 (10,5 x 5,5); 11 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 



Papir tamnobi 






glat, sa vo 




l.L. lb-9b 



AL-MUSHAF AS-SARIF 



Fragment Mushafa od pocetka do 113. ajeta sure al-Baqara. 



r«4 
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2. L 





Prica na turskom jeziku o razgovoru Musa, a. s., sa 
koju prenosi Ka'b al-Ahbar (umro 32/652). 

Dobraca il, 1629/9; Poapra XVI, 9277/5. 
Pocetak (1. 10b): 

^LxJ gjS$ jUi *&*J\ *Js j^Juj jjoj Coljj VS 




Jjl 




J 



V v 1 



I 




J 





Zavrsetak (L 46b): 




Prema 1 





1197/1783. godine. 




I Mill 






natur 






Oporuka i savjeti B 




■ MM 




jezik. 



Dobraca I 578/8; Fajic ffi, 2343/3; LavicX, 5901/5. 
Pocetak (1. 48b): 






RUKOPISI 



A. L.57b-78a 




Prica na turskom jeziku o djetinjstvu poslanika Muhammeda, a, s., od 
uepoznatog sakupljaca. Naslov prema sadrzaju. 

Popara XVI 9277/2. 
Pocetak (1.57b): 



- 



Zavrsetak ovdje (1. 78a): 




^ . ih .. ^ Col 5j*1 






Prepisao nepoznati prepisivac 1 197/1783. godine 

Na 1. 79b-85a tialaze se biljeske i arapski alfabet. 
Poklon Muhameda Carsimamovica iz Zenice. 



PRUEVODIKURANA 
(TARAGUM AL-QUR' AN) 



9412. 





TARGAMA AL-QUR'AN AL-KARIM BI AT-TURKIYYA 

* 




ispisan. Interlinearno prijevod na ti 



krupan 




a. Mastilo crao, 





otporno na dodir sa vlagom 



kur'anskih poglavlja I sural i tacke na kraju ajeta pisani crvenim mastilom 



tamnobijel 



pocetku 



drugom papiru dopisani listovi koji su u meduvremenu 



Na ovini listovima nema prijevoda teksta. Prvi list 





hi 




Povez kozni sa utisnutim rozetama floralnih motiva na sredini korica. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Rukopis se nalazi na minberu Gazi Husrev-begove dzamije. 
Mujezinovic Mehmed, Nekoliko kronograma ... str. 41-42. 



Bosanski 




R- 10237 





Prijevod Kur'ana na bosanski jezik od Besima Korkuta. 

Str. 647; 21 x 15 (19,5 x 12,5); 47 redaka. Prepis je uraden tusem 
erne boje sa svim elementima koji se nalaze u stampanom primjerku iz 
kojeg je prepisivac prepisao ovaj rukopis. Inace, prepis je izvrsen iz 
izdanja: Kur'an s prevodom; preveo Korkut, Besim, cetvrto izdanje, 




instvo Islamske zajednice, 1984. Za razliku od 




stampanog primjerka ovdje je na jednoj stranici i originalni tekst 
prijevod. Prve cetiri stranice prepisivac je ukrasio cvjeticima u 
zutoj, zelenoj i crvenoj boji. 

Papir bijel, tanak. glat, industrijski. Tekst uokviren tankom crnom 
linijom. 

Povez kozni, kvalitetan, novijeg datuma. 
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Na str. 643. i 646. nalaze se 




o prepisu: 



Prepisao: Cerimovic (Sabana) Abdulah 1. decembar 1988. godine / 21. 



rebiul-ahir 1409. godine. 



"U znak priznanja i neizmjerne zahvalnosti, kao moj skromni 
doprinos, koji ne predstavlja ni kap vode u okeanu. poklanjam Biblioteci 
"Prepis Kur ana sa prevodom". Kur an sam svojerucno prepisao i ispisao 





R- 10236 



TARGAMA AL-QUR^AN BI AL-BOSNAWl 




ana na bosanski jes 





od Dzemaludina Causevica i 




in 



Kur'ana je prepisan 

grafitnom tehnickom olovkom, veoma sitnim slovima na 
papiru od sveske, sa kockastim linijama. Tekst pisan u dvije kolone koje 
su uokvirene tankom cmom linijom. Paginacija. 

Povez kartonski. 

Ovaj prijevod prepisao je ing. Sead (Jusufa) Hasanbegovic iz 
Sarajeva. Prepis je zapoceo 18. februara a zavrsio 26. 08. 1993. godine. 
Ovdje je prepisan samo prijevod bez originalnog teksta i fusnota koje se, 
inace, nalaze u stampanom primjerku. Nije navedeno iz kojeg izdanja je 
prepisan ovaj prijevod. Prepisivac je prepisao i prijevod Kur'ana Esada 
Durakovica, koji cuva u vlastitoj biblioteci. 



Poklon prepisivaca. 

*Ovaj prijevod je stampmi prvi put 
Kur'an casni, prevod i tumac. 




godine u Sarajevu pod naslovom: 



DUELOVI KUR'ANA 
(AGZA' AL-QUR'AN) 




ISA >i 




L. 6; 19,5 x 14 (8,5); 9 redaka. Nash, krupan, kaEgrafski ispisan. 
Mastilo crno. Tacke na kraju ajeta ukrasene crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivacu, godini tii mjestu prepisa. 



U sredini nedostaje tekst 



9416. 



Dj^JIj *Mk A* $0 



R-10343 





AS-SABP WAAL-' 




L. po 12; 23,5 x 16,5 (18 x 11); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo 
crno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 

Nema podataka o prepisivacu, godini tii mjestu prepisa. 



Iz Cucak-dzamije u Nevesinju. 



9417. 



R-10351 



v — 



AL-GUZ' AT-TAMIN WA AL-'ISRUN 



Nedostaje prvi list. 
Pocetak ovdje: 

L. 17; 20,5 x 14 (16,5 x 10); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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9418 






AT-TASrWAAL-'ISRUN 



L. 18; 17,5 x 11,5 (13 x 8); 13 redaka. Nash, krupniji, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi ostedeni na rubovima. Kustode. 

Povez kozni, ostecen. 

Prepisao Mulla Mustafa Salihovic, muderris u Baiijoj Luci. 



9419. 



R-7784 



AL-6UZ* AT-TALATUN 



Nedostaje prvi Kst. 



Pocinje surom an-Nazi s at a zavrsava surom al-Bayyina. 

L. 13; 14,5 x 9,5 (12,5 x 7,5); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 



Mastilo crao, slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa voc 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




9420. 



R-10168 



^1 

AL-GUZ^ AT-TALATUN 



L. 10; 16,2 x 1 1,5 (15 x 8,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim 





tu prepisa. Na prvom 
zastitnom listu nalazi se biljeska pisana hemijskom olovkom da je 
rnkopis bio u Jabuci kod Foce. Za Biblioteku poklonio Emin Islamovski 
iz Stmge. 



NAUKA O CITANJU KUR' ANA 
('ILM AL-QIRA'AT WA AT-TAGWlD) 






HIRZ AL-AMANI WA WACjH AT-TAHANI 

fi al-qirA' At as-s ab ' 



R-9001 



Versifikacija djela at-Taysir, o sedam nacina citanja pojedinih mjesta 
u Kur'anu. Na arapskom jeziku napisao al-Qasim b. Rrah b. Halaf b. 

ar-Ru'aynl al-AndalusI as-Satibl, Abu Muhammad, Abu 




al-Qasim, umro u Kairu 590/1194. godine. Djelo ne nepotpuno na 
pocetku i kraju. 



H. K I 646; Alilwardt I 594-603; Brockehnann G I 410/1 i S I 725; Dobraca 
% 104 i n } 1981/2; Zahmyya 1 351; Kopriilu U, 1589/2; FajicXl 6524/2. 



Pocetak ovdje (L la): 



:*j>ji\ Jjl .*fj fj 



bm &k jffl $y ^ail C^>j 



Zavrsetak ovdje (1. 48b): 




mastilom 



5 x 15,5 (14 x 8,5); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 

, evropskog 

zahvaceni vlagom, rasuti. Kustode. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prepisa. 



9422. 



R- 10377 




ARH HIRZ AL-AMANI WA WAGH AT-TAHANI FI 

AL-QIRA'AT AS-SAB' 



Komentar djela Hirz al-amam wa wagh at-tahani fi al-qira'at as-sab' 
(Vidi br. R-9001). Osnovno djelo, kao versifikaciju djela at-Taysir o 
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sedam kiraeta napisao al-Qasim b. Flrali b. Halaf b. Ahmad 
ar-Ru'aynl al-AndalusI as-Satibl, Abu Muhammad. Abu al-Qasim, 
umro u Kairu 590/1194. godine (Dobraca 1/104; Zahiriyya /, 351; 

Kopriilii II, 1589/2; Fajic XI, 6524/2). U dostupnim izvorima nismo 



na 



pocetku i kraju. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 99b); 

. . . jl CJU ^jojj j\ Ij-Pil Ji : *j#J,\ j±\ fjM yos 



... r 



ill i jll. 1^1 ji tijj jfjij jijjijoo^b Mb ui Jr ilii 



L. 99: 16,5 x 11 (11 x 6); 17 redaka. JVasA, krupniji. Mastilo crao. 
Osnovni tekst pisan crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren dvjema tankim 
hnijama ljubicaste boje. Folijacija od 1 82-282 i kustode. 

Povez kozni sa preklopom, ostecen, odvojen od knjige. 




Poklon Emina Islamovskog iz Struge. 




R-9060 



Zbirka(g^o),2 



L. 65; 20,5 x 16,5 (15,5 x 9,5); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan, 
pisan u dva stupca. Mastilo crno, kvahtetno. Papir zut, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi djelimicno rasuti. 
Kustode. 

Bez poveza. 



l.L. la-20a 



TAYYIBA AN-NASR FT AL-QIRA'AT AL-'ASR 




iz tedzvida o deset nacina ucenja pojedinih mjesta u Kur'anu. 



Na arapskom jeziku napisao Muhamamd b. Muhan 






azarl, umri 



29. godine. 



RUKOPISI 
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Brockelmann, S II, 274; Karatay a, 2, 1666, str. 425; 
Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1 la): 






Zavrsetak (1. 20a): 




j LiiU I Oj> ^ <uki <><*>^ I aL^jL ^*>_ji iSSj^r I <>i aJ l| j J* 









Djelo iz tedzvida o ucenju Kur'ana na sedam nacina (kiraeta). U stihu, 
na arapskom jeziku napisao 'All b. Sulayman b. 'Abdullah al-Mansurl, 
al-Misrl, umro 1134/1722. godine. Autor je djelo zavrsio 1107/1695. 
godine. 

Dayl II, 41 7; A. M. I, 765; Kahhala VII, 96. 
Poeetak (1. 20b): 

jjix) I ( >^JJ -Ui- 1 { J JJ ^i\ jJtj ^Js. Jli 

;Ji)i oi« >u ^ju- uy^i •■>>! 

Prepisao Ibn Husayn al-Husni, 7. rebiul-ahira 1310/ 28. oktobra 1892. 
godine (1. 63b): 
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Pregled kur'anskih sura, brojeva ajeta svake sure, gdje je koji ajet 
objavljen i koristi od ucenja pojedinih poglavlja, od nepoznatog autora, 
na arapskom jeziku. Djelo je nepotputio na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak (1. 28 a): 



a-J*5" jj^JLt L^-as'^S^. . . ^^-o oLI a-J-L« JLajj ^r^- 0 

Jj -uJ-Ij JU; j>v l*y ^ uiljf $18 iaj* -lij \jj> dj-*~*j h# ^jj>j 





L. 27; 17 x 13 (12 x 8,5); 15 redaka. Nash, sitnijL Mastilo cmo, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknte rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel, hrapav, deblji, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 
Listovi osteceni crvotocinom. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. 

Prepisao 16. safera 867/8. novembra 1462. godine al-hagg Taguddln 



f Ali b. Muhammad b. 'All b. Taguddln as-Samarqandi (1. 28a): 
**w Cy 6 j*** j$*t J**** 



Hamdij 




R-4263 



Jil I JLf. A* w 



MUNTAHAB MIN GUHD AL-MUQILL 



Izbor iz djela Guhd al-muqill djelimicno na arapskom i turskom 



eziku. Osnovno djelo i komentar na njega napisao Muhammad b. Abu 




al-Mar'asi Sacakll-zade, umro 1150/1737. godine. 



RUKOPISI 




A. M. II 322; Dayl $ 387; 2 

Pocetak ovdje (1. lb): 







Zavrsetak (1. 17a): 




L. 17; 19,5 x 14 (14,5 x 9,5); 15 redaka. NasL krupniji, pisan tupim 
perom. Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. Papir svijetMut, 
vodenim znakom, 





J 

e. 



Bez poveza. 

Prepisao Abdullah b. Munla Salih Hromic 1252/1836. godine (t 17a): 



9426 



R-8999 



ittihAf fudalA* al-b asar 

BI AL-QIRA' a al-arba' a asar 



Opsirno djelo iz tec 






ucenja 

napisao Ahmad b. Muhammad b. Ahmad b. 'AbdulganI 



ad-Dimyati 




I, poznat kao al-Banna' umro 1117/1705. godine. 





Djelo je poznato i pod naslovom ol* \J}\ <y ol^ilj ^'L/VI <J? ^ 

Dayl I 20; A. M: I 510; 
Pocetak ovdje (1. la): 



(1J .upi. lr J.ij .^(jjij .jfui yut 



Zavrsetak ov 




L. 88; 24,5 x 17,5 (17 x 8,5); 18 redaka. Nash, krupniji, pisan ostrim 




ii. 





crno, dobrog kvaliteta. 



pisani crvenim mastilom. Tekst i margine uokvireni tankom crvenom 
linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
poriiekla. Listovi rasuti, bez kustoda. 
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Bez poveza. 




mm 





R-7734 



w 



IGAZA 



Idzazetnama (diploma) na sedam i deset kiraeta koju je izdao hafiz 
Ibrahim b. 'All Dramali, imam Ugmihrabli dzamije (dzamije sa tri 



mihraba) u Istanbulu. 




ama je 







m 





)vicu, sinu Ahmeda, Nurijevom, Bosneviju, Banjalu 



V 



•HI 111 II 



u 



(hafiz Salih Sidqi al-Hag Halil-zade b. Ahmad Nun, al-Busnawi 
al-Banaluqwi), u drugoj dekadi mjeseca zul-hidzdzeta 1302/septembra 
1885.eodine. 



Haso Popara, "Idzazetname u rukopisima Gazi Husrev-begove biblioteke", 
Anali GHB, XXV-XXVI/2007. , str. 26. 





Zavrsetak (1. 9a): 



*-* ^- 




L. 10; 20 x 13,5 (11 x 6); 15 redaka. JVasA, sitan, kaUgrafski veoma 
lijepo dotjeran. Mastilo crno, kvalitetno. Istaknute rijeci u tekstu i na 
marginama pisane crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat. bez vodenog 
znaka. Tekst uokviren debljom zlatnozutom i dvjema tankim crnim 



linijama. Kustode. 






Hasim i 








HI 



a pecatom uciteljaiz 1286/1869. godine. 



RUKOPISI 





Na L 6a u lijepo iscrtanim kruznicama 
Hasan-efendije, a na 1. 9b-10a na isti nacin 
izdavaca idzazetname Ibrahlm-efendlje. 

Rukopis je bio u vlasnistvu hadzi Zufer-ef. Beslica. 



ispisano stablo 
jeno stablo 



sejha 




a 



9428. 



R-9354 



Zbirka 2 



L. 27; 16,5 x 12,5 (12 x 8,5); 11 





„ Nash, krupan, 

ispisan. Mastilo crno, kvalitetno. Istaknute rijeci ispisane crvenim 
mastilom. Tekst uokviren dvjema tankim crvenim 
tamnobijel, glat, tanak, bez vodenog znaka. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Korice presvucene zelenim platnom 






l.L. lb-25a 



IGAZA 




♦ 





crvenim 




* 





j J ft 

Idzazetnama (diploma) iz sedam kiraeta koju je izdao Yasln b. Ahmad 
b. Mu§tafa al-Hiyarl, al-Man§uri, al-Madani uceniku Asim-ef. Dzaficu 
sinu Muhammedovom. Idzazetnama je izdata 14. 
1315/11. oktobra 1897. godine. 

Pocetak (1. lb): 

jl*" (I ^AlJ ^jjj^ll jjLJ-l Ju>\ & ^li'^l ^ Jji^i -bu CJ 

•* 




dib«u »-0> LljlJI ,J a2JI Ju* & ju*a ^ gjsll j^JI ^jUI 





(1.7a-b) 4>CiJ 






ull 



6 
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Idzazetnama je ovjerena pecatom Yasina b. Ahmada i prepisivaca 
hmada b. Hallla (1. 25a). 



2. L. 





Idzazetnama (diploma) koju je izdao Hasan b. Muhammad Badir 
(j-iJu) al-Garlsi naprijed spomenutom Yaslnu b. Ahmadu b. Mustafi 

al-Hiyariju, al-Mansurlju, al-Madaiiiju iz sedam kiraeta po djelu Hirz 
al-amani wa wagh at-taham fi al-qira'at as-sab' koje je napisao 

Firah b. 





Abu Muhammad, Abu al-Qasim, umro u Kairu 
jebr.9421). 

PoCetak (1. 25b): 



ar-Ru'aynl al-AndalusI as-Satibi, 





*♦ 




lj J.L> JJ ... L^i-o 






1/ 




• . . 




Zavrsetak (L 27 a) 




Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Na 1. la biljeska na arapskom jeziku da je rukopis kupio na Bascarsiji 
za dva dinara 6. ramazana 1358/19. oktobra 1939. godine hafiz Asim ef. 
Sirco: 




Idzazetnama (diploma) na sedam kiraeta koju je izdao kurra hafiz 
Hamdl b. Husayn Berberovic 'Asimu b. Ahmadu Sirci. Idzazetnama je 
izdatau Sarajevu 15. Sa'bana 1341/2. aprila 1923. godine. 

Popara, Idzazetname... str. 34. 

Pocetak (1. lb): 




... i^LUI ^;L.VI ji> g^LJI ol. l^iJL Xolb jLDI r± k*JI ol^l J^j u« 



Zavrsetak (1. 14a): 



ft- f * 



^Jjj J JjMwt tg J> M m S> id J * ty&k &jrv *4s ** 







L. 14; 21 x 13,5 (16 c 7); 18 redaka. Ta'liq, krupan, 
grafski. Mastilo crno. Istaknute rijeci i tacke na kraju recenica 
ispisane crvenim mastilom. Papir zut. tanak, glat, bez vodenog znaka. 

Povez kartonski, plave boje, ukrasen utisnutim rozetama na sredini i 
krajevima korica. Lijepo slozenim kaligrafskim rukopisom idzazetnamu 
je prepisao kaligraf Muhammad Baha'uddln Sikiric (1. 14a): 



Na pocetku teksta iscrtan manji unvan i utisnut pecat hafiza Hamdi-ef. 
Berberovica. 

Idzazetnamu su kao svjedoci potpisali kurra hafizi Sakir-ef. Tuzlo, 
Fehmi-ef. Gusic i Melimed Teufik-ef. Okie (1. 14a): 

/U ^Jj) gL*M tf*3J± ^$3 HJ^\ g*W J o^J ^ *♦« 

Na kraju se nalaze tri prazna lista. 
Iz zaostavstine Asim-ef. Sirce. 
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BAB at-tagwid 




obimnij eg 




Pocetak (1. la): 



5Ly *lsljjj 



Zavrsetak (1. lib): 




Li) i*5 




111 




L. 11; 19 x 14 (16 x 10,5); 15 




:a. Nash, krupniji. Mastilo crno, 



slabog kvaliteta, neotporno na dodir sa vlagom. Papir zut, srednje 
debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi po 
krajevima zahvaceni vlagom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Turski 



943 1 , 



Zbirka(g>^),2 



R-9027 



L. 28; 23 x 15 (15 x 7); 7-11 redaka, drugo 



knit 



■ 4 • 



Dll 




van. Mastilo crno. Papir t 




gina. Nash, 
debljine, 



glat, sa vodenim znakom. evrop 
Povez kartonski. 




1 . L. 1 b-9b 



— V 



TAGWID-I Q ARAB AS 



Udzbenik na turskom jeziku o pravilima ucenja (citanja) Kur'ana. 
Napisao sayh 'Abdurrahman QarabasI, umro u Istanbulu 904/1498. godine. 



RUKOPISI 
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Karatay 1 1, 10; O. M. I 148; Dobraca £ 134; i 17, 1621/3; Fajic i37, 2055/3; 
Popara-Fajic V% 4557/ 2; Hasandedic, 1 76/2; §e§en, 3, str. 2; Spaho I, 35 } str. 
UiLavicXW, 7941/5. 

Pocetak (L lb): 
ZavrSetak (L 9b): 





2. L. 1 lb-25b 



ARB A 'UN HADITAN MA' TARGAMA AT-TURKIYYA 



Zbirka cetrdeset hadisa sa prijevodom na turski jezik od nepoznatog 




Pocetak (1. 1 lb): 






JiJb ^Jlj oASUI * Li I fe| 




Zavrsetak (L 26 a): 



a 



. . . uL> 



j 4 ^| g| # > J 

^Lx*j pJj jliVI ^XJI aJs. JUi eLol a _^J| U «JJI 





Na 1. 26a-28b nalaze se 



* -), obrazac berata i pisma na turskom jeziku. 



pitanja i odgovori iz fikha (JL 



/I 



Rukopis je bio u vlasni 

a 1. 28b). 





una 




i i H 





e Muslihovic 



9432. 



QAWA'ID-i QUR'AN 



R-10241 



Naslov na pocetku pisan crvenim mastilom: 

Kratka risala na turskom jeziku iz tedzvida, od nepoznatog autora. 
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Dobraca TV, 



Pocetak (1. lb): 




^1 v JLLo Jfa Aijjtjl J\ L J\ b j^j! ^ &1 




Zavrsetak (5a): 

L. 5; 19,5 x 13,5 (15,5 x 7); 10 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema 



II1K1 



taka o prepisi 




Bosanski 



9433. 



TAGWID AL-BUSNAWI 



R-9199 




am - 






o , * 




autora. 



e nepotpuno 



Pocetak ovdje (L la): 



* 6 * . J* AT rf* 4 * J 



Zavrsetak (L 17a): 






- • 




^ 0 * O ^ 0 ^ 0 *J 






L. 17; 18,2 x 12,5 (14,5 x 9); 9 redaka. Nash, kmpan, vokalizovan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi dohvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



napisao ili prepisao Muhammad b. Muhammad Krp 



zakljuciti 



KOMENTARI KUR'ANA 
(KUTUB AT-TAFSlR) 



aljJi 





S AL-QUR'AN 



V ,1 




Ml 



Djelo o koristima ucenja i 




ja" Kur'ana, misticnog sadrzaja 



koje je sluzilo i kao hamajlija. Napisao sayh Muhammad b. Ahmad b. 
Sa'ld at-Tamlml, al-Muqaddasi, Abu 'Abdullah, umro oko 390/999. 
godine. U drugim izvorima se navodi kao Al-Haklm Abu 'Abdullah 
Muhammad b. Ahmad b. Sa'Id at-Tamlmi (H. H, I, 727). Pisac navodi da 



je proveo cetiri godine u Indiji slusajuci predavanja o misticnim 



osobenostima kur'anskog teksta kod spon 



ram w 



g autora na 




predavanja je napisao ovo djelo. 

H. H. I 727; Brockehnann, S % 983, 985; KahhiUa AT, 66; Dobraca j 755/2 
Jahic Xn, 7437/1. 

Pocetak(l. lb): 



... &m^i.#* ww d**4& 

Zavrsetak (1. 20a): 





J* > 









L. 20; 20 x 15 (17,5 x 
Nazivi poglavlja pisani crvenim 




:etka. Ta'llq, sitan. Mastilo 





om. Na 






i, glat, sa vo 



■ginama 



_ ; 



hi 



L 



L a 



senilis II 




•II [UlllllWfll 




evro 



s 



porijekla. Kustode. 



la): 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Vlasnik rukopisa bio je Mir Faydullah Gannati-zade /Dzennetic?/ (1 
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j#l y i fcj ,JU, 

TANZIL FI TAFSIR AL-QUR' 





Prvi svezak komentara Kur ana koji je napisao Husayn b. Mas'ud 
al-Farra* al-Bagawi as-Safi'l, Abu Muhammad, umro 516/1122. ili 
510/1117. godine. Djelo je poznato i pod naslovom Tafsir al-Bagawi. 

Nepotpun na pocetku. Pocinje sa komentarom 267. ajeta poglavlja 







KH.ril 



amy a 1 1 751 




wordt I, 

Pocetak o 

. . .fall J Uiy ^ ^i>l J U?I>1 ^ I4J J^JI 




Zavrsetak (1. 229): 

cJ>; pj aJ! CJjJ Lo # ^^>l UJliu g^'W f&Jj p£l CJu^f jjJI :ft>l 

j-a « 1)1 ex Lo_^ bij^S'j ij^>{ U-bu ^UJ aJJ! ^Jl jj-*>y I 

L. 229; 24 x 14,5 (19 x 10); 25 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno. 
Kur'anski tekst pisan crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 



bez vodenog znaka, 
Bez poveza. 




og porye 




Prepisao Abu Bakr b. 



dzumadel-ahira 
229b): 





5 

u Indiji (L 





9436. 



R-9644 



KITAB AT-TA' WIL FI MA'ALIM AT-TANZIL 



Naslov prema rukopisu (1. a): 
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Komentar ili izbor iz opsirkog tefsira Jj>lsJI pJL 

napisao Husayn b. Mas'ud al-Farra* al-BagawI as-Safi% Muhyl as-sunna, 
umro 516/1122. godine. Ovaj komentar ili pak izbor tiismo uspjeli 
pronaci u izvorima. Istina, H. H. spominje da je izbor iz ovog obimnog 
tefsira uradio 'Abdulwahhab b. Muhammad al-Husaynl, umro 875/1470. 
godine (H. H. II, 1726). 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 




.oLill J*U- ^ Jjlj jJiJL M, Jjl y>j It Li jlS'j v^JI ^J* Ir^J u-o* 




J 



Zavrsetak (1. 431a-b): 




;6 




jji & ^jji ju> jiw-jii jui l*j ju j*rjn jai jL5 jji ji L>i $Jk\ 'J 4n 




*ji >j % .Jji l^>j Jji [st& jj ^-u^j ilr l>j ij^j uij^ ^jJi 

.^i>)ijjl 

L. 32 x 21 (23 x 13); 35 redaka. Nash, sitan, necitak. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Kur'anski tekst pisan crvenim mastilom. Papir zuckast, 
srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Tekst uokviren dvjema tankim linijama crvene boje. Listovi rasuti po 




i, sa 





Prepisao Muhammad b. Muhammad b. Qasim al-Munawati u 
12. rebiul-evvela 1 140/27. oktobra 1727. godine (1. 431b): 




Li 




9437. 



R-3560 



SARH AL-BASMALA WA AL-HAMDALA 



Naslov ispisan krupnim slovima na k la: 
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Rasprava na arapskom jeziku o tumacenju besmele i hamdele, 
sao Zakariyya b. Muhammad b. Ahmad b. Zakariyya al-Ansarl 
as-Sunaykl al-Azharl, Abu Yahya, Zaynuddln, umro 926/1520. godine. 




Brockdimnn, S 21, 4 71; Dobraca % 1312/1. 
Pocetak (L lb): 



Jj ,uJ-l ... 





i M 



JLi :J 



.,.yjLj.ij 



Zavrsetak (1. 9a): 



uul Ui (Jul Utf 










; 17 redaka. Nasi, krupan, pisan ney 
rukom. Mastilo crno. Istaknute rijeci nad™cene tankom crvenom linijom. 
Papir tamnobijel deblji, glat sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Kustode. 

Povez kartonski. Korice sa vanjske strane ukrasene. 
Nema podataska o prepisivacu, godini tii mjestu prepisa. 



Vlasuik rukopisa bio je al-hagg Mustafa (pecat na t la). 




jb^l >m <j tki^fl Jo^JI p JC^JI 

AL-KASSAF 'AN HAQA'IQ AT-TANZIL WA 
'UYUN AL-AOAWIL FI WUGUH AT-TA'WIL 



R-8952 




Kur'ana, ltd ga je napisao Mah 
Abu al-Qasim Garullah. u 




llll CI 




•g 




Dobradal, 179; Brockelmann, Gl, 290/1 ; Fajid XI, 6061. 



ari, 



Primjerak je nepotpun na pocetku i kraju. Ovdje pocinje komentarom 
85. ajeta sure Taha a zavrsava surom as-Saffat. 

Pocetak ovdje (1. la): 
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L. 249; 23 x 16,6 (17,5 x 10,5); 21 redak. Ta'liq, sitan. Mastilo crno. 
o. Nazivi kur*; 





poglavlja /sura/ pisani crvenim mastilom. 
Na marginama ima komentara tksta. Papir zuckast, deblji, glat, bez 



vodenog znaka, istocnog porijekla. Listovi zahvaceni vlagon: 



osteceni. bez kustoda. 
Bez poveza. 

Nerna podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Iz Elci Ibrahim-pasine biblioteke iz Travtiika. 




9439. 



J-LjlsJI Jj»lj J-L^JI M 

ANWAR AT-TANZIL WA ASRAR AT-TA'WDL 



R-9643 



Nepotpun na kraju. 

Komentar Kur'ana. Na arapskom jeziku napisao 'Abdullah b. ' 




b. Muhammad b. 'All al-BaydawI aS-SlrazI, Nasruddin, Abu Sa'ld, umro 
685/1286. godine. 

Kahhala VI, 97; Ahlwardt I, 817; H. H. II, 14 75, Dobrada I, 199; Popara VII, 
4270/2. 

Pocetak (1. 1 b): 



» r w 



Zavrsetak (1. 267b): 

jl Jj-JI *Ub *Ltj *iw 0-° W tfLu . it A*? * jr^ij - L a : >« , v l Juu 

L. 267; 34,5 x 19,5 (25,5 x 10,5); 29 redaka. Nash, sitniji, lijepo 
slozen. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Kur'anski ajeti pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vo denim znakom, evropskog 



porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, mnogi pocijepani po lijevoj margini, 



djelimicno rasuti, sa originalnom folijacijom. Kustode. Na marginama 
ima puno komentara teksta. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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Jills! I 

ANWAR AT-TANZIL WA ASRAR AT-TA'WIL 



Isto kao br. 





i Yunus. 

L. 91; 24 x 14,5 (17 x 7,5); 25 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crao. Kur'anski tekst nadvucen tankom crvenom linijom. 
Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi rasuti po lagama, ispreturani, nekompletni. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



944 1 , 



^\ Jjj ^\ Jji\ 



R-9089 



ANWAR AT-TANZIL WA ASRAR AT-TA* WIL 



Isto kao br. 9439. 

Ovdje se nalazi komentar sure al-Mulk. 
Pocetak (1. lb): 

, . ? j^t i*'^ 

Zavrsetak (1. 4b) 

L. 4; 23 x 16 (15 x 9); 19 redaka. Ta'hq, sitniji. Mastilo crno, slabijeg 
kvaliteta. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 



9442. 



R-2114 




L. 94; 21,5 x 14,5 (17 x 7); 21 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
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mastilom. Papir bijel, tanji, glat, sa vo denim znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama pojedinih listova ima komentara teksta. 
Posljednje djelo prepisao drugi prepisivac, razlicitim pismom i na 
drugom papiru. 

Povez kozni sa preklopom, ocuvan. 



LL.23a-71b 



JijlxJI jLAj Jjpdl &a v^2L« 



MUNTAHAB MIN 




Izvod iz 




Ij JjjisJI jj\ koji je napisao k Abdullah b. 



'Umar b. Muhammad b. 4 All as-SirazI al 



■ml 





umro 685/1292. 




godine. Ovaj izbor je selektivan po odredeiiim 
ispisani hadisi i druge predaje na doticnu temu 

Pocetak (1. 23a): 




.71b) 



6*^ 



* w w 




2. L. 72a-73b 





-IMAM AL-A'ZAM ABU HANIFA 





i 




icima 




Nu'man b. Tabit, Abu Hanlfa, roden 80/699., umro 150/767. godine. 

H. H. % 2015; Ahlwardt in, 3970; Kopriilu 22, 155/3; Dobraca I, 
364; Kahhate XIII, 104-105; Popara IX, 5287/2; LavicXIV, 7948/4. 




str. 



Pocetak (1. 72a): 



li*L 





.jJloL^ 



.jU-Lj,^j 
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(1. 73b): 





Djelo je prepisao 20. dzumadel-ahira 1164/16. maja 1751. godine. 



3. L. 77a-78a 



HODA rabbum 



Naslov na pocetku djela: Jjl -u c U^ l-U 

Prirucnik o islamskoj vjeronauci, u stihovima, na turskom jeziku. 
Dobraca (v. I, 155/2) smatra da je autor ove poeme Ibrahim Haqqi 



ArdurumI, umro 1 195/1780. godine, jer se u primjerku poeme u rukopisu 



br. R-4336 koji se nalazi u Gazi Husrev-begovoj biblioteci u jednom 
stihu spominje ime Haqqi. Spaho smatra da bi autor poeme, prema 
posljednjem stihu u jednom rukopisu (v. Spaho, str. 81-82) mogao biti 
pjesnik Sun 'I, a prema posljednjem stihu u dva druga rukopisa Da'lfL (v. 

Trako-Gazic, 500, str. 265), Nepotpun na pocetku. 

Dobraca 1, 155/2, str. 126 i 11, 1621/5, str. 691; Spaho, 81-82; Nametak IV, 2636/7; 
Zurich I, 496-497; Trako-Gazic, 500, str. 265; Popam DC, 5658/3; LavicXTV, 5914/2. 



Pocetak (1. 77a): 




Zavrsetak ovdje (78a ): 



Djelo je prepisao Husayn b. Ahmad (1. 78a): 



Na 1. 78b-81a stihovi na turskom jeziku, koje je napisao Muhammad- 
efendl, Adirnall, cija nam je biogralija nepoznata. 



4. L. 87b-94b 




Rasprava o pedeset cetiri islamske duznosti, koju je sabrao Hasan b. 
Abu al-Hasan Yasar al-Basrl, umro 110/728. godine. Ova rasprava je u 
vise varijanti prevodena na turski jezik. 
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Brockelmann, S I, 




Pocetak (L 87b): 







Zavrsetak (L 96b) 



J) I 



Prva dva djela prepisao isti prepisivac 20. dzumadel-ahira 1164/1751. 
godine (1. 73b). 

Na 1. la- 20a biljeske i citati iz raznih djela. U rukopisu ima dosta 
praznih listova. 









o 'Abdullah b. 'Umar b. Muhammad b. 




Osnovno djelo 

as-SirazIj al-BaydawL umro 685/1 292.godine (v. br. 9440). Komentar na 
ovo djelo napisao je as-sayh al-Fadil Sibgatullah (K H. £ 189.) a ovu 
glosu na komentar mula as-sayh b. as-Sufi Ilyas al-Kurdl al-Umrawi, 
al-Asnawi al-Madanl, cija nam je biografija nepoznata. On je, kako kaze 




na 



Sibgatullah. 



l sure al-Fatiha. 





koju je napisao 











I Alt Iftf 

L. 84; 21 x 15 (15 x 10); 21 redak. Nash, sitan, hjep. Mastilo crno, 
kvalitetno. Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir tamnobijel, 
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deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na margimaiia ima 
komentara pisanih sitnijim pismom. Listovi zahvaceni vlagom, rasuti, 

ispreturani. Kustode. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Vakuf Ibrahim-pasine dzamije u Pocitelju (1. 84b): 

^S>jj ^d^wai J*u*J> J^&L; f^UJ 



9444 



R-8981 




MAGMA' AL-LATA'IF 



Naslov prema rukopisu. Naime ovaj naslov se nalazi u biljesci o 
uvakufljenju ove zbirke na 1. la. 

Licna biljeztiica, zbirka kratkih risala, citata iz raznih djela i drugog 
materijala, koju je za svoje potrebe vodio hafiz Ahmad b. 'Utman 
Gradacacewl, ( H. hfz. Ahmed ef. Mulaibrahimovi,c zvani Svirac) 
muderris u Svirac medresi u Gradaccu. Zbirka sadrzi citate iz mnogih 

, hadise, obrazce pisama i 
molbe, kratke risale iz hadisa. nasljednog prava, fetve o mnogim 
pitanjima i druge biljeske koje je autor vodio kao muderris u Sivac 
medresi u Gradaccu. Zbirka svjedoci o sirini intereso vanj a i 
obrazovanosti njenog sakupljaca i ima veliki znacaj za temeljitije 
sagledavanje vremena i biografije muderrisa Ahmeda sina Osmanovog. 




i a 









hfz. Fadil; 




Hercegovini u posljednjih 150 godina, Sarajevo, 2006. godine. 

L. 298; 19,5 x 14,5, tekst bez margina. Ta 'liq, sitan, pisan nevjestom 



rukom. Mastilo sivo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni, mekan. ocuvan. 

J ml 

Iz ove zbirke izdvajamo kao posebna slijedeca djela: 



l.L. lb-28a 



fJ**)! JJL* ^ pJfcdl >l 




Fragment djela o vrijednosti ucenja Kur'ana. Na arapskom jeziku 
napisao 'Abdullah b. As'ad b. 'All b. Salim b. Fallah al-Yafi'I as-Safi c 
al-Makki, 'Aflfuddln, Abu Muhammad, umro 768/1366. godine. 
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A. M I 465; Ahlwardt £ 
Pocetak (1. lb): 





hfSi I JLi :aJjI 




Zavrsetak (28a): 



A r^ 1 ^ r^ 1 £N fs y 4 




:6>T 



Djelo je prepisao vlasnik biljeznice hafiz Ahmed-ef. 1256/1841. 



godine. 



Na L 29a-69a nalaze se citati. iz mnogih djela na arapskom i turskom 




hadi 



SI, 




11 " 

L 1 fflUlOl, 



nasljednog prava, fetve o mnogim pitanjima i druge bi 






io dvije kratke risale sa naslovima: 



(L 65a-b) *U> wJLuj fc** ->* " 





Enciklopedijsko djelo o tesavufu, alilaku i drugim islamskim 
naukama. Na turskom jeziku napisao Ibrahim Haqql b. Darwis 'Utman 
al-Ardurumi, as-Sufi, al-Hanaft, umro 1195/1780. godine. 

Do brae a I t 8; Dayl % 512. 

Pocetak (1. 69b): 
Zavrsetak (1. 91b): 




jpisao Muhibbl-efendl. 



Na 1. 92a-212b slijede 

samo neke: 






dove i 








(L 210b-212b) *&$j4&* i&*Jt\ 4 W *4hj - 

Na £ la biljeska i pecat da je vlasnik medzmue Ahmad b. Osman, 
mualhm u Svirac medresi u Gradaccu te da je ovu zbirku kao i druge 



L. 52; 19,5 x 12,3 (14,5 x 7,5); 17-24 retka. Mastilo crao. Istaknute 
rijeci pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, na mjestima 
osteceni. 

Povez polukozni, ostecen na hrbatu. 
1. L. lb-17b 



U rukopisu krupiiim crvenim slovima naslov: 

LiL JliJ U"V E|A0 JsS JJlw 5JL-J 6 i* 

Kratka objasnjenja pojmova iz tefsira, hadisa i fikha. Na arapskom 




9445. 



R-4748 





DURAR AL-FARA' ID 




RUKOPISI 



Kopiiila I 1580/12; Dobmca 1, 571/4; A. M /, 142. 
Pocetak (1. lb): 





2.L.19b-22a 



TA 'LIM AL-MUTA ' ALLIM 



Djelo o vjersko-moralnom odgoju i lijepom vladanju ucenika. Napisao 
na arapskom jeziku Burhanuddln az-Zarnugl, umro poslije 593/1190. 
iodine. 

Ahlwardt I, 111; Brockelmann, S I, 837; Kahhala HI, 43; Dobraca I, 152/2, 



str. 124; Zurich I, 209-214; LavicXIV, 8098/2. 

Pocetak (1. 19b): 




ik> Jit j^>o 3^ U^u vl^JOj : i^jll >T ,6>T ^ yfdSJ 





fatawa 



Fragment zbirke fetvi, od nepoznatog sakupljaca, na arapskom jeziku. 
Poslije svake fetve naveden je izvor iz kojeg je doticna fetva preuzeta. 

Pocetak ovdje (1. 23a): 

*>3J ^^L) <^~-"^ M (JLj^iJI 
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c (L 28b): 






4.L. 29a-31a 



^jJOii iji»J * Ux*l a jjo-c 



SURA DVipA' WAQFIYYA LI AMIR-EFENDI 





su, na arapskom jeziku, sastavili Amlr-efendi i Hawaga Calabi, cija nam 



je biografija nepoznata. 
Pocetak (1. 29a); 







» O^i feioAli f U> >l ^ <JlkNI *Dl ufi 





Na 1. 33a-39b nalazi se nekoliko tabela sa pitanjima i odgovorima iz 

I s ponovo, obrasci ovjera vakufnama na 




5. L. 40b-52b 




Glosa na komentar djela al-IsagogL Osnovno djelo na arapskom 
jeziku napisao je Atlruddln Mufaddal b. 'Umar al-Abharl, umro 
663/1266. godine. Komentar na arapskom jeziku na ovo djelo napisao je 




Hasan al-Kati, umro 760/1359. godine a ovu glosu 
Muhammad b. Muhammad al-Barda'I at-TibrizL umro 977/1521. godine. 




H. H. I, 207; Ahlwi 

Pocetak (1. 40b): 

wjSJI & jiliJI iJU^L Ok 
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; 4 



• I jr>; 1LJUI jji JjJ j^j 



o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 






Zbirka 



L. 41; 21 x 14,5 (14,5 x 8,5); 15-19 redaka. Nash, sitniji, pisan od 
strane vise prepisivaca. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 







Komentar kur'anskom poglavlja Yasm. Na arapskom jeziku napisao 
Hamaml-zade, zivio u XVII ili XVIII stoljecu. 

Dobraca J, 365/3; Kairo I, 64; Fajic Xl f 6672.; Edirne Selimiyye Yazma Eser 




www vazm 

w w w. yazj.1 




csj jLisui %\ i^jjj v^-j n& tj#* 4k .^jli &l $M* w 



Zavrsetak (1. 37a): 



£ii* f^^> <^ bUfj f***J 

Prepisao Hasan b. Salih b. 'Umar u mjescu sevvalu, 1136/1724. 
godine (1. 37a): 



.ciJIj aJLoj uuJjj • « • £h {H Cy** 



58 KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 




SIRAG AL-MUSALLI WA 
B ADR AL-MUBTADI WA MUNTAHI 




Kratko djelo o namazu, na arapskom jeziku, od narna n 



autora. 

Ahlwardt IU f 3537; H. H. i, 984; Kairo I 437; Popara DC, 5622/2; Dobraca % 
143/6, str. 112 i 27, 1522; Ziirich I 79; §e§en, 309; Hasandedic, 158/1; Lavic X, 






*+J\ Jb$,J.£* ^Jj-a-JU >jL*j ^Lf-lJI ^jLsjUIj y^toSI ^jL^aJlj 



(II 



Zavrsetak ovdje (41b); 

5 ~ 



9447. 



R-8977 




TAFSIR SURA YASIN 



L. 24; 23,5 x 16,5 (17,5 x 9,5); 23 retka. Ta!% sitan. Mastilo crno. 
Kur'anski tekst ispisan crvenim mastilom. Tekst na nekim listovima 
uokviren tankom crvenom linijom. Papir tamnobijel, srednje debljine, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kartonskL Korice sa vanjske strane presvucene ukrasnim 
papirom. 

Prepisao Yahya b. Muhammad 1256/1840. godine (1. 24b): 
&* U^J Jjl jJlL to w&H I J* olijJI dill! Jjl olz&l cJ: 
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Zbirka (y^> ), 2 



L. 40; 21,5 x 16 (15 x 8); 23 retka. Nasta'liq, sitan. Mastilo crno, 



porijekla. Listovi osteceni vlagom. 



inim znakom, evropskog 



Bez poveza. 



l.L. lb-37b 






HAZA/IN AL-GAWAHIR WA MAHAZIN AZ- 





Komentar besmele. Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. 
Mustafa b. 'Utman, al-Husayni, an-Naqsibandi, al-Hadiml, Abu Sa'Id. 
umro 1176/1762. godine. Rad je dovrsen oko 1150/1737. godine. 

Brockelnwnn, S H 664; O. M. I 296; Ahlwardt Ii> 2263; A. M //, 333; 
Dobraca 11,1437/5. 

Pocetak (1. lb): 

jj^J fc^b* ^ «*4 4^.yj**tM -U*-« -Lou- JjiJ 

Zavrsetak (1. 40b): 

6J-JI o j <iio ay*-<^>l j^'j-c-i L^Lkj ^j^Aj jl . . . jl >>*^l ^ j^lii ^-1 

feMfcJ 

Prepisao, za zivota autora, 'Umar b. Muhammad 1 161/1748. godine (1. 
37b): 



2. L.3 





! B I AL-LAM 



Rasprava o odredenom clanu (lam at-ta' nf) u arapskom jeziku. Na 
arapskom jeziku napisao 'Abdullah b. 'Umar b. 'Utman b. Musa 
zade ? umro 1150/1737. godine (Kahhala VI, 66). 
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Dayl I, 142; II, 473; A. M. 1, 483; TUYATOK 07/1, 407; Nametak IV, 
2704/5; Kahhala VI, 66 

Pocetak (1. 37b): 






9449. 



R-6432 



Zbirka 1 1 



L. 161; 27 x 19 (22 x 12); 25 redaka. Ta'Iiq, sitniji. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Papir svjetloiut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 




~ice sa 



mske strane 



ene 



l.L. lb-31a 



j>W ti*"J J>W 0>fr 




Isto kao br. 9448/1 . 



2.L.31b-41b 



LJLaJlj JU^Ij 'J> iJLy 

RISALA FI HALL AT-TASMIYA WA AT-TAHMID WA 




1174/1761. godine. 

Kbpriilii in, 710/4; Dobra.cn 696/4.; FajidXI, 6876/5. 
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Zavrsetak (1.41b): 
$^4) Arfl U C I dJLiy 4>*-> j JUj JJI jyu Luis' U ,U 








Traktat o tumacenju i znacenju besmele. Na arapskom jeziku napisao 
Muhammad b. Mustafa al-Aqkirmani, al-KafawI, umro 1174/1761. 
godine. 

Dobracall, 1494/1. 
Pocetak (1. 42a): 



Zavrsetak (1. 45b): 



r^ 1 ^Uil jU^i uijj j Ujjjl^, u c ^ij u^i >&j j^Di :.>f 




4. L. 46a-47b 




Kratka rasprava o pocetnim slovima na pocetku kur'anskog poglavlja 
al-Baqara, od nepoznatog autora, na arapskom jeziku, 

Pocetak (1. 46a): 

ii, . £ ft * 
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'J 



Na 1. 47b-50a nalaze se dvije duze biljeske, jedna na arapskom a druga 




in 




tefsira sa primjerima iz Kur'ana. 



5. L. 50a 





Naslov prema pocetku risale. 

Kratka rasprava o prvom ajetu sure al-Fatiha. Na arapskom jeziku 
tiapisao Mustafa al-Gaball, bio ziv prije 1 156/1743. godine kada je jedan 

od primjeraka ove rasprave pod nazivom i^LUI ijj^ prepisan. 

Koprulii HI, 705/11; Ankara yazmalar; www. ankara.edu.tr; University A 
134/XK 

Pocetak (1. 50a): 
Zavrsetak (1. 50a): 




Na 1. 50a-b kratak rezime ove risale, na arapskom jeziku. 



6. L. 50b 



RISALA FT HAQQ LA ILAH ILLA ALLAH LI AL-BIRGIWI 



Kratka rasprava o tumacenju prvog islamskog sarta (vjerovanje u 
Boga). Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Pir 'All al-BirgiwI, 
umro 981/1573. godine. 

Dobracall, 1214/5. 
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Zavrsetak (1. 50b): 

cl ^> I4JU -ui *JU*- aJjJLT IfJU ,05" u/LiU5^ I4JU ^ :6 >I 




7. L. 50b-53a 



RISALA FI HAQQ LA ILAH ILLA ALLAH 

LIL-MUSA AL-BARAKAT 



Rasprava o prvom islamskom sartu (vjerovanju u Boga). Napisao 
Musa b. Ahmad al-Barakat (al-Barakati), iz prve polo vine XII/XV] 



stoljeca. Ovo je razrada risale koju je napisao Muhammad b. Pir 'Ah 
al-BirgiwI, umro 981/1573. godine (v. br. 9449/6). 

Dobraca k f 1214/6. 
Pocetak (1. 50b): 

Zavrsetak (1. 53a): 



i jil^iJ J;lko <u£>j La> ^> ^ J\ ^> j4i Iflli Aii :6> 




Risala se zavrSava biljeskom da ju je prepisao sam autor 1151/1738. 
godine sto smatramo malo vjerovatnim. Najvjerovatnije je ova risala 
prepisana iz autograft pa je prepisivac prepisao cijelu biljesku: 



8. L. 53a-54a 



HASIYA 'ALA MIR' AT AL-'USUL FI SARH MIRQAT AL-WUSUL 



Glosa na komentar djela Mir'at al-usuL Na arapskom jeziku napisao 
sayh Ahmad b. Mustafa, cija nam je biografija nepoznata. 

Pocetak (1. 53a): 



jT & uJHI Jji JJ! J_^j Js. LLj-*j «Jj LLoL> 
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Zavrsetak (1. 54a): 




9. L. 54a-58a 



yj ai 





INA AMANU 





ajeta sure 






od 



nepoznatog autora. 
Pocetak (L 54a): 



111 I 







10. L. 58a-160b 



iJLujj 0 ^* Ql; '"'^ I J (jl I 



AQWAL AL-MUF AS S IRIN FI SA'N SURA YUSUF 



Izbor komentara 12. sure Yusuf iz nekoliko komentara Kur'ana, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. Primjerak je nepotpun na 




Kilt 



Disa. 



y CrvL-^ilj 4- JU f 5Cjlj Sji-Jlj LalUI aIJ juil -JJ 




Zavrsetak ovdje (1. 160b): 



. . . 
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1,L. 161 




RISALA Fl TAB AQAT AL-MUGTAHIDIN 



Kratka rasprava u kojoj su objasnjene vrste i kategorije serijatskih 

v 

pravnika. Napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa (Samsuddin), 
poznat kao Ibn Kamal-pasa, uraro 940/1533. godine. 

AhlwardtDC, 10025; Brockelnwnn, GIL 453/124; H. H. % 1106; Bratislava 
76, m 97.; Dobraca % 399/7; Koprulii H 1602/48; Kahliala % 238 i Xill 35; 




Pocetak (161a) 





ZavrSetak (161a): 







o prepisivacu, g 




nimjestuprepisa. 





Zbirka (gj-^o), 9 




L. 82; 23 x 16, dimenzije teksta i ostali podaci razliciti kod svakog 
djela. Papir bijel i tamnobijel, razlicite debljine. 

Povez polukoznL 



l.L. lb-2b 



RISALA 






Kratka rasprava o znacaju i vrijednostima besmele. Na arapskom 
jeziku napisao Mustafa b. Muhammad al-Guzalhisar! na-Naqsibandl 
al-Hanafl, poznat kao HulusI, Sardar-zade, umro 1215/1800. godine. 

A. M 17, 454-455; Dayl I 88. 
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^il) a1) juJ-I 








^Ji-oi! ^oi! Jji; cjUI ^> 



Zavrsetak 





j 




j>ii ju 



UcL^ jl j>l Lis aJLS oli Jij jijA^JI i><^>JI j> JUj .JJI $1 aa**L dj+zj jl jUl*. 




Dimenzije teksta (12,5 x 13); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno. Nazivi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Na marginama ima komentara teksta. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



2. L. 3a-3b 



RISALA fi haqq al-hamdala 




nsu. 




Allahu, dz. s.). Na 
arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Muhammad al-Qaysarl Gozti 
Buyukzade, umro 1253/1837. godine. 

Kopriilu III, 442; A. M % 41. 
Pocetak (1. 3 a): 

J> jJ aJL«j fcl^j Juo Lo I oy»-^>l a) I j -Wj*_c ^^it ftji^allj (>dLx)l ujj AJJ -UJ-I :a) 

^ L>|j 6 ^11 ^ ^Jj^JSi I -U>-o ^ |*^UJ ^-AaJI l fr*«»> J| w^SOl JjIjI ^ aJ.uJ-1 

^L^JI J^J-I J* - t&) y> iJI 0 I ±SJ I J^l JL*J aIJI 




Zavrsetak (1. 3b): 




Dimenzije teksta (18,5 x 12,5); 27 red 
crno. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
komentara teksta. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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3* 4< 




* 



Naslov i autor djela prema rukopisu. 

Kratka risala o donosenju salavata na Muhammeda, a.s., na pocetku 
pisanja nekog djela. Na arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Muhammad 
al-Qaysarl Gozti Buytikzade, umro 

442; A. M. I 41. 









(!) 




Zavrsetak (1. 4b): 



Uj a^JI ^JLs faffl U ^> r L^I JjVI <y oJh y&ffl J* J^M 

Dimenzije teksta (18,5 x 12,5); 27 redaka. Nasta'Iiq, sitan. Mastilo 
crno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Na marginama ima 
komentara teksta. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



4. L. 4b-5a 



RISALA FI KALDV1A AMMA BAT) 




rema mkopisu. 

l LJol koja se upotrebljava na pocetku vecine 




Kratka risala o frazi 
djela poslije uvodne hamdele, u znacenju "a zatim". Na arapskom jeziku 




-i_ - 



im b. Muha 






. godine. 
Kopriilii III 442; A. M /, 41. 

Pocetak (1. 4b): 




^Li> o! ^ JJbl ^ 4* lil #3 lmIjII oU ^ & # ll jU, 
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Zavrsetak (L 5a): 

Dimenzije teksta (18,5 x 12,5); 27 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo 
cmo. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Na marginama ima 
komentara teksta. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na 1. 5b-10 nalaze se razne biljeske i citati koji se odnose na 
prethodne risale, te sintaksu arapskog jezika. 





Komentar djela al-Bina' iz arapske gramatike. Napisao Muhami 



miiKrt 




Hamid b. Mustafa al-Kafawi, urn. 1 174/1761. godine. 

TUYATOK 3736; O. M 21, 7; Koprulu 630; Zurich J, 377; Kibns 627; 
Jahic Vm, 4776/3. 

Pocetak (1. 1 lb): 



t » • 




gfUt'l o-il -w^c .U-JI -L_**)l cix^l j * ^iil J^JLJ Ju^j .jJUIjj 




Zavrsetak (1 







p p % ayJIj , Li) I iLLLo ^ ^ tf J}| >j :>>! 

Jui-tj i^i j CH» 04 (4?31 ^ 

.^1 jSjI juUw?Ij <UI ^JUj 




Dimenzije teksta (18,5 x 7); 27 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo crno 



Nazivi poglavlja pisani erven 



zlal 



fill 






ran 



yama sa v 




i jednom sa unutrasnje strane. 




an 




6. L. 26b-41a 



tlAlAt RISALASI 



Naslov prema rukopisu. 
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Gramaticka analiza "slabih 
al-Maqsud), na turskm jeziku. 




SUM 



[10 




K>jjA u-M gM&J j+~< 





... ^Jj! ^ JLxlJ ^^nI >-UL^I L y>uJ :j>>! 

Dimenzije teksta (16 x 8); 17 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crno. 




nadvucene tankom 



Dm limjoir 



Nema 




1 




UtIMMIBl 



7.L. 






' TARAGUM AL-HULAFA' WA AL-MULtJK WA 
AL-'ULAMA' WAAS-SULAHA' 



Biografije istaknutih vladara i ucenjaka u historiji islama, na arapskom 
jeziku, od nepoznatog autora od prvog halike Abu Bakra do 'Umara b. 
6 Abdul'aziza. Djelo nema uobicajenu formu pocetka i kraja. 



Po 





ovdje (1. 42b): 





Zavrsetak (L 69b): 





Dimenzije teksta (20 x 12); 19 redaka. Nasta'liq, krupan. Mastilo 



crno. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



8.L.71b-81a 




MUNTAHAB MIN TAFSIR AL-BAYDAWI 



Isto kao bi\ 9442/1 s 

Ovdje se nalazi komentar sura al-Gum % at-Talaq i at-Tahrim. 
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Dimenzije teksta (18 x 8, 5); 19 redaka. Nasta'liq, krupan. Mastilo 
crno. Kur'anski tekst nadvucen craom linijom. 

)dataka o prepisivafiu, godini ni mjestu prepisa. 






-'UQUL 




lasida na arapskom jeziku iz Divana koji se pripisuje 'All b. Abu 



i pod naslovom # J* Csks 




wJU? ^JL Kao sakupljac ovog divana i njegov komentator spominje se 




a] 



lllllKll 





umro 576/1180. godine. 



144. 



Ahlwardt VI 7508; Flugel £ str. 432; Brockelmann, G I 43; S % 74; Dayl I, 



Pocetak (L 82b): 







:6>l 



'JU)I *>JI jii L.ji Jlj>Vl^.«6*t* 151 



#11 c 



Dimenzije teksta (18 x 10); 19 redaka. Nasta'llq. krupan. Mastilo 
crno. Tekst pisan u dva stupca. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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Diploma koju je izdao Ahmad Hamdl b. Muhammad as-Sarayl 
al-BusnawI uceniku Muhammadu Sa'ldu b. al-hawaga 'Abdulhamldu 
al-Izanlcawlju (Zenicaninu), vjerovatmo Muhamedu Seidu Serdarevicu, 
kojom rau dozvoljava da od njega moze prenositi steceno znanje iz opcih 
tiauka, a posebno tefsira. 




... 




B, sti. 30. 



S*t&\ f $A jlj UjLJ J*rj * ULdl jjx* J pLJI i» j4 cJ\ $\ Jb xJ-l -JJ 

m ^Ju> J^>I y.JliJI J^ffl JJI J\ ^Ufl Ju*JI J^i Juuj. . .. I>l 

J, ^LlJIj. . .(JIUuiJI y#1 JW jJU)! ol 




4 3LJUII o-SUSUL. .jJLJI 





* 




2 .1 >UJI w^J! LJLko ^ SjUJ J ^It.tfUwj 



Zavrsetak (1. lOb-lla): 



^i! C^j ***** Lc &*l 'JSj Cn^il ^ ^1 ^ 




^ ^ ^ 



J u> 



L. 11; 22 x 14,5 (16 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupan, veoma hjep. 

Papir svjetlozut, 




astilo cmo, istaknuta mjesta ispisaiia crvenim masu 




taiiak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




a. Kustode. 



Povez kartotiski, obrubljen dvjema tanjim linijama zlatnozute boje. 

Na kraju biljeska i pecat kojima autor ovjerava vjerodostojnost izdate 
idzezatname. U pecatu ime autora i godina 1326/1908: 



Poklon 




9452 



R-5108 



Zbirka 2 



L. 39; 20 x 16 (16,5 x 12); 21 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno 



slabijeg kvaliteta. Istaknute rijeci nadvucene tankom cmom linijom. Papir 
bijel, sa sirokim linijama, Kustode. 

Povez kartotiski. Izmedu dva djela nalazi se 15 praznih listova. 
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l.L.3b-16b 




Izbor komentara ajeta, hadisa i fikhskih misljenja iz raznih djela o 
pitanju dzina, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovo bi mogla 
biti biljeznica ili ucenicka sveska muftije Abdullatifa Dulbije, s obzirom 



ecat. Poglavlja su 




uzeta iz 




Muhammad al-Hazina, an-Nasaflja ( Jj/Ldl jJLJL>j Jj^liJI al Jx*), risale 
jLJI od Isma'lla Haqqija i drugih djela. 



Pocetak (L 3b): 



JJI 




oL^JI r«M> J* &\ ^jJl 4l juJ-I tdj 



J>l Ly ^Js. aJUxJ Jj>I ^ aJj^vlj ^ <J*j ^ 



aJ^j j^jL^ ^ ^Dl ol^JI & fiLil ^Js. 



i 



J* 



Zavrsetak (1. 16b): 
(1. 15b) SL^ttl JI^Vl ^1 J!j~ jU> ^ ^ fc£ 





<JL? djjfi J-^w «ui^j j&* (Hpl ^ ■ & *jy *J lit !^Jl>- 



2. L. 17a-23a 




MASA'IL MIN TARGAMA AL-QUR'AN LI MUSTAFA SABRI 



Naslov ispisan sitnim slovima na pocetku risale: 




>ka pitanja, na arapskom jeziku, uradena na osnovu 
ana sejhul-islama Mustafe Sabrlja, umro u Egiptu 




gQi 



• III 
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.ILL iJUix)! JjjjJI jg£ 

Nerna podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Za Gazi Husrev-begovu biblioteku poklonio muftija Abdullatif 



Dulbija. 






rirka C|y**4 2 



L. 160; 22,5 x 13,5 (16 x 8); 19 redaka. Ta'llq, sitan, pisan vjestom 
rukom. Izmedu redaka i po marginama ima puno biljeski pisanih rukom 
drugog prepisivaca. Listovi od prvog djela manji, naknadno uvezani u 
ovu zbirku. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Povez koznL 



L L. lb-9a 



RISALA FI HAQQ AL-B ASMALA 




■, na ar; 





; Popara -. 

Pocetak ovdje (1. lb): 






* * I 




V US' gill auj-^Lo jl jl j **** A** -f^Jk :i >' 
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2. L. 





Zbirka u forrai li£ne biljeznice gdje su navedeni citati iz 



enciklopedij skill djela, kao sto je 





od Ismaila 



Haqqija, rijecnik Wanqok, perzijski rjecnik od Su'urija i druga. 

Na L 22-23 nalaze se stihovi na turskom jeziku, na 1. 41b-105a 
komentar stihova na perzijskom jeziku ili nekog djela (vjerovatno 

_ u stihovima koje je nepotpuno i koje nismo 



komentar na djelo jL 

uspjeli identifikovati: 
Pocetak (1.41b): 



f 




r 




(1. 105a): 

godine izvan tvrdave Kamenica (1. 105a): 




Na L 105a-110b 
na turskom jeziku. 




3. L. 1 10b-153b 




Djelo u kojem su navedeni neki historijski dogadaji. Na turskom 
jeziku napisao Muhammad Saflq-efendl Mutasarrif-zade, umro 




akd-HC 




3j Jiitjj tQi&ii }jj djjb e^bjiiVJ gUu uLiSj ^Ui> jtflj 
Zavrsetak (L 147a): 
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mi spominje se ime neko 







ica (1. 




Na 1. 149b-153 nalaze se stihovi na turskom jeziku. Listovi 154-159 



prazni. Na 1. 160b < 
1219/1804. godine. 




1 



la turskom jeziku o : 



on w i 




iz 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



9454. 



R-10253 



TAFSIR AL-QUR'AN AL-KARIM LI MAGUL 



Fragment tefsira, od 97. ajeta sure as-Safat do 16. ajeta sure Sad, na 
arapskom jeziku. 



Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (1. 8b): 



L. 8; 30 x 20,5 (22,5 x 12,5); 28 redaka. Nasta 'llq, krupniji. Mastilo 
cmo. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom a komentarisani ajeti 
nadvuceni linijom crvene boje. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi dohvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 





R-10272 




li 




m 



TAFSIR SURA AL-'ASR 



Naslov prema : 





Komentar 102. sure Kurana (al-'Asr), na arap< 



jeziku, od 



nepoznatog autora. 
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.lb): 





Zavrsetak ovdje (1. 3b): 



j # *rf E *P ^ 



. . .(jULJI Uj <Jj -Wi-I ^LfcJ «J jiS* «H>J 6 j-*^J fhg&S P^J^b C&±*^lj 

L. 3; 20 x 14,8 (15 x 8); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, dobrog 
kvaliteta. Papir bijel, tanji, glat sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




in 



Lvaceni vlagom. Kustode. 



Bez poveza. 




Iz kolekcije Muhamed-b( 




i§ic iz Ba 



TursM 



9456. 



Zbirka 5 



R-5297 



L. 128; 19,5 x 13,5 (15 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na 




porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 




l.L. lb-9a 





Kratak komen 



nepoznatog autora. 




ve sure u 




a turskom 




i, od 



FajicIII, 2252/7; LavicXW, 7982/2; Fajic XI, 6695/1; Karatay f, 40. 



Pocetak (1. lb): 





RUKOPISI 77 




2. L. 9a-15a 



f 



SARH ASMA' AL-HUSNA BI AT-TLJRKIYYA 



Komentar Bozijih lijepih imena ( tf iuiJ naj vj er o vatnij e izvod iz 

nekog opsirnijeg djela, na turskom jeziku. 
Pocetak (L 9 a): 




^1 oLu ^ JjVI aJj >>' J ii^l CHi*l f^ 1 




avrsetak (1. 15a): 

.jj-LTl ^>L> AjLm-^-o J>l 4>Jj J^jI A*ll *ULlH J*JL-c?U ^^Uj j^jLaJI :dj>l 



Na 1. 15b-20a nalazi se istigfar-dova te jedno poglavlje iz nekog 
ilmihala o sehvi-sedzdi (1. 15b): 







Naslov prema rukopisu. 

Opsirno djelo o osnovnim islamskim duznostima, obaveznoj molitvi 
(tiamazu), postu, zekatu i hadzu, od nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 20a): 




uaI^ ju Jji $j» ul* ^jJi Jj ^lo* ui^ ii* 






JI 
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Zavrsetak (L 78a): 

4w ft ? a** 1 ***^ vfa* *V :s > ] 





Komentar djela ^Ff] «UJ. Osnovno djelo na arapskom jeziku napisao 




Abu Hahifa a ovaj komentar na turskom jeziku as-sayh Must 
Muhammad al-Muradl an-Naqsibandl, cija nam je biografija nepoznata. 

Dayl I, 261; Dobaca I, 603/3; FajiC XI, 6958/1; Lavid XIV, 
Pocetak (L 78b): 






Zavrsetak (L 








5.L. 106b- 127b 



'ILM-I HAL LI ABI BAKR AL-ISLAMBOLI 



Kratak udzbenik o islamskoj vjeronauci yl **L*3 na turskom jeziku. 

Prema nekim katalozima, napisao Abu Bakr al-Islambull cija nam je 
biografija nepoznata. 

Nametak IV, 3059/6; Popara IX, 5779/2; Fajic XI, 6859/2; Lavic XIV. 
7982/4. 

Pocetak (1. 106b): 

titmH d ^ $4" r^'j • i * iuJI ^ - lJ - 1 : 
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Zavrsetak (1. 





^>^tr^^i^» (...) o^iy ^s-^^j 

sao nepoznati prepisivac 1088/1677. godine (1. 127b). 





R-8950 




TAFSIR AL-QUR^AN BI AT-TURKIY YA LI 




Veci fragment komentara Kur ana, na turskom jeziku. Ovdje 
23. ajetom sure al-Hagg, a zavrsava 55. ajetom sure al-Ahzab, mada su 




listovi rasuti i ispreturani, bez kustoda, tako da je tesko utvrditi pravi 



raspored. 

Pocetak ovdje (1. la): 

Jjl Ai^l ji ^ ijl Jji Jj-i j-U 



jySfl & t$s£ &h. ou-Cji ijwt aJI jij^ Jji j.i . .. jyt>i s^i ^ 





Zavrsetak ovdje (1. 130b): 





.6 




• • J^* 1 -* > 

L. 130; 20,5 x 21,5 (26 x 16,5); 31 redak. 
kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog 
porijekla. Listovi rasuti, ispreturani, bez kustoda. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 





9458. 



R-5579 




HAWASS AL-QUR'AN 



Naslov na pocetku rukopisa ispisan hemijskom olovkom: 
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Obimniji fragment djela o tajnim znacenjima pojedinih kur'anskih 
ajeta, od nepoznatog autora, na turskom jeziku. Nas primjerak pocinje 
tumacenj em 53. ajeta sure Fussilat 

Pocetak ovdje (1. la): 




jal ^JJjj jjjxjJ UJ jk.hllj i^.^r. cJ ^ i^JjJI ^.qlJI y»j 



L. 122; 20 x 13,5 (14,5 x 9); 15 redaka. Nasta'liq, krupan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Kur'anski tekst nadvucen tankom crvenom 





. Papir zut, 

Lage prilikom uvezivanja rukopisa ispreturane. 

Povez kozni sa preklopom, novijeg datuma. Stare korice n 
na novi kartonski povez presvucen cmim platnom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




9459. R-5455 

TAFSIR AL-QUR'AN BI AT-TURKIYYA LI MAGHUL 

Dio tematskog tefsira Kur'ana, na turskom jeziku. Ovdje su izdvojeni 
dijelovi koji se odnose na kur'ansko kazivanje o slijedecim Bozijim 
goslanicima: Ya'qubu i Yusufu, a.s. (L la-38b; Musau, a.s. (L 38b-83b); 
Su'aybu, a.s. (1. 83b-84b); Yunusu, a.s. (1. 8kb-88a) i Ayyubu. a.s. (1. 
88a-89b. 

Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 

^Ult! jUJ ^jjuu jSCJ] U^Jx O-hj tfjfyt *£*J : >j>ji\ Jjl 
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L. 89; 17 x 12,5 (11 x 8); 11 redaka. Ta'liq, veoma lijepo slozen. 
Mastilo crao, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisaiii 
crvenim mastilom. Tekst uokviren taiikom crvenom liiiijom. Papir 
svijetlozut, deblji, hrapav, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 

Povez kozni sa preklopom, otkinut od knjige. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva- 



9460. 



R-7677 



Zbirka (e «j>uo ), 2 



L. 73; 16 x 11 (12,5 x 7,5); 11 redaka. Nasta'hq, sitan. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir zut, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi osteceni. 
Kustode. 




l.L. lb -57a 



TAFSIR SURA AL-FATIHA WA YASIN BI AT-TURKIYYA 



Komentari na turskom jeziku kur'anskih poglavlja al-Fatiha i Yasln, 



a. 



od nepoznatog autor 

FajicXl 6694/1. 
Pocetak ( t lb): 

Zavrsetak (I 57a): 





Prepisao Sakm hawaga 1. muharrema 1193/19. januara 1779. godine 
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Naslov u rukopisu: jLL 1^ jtfU* 

Prirucnik iz islamske vjeronauke (Ilmihal) na bosanskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Nepotpun na kraju. 




Pocetak (1. 59b): 

^ jW ^^«JJ -uJ-l U> »Lui J^ue :jJjI 



P 



oX^J! J «o iji ^ jO] >v>J *Ujt3 &j>* Suit 



Zavrsetak ovdje (1. 72b): 



Nerna podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Poklon Muhameda Carsimamovica iz Zenice. 



946 L 



R-10182 



W &»l 





Fragment komentara Kur'ana, na turskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Komentar pocinje sa 109. ajetom sure al-Baqara a zavrsava 232. 
ajetom iste sure. 

Pocetak ovdje (1. la): 



. . .l&jV* 'J Jit '&* 4 j>& % *tifj&$ *&J 4* uyJ J^> 




Zavrsetak ovdje (1. 32b): 




L. 32; 33 x 22,8 (24 x 15 ,5); 23 retka. JVasA, krupniji, pisan sirokim 
perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Ajeti pisani crvenim mastilom. 
Tekst vokalizovan. Papir svjetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
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porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, djelimicno 
rasuti, sa orignalnom folijacijom od br. 61-93. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




Lv: ^ * 

1 ? 



9462. 



R-2533 




L. 162; 20 x 13,5 (14 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom, veoma lijep. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rije£i 
pisani crvenim mastilom. Tekst uokviren dvjema crvenim linijama. Papir 
bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom, djelimicno osteeen na hrbatu. Na sredini 
korica utisnute rozete. 



l.L. IfclOl 




i 





TAFSIR BA'D SUWAR MDSf AL-QUR'AN AL-KARIM 







osljednjeg dzuza Kur'ana, na 




ursiyy, te 



ku, od nepoz 




sura iz 




JUJ-I 






Zavrsetak (1. 29b): 



J\xs j> %] jjj ji gli 0h $ Jjl ^ SjJ S jxA ^Mj (1. 26b) JJjfjH ^ : » >T 

-ij^ii j^i &jj 

Na 1. 30a-33a komnetar kunut-dove i dvije hatma-dove. 



2. L. 33a-44a 



fAlnAme-i dAniyAl 



Fragment djela o proricanju sudbine pomocu Kurana (al-fal), na 
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Pocetak (L 33a); 



JJ\ H ) gjjj i#$ ^ %\ ^Ji jli oUi 





ZavrSetak (1. 44a): 



pkf aJJI_j jj^ j^J-l Jli ^Vl jJLill U» JL, £^1 Jli ^If I r ^i)l :>> 



3.L. 44a-45a 




MUHTASAR FI TA'BIR AR-RLT YA 



Naslov prema rukopisu: LjJhJI ^J. lift 





Koncizno sakupljen i prikazan tumac snova poredan abecednim 
redom. Sakupio Muhammad Hurram Sah, cija nam je 
nepoznata. Ime autora nalazi se u naslovu uvodu djela. 

Pocetak (1. 44a): 
ZavrSetak (1. 45a): 





4. L. 45a-53b 





Oporuka Muhameda, a.s., na arapskom jeziku, u 
Dobmcal 716/4. 
Pocetak (1. 45a): 

■L* ^ J^aiJI ^1 l^rl Jli ^IkJI u^J CH ^ J 15 ^ <6* lift* : Jjl 



ZavrSetak (t 53b): 



^ UJI ^ jkfih, 1ft, c^> &ft W yUi tU» L ~ : >' 




6. L. 56b-58a 



AL-QASIDA AL- 




Spjev o poboznosti i psihickom rasterecenju prilikom ucenja. Na 



arapskom j eziku sastavio Yusuf b. Muhammad b. Ytisuf at-Tawzarl, II 
an-NahwI, Abu Fadl, umro 505/111 1. godine. 

Brockelmann G % 268-269; Dobraca 27, 809/9; Fajic in, 1972/2; Jahic W27, 
5145/2; Lavic XW, 8099; Popara XVI 9094/1. 



Pocetak (1. 56b): 




7.L.58a-73a 



GAWHAR AL-FARA'ip 




Naslov smo dali na osnovu uvoda djela. 

Rasprava iz nasljednog prava. Na arapskom jeziku, u formi pitanja i 
odgovora, napisao 'Utman b. 'Abd hoga (!), cija nam je biografija 
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vrsetak (1. 73a): 





***** J\ JV j*j Cru^Vl 'Ja> 




MANZUMA Fl AL-MIRAT BI AT-TURKIYYA 

Kraca rasprava na turskom jeziku, iz nasljednog prava, u stihu, od 
nepoznatog autora. 

Dobracall, 1814. 

Pocetak (1. 73b): 

Zavrsetak (L 77 a): 



9. L. 77b-135a 




Zbirka raznih biljezaka, uglavnom na turskom jeziku, od nepoznatog 
sakupljaca. Na L 77-135 nalaze se fetve koje nemaju formu djela nego su 
citirane iz poznatih zbirki fetvi kao sto su Fatawa Abu As-Su'ud, autor 
sayh al-islam Abu as-Su'ud Ahmad b. Muhyiddln Muhammad b. Mustafa 
al-Askalibl al-'Imadl, urn. 982/1574. godiiie, Fatawa Qadihan, koju je 



al-'Imadl, urn. 

napisao Fahruddin Hasan b. Mansur al-Uzgani al-Fargani Qadih 



ui 



mi 



592/1195. godine, Fatawa Kamal pasa-zade, koju je napisao Ahmad b 
Sulayman Kamal-pasa-zade, urn. 940/1533. god. Kamal-pasa i druge, 

Pocetak (1. 77b): 



jilj m ^WU* fell**) ^ «jJ-L^> ^Ljj ^Js. Jjl i^>j <jJcJ\ i^^lJI y\ ^jnLi :aJjI 





Zavrsetak (1. 
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Na L 135b-138b 
citaju i sta znace. 



• 




a nekih rijeci, i 




Nal.l39al41b ^* 



Pocetak: u 

r 



L 






•144a ut^jc 



L. 144a-162b kratke kur'anske dove i zapisi, na turskom j eziku, imena 



danau 



l vrsta kalendara za 





i pefiat na t lb). 



Na unutrasnjoj strani prve korice biljeska da je ru 





•=uf-bega 





Vakuf Ibrahim-ef. Zafranije. 



9463. 



R-9305 



TAFSIR SURA AL-MU'MININ 



Komentar prvih 10 ajeta sure al-Mu'minun, od nepoznatog autora. 
Prijevod i komentar su na turskom jeziku pisani izmedu redaka osnovnog 
teksta, sitnijim slovima. 

Pocetak (1. lb): 

fjt**tf&*>, tJH c|N c^^i j- 0 ^ &\ m pLj ju? *Ul 



Zavrsetak (L lib): 




L. 15; 20,5 x 14,5 (15 x 10); 13 redaka. Nasta'tiq, krupniji. Mastilo 
crno, kvalitetno. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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R-9519 




Fragment komentara dvanaeste sure u Kur'anu, sure Yusuf, na 



turskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovdje je sadrzan komentar od 36. 
do 1 12. ajeta spomenute sure. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 12b): 





r - - 




L. 12; 22,5 x 16,5 (21 x 14,5); 25 redaka. Nash, sitniji, pisan 

nevjestom rukom. Mastilo sivo. Kur'anski ajeti pisani crvenim mastilom. 

Papir taranobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi rasuti po lagama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9465 



R-9528 



0 




{J I jm mi I? 



TAFSIR SURA ALU 'IMRAN 



Fragment komentara trece sure u Kur'anu ili pak obimnijeg tefsira, na 

aj, od nepoznatog autora. Ovdje se nalazi 
. aj eta. 







... 





ovdje (1. 10b): 



. 6 



* I * 



pis* &\ i j**-^ 
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L. 10; 20 x 14 (16,5 x 10,5); 21 redak. Nash, sitniji, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno. Komentarisani ajeti nadvuceni crvenom 
linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama ima komentara teksta. Listovi zahvaceni 
vlagom, rasuti po lagama. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9466. 



MUQTATAFAT MM KUTUB MUHTALIFA 




Citati iz raziiih tefsirskih i fikhskih djela, na arapskom i turskom 
jeziku, od nepoznatog sakupljaca. Rad nema formu djela. 



Pocetak (1.1a): 



\$#& j>hJjI j*1 Jj -^J 



Zavrsetak (1. 9b): 

L. 9; 19 x 11,5 (16,5 x 8,5); 14 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crao 



Papit svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla 




♦ 



vi rasuti 



Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9467, R-9632 

Zbirka ( tJ ^\ 2 

L. 20; 20,2 x 14,4 (18 x 12); 24 retka. Ta'liq, sitan, tesko citljiv. 
Mastilo crno. Mnoge rijeci ispisane crvenim mastilom ill nadvucene 
crvenom linijom. Papir £ut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi djelimicno zahvaceni vlagom. Kustode. 
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I 






r t r 




Zavrsetak (1. 5b): 



olj-^JU jjxl aIJIj ji^j J5w Jjl Ji Jw> 



2. L. 6a- 16b 



1*2 UJ I I 




TAFSIR SURA AL-FATIHA 



Tumacenje prve sure (al-Fatiha), na turskom jeziku, 
Dobraca I 236/2. 






J>\jj\ wl^j J-J^J cj^LJ 




.o-uiizJ J US' 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni nijestu prepisa. 




9468. 




R-6201 



I x 13 (It 





ash, si 

Naslovi nekih poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa velikim 
flekama od vlage, osteceni, naknadno nevjesto uvezanL 

Bez poveza. 
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L L. la-5a 



TAFSIR SURA-I AL-FATIHA 




Komentar sure al-Fatiha, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (L la): 



Zavrsetak (L 5a): 

olz&l cS JLxJ dill * UJ! 0^ &i>;U^ J* ftJLs-T JL&Ujf^l ^.i ; 




2. L. 6b-7b 






ev na turskom 





Popara IX, 5648/3. 

Pocetak (L 6b): 



Jerusalimu 




Zavrsetak ovdje (1. 7b): 




od 



r 0L ^ 0 *Li^ J L?j p i$ 4m4I <4> <^jj 







primjer jedne hutbe, 





tanja i odgovori u vezi sa namazom, 
Muhammeda, a.s., Ebu Hanife i 



3.L. l la-12b 



r JJ\ J*ly> 

QAWA'ID AL-QUR'AN AL-KARIM 



Naslov na pocetku pisan krupnim crvenim slovima: 
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Tedzvid u stihu na turskom jeziku. Prema uvodnom dijelu, napisao 
Fanfun b. Tayfun b. as-Sayyidi b. Qasim b. Calabi al-Wan b. 'All, poznat 
kao c Asiq Aimma al-qurra' . U dostupnim izvorima nismo uspjeli pronaci 
ovoga autora. Nije iskljuceno da se radi o prepjevanom djelu o pauzama 
(waqf) pri ucenju Kur'ana koje je napisao poznati lingvista i mufessir, 
Muhammad b. Tayfur al-GaznawI as-Sagawandl, Abu 'Abdullah, umro 
560/1 165. godine: J * Ix^Mj ^ 



% 937; 




Fliigel III 1625, str. 60-61; Brockelmann, G I 408 i S I 724; 
KahhalaX 112; Dobmdal, lOlt FajicXl 6524/1.) 

Pocetak (1. 11a): 

jj^ill Jj. & jljjl fa ^m-LJ fa fa jj±J? fa ^jicJ JSM j\ Atlji :*Jjl 

Zavrfetak (1. V. 




Nal. 13a-14anepotpunsa(Maj neko 




4. L. 14b- 16b 






na turski jezik oporuke koju je pred smrt izdiktirao Nu'man 
b. Tabit, Abu Hanlfa, umro 150/767. godine. ( v. 
2015; Koprulu 2| 155/3; Fajic V, 3492/4 i XI, 6603/9.) 

Ovakav prijevod nismo pronasli u nama dostupnim izvorima. 



Pocetak (1. 14b): 



^1 ... 






Zavrsetak (1. 16b): 



djJ jlljl JjJ J><yj ^L>-JL> Lf*J |^» Alll oL^t-^f ifkljl jjjrU •JJI 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Na 1. 17a-19b nalaze se biljeske na turskom jeziku, kao sto su imena 
mjeseci, nekoliko fetvi u vezi sa namazom, nekoliko hadisa, dove i si. 



TRADICUA 
(AL-HADIT AN-NABAWI) 




9469. 



R- 10353 



y. — 



AL-GAMP AS-SAHIH LI AL-BUHARI 



Fragment zbirke vjerodostojnih hadisa, koju je sabrao Muhammad b. 
Ismail al-Buhari, Abu 'Abdullah, umro 256/870. godine. 

Brockelmann, S % 261; Ahlwardt % ,1 146; Dobraca I, 403-404. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 61b): 



4^ JJI 




L. 61; 30,5 x 20,3 (23,5 x 13); 33 retka. Nash, sitan, mjestimicno 
vokahzovan. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenim mastilom ili nadvuceni crvenom linijom. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
originalnom folijacijom od broja 79-140. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godiui ni mjestu prepisa. 




R-9168 




KITAB SAM A' IL AN-NAB I 



Zivotopis poslanika Muhammeda, a.s. Napisao na arapskom jeziku 
Muhammad b. 4 Isa b. Sawra b. Musa b. ad-Dahhak as-Sulami at-Tirmidi, 
Abu 'Isa, umro 279/892. godine. 

Djelo je poznato i pod naslovom: aj jik&ki ^Ua&j j aouJI JJL-DI 

H. M. II, 1059; Ahlwardt IX, 9634; Brockelmann, G I, 162 i S 1, 268-269; 
Kalihala XI, 104-105; Dobraca I, 151/4, str 123; Kenderova, 67; Fajic V, 3560 i 



KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



XI 6711-6712/1; Popara 7614/2; Tirana, str. 217-218; Spaho, 84/1, Burdur 
77, 1557. 

Nepotpun na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



CH c^ 1 <Jj*j^ ***** CH ^ -^>'j j-^J ! *JJfc*l Jjl -4*1 <y 

•JLil J^-j Jl l4^fc 6 >5 >l JU eUU 



Zavrsetak (1. 6b): 

cJcljI \l\ icJjLII as JJ! JL* J^ -jj^k ^yj Ca^ :Jii ^ ^ ***** b\A>.. . u>1 



y lj>*Li i^*J :Jli ch] • "<> £N ^ ^ ^Li*i - l*»< 

L. 6; 22 x 16 (15,5 x 10); 15-16 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisaiii crvenim mastilom a istaknute rijeci nadvucene 
tankom craom linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 




Djelo se zavrsava kolofonom u kom su navedeni podaci da je njegovo 
prepisivanje zavrsio al-hagg 'All b. Sulayman hawaga al-Bosnavi iz 
Maglaja 21. sa'bana 1208/13. marta 1794. godine kao ucenik u medresi 
Muhammad-pase u Meki (1. 6b): 



947 1 . 



MAGALIS AL-MAWA'IZ FI AL-HADIT 



R-9425 



osnov 




vazova (propovijedi), na arapskom jeziku, 




La 



Bozijeg 



•IftKI Kill 




Na arapskom jeziku 



napisao 



Muhammad b. 'Ah b. Husayn b. Musa Ibn Babawayh al-Qummi, umro 
381/992. godine. Djelo je nepotpuno na pocetku i na kraju. Na pocetku 

nedostaje 1 1 hstova. Djelo je podijeljeno na poglavlja (^Jlxo) a u svakom 
poglavlju je obradena po jedna tema na osnovu hadisa. 



Ahlwardt 77, 1269; A. M 77, 52. 
Pocetak ovdje (1. la): 




J 



>4J 



5 



RUKOPISI 




Ji\ j^j cou. ju 4*1 

...(1. 10a) 







pfei Jj4> |JL-j JJI J_^j col^- JU ajI ^ a!)I ^ 



Ail 




. . .elJ-l <y 4*1* JJ! J^> JJI J^j JU (1. 174b) I 

L. 175; 19 x 13,5 (13 x 8); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 



kvalitetno. Nazivi poglavlja pisani 
tanak, glat, sa vod 
ostecenL Kustode. 



iMillli 



i znakom, evrc 




. Papir tamnobijel, 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



i rasuti, 




MASABIH as-sunna 




as 



Zbirka hadisa, 
-Safi'l, 





unna, umro 



tavio Husayn b. Mas'ud al-Farra' al-BagawI 



je nepotpuno na 




pocetku i kraju 



Dobraca I, 453, str.281; FajicXl 6718; Brockelmann, G I 363/1; H. H. U 
1698; Ahlwardt IIJ280; S. Kenderova, 74. 

Pocetak ovdje (1. la): 



yLxSLlI ft* aLaJLc-VI yl* it .^J ^ ^iisil JaL-u :ijj»jL\ Jjl .<Jjl ^ ^tf'fc 



. A2* Lo li* U^-ol <±>a>I ^ *jcL? JJI J_^j JU cJU IwU ^ iLJIj 

— 

Zavrsetak ovdje (1. 175b): 
J_^j ^ JU ^llx ^1 (1. 173b) uJUU j*L> ^ : >' • ^ 

.uLc ^1 JUi ^^U L c+£j tf&JA ^AJ j>j JLii aJLtU ^ ^ &j J- 0 ^ *™ 

L. 175; 25,8 x 18 (18 x 12); 22 retka. Nash, sitan, pisaii vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta, otporno na vlagu. Papir zut, 
srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
marginama pojedinih listova nalaze se komentari teksta pisani rukom 
istog prepisivaca. Listovi zahvaceni vlagom, djelimicno rasuti, sa 
originalnom folijacijom. Kustode. 

Bez poveza, 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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9473. 



R- 





v v — 



AS-SIFA BI TA' 




Zbirka hadisa o zivotu Bozijeg poslanika Muhameda a, s. i obavezi 
muslimana da ga postuju. Napisao kadija 'Iyad b. Musa al-Yahsubl 
as-Sabtl, Abu al-Fadl, umro 544/1149. godine. Djelo je nepotpuno na 




r 



Dobraca I 483; Koprulii M> 49; FajicXl 6728. Nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak (1. 361): 



L. 361; 22 x 13,5 (15,5 x 7); 15 redaka. Ta s llq, kmpan, pisan vjestom 



rukom. 



istaknute 



crvenim mastilom. Tekst uokviren dviema tankim crvenim linijama 



Papir bijel, tanak, glat sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




Bez poveza. 

Prepisao Ibrahim Sudic Busnawi, nastanjen u ... medresi Defterdar 1. 
rebiul-evvela 1264/6. februara 1848. godine (1. 361b): 

-\u4j jhj&s <y ( \Ji <y ^llJl <jj^m <ikk$» |*#U' 



j hk <J 1j> m 






AS-SIFA BI TA'RIF HUQUQ AL-MUSTAFA 



R-9234 




Pocetak ovdje (1. la): 
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? S£l VOflOIXLlH Zl 




•III! 






L. 10; 21,5 x 16 (14,5 x 7); 19 redaka. iVas£, sitniji. Mastilo crno, 
kvalitetao. Papir bijel, 
porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 
Nema 





TA'RIF H 





Isto kao bi\ 9473. 

Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. 



Pocetak ovdje (1. la): 





<Ux M J*? ^Jj dlj uM- . • ^ jtf U|| ^vh^i wii> # vi 





[^Jj u>lu 4^11 jitl jij... 




4 - ♦ 




J 'Csi *3j-l ^ g|J ^11 jx> fJ^j 




L. 10; 21 x 14 (13 x 8); 17 redaka. Nash, sitan, pisan nevjestom 







Nazivi pi 




iJKfHll 



crvetiim 



mastilom a istaknute rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, bez vodenog znaka. Listovi neuvezani. Kustode. 

Bez poveza. 



acu, godiiii ni mjestu prepisa. 




9476. 



R-10180 



Zbirka( tJ ^),2 



L. 80; 20,5 x 15,5 (15 x 14,5); 10 redaka. Ta'liq, kmpan, pisan 

rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Prijevod na bosanski 
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jezik izmedu redova pisan kasiiije eranmom 





prepisivaca. 




Papir tamnobijel, sa sirokim linijama, od sveske 
Povez kartonski. 



1. L. la-31b 



2jjikuA\ jL>Vl ^Uw* ijjjJI jljAl JjLLo 

MASARIQ al-anwAr an-nabawiyya min 

SIHAH AL-AHBAR al-mustafawiyya 



Izbor hadisa iz poznatih zbirki vjerodostojnih predaja, na arapskom 



jeziku. Izbor je sacinio Hasan b. Muhammad b. Hasan as-Saganl, umro 
650/1252. godine. Na pocetku svakog hadisa nalazi se skracenica hadiske 
zbirke iz koje je djelo preuzeto. Poslije svakog hadisa naveden je prijevod 
na bosanski jezik arapskim pismom, od nepoznatog prevodioca. 

Brockelmann, G I f 361/1; Ahlwardt II, 1322; Kenderova, 104; Dobraca £ 




Pocetak (1. la): 

•I & I*** ti 






Zavrsetak (1.31b) 



2.32b-58a 




Zbirka vazova na arapskom jeziku sa interlinearnim prijevodom 
bosanski jezik arapskim pismom, od nepoznatog autora i prevodioca. 

Pocetak (1. 32b): 



IK 
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Zavrsetak (1. 58a): 






Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Na h 1-2 kraci hadisi i druge biljeske. 
Listovi 59-80 praziii. 

Na unutrasnjoj strani prve korice grafitnom olovkom ispisano: 
Trgovac Redzep Kartal z. posta Travnik uruciti Hadzicu Jakubu (roden u 



Malinama, imam u selu Krpelji, umro prije par godina), selo Bandol 




9477. 



R-9022 



— V — 



MABARIQ AL-AZHAR FI SARH MASARIQ AL-ANWAR 



Komentar zbirke vjerodostojnih hadisa Masahqa al-anwar. Osnovno 



zbirku hadisa sakupio je Hasan b. Muhammad b. Hasan as-Saganl, umro 
650/1252. godine (v. 9476/1). Ovaj komentar na spomenutu zbirku, na 
arapskom jeziku napisao je 'Abdullatlf b. 'AbduPazIz Ibn al-Malak, 
poznat kao Ibn Firiste ar-Ruml, umro 797/1396. godine. Djelo je 
nepotpuno na pocetku. Nedostaje jedanaest Ustova. 

Dobraca I f 523; O. M. I, 219: Brockclimnn, S II f 315 H. H. /Z, 1689; 
Ahlwardt 11,1323; S. Kenderova, 119; Popara XL 6759. 





Zavrsetak (1. 
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L. 337; 21 x 15 (14,5 x 9); 23 retka. Nasta'llq, sitan. Mastilo crno, 



dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Na marginama ima komentara teksta. 
Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijeka. Listovi rasuti, sa originalnom folijacijom. Kustode. 








sao nepoznati prepisivac sredinom muharrema 
godine (1. 337 b): 






R-9078 




-AZl 




Isto kao 9477. 

Nepotpun na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (L la): 




H willio U JU; j» ^ j*j LR J l>lfe (...) j*j Jijll ^ j*j tfil 
Zavrsetak ovdje (1. 81b): 






L. 81; 25 x 18 (21 x 12,5); 27 redaka. Ta'liq, sitniji, pisan tupim 
perom. Mastilo crno. Komentarisani tekst nadvucen tankom crvenom 
linijom. Papir tamnobijel, deblji, bez vodenog znaka, istocnog porije 

Bez poveza. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9479. 



RISALA fi usul al-hadit 



R-9186 



pocetku HgjSbJl ^-uil Juj^I £*>J*>\ 



Kratka risala o teoriji hadisa. Napisao Muhammad b. Plr 'All 
al-Birgiwi ar-Ruml, Taqiyyuddln, umro 981/1573. godine. 
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Brockelmann, G II, 440/8; Kairo 1 II, 218; Kahhala IX, 123-124; Dobraca I, 
399/1, str. 247; Popara IX, 5291/3; Fajic XI, 6706/1. 

Pocetak(l.la): 



ZavrSetak (1. 8a): 
ill *H juJil. . .i^s-ll 







L. 10; 21 x 12,5 (15 x 8); 1 
Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka. Kustode. 



a. Nasta'llq, krupan, Mastilo crno. 



Bez poveza. 




^ 



♦ 

as iz 




odine. 






Djelo o apokrifnim (/nawc/O*) hadisima. Na arapskom jeziku napisao 
'All b. Sultan Muhammad al-Qarl, umro 1014/1606. godine. Djelo se 
navodi i pod naslovom al-Hibat as-saniyya fi tabyln al-ahadit 

- 'at. 

Dobraca I, 2; Kbpriilu 11,105/2, str. 453; S. Kenderova, 171; Brockelmann, G 
E,394/l la; Alilwardt 





Poeetak (1. lb) 






L. 182; 20.5 x 15 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
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Prepisao nepoznat 



Na I II 








ucen 





Abu Hanlfe. Popis je napisa 





MAWDU'AT 'ALT AL-QARI 





•It 




je (1. la): 




L. 45; 20,5 x 14,5 (15,5 x 11); 33 retka. Nash, sitan, pisan nevjeStom 



r 




cmo , 





:ivi poglavlja pisani crvenim 



mastilom a istaknute rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti. Kustode. 



Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1148/1735. godine. 



9482 



R-5754 



AR-RADI LI AL-MURTADI 



Komentar hadiskog djela JJ $JI. Osnovno djelo napisao 

♦+ +4 

Muhammad b. al-Hasan b. Muhammad al-Magribi at-Tilmisanl ( H. H. fi- 
2027), a ovaj komentar Mustafa b. Muhammad b. Muhammad 
al-BusnawI, al-Aqhisarl, umro 1169/1755. godine. U osnovnom djelu 
autor je citirao preko petstotina hadisa i podijelio ih u 112 poglavlja. U 

svakom poglavlju Pruscak svoj komentar pocinje rijecima^IiJI .uJI Jli. 

Ovo je ? koliko je poznato, jedini do sada poznati primjerak ovoga 
djela. 

Nakice\ic Omer, Muhaddis Mustafa Pruscak, Anali GHB y Xl-Xll (1985), str. 
3-18; Okie, Taib, Islamska Tradicija, Sarajevo, 1982., str. 22-23; Sabanovic, 470. 



RUKOPISI 





je ne 




o na 




e samo 



prvi list. 



Pocetak ovdje (1. la): 






_9 ... 








L. 75; 20,5 x 14,5 (16,5 x 11,5); 27-31 redak. Nash, sitan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom a osnovni tekst nadvucen taiikom cr venom linijom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
listovima postoji originalna folijacija pa se moze ustanoviti da u sredini 
djela nedostaje nekoliko listova. 

Povez kartonski, novijeg datuma. 




I HI I 




Nerna podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. T. C 
pretpostavlja da bi raogao biti autograf. 




Zbirka(£^w.),4 



R-10378 



L. 74; 20 x 14 (17 x 12,5); 13-33 retka 





eno. 




linijama. 



Povez kartonski. 



)kalizovan. 



l.L. la-5b 




Zbirka hadisa koju je sakupio Muhammad b. Mustafa Aqkarmani, 
umro 1174/1760. godine. Izvori navode da je ovaj autor komentarisao 



106 KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



zbirku hadisa koju je sakupio i poceo komentarisati BirgiwI, dok ovu 
zbirku ne spominju. Naslov prema rukopisu. Ovdje se nalazi pedeset 
hadisa. 



Pocetak (L la); 



Zavrsetak (1. 5b): 



2. L. 1. 6a-9a 



ARB A 'UN HADITAN LI AL-BIRGIWl 



Zbirka od cetrdeset hadisa koju je sakupio Muhammad b. Pir 'j 





umro 981/1573. 




Dobraca, I, 573/3; Kenderova, 21 7. 

Pocetak (1.6a): 



Zavrsetak (1. 9a): 





3. L. 1. 9b-17a 



ARB A 'UN HADITAN LI AN-NAWAWI 



Naslov prema rukopisu. 

Zbirka hadisa koju je sakupio Yahya b. Saraf an-NawawI, Muhyuddln, 




676/1278. godine. Zbirka sadrZi 



dva hadisa 





u lzvorima. 

FajicXI, 6770/1 ; Kenderova, 199. 

Pocetak (1. 9b): 





. 17a): 




JJIJL 





J Li JJ I ^ ^ i g£ :t >! 




Zbirka od cetiri stotine sezdeset hadisa sa prijevodom na bosanski 
jezik. Sakupio i preveo Fejzullah Hadzibajric. Zbirka je autograf. 

Zavretak (1. 62b): 



r- 



Na 1. 71a-74 b nalazi se nedovrsen indeks hadisa po temama. 

Cijelu zbirku prepisao Fejzulah Hadzibajric 3. avgusta 1960. godine u 
u mahali Zaljevo u Starom Baru (1. 17b): 



9484. 



R-139 



IGAZA 



Idzazetnama iz oblasti hadisa koju je izdao uceniku Mehmedu 






a u 




a- 



za v: 

-NagdI. 

Dobmca 1, 553/2; Popa 
Pocetak (L lb): 



'Abdullah b. 'All Ali Ya 





e..., Amili GHB, str. 37. 




• * • 







Zavrsetak (L 2b): 





jj^III jUIl j^H! ^j^jLil f^JI -ux JiiL> CHC^1 JI 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




Idzazetnama je ovjerena potpisom autora: 

L. 6; 31 x 21 (24,5 x 16,5); 25 redaka. Nash, krupan. Mastilo crveno. 
Papir od sveske sa sirokim linijama. 

Povez polukoznL 

ispisao 

Nal. 





Na 1. 6a Mehr 



koje je on predavao u Gazi Husrev-begovoj medresi u Sarajevu. Biljesku 
je napisao u prvoj dekadi rebiul-evvela 1355/juna 

Poklon Mustafe Handzica, brata Mehmeda 




til 




godine. 
, iz Sari 




9485. 




Zbkka(£^*-0,3 



L. 186; 19 x 11,5 (13,5 x 6); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno. 
Istaknute rije£i pisane crvenim mastilom. Papir bijel i svijetlozut, tanak, 
glat, sa vodenim znakom, evTopskog porijekla. Kustode. 

Povez koziii sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene ebru 
papirom. 



l.L. 






lisa na temu vrijednosti donosenja salavata na Muhammeda, 




namaza 



fikhskih 



duznosti, od nepoznatog 
komentari, na arapskom jeziku 



Pocetak CI lb): 



RUKOPISI 









Prepisao Hasan sohta u Atik medresi (Masafi-efendi) u Baiijoj Luci. 




AZIM 



Vrijednost ucenja pojedinih kur'anskih sura i ajeta u odredenim 



situacijama. Na 2 






napisao 

Ahmad b. Abdullah b Suhayl al-Hazragl, II 
umro 567/1172. godine. 

H. H. I 736; Brockeknann, SI 912; Kibns, 13; A M 21, 97. 
Pocetak (1. 57b): 



b. 



al-Yamani, 



^1 /JJIjoL^ 
Zavrsetak (1. 164a): 








Prepisao Tuzlo Muhammad b. Ahmad 3. zul-hid 



1 va* r. 




novembar 1847. godine (1. 157a): 



3.L. 164b-184b 




la 





C A AD'IYA 



Zbirka komentara pojedinih ajeta, dova, salavata i zikrova na 
arapskomi turskom jeziku: 
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KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 





(1. 166a) j-ULu JUi j^ijl gjtyj ^ o <uL>^ 6jut*l r ] uL - 

(1 171b) ^1 0)1 ^loULo. 

(L 183a) f XJI -uk cJtf p U-Vl Ji-JIJvti.- 

Sudeci prema rukopisu, i ovo djelo je prepisao Tuzlo Muliammad b. 
Ahmad. 




Ill 




i su Muhammad Fahmi b. al-hagg Mustafa iz 



Sarajeva, imam u Krupi 1238/1822. godine i Muhammad b. Ahmad 
Tuzlawi, 1244/1828. godine (biljeske i pecati na 1. la). 

Poklon dr. Ahmed ef. Tuzlica. 



9486. 



RAYAHIN AL-AHAYIN Fl AL-HADIT 



R-9264 




isa o vrijednosti molitvi i upucivanja dova u poje 



* 




danima. Sabrao Abu Ga'far Muhammad b. Bahtiyar al-Buhari, cija nam 
je biografija nepoznata. Zbirka je podijeljena na 20 poglavlja (oLJI), pri 

cemu je u svakom poglavlju navedeno po 10 hadisa. 
Dayl % 598; FajicXl 6819/1. 

Pocetak (L lb): 

Jjl J\ JLi . . >l ^U-j &j& JJ jlJ-I JJ 



JS^j LLj^^ JbybSJl IJ^c^hj ...aU>oL!j o>JIj j^gjj ^ CoU> LoLol jiJ 



' 9 




Zavrsetak (1. 21a): 



|^4ei ail Jx Jbc Jji oLo ggtf 4*1 aDi ^ jij s> ^ iUi 





.cJ .u^cjll ^ ^Jjli ^Dl I bjjb L»U$j1 





19,5 x 13; (15,5 x 7); 19 redaka. T 
perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom 
razljeveno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti, sa folijacijom od 77 do 102. Kustode. 



RUKOPISI 
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Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjes 
Na 1. 21b-22b nalazi se nekoliko dova. 




9487 



Zbirka( t> ^.),2 



R-560 



L. 35; 22,2 x 15,8 (15,5 x 8); 13 redaka. Nash, krupan, pisaii u 
razmaknutim redovima. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, 

znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. 




ji, glat, sa v 





i 



e. 



Povez kozni, bez preklopa. 



l.L lb-12a 




Fragment iz zbirke kudsi hadisa, od nepoziiatog sakupljaca. Zbirka je 



podijeljenatia41 poglavlje( 




I). U ovom fragmentu nalaze se hadisi od 17. 



poglavlja do kraja. Djelo je poznato i pod naslovom Kitab al-hadit al-qudsl. 

Dobraca % 578/1; H 1316/28; Kairo I 130; Fajic XI 6799/1; Lavid XIV, 
8146/4; Popara X VI 9301/7. 

KU. 




lb) 




. . - 





Jlj . I^LUI Sjjfc ^ :6>I 




2. L. 16a-35b 




Naslov dat prema sadrzaju djela. Djelo o vrijednostima pojedinih 
ibadeta podijeljeno na dvadeset poglavlja, na arapskom jeziku. Svako 



je se sastoji od deset hadisa na odredenu temu. 




112 



KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 




uno 




Pocetak ovdje (I. 16a): 





^ (4*1 al-^j ^ 




... yJlt ^1 # 



Zavrsetak (1. 35b): 





Si ^y^JI JL* Xj Ut JU J 15 Jii Ait ait! <iULo ^! $ yajj 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9488. 



R-892 



L. 53; 19,8 x 13,5 (14 x 7.5); 18 redaka. Nasta'llq, sitan, pisaii vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodetiim znakom, 




Povez kartonski, no 



im cme boje. 



l.L.lb-lOb 



AS-SAHA'IF al-qudsiyya 




Pocetak ovdje (1. la): 




4 - 







RUKOPISI 



2. L. lla-27b 




Vodic za ucenike i ucitelje, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

U djelu se govori o vrijednosti nauke i podsticanju ucenika na ucenje. U 
nekim izvorima se navodi da je autor ovoga djela al-Gazali. Alhwardt 
smatra da je djelo nastalo znatno kasnije, u X ili IX stoljecu Djelo je 
podijeljeno na tri poglavlja (^U I). Naslov djela nalazi se na listu la. 

H. H. II, 1878; Ahlwardt I 135; Kairo I, 336; Fajic III 2258/10; Lavic XIV, 
8181/4. 



Nepotpun na 
Pocetak ovdje (1. 11 






...JU;JjliJ^jkdl^loLi^ 






3. L. 28b-33b 



j&\ J>U)I yUT 




Naslov na L 18a: ttf$\ ^ |& 



Rasprava o grjesnim rijecima koje izvode iz vjere. Na arapskom 



Muhammad b. 'Isma'Il b. Mahmud b. Mu 




umro 



Dobmca H, 1245; Brockdimnn, G II 80; S il, 88; Alilwardt tf, 2138/39; H. 
H. II, 1396; Ceyhan II 704. 

Pocetak (1. 1 8b): 

...OJl-J U^&l jli -u. Col ayu^l aJ!j Jj^ S^^LJIj Jj -uJ-l a^>j 

Zavesetak (1. 33b): 

LjtsjJu jl aJj a-*^! JI L»*i>id jl aJ ^j^JJ ^-Jl v' j' r Jj 

^isStfl g2 ul,Jl ^1 JJIj J^II 
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4. L. 34a-53b 




Raspra va na ar apskora j eziku o zabrani uzimanj a no vca ili neke druge 
raaterijalne nadoknade za ucenje Kur'ana. Napisao Muhammad b. Pir 
'All al-Birgiwl, umro 981/1573. godine. Djelo je nepotpuno na kraju. 

Brockelmann G 22, 440, S 22, 654; Ahlwardt V, 5589; Dobrada I, 716/3; 22, 




am IX, 5662; JahicXII, 5431/3. 






Zavrsei 






Ci 




^1 




9489. 



R-7617 



Zbirka(gj*^),2 



L. 55; 21,5 x 16 (16 x 8,5); 19 redaka. Nash, krupniji, pisan rukom 
vise prepisivafia. Mastilo cmo, kvalitetno. Papir tamnobijel i bijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni. Korice sa vanjske strane presvucene ebru papirom. 



l.L. lb-lOb 



ARB A 'UN HADITAN 



Zbirka od cetrdeset hadisa, od nepoznatog sakupljaca, na arapskom 








2. L. lla-55a 




MAGMITA 



Zbirka vise fragmenata raznih djela, uglavnom citata na arapskom i 
turskom jeziku, biljeski, hadisa i si., od nepoznatog sakupljaca. U zbirci 
su, su, izmedu ostalog, zastupljeni: komentar kur anskih ajeta iz sure 
ar-Ra'd (L 14b- 17b); ilahija ^UkL -i> (1. 20b); citati iz tefsira Abu al-Layta 

as-Samarqandl-ja (1. 21b-30b); |£| J WW S\j4 (I 48b); 

afcj^l] (1. 50b-55a). 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Poklon Muhameda Carsimamovica iz Zenice. 



9490. 



R-7658 



KITAB fi al-hAdit 



Fragment zbirke hadisa, na arapskom jeziku. Hadisi su poredani po 
alfabetu. Zbirka sadrzi oko 230 kratkih kadisa koji pocinju cesticom 

Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (1. 10b): 

.^L> lyu^ Olkjl jl : ij>jl\ JA r^J ^ gelt* 

L. 10; 20 k 12,5 (14,5 x 7); 23 retka. Ta'liq, sitan, lijepo slozen. 



Mastilo crno. Poceci hadisa pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, 
glat, bez vodenog znaka. Listovi bez kustoda, neuvezani. 

Bez poveza. 
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KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




R 





Nepotpun na pocetku. 

Zbirka hadisa, na arapskom jeziku, od nepoznatog sakupljaca. Zbirka 
se sastoji od 14 hadisa. Nepotpuna na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 

A^af AJtfU l^J j15j Ljcoj-s- ii^tj LbU y^j jlS'^j .j^Jlfr dJI Jjl J^j Jli 



Zavrsetak (1. lib): 

aJU JJI J^j JU Jli £\ L^£. Jji ^llt ^ j^u,Vl *t >T 





L. 12; 22 x 16,5 (15 x 8); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim 







Bez poveza. 





opre 




nimjestuprepisa. 



9492. 




MAGMU'A AH ADIT 



R 




Zbirka hadisa, na arapskom jeziku, od nepoznatog sakupljaca. Zbirka 
se sastoji od trideset hadisa.Nepotpuna na pocetku i kraju. 

Pocetak ovdje (L la): 

.Jji usiu Jji Ju-t *I o^ojii 11 ^uti :i>>^ii jji ^ 




R UKOPISI 





ovdje (1. 







... Ju*JI 

L. 6; 15,5 x 10,5 (10,5 x 6); 19 redaka. Nasta'llq, sitniji. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. Istakn 



ne crvt 



tanak, glat, sa vodenim 
lagama. 

Bez poveza. 






Turski 




uu j-aU) Uii> i^o! 





Naslov na pocetku djela: 



Komenatar zbirke od cetrdeset hadisa. Zbirku je sakupio Ahmad b. 




ulayman Ibn Kamal-pasa, Samsuddln, ar-Ruml, umro 940/1533. godine 
(Popara XIII } 7740/6). Ovaj komentar na turskom jeziku napisao je, 
vjerovatno, Muhammad b. c All 'Asiq Celebi, umro 979/1572. godine. 
Naime, ovo djelo nismo pronasli u dosputnim izvorima, a identifikaciju 
smo izvrsili na osnovu naslova na pocetku djela. 

Pocetak (1. la): 
Zavrsetak (1. 17a): 




t&Sk j£k UUj Ul> p-lj .ussy ^>i^j r >- i-V^j 

L. 17; 20 x 13 (17 x 10); 21 redak. Nasta'liq, sitniji, lijep. Mastilo crno, 




ijeg kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir zut, tanak, 



glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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jCi*JI 



V .V — 



SUBHA AL- 'USSAQ 



R-102 





U naslovu djelo pogresno pripisano Inb Kamal-pasi 





stotinu hadisa na turski jezik, u sti 




in 




'Abdullatlf-efendi, urnro 990/1582. godine. 

O. M. m, 134-5; Kut, 8; Wiesbaden XJ1I4, 26; Fajic XI, 6828. 
Pocetak (L lb): 

i s ^ 5 ** 









xl 




L 7); tekst pisan u vise smjerova. Ta Tig, 





pisan vjestom rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Hadisi pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa v 
evropskog porijekla. Listovi rasuti, 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Na 1, 9b-10b nalazi se obrazac predstavke, na turskom jeziku 




R-10387 





V V — 



SUBHA AL- 'USSAQ 



Isto kao br. 





^l-oI ^ CJ _^L « Jl ^ M to 




I Jj-wj JLi : 




..ULJ 




LL»Jl> 



j \J h yf j^jI plli o LIS' 



RUKOPISI 
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L. 4; 15,5 x 10,5 (10,5 x 6,5); 13 redaka. Nash, sitan, pisan ostrim 




Bez poveza, 

Na L 3a-4b nalaze se dvije kratke hutbe 



DOGMATIKA 
('AQA'ID) 




Krace djelo o islamskom vjerovanju. Napisao imam Nu'man b. 
Tabit, Abu Hanlfa, roden 80/699., umro 150/767. godine. Nepotpun na 
pocetku. 

H. E n, 1287; Ahlwardt H 1923; Brockelmann, S I 285; Dobraca I 114/4, 
m 65; Fajic flj 2257/3; Kahhtia MB, 104-105; Kopriilu |Z£ 31/3; $e§m 359, 
m 224; Hasandedic, 23/2; Lavic X, 5838/5. 

Pocetak ovdje ft la): 




(1. 5b): 




Na t 6b-25b biljeske iz raznih djela, predaje, komentari tiekoliko 





L. 25; 17,5 x 11 (13 x 5); 15 redaka. Ta'llq, krupniji, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakoj 
evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9497 



R-9182 



Zbirka (f>j***), 3 



L. 30; 18,5 x 12,5 (12 x 7); 15 redaka. Nash, sitnijL Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi neuvezani. Kustode. 

Bez poveza. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



l.L. lb-6b 





ARH AL-FIQH AL-AKBAR LI ABU AL-MUNTAHA 



Komentar djelu 





Muhan 
kraju. 





om jeziku napisao Ahmad b. 
s godine. Nepotpun na 




O. M /, 228; Dobraca I, 603/2; Lavic X, 5887/2; XIV, 8026/4; Fajic XI, 




Pocetak (1. lb): 



Zavrsetak ovdje (1. 6b): 




H>3b 



2. L. 9b- 16b 




Isto kao br 




Zavrsetak ovdje (1. 16b): 
J*j J^Vl 6l JuJ >T JJ^ ^ 




3.L. 17a-26b 



MAGMU'A AH ADIT 




Fragment zbirke hadisa od nepoznatog sakupljaca. Hadisi su poredani 
po abecednom redu unutar jednog poglavlja. Ovdje se nalazi kraj prvog i 



ocetak drugog poglavlja. Poslije svakog hadisa 






koje je hadis preuzet. 



RUKOPISI 





e (1 17a): 





Zavrsetak ovdje (1. 26b); 
^jl^ I4J ^iL 51 JJI it** ^ USUI pli^J juaJ! oJj oU-jj Lfj JL*; aa* ^ 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




R-10254 



f *JI ^ ^ f I^JI r lLI 

ILGAM AL-'AWAM fc AN 'ILM AL-KALAM 



Naslov prema rukopisu. 

Kraca risala iz islaniskog vjerovanja ('aqa'id). Na arapskom jeziku 
napisao Muhammad b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad at-Tusi 
as-Safi'I al-Gazall, Abu Hamid, Hugga al-Islam i Zaynuddin, roden 
450/1058. godine u kasabi Tus, u pokrajini Horasan u Iranu, gdje je i 
umro 505/1111. godine. Autor je djelo zavrsio pred samu smrt, pocetkom 
dzumadel-ahira 505/1 111. godine. Djelo je nepotpuno na pocetku. 

Brockelmann, G J, 421; www.yaznmhir.gov.tr (NuruosmaniyeYaznia eser, 
Istanbul No. 34 Nk 50009/14). 

Pocetak ovdje (L la): 



jljjtll Jli C^> jj^> jJj JJI Jli, J^JI aJU Lc jlJ jJ-I JUL aJ] :JJ 



Zavrsetak (1. 3 a): 






L. 4; 20 x 9 (15,5 x 6); 23 retka. Nasta 'hq, sitan, H 
crno, kvalitetno. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim 
porijekla. Tekst uokviren tanjom Unijom crvene boje. 
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Nema podataka o prepisivaCu, godini ni 
Na h 3b-4 biljeske na arapskom jeziku. 
Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade DumiSic iz Banje Luke. 



9499. 



R- 10261 




BAHR AL-KALAM 



Djelo o islamskom vjerovanju. Na arapskom jeziku napisao Maymun 
b. Muhammad an-Nasafl al-Hanafi, Abu al-Mu'In, umro 508/1114. 



1* 



S»H I 



ne. 





ovdje L lb): 




4 :ifj 






L. 19; 20,5 x 14,5 (15,5 x 7); 21 redak. Ta'llq, sitniji, pisan tupirn 



Mastilo crno, 




vi poglavlja pisani crvenim 



mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vod 




porijekla. Na marginama ima puno komentara teksta 
rukom drugog prepisivaca. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao 4 Umar b. al-hagg Ibrahlm-efendi, al-Banaluqawl 
(Banjalucanin) u vrijeme dok je obavljao odgovorne fuukcije u Uzicu. 
Preisivac je dobio namjestenje kadije u 




cu 





dzumadel-ahira 1 154/avgusta 1741. godine (L 19b): 



tf 1 






#4** £j-J Jjl ^1 ciJIj tfUj ay- •>> 




Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



RUKOPISI 





R- 




Zbirka (fjuyi) 9 17 



L. 190; 24,7 x 16 (20 x 12); 27 redaka. Taliq i Nasta'llq, krupniji, 
pisan veoma vjestom rukom. Tekst na mnogim listovima pisan u vise 
smjerova. 

Papir razlicite boje, debljine i vrste. Mastilo crao i crveno. Listovi ove 
medzmue ukraseni zlatom. 



i_ 




fSTlffll 




Na koricama 
na sredini. 



-ovyeg c 





HI 



iom. 



ici originalnih korica sa utisnutim rozetama 




l.L. la-3b 



BAD' AL-AMALI 



Kasida iz islamske dogmatike. Napisao na arapskom jeziku 'All b. 
'Utman b. Muhammad al-UsI al-Farganl, Siraguddln, umro 569/1173. ili 

575/1 179. godine. Kasida je poznata i pod imenom: ju*^JI -J £*%\ >*l^DI 




H. H. II, 1349; Ahlwardt % 2407-2424; Zurich I 136; Kahhala V2? 148; 
Dobraca I 115/3; Bratislava, 115-116; 5245/3; Nametak TV/4; Popara XHJ, 
7600/3; Lavic £ 6014,2 i XIV, 7948/9. 



Pocetak (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 3b): 



Jltl^oU-JI. 




Uz prva dva stiha postoji opsiran komentar, na arapskom jeziku. 

,%m ^> J[/i\ * U01 4^ -UxJL >| JU 

upan. Izmedu pojedinih stihova kasnije dodavali komentari na 





> Papir 





in 





o ukrasen zlatnom 



turskom i 
boj om. 

Na 1. 4a - 27a nalaze se kur'anski ajeti, hadisi i biljeske o namazu i 
drugim temama iz dj ela: w I jjy 




, napisao Mahmud-efendi al-Uskudari, 
umro 1036/1626. godine, (Fajic HI, 2254/7); iLJI ^L^, autor Husayn b. 



1 
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umro 



453); 



umro 



man b. Davud as-Saqsini, 

autor 






in al-'Arabl, umro 638/1240. godine i drugih. 



2. L. 27b- 29b 





-Agurrumiyya 



Krace djelo iz sintakse arapskog jezika namijenjeno, uglavnom, 
pocetnicima u ucenju arapskog jezika. Napisao Muhammad b. 
Muhammad Dawud as-Sinhagl Ibn AgurrQm, Abu 'Abdullah, umro 




K H. II, 1 796; Alilwardt 
VBT, 4797/5. 

Pocetak (1. 27b): 




I 1 74; Rahhala XI, 215; Miic 




Zavrs 





Prepisao al-hagg Isa al-Hatib b. Ibrahim 1047/1637. godine (1. 29b): 



•a) i j 




Na t 30-36a citati iz raznih djela, hadisi i dove, na arapskom jeziku. 



3.L. 36b-38b 



AL-LU'LU' AN-NAZIM FI RAWM 
AT-TA'ALLUM WA AT-TA'LIM 



Kraca risala o nauci, uslovima za poducanjanje, vrsti nauka itd. Na 
arapskom jeziku napisao Zakariyya b. Muhammad al-Ansarl, as-Safi'I, 



. godine 
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Ahlwardt % 79; K t 
Pocetak (1. 36b): 




G II, 96. 







lb 4±* J* > 




Na 1. 39a-57a biljeske iz raznih oblasti, kao sto su dova za dzenazu 
namaz (L 41a), oporuka ( wasiyyatnama) nekog Husrawa (L 42b-43a), 

45a-b), biljeska o hadisima ciji 



3redaja o d 




niz prenosilaca doseze do Muhammeda, &.s.(marfu') (i 












MUTA'ALLIQ RISALA-I SAFIFA- 




Prijevod Suyutijeve ri 





in 





a nepoznata. 






\3 -h 





Fetva u odbranu ucenja Muhyiddlna al-Arabija. Na arapskom jeziku 
napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa (Samsuddln), poznat kao Ibn 
Kamal-pasa, umro 940/1533. god. 
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Kbpriilu II 1580/74; Brockelrmnn, S ft 670. 

Pocetak (1.61a): 

...j^Ilj * LjVl Ajjjj oHai^II ^ * LJjJI oU. Ja> ^Ul «JJ -lJ-I 

Zavrsetak (1.61a): 



6. L. 62a-b 






Isto kao br. 

Na 1. 62b-65a poglavlja iz nekog djela o vrstama dusa, melekima i 

i drugim 









Kratka rasprava o diobi nasljedstva, poznata jos i pod nazivima y&jJ 




Malimud b. 'All b. Abu Talib, umro 






1 





S22/3, JS55/i i 1877/1; Koprulii £ 76/23 
X, 6400/5. 

Pocetak (1. 66a): 






idi^ OVI^LI Jy> :6>T 



.JU! c~J >!j Jill r -Oc jjtj ^Jjjl 1,4(3 Lc J r Aio 
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8. L. 69a- 




GAWAHIR AL-FARA^ID 



Kratka rasprava o diobi nasljedstva na arapskom jeziku. Jedni izvori 
(v, ar-Riyad VI, str. 262; Ahlwardt IV, 4755; Dobraca I, 572/5 i II, 

navode da je autor rasprave nepoznat, a drugi da je Sulayman b. 





Kamal-pasa, Samsuddln ar-Ruml, Ibn Kamal-pasa, umro 
godine. 

Kopriilii II, 76/12; al-Giburi II, 2429, str. 10; Brockehnann, G U, 450/43 i S 
11 670/43; Zurich % 125; Dobraca I, 357; % 1846/2; Kibns, 350, str. 220; Lavic 
X, 6400/3. 

Pocetak (L 69a): 





■ i 




• * * b 



Zavrsetak (1. 71a): 






Na 1. 71b-73a billjeske o namazu, dova koja se uci nakon proucenog 
Kur'ana (hatma-dova) i nekolika hadisa. 



9. L. 73b-82b 

&Ji ^ &ai 

MA'ARIG an-nubuwwa bi alti pArmaq 

V 

Izvod iz djela Ma'arig an-Nubuwwa. Napisao Sayh Mahmad b. 
Mahmad, poznat kao Altiparmak, umro 1033/1623. godine. Djelo 
predstavlja prijevod sa perzijskog jezika biografije poslanika 
Muhanmieda pod naslovom Ma 'arig an-nubuwwa ft madarig al-futuwwa, 
od Mu'Inuddlna Muhammada al-Faraqlja (umro 907/1501-2. godine) i 
podijeljeno je na uvod, cetiri rukna (poglavlja) i zakljucak. Djelo je 
poznato i pod naslovom Dala'il nubuwwat Muhrrmnvnadl wa Sama'il 

futuwwat Ahmadi (^u>l o JJU-ij SjJ JJ^i) 

H. H. H, 1 723-4; Flugel, 27, 1231, str. 391; Karatay, I, 1064; Nametak IV, 2926. 
Pocetak poslije besmele (1. 73b): 

Zavrsetak (1. 82b): 
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10. L. 83b-86a 




Abidest 



Zadnje poglavlje djela Minhag al- 'abidin. Napisao na arapskom jeziku 
Muhammad b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad at-TusI as-Safi'I 

* • * • 4 * 

♦ 

al-Gazall, Abu Hamid, Hugga al-Islam i Zaynuddln, umro 505/1111. 
godine. 





a XI 266-269; Sarkis 



I str. 




H. H. II, 1876-1877; Ahlwardt III, 3^ 9 
1415; az-Zahiriyya (at-tasawwuf) 11, 1967- 
1996-2005; Popara Xm 7560. 

Pocetak ovdje (L 83b): 




Zavrsetak (1. 86a): 




Na 1. 86b-98a drugo poglavlje nekog djela koje sadrzi komentare dova 




ijeg poslanika (>i J** oUlu . . ,^ j**] > oULu ^ U 



J 



%) te l^j oUW u stihu, na turskom jeziku, 



biljeske i citati iz raznih djela. 



11. L. 98b-102a 



RISALA FI HAWASS AYYAM AL-USBU' 



Rasprava na turskom jeziku u kojoj se govori o odlikama svakog dana 
u sedmici, odnosno Sta se preporucuje a sta ne preporucuje raditi za svaki 

" ' — < ' K ' ' 'Abdulgani-efendl b. 



dan u sedmici (sretni i nesrett 





JahicXn, 7433/4. 




f Cj J Iku ULjij r ±jJ\ ^1 ^ Jbt JJl JLi , juv iii 




RUKOPISI 








ZavrSetak ft. 102a): 



Na 1. 102b- 103a pismo na turskom jeziku, koje je 
Mahmud-efendi Uskudarl uputio Mimlrl-efendl Balgradlyu: 



Sayh 



. [jJu jxxxi ^jjI jL-j! xjJcjI tfo&& fjilsL ^-uil i j-^-o *JLiil jLkL* 

U paginaciji nedostaju listovi 104-107. 



12. 108b- 109a 



TALHlS AL-BAYAN FI 'ALAMAT MAHDI AHIR AZ-ZAMAN 




a o pojavi Mehdije. Na arapskom jeziku napisao 'Ah b. 
din al-Muttaql, umro 97 




Ahlwardt H, 2726; Dayl 1, 31 
Pocetak (1. 108b): 



Zavrfetak (1. 109a): 



Na L 109b-l 12a biljeske i citati iz drugih djela pisani na veoma lijepo 
ukrasenom ebru papiru, uglavnom iz djela Rawda al-ahbar, te nekc 1 * 1 " 
obrazaca pisama. 





Oporuke koje je napisao Muhammad b, 'All b. Muhammad b. Ahmad 
b. 'Abdullah at-Ta'l al-Hatami al-MursI al-AndalusI } poznat jos i pod 

nadimcima: Muhyiddln, Ibn 'Arabl i as-sayh al-Akbar, umro 638/1240. 
godine u Damasku. 

Pocetak (L 112b): 

. . i Coil j lil jXjJ ^ »^5m? \ jjfjjj ^Aj Ja>u XJ\ jl oiaJo Lo (J Jx ^Jjbl j 

Zavrsetak (1. 115a): 





Risala je prepisana iz mkopisa koji je prepisao Qadi Muhibbuddin 
Muhammad b. 1 Aliyuddln Ahmad al-Hanafl. 

Prenisao Muhammad b. al-hae 'Isa (L 115a): 



Na £ 11 5b- 122a citati i izvodi iz raznih djela, kao sto je biljeska o 



lijecenju metodom pustanja krvi (LoU>), istigfar (^^JU 




kratak k omen tar ruz-name na turskom jeziku: ^ 



14. L. 122b-123b 



TARGI'-i BAND 



Spjev na turskom jeziku. Spjevao Yahya-efendi al-Busnawi Taslidzak 



zivio u doba vladavine Murata III 





Pocetak (1. 122b): 




(1. 123b) 



JJI 





15 terature. 
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Kratka risala u kojoj se govori o magicnoj moci Bozijih imena i 
kvadraticima (wafq) sa upisanim brojevima i slovima koji imaju carobnu 
mod. , na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

H. H. I 374. 
Pocetak (L 127b): 



Risala je podijeljena na cetiri poglavlja: 




Zavrsetak (1. 129a): 



Na 1. 129-163b fetve na turskom jeziku i izvodi iz djela na razne teme 




- fetve na tuskom jeziku (1. 






SMI 



- opis na ra 




e plate (L 132a), 
dijela putovanja Muhammeda, a.s., na rr 





se opisuju natpisi na dzennetskim i dzehenn 




-133a), 



- pismo Ya'quba, a.s., egipatskom vladaru poslije saznanja da mu je 
uliapsio sina Yusufa (1. 136a), 

- savjeti i upute sejhova J#J JJl ^ji j^Uil g*Ua3 ^) (1. 136b- 137a), 



- savjeti mudrog Lukmana sinu (L 138a), 

- savjeti i upute sehja Esref-oglua ar-Rumija (JJ^jl «J 
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16. L. 164a-b 




Naslov na poCetku: illjU » Wtf. t w 4 y*W sx^i) I »i* 



Kasida o slovu (harf) t za oznadavanje zenskog roda. Autor ove kaside 
je 'Utman b. 'Umar b. Abu Bakr Ibn al-Hagib, Gamaluddin, Abu 'Amr 
(570/1174 - 646/1249). 



Kahhala VI, 209; Jahid VIII, 4895/7. 

Pocetak (1. 164a): 




....i.^>.jw*yuu 



Zavrfetak (1 . 1 64b): 



17. L. 183b-184b 



iJL, 

RIS ALA AWGUH AD-DIKR 





vrstama zikra, na arapskom 

■ 




. . .M*Jk ji ^>ji > jfM %,m\ >i fc 




Zavrsetak (L 184b): 




Na |; 185-190 hadisi, biljeske i citati iz drugih djela. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Vlasnik medzmue bi mogao biti Ahmad, muftija u Mostaru (L 43a) 
Naime, na ovom listu nalazi se jedna fetva koju je on potpisao 






R-2424 



Zbirka 2 



L. 34; 17,5 x 12 (12,5 x 7); 17 redaka. Nasta'liq, sitnijL Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir svijetlozut, deblji, glat, 
bez vodenog znaka. 
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Povez polukozni, sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 



ukrasnim papirom. 



l.L lb-32a 



SARH BAD' AL-AMALl 



Komentar na kasidu ^\ $1 Kasidu je napisao 'All b. 'Utman b. 

Muhammad b. Sulayman al-*USl, Siraguddln, urn. 569/1173. god., a ovaj 
komentar, prema jediiim izvorima (v. Ahlwardt III, 2419; 





■;Nametak IV, 2652/3), 'All b. Sultan Muhammad ai- V an, 
Nuruddin, urn. 1014/1606. god., a prema drugima (v. H.H. II, 1350; 
TUYATOK 07/IV, 2871), as-sayh Halll b. al-'Ala' an-Naggart 



al-Yamani, urn. 632/1234. god. 

H. H. II, 1350; Ahlwardt 21, 2419; Dobraca U, 1030/6; Kbprulii IB, 703/4; 
' 07/IV, 2871; Popara - Fajic VII, 4427/2. 




Pocetak (1. lb): 

*Ju -L-jjJI JjJL JLil JJI 6-UjJ ^jVI ^jJI gl^ ^UJI JLi JULJ -Uuj ... 



Zavrsetak (1. 32a) 



2. L. 32b-34a 

AR-RISALA as-samarqandiyya fi 

AdAb al-baht wa AL-MUNAZARA 

Kratka rasprava o disputaciji. Napisao na arapskom jeziku 
Muhammad b. Asraf al-Husaynl as-Samarqandl, Samsuddln, umro 
600/1203. godine. 

Ahlwardt IV, 5752; Brockelman G H, 468 i S I, 849; A. M. II, 106; Kalihala 
IX, 63; Lavic X, 5886/3; Dobraca I, 691/15; Fajic V, 3477/1; Kairo 1, 236; 
Popara XVI, 8889/13. 

Pocetak (L 32b): 



138 





Zavrsetak ovdje (1. 34a): 

^xll liSo oUJu iuJU Jfij ij>[> ilU-l <jU& : ij>jll >l .»>l .J 



0^ 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Rukopis je uvakufio al-hagg 'Abdulqadir-efendl Muzaffar-zade za 
potrebe profesora i ucenika Slm-zade medrese 1206/1791. godine 
(biljeska i pecat na 1. la): 



9502 



SARH BAD* AL-AMALI LI MAGHUL 




Fragment komentara kaside _j 




HU^t na arapskom jeziku od 



nepoznatog komentatora. Osnovno djelo napisao 4 All b. 'Ut 



— 



b. 



Muhammad al- 






oznata i pod imenom: J-^-j-JI Ji 



je (1. la): 





Zavrsetak (1. 9b): 



>\ 



.... c I ji*i i j jil) i ai i ^ l4>^jx*ju u->u Lj'Jijii 

L. 9; 21 x 15,5 (16 x 12); 17 redaka. JVasA, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo cmo. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
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R-9773 



Zbirka (f>j***)* 3 



L. 76; 20 x 14,5 ( 15 x 9,5); 21 redak. JVasA, sitan, citak. Mastilo cmo, 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i komentarisani stihovi pisani 



crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka 



a. Pojedine lage prosute. 




.ca o* 




i zagubljena. 



l.L la-70 



SARH BAD' AL-j 




Komentar poznate kaside Bad 9 al-amak, na araj 




od 





nepoznatog autora. 
Pocetak ovdje (1. 



4 ? ? 



I 



(i. 3b) ^3 aJij Ulo ^ Jai-d V frtf uiiTIi ^ 



Zavrsetak (1. 69b): 







j>JHaJJj ilxJJji^l! JJIjoL^I 0#,^jJ^ M^jl^v^L^C^J < 68b 



U nastavku je 




ova 





HALL MUSKILAT BAD' AL-AMALI 



Fragment komentara nejasnih mjesta kaside Bad' al-amali, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 




. . .iUlj ^LJIj ijtJtMj ^ JL&I oL^jt 
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Prijevod jednog dijela Zebura sa sirijanskog na arapski jezik. 
Prevodilac Ibn 'Abbas 'Abdullah al-Qurasi, cija nam je bigrafij 
nepoznata. 

TiiyatokOl/ U, 1162; Fajic XI 6570/3. 
Pocetak (1. 72b): 

Zavrsetak ovdje (1.76a-b): 

I jijJJ ^LS pi* ^Jx p^f jgfeife tibl 



Djelo pisano rukom drugog prepisivaca. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni i 




9504. 



R-6431 




6 



L- 86; 23 x 15,5 (20 x 11,5); 21-29 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno 
i crveno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kartonski. 



l.L.l. lb-8a 




HAWASS AL-ASMA' AL-HUSNA 



Kratko djelo o lijepim Bozijim imenima. Na arapskom jeziku napisao 
Abu al- 'Abbas Ahmad b. 'Ah Yusuf al-Buni, umro 6 
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H. H. I, 726; A. M. £ 90; Flugel III, 
348/1. 




Jl 




Jl Jj! 



Pocetak (1. lb): 



• r » 




Zavrsetak (1. 8a): 




pLj A^w,j *J Ij 








SURA AL-BAQARA 



Krace djelo na arapskom jeziku o carobnim osobenostima drugog 
kur'anskog poglavlja (al-Baqara) kojom se postizu i ostvaruju razne zelje 
i potrebe, kao lijecenje bolesti i si. 

Pocetak (1. 8a): 

•ulc LfSltj 6 yJ! Ijj** J(J aJ| Alt JJI JiLlaJI ji*> pLcVl ^ ^jj 




Zavrfetak (1. 13b): 





'J :«>> 





3. L. 1. 14a-33b 

AL-LUM 'A AN-NURANIY Y A 
FI AL-KUSUFAT AR-RAB B AMY YA 



Kratka risala o pogodnim danima i satima za upucivanje dove. Na 
arapskom jeziku napisao Ahmad b. 'All Yusuf al-Bunl, as-sayh Abu 
al- 'Abbas, umro 622/1225. godine. 

Ahlwardt HI, 3798; Brockelmann, S I 910. 
Pocetak (1. 14a): 
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li juJ.1 






^ji ^Cji J ;loui r u^i ^Jui jis u£l 

Liu JJI O^sJlJ -Lajj . . . A-L^U AJ 




Zavrsetak (1. 33b): 





4. L. 1. 33b-3 




ALWAH ad-dahab wa asrar at-talab 



Risala o Bozijim lijepim imenima. Autor i ove risale je Ahmad b. 'All 
Yusuf al-Bunl, as-sayh Abu al- 'Abbas, umro 622/1225. godine. 

H. H. 1 158; Karatay HI, 5414/3. 
Pocetak (1. 33b): 




JJUL^I CJLT llj :aJj! 




... JjLLo ^| y^j yjjjl jl^-Jj yJsiJI ^IjJ 

Zavrsetak (L 38a): 



6-U 



5.L. 1.41a-50b 



L^Lf Juu-ij ^jjJI oLULU ii yu 



MA'RIFA MUTALLATAT AL-BURUG 




Naslov prema rukopisu. 

Djelo iz astrologije, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Slicno 

odnosno ^JU? 




Pocetak (1.41a): 

il-j LJU Cw, ^1 L^rL-l-^j oL&u :aJjI 





H0a 



Zavrsetak (1. 50b): 



.. oULJI fete JUJIj >LVI oIjLj^I JjA> 

1 tf 




Opsimije djelo iz astrology e, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Ovakav naslov nismo pronasli u dostupnim izvorima. 

Pocetak (1.51a): 
• Lu? .il l Ja> 






1 83a): 





i izvodi iz 



mi 




... O^JI o-oj <y J^JI oLj Ujb uU - 





gfjtf] ^4* ^ f 5 ^' ^-^J <J \$j£k$ :6>l 

Prepisao Ibrahim b. Salim b. Mustafa al-Hanafi 1039/1630. godine (t 



86b): 



ch f**Ui ^ Jl tffaA* ^ 3jI ^ 
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LI' AL- ANWAR MIN 



Djelo iz islamskog vjerovanja ('aqa'id). Na arapskom jeziku napisao 



'Abdullah b. 'Umar b. Muhammad b. 'Ah al-Baydawi, as-Sirazi, 
Nasruddln, Abu Sa'ld, umro 685/1286. godine. 

Nepotpun na pocetku i kraju. 

Ahlwardt % 1772; Brockelmann, GI, 418; Koprulii 2, 845; Kibns 393; 




Pocetak ovdje (1. la); 






ovdje 

jflH J,^a> VLtf^ b'^l U^. l$>H&i ^ M U JSj ! *j>_A' >' <y 

L. 38; 16 x 11 (10,5 x 5,5); 13 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 
kvalitetno. Istaknute rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. Na 



marginama ima komentara teksta. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 



vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa originalnom fohjacijom 
od 2-39. Kustode. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9506. 



R- 10259 



j&\ J^LUT vliT 

KITAB ALFAZ AL-KUFR 



Istokaobr. 9488/3. 



krupa 



slabog kvaliteta, na mnogim mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, 



vodenim 



Listovi dohvaceni 
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^JLJI *%fl j^J-j L-$J a1)I jii. pj*. # ^U! ^J>l V^J * US*tl 




Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade DumiSid iz Banje Luke. 



9507. 







TDAN- 




K 



•JITU5MI 



ir djelu 




Jl jJL-L-c. Osnovno djelo napisao je 'Umar b. 



Muhammad an-Nasafi, Nagmuddin, Abu Hafs, umro 537/1142. godine 
(Fajic XI, 6706/4) a ovaj komentar Mas'ud b. 'Omar at-Taftazanl, umro 
791/1389. godine. 

Dohraca I 407; LavicX, 6225/2. 
Pocetak (1. lb): 

Zavrsetak (1. 176): 



L. 176; 17,5 x 13,5 (10,5 x 4,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan sa 




Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir 
tamnobijel i bijel, razlicite debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Mnogi listovi pisani naknadno, rukom drugog prepisivaca. N; 
prvih 56 lista na marginama ima puno komentara teksta. 

Povez kartonski. 

Na t 56 i 122 necitak pecat ratiijeg vlasnika. 
Iz Odbora IZ-e Travnik. 



9508. 



R-8900 



KANZ AL-FARA'ID (HASIYA RAMADAN EFENDI) 



Glosa na Taftazanijev komentar Nesefijevog djela 




juli*. Napisao 



Ramadan b. Muhammad al-Hanafi, Monlla, umro 979/1571. godine. 
Djelo je poznato i pod naslovom jL^oj IJ&a*. 
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H. B tt 1 145; Brockdmann, G I 428; S % 760; Karatay a HI, 
I 651; Fajic Xl 6875/2. 

Pocetak (1. la): 





J 



Zavrsetak: (1. 153b): 



L. 153; 21 x 13,5 (14,8 x 8); 21 redak. TVIkj, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren crvenom linijom. Listovi zalivadeni vlagom. Kustode. 



preklop 



polukozni, u fazi raspadanj 




se u 






gdje je navedeno ime autora kao da 
radi o autografu, sto smatramo malo vjerovatnim s obzirom na papi 
druge elemente. Najvjerovatnije primjerak je prepisan iz autografa pa 
prepisivac doslovno prepisao i biljesku, sto nije rijedak slucaj (1. 153b): 




;y.4jJI 411! 4*1 o^u oli£JI is oUL-ilj owL-JI 




je bio u vlasnistvu mureddisa Muhammad-efendije (1. la): 







Isto kao br. 9508. 




L. 14; 20,5 x 



perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi neuvezani, djelimicno osteceni. Kustode. 
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Nema podataka o 
Iz kolekcije Muhamed-bega i 



• 




ni mjestu prepisa. 




9510. 





IjUidJjJUuJI^^Iy. 



H AL-'AQA'ID LI AT-TAFTAZANI 






ia Taftazanijev komentar djela 'Aqa'id an-Nasafl, od 
nepoznatog autora, na arapskom jeziku. Ovo djelo nismo 
dostupnim katalozima. Djelo je nepotpuno na kraju. 

Pocetak (Lib): 

^ Jt^-a^I Ji> 4 J~ j!^> $ -uJ-l *4*J 








k ovdje 





L. 21; 17,5 x 10,5 (13 x 7,5); 28 redaka. Nasta'liq, sitan. Mastilo crno. 
Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka, evropskog porijekla. 
Listovi zahvaceni vlagom i osteceni crvotocinom. 



Povez kartonski. 



Na L 21 nalazi se kraj djela J>IL r ;i ^ i 





IfSUJKMi 




Vlasnik rukopis 





Hamdije Cemerlica. 



95 1 1 . 



— v 



HASIYA QUL AHMAD 'ALA 



R- 103 96 




Superglosa na komentar djela _i 




. Komentar na ovo djelo 



napisao je Mas'ud b. 'Umar at-Taftazani, umro 791/1389. godine pod 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 




om ^UiaJfl J^sJA ^ Glosu na ovaj komentar napisa 




Ahmad b. Musa al-Hayall, Mawla, umro 862/1457. godine. Ovu 
superglosu navedenom djelu napisao je Qui Ahmad b. Muhammad b. 
Hidr, umro 950/1543. godine. 

Brockelmann, S $ 759; H. H. $j 1146-47; Dobraca % 640/1; Koprulu 111, 
208; Fajic XI, 6892/ 1 . 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak (1. 38b): 






L. 40; 23 x 16,5 (16 x 7,5); 23 retka. TVig, sitan. Mastilo crno. 
Rijec <J j_5 pisana crvenim mastilom a komentarisani tekst nadvucen 

tankom crvenom linijom. Papir svijetlozut, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Na marginama ima komentara teksta. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1258/1842. godine (1. 38b). 
Na kraju se nalaze dva neispisana lista. 



9512. 




HASIYA AS-SAYLAKUTI 'ALAHASIYA AL-HAYALI 'ALA 

SARH AL-'AQA'ID AN-NASAFIYYA 



Superglosa na komentar djela s Aqa'id an-Nasaii. Komentar na ovo 




pod naslovom Sarh 'Aqa'id an-Nasafl li at-Taftazani. Glosu na ovaj 
komentar napisao je Ahmad b. Musa al-Hayall, Mawla, umro 862/1457. 
godine. Ovu superglosu napisao je 'Abdulhaklm b. Samsuddin al-Hindl 
as-Saylakuti, umro 1067/1657. godine. 

Fajic XI, 6895; Brockelmann, G I, 427; G % 417; Dobraca 1,641. 



Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 
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oUSUI II* 






L: 





,5 x 18 (17 x 11); 




jj juj.1 ^ jr ^ aBWi -j^j ^uyi auu 

redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom 

-\sane e: 




Komentarisani tekst nadvuc 



tankom 






erne 




tamnobijel, tanak, glat, sa vo denim zi 
zahvaceni vlagom, bez kustoda. 

Bez poveza. 

Prepis zavrsio Ahmad b. Muhammad al-Busnawi 27. sa'bana 1224/7 
oktobra 1809. godine u medresi al-Mahalll-zade (!) Ahmad Pasa (L 76b): 



P 



SJ 




jit fc^LJijpUyi^ Jj 




wlj (I) <s? ULI a^j-u ^Ldl jL*^ ^ ^ 0^&«Jli ^fel' ^iJU^ ^y^U^ 02^4^ 






'AHA' 





Fragment komentara djela 'Aqa'id an-Nasafl, na arapskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Osnovno djelo napisao je Abu Hafs 'Omar b. 
Muhammad an-Nasafl, umro 537/1 142 (v. Dobraca J, 620/1). 

Pocetak ovdje (1. la): 

(J-L^ <£\y>\ ^r^y. ty'-^l «uJ?LAI * ij->_^l Jjl - Jjl ^ u^lt? 



Zavrsetak ovdje (1. 21b): 



L. 21; 15,5 x 11 (10,5 x 5,5); 13 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno, 
ilitetno. Riieci aJoJ nisane crvenim mastilom. Panir biiel. tanak. slat, sa 



vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 
Bez poveza. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGO VE BIBLIOTEKE 




o prepish 






Uz ovaj rukopis nalazi se jedna laga nekog 






erovamije iz 




istog prepisivaca. 




R-9735 



Zbirka 2 



L. 409; 20,5 x 13 (153 x 7,5); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
kvalitetno. Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir bijel, tanak, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom 




opom, prva K 




ena. 



It 





Komentar djelu 'Aqa'id an-Nasafl na arapskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Osnovno djelo napisao Abu Hafs 'Omar b. 
Muhammad an-Nasafl, umro 537/1 142 (v. Dobraca I, 620/1). 

Pocetak ovdje (L la): 
Zavrsetak ovdje (1. 298b); 



2. L. 299b-409a 



SARH QAWA'ID AL-rRAB 



Komentar Ibn Hisamova djela al-Vrab 'an qa wa 'id al-i'rab o pravilima 
fleksije u arapskom jeziku. Na arapskom jeziku napisao Muslihuddln 

-zade, urn. 





'rockelnwnn, S 27, 18; H. H. I 124; K 




;az-z 




iyya 323; Jahic 



VI 3807. 



RUKOPISI 





US ^L*j jj^j aJU. JJ! 3U>, j^UI jl pUj 




L^ifc Loj J ^LJI ^JS. ydJ 




Ul 



J 




^11 JJI JLLS . . , tilLuJ ^-Uv ciilJ! 



, ^La^VI Jit ittii) Jj^xll pjjJLj « tiij Jjl ^ 



Zavrsetak (1. 409a): 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-4328 




L. 243; 17,5 x 11 (15,5 x 9,5); 19 redaka. Nash, krupan, pisan od 
strane vise prepisivaca. Mastilo cmo, kvalitetno. Istaknute rijeci pisane 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 





^arronsjQ, ostecen. 



Ovo je licna biljeznica (magmu'a), vjerovatno porodice Saliha 
Hromica iz Stoca iz XIX vijeka. Sadrzi obilje grade, uglavnom izvode iz 
drugih djela, razne biljeske, hadise i izreke iz podrucja vaza. U zbirci se 
nalaze sljedeca djela: 



l.L. 3b-13a 




AL-QASIDA AN-NUNIYYA 



Spjev o islamskom vjerovanju, sto ga je napisao Mawlana Hidr-bey b. 
GalaluddM, umro 863/1458. god. 
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Zavrsetak (1. 13a): 





odine (1 12a): 



•isao Istolicawi, ucer * 





Muhaj 




i 






Kasida od 35 bejtova spjevana 




poslanika Muhammeda a. s. 




ao na ara 




i 





Ibn en-NahwI, Abu al-Fadl 

513/1119. godine. 

H. H. II 1346; Brockelmann, G % 268-69 i S £ 473-74; Kahhala Xin s 334; 
Kopriilu U, 1304/3 1 1627/4; Dobraca li, 899/9; Ziirich I, 389. 



Pocetak (1. 24a): 






. 25b): 



Prepisao 
1272/1856. g< 

S VVY ^ 





3.L. 





r 



L 



Zbirka hadisa koju je na turski jezik u stihu preveo pjesnik 




urnro 945/1538-39. godine. 
Kut, 11, str. 9; O. M. n, 




7965/2. 
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Pocetak (L 36b): 
jL^cVl Lj! Ju^ jljl Cw-ji jL 





• 




Zavrsetak (L 43a): 




4 - 

Prepis iz 1266/1850. godine. 

Na 1. 50b biljeska o napadu na Stolac vojske koju je predvodio 
izvjesni Nikola i njenom porazu 30. raraazana 1098/1687. godine i 





4. L. 66b-67b 



BAYAN ALLI DORT FARD 





Jedna od verzija prijevoda na turski jezik 54 farza koji se predajom 



pripisuju Hasanu 



Pocetak (1. 66b): 




i^MJ Ml Ml JUtS C~-aJ jU jJiS?|| : Jjl 



Zavrsetak (1. 67b): 



j„U bAS-L^r &Jf ^Lji r*>> 



5. L. 74b-77a 



NASA'IH MULUK WA MAW AMD AHL SULUK 



Naslov prema rukopisu. 

Kratka risala savjeta vladarima na perzijskom jeziku, koju je napisao 
* ------ - cijanam je biografijanepoznata. 
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. 74b): 






ZavrSetak (1. 77a): 



J 





Prepis iz 1267/1851. godine. 



6. L. 69b i 78a-80b 



AL-AHAdIT AL- ARB A 'UN AN- NAB A W I Y Y A 
MA 4 A SARHIHA BI AT-TURKIYYA 



Zbirka od cetrdeset hadisa sa prijevodom i komentarom na turskom 



jeziku. 



Pocetak (1. 69b): 

^ytij! wJLS? jjjjl JeJ tduL^ij fWl :< ^j' 

Zavrsetak (1. 80b): 

Prepisao Ibrahim b. munla Salih. 



7. L. 82b-84a 




QASIDA FI HUSN AL-HULUQ BI- AT-TURKIYYA 



Naslov u rukopisu: b%* <■ 




Spjev na turskom jeziku o lijepom ponasanju. 



Dobraca H 899/1 1 
Pocetak (L 82b): 



o^Jjl SjJi %M JUL—* J* feAd > :aJjF 



Zavrsetak (1. 64a): 



1 
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8. l. 1 : 



tsJlill ckjJI u^iJ SUf] iJLj Jy 





risale i^JLuJI 2 — *i — i — . o namazu, koja se, izmedu ostalih, 

pripisuje i Muhammadu b. Hamzi al-Fannarlju. Na turski jezik preveo 
mawlana Mustafa Sanvl Prizreni, umro poslije 1009/1600-1601. godine. 
Djelo je manjkavo na kraju. 

Kopriilu H 3/6, str. 405; Dobraca TI, 1555/2; Karatay il f 2947; Lavic XIV, 

4259/2. 

Pocetakd. 115b): 

Zavrsetak ovdje (1. 1 1 8a): 

***** $fa> ^ ^> jj> (ill jLiAJl « ■ oL ^ £?k : #3 





9. L.210b-211b 




HADIT AL-ARBA'IN 



Zbirka hadisa, od tiepoznatog sabiraca. Nedostaje hamdela. 

Fajic'III, 2156/2; XI, 6793/3; Lavic XIV, 8202/2. 

Pocetak ovdje (1. 210b): 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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Iji, glat, sa vodenim znakom, evropskog pori 





lagama. Kustode. 
Bez poveza. 



l.L. lb-22b 



HADIYYA AL-MAHDIYYIN 



Risala o islamskom vjerovanju i nekim pitanjima iz podrucja flkha. Na 
arapskom jeziku napisao Yusuf b. Gunayd at-Toqatl, poznat kao 




Yusuf, umro 904/1499. godine. Ovo je rasprava o rijecima koje i; 




vjere (alfazi-kiifr). te o raznim vjerskim propisima koji se odnose na 
postupak i razne potrebe i pojave u svakidasnjem zivotu vjernika. Djelo 
je stampano u Istanbulu 2002. godine. 

Dobrada I 733; H 1030/7; H. H. % 2043. 
Pocetak (1. lb): 

Zavrsetak (1. 22b): 

<>! Wjj oLULj ^ CruJI ♦diil 4il Jj^v uuxgil feltfc *Wl 






2. L. 23a-28b 




Naslov prema rukopisu: ^>%U r &>l oUT 

Kraca rasprava o rijecima i postupcima koji izvode iz vjere, na 




Pocetak (1. 2 






Zavrsetak ovdje (1. 28b): 



6 
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♦ 







1 AL-' 





'ID AL-' 



Komentar djelu 




iz akaida. Osnovno djelo napisao je 



'Abdurrahman b. Ahmad al-Igl, 'Adududdln, umro 756/1355. godine, a 
ovaj komentar Galaluddln as-Sadiql Muhammad b. As 'ad ad-Dawanl, 
umro 908/1502. godine. 

H. H. n, 1144;Kdprulun, 1586/1; Dobraca I, 624/3; Fajic XI, 6926. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 

Zavrsetak (1. 50b): 



L. 54; 20 x 14 (14,5 x 6,5); 23 retka. Nasta'liq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno, slabog kvaliteta, na mnogim mjestima razljeveno. Papir 
bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Listovi rasuti, bez kustoda. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9518. 





L. 126; 24 x 16 (22,5 x 10,5. Nasta'liq, sa primjesama diwani pisma. 
Mastilo sivo. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi naknadno popravljani na papiru bijele boje. Tekst pisan 
u vise smjerova. 

Povez kozni. 
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l.L lb-6b 



Kratka rasprava o nekim akaidskim pitanjima. Na arapskom jeziku 
napisao as-Sadlql Muhammad b. As'ad ad-Dawan, umro 908/1502. 
godine. 

H. K I 862; A. M % 224; Dobraca I 713/1; Burdurl, 785. 

Pocetak (1. lb): 



**i W *M* M*' W ^ 4) J «rlil 



. ; . Jjti JJI ^ SJuJ Jj jJUbU ^ 



Zavrsetak (1. 6b): 




oj a!) -uU-Ij uyto>l v^-j «dT < Js-j J£JI J£JI LLLw, <JU L*? j~^> 
Prepisao Muhammad Mahdl, 7. dzumadel-ahira 1060/6. juna 1650. 




je cetvrti primjerak u lancu prepisivaca ovoga djela (1. 6a): 



<y Ltll ^l*> 4*^* ii» j-lll aJL-JI cJ %> ft* JiJ ^ JiJ JiJ ^ 



2. L. 7b- 




AGWABA-I AS^ILA 




ema 




inja koja je Mlr-zade Iskandar iz Tebriza (Iran) postavio i odgovori 
koje je na perzijskom jeziku napisao 'All b. Sayyid Muhammad b. 'All 
al-Gurgani Abu Hasan, poznat kao as-Sayyid as-Sarlf, umro 816/1413. 
godine. 

A. M. /, 728; Kairo p 2, 1 8, sir. 6. 
Pocetak (1. 7b): 





Zavrsetak (1. 14b): 



RUKOPISI 






Djelo iz historije islama, koje obuhvata dogadaje do polo vine X 
stoljeca. Djelo je na perzijskom jeziku napisao Ahmad b. Muhammad b. 
'Abd al-Gaffar al-Qazwlni, al-Gaffarl, Qadi, umro 975/1567. godine. 

Pertsch 414; Nametak IV, 3202. 
Pocetak (1. 16b): 



Zavrsetak (L 58b): 



Djelo je prepisano u mjesecu sevvalu 1088/decembru 1677. godine. 



4.L.59b-81a 



HIKAyAT FARISIYYA 



Poucne price na perzijskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Pocetak (1. 59b): 



. . . ij-Li Jljjj jLaU ^jj 



Zavrsetak (1. 81a): 



£j jj *j C~~J C^-J^ (...) JiU aS" jUj** LttSl jij JUL; jyM fcl il^j 



Na 1. 82b-84a nalazi se kraca rasprava o siijskom ucenju, na 
perzijskom jeziku. 

Pocetak (1. 82b): 
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5 . L. 97b- 1 04a 



WASIYYA AN-NABI ALAYHI AS-SALAM LI 
AMIR AL-MU'MININ 'ALI B. ABU 




Oporuka i savjeti vjerovjesnika Muhammeda, a. s., cetvrtom halifi 
All b. Abu Talibu, na arapskom jeziku. Postoji vise verzija ove oporuke 
na arapskom i turskom j eziku. 

Dobrada I, 578/3, str. 364; Fajic III, 2301/1; Ahlwardt III. 3959; Popara XIII, 




Pocetak ovdje (1. 97b) 



♦ 
♦ 



15 L> Ji^b ^ULJ! a-JI^j JS^Iili a>I JJI j> Jii U \ J >j$ gjJAl £>jy r*6I 



Zavrsetak ovdje (1. 104a): 



Na L 105-125 stihovi na arapskom i perzijskom jeziku, hadisi i citati 
iz raznih djela. 

Veci dio zbirke prepisan jr rukom istog, nepoznatog, prepisivaca 
1088/1677 godine. 






R-602 



AS-SAWA'IQ AL-MUHARRIQA 'ALA AHL AR-RIFAD 

WA AZ-ZINDIQA 




amske apologetike, napisano na arapskom jeziku, u kojem 
autor, Ahmad b. Hagar al-Haytaml as- Safi'l, Sihabuddm, umro 



973/1565. godine, pobija ucenje siijske i rafidijske sekte, u kome autor 



pobija ucenje sekti Siija i Rafidija. 

H. KII, 1083; Ahlwardt H 2128; Bagdad, Vakufska biblioteka, tf, 558. 
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... 



UUStl 









L. 147; 25 x 18 (16 x 10,5); 23 reda. Nash, sitniji. Poglavlja i istaknute 




Neke rijeci 



iene crvenom linijom. 

djela. Tekst na 





crvenim linijama. Kustode. Papir 



J 



III 



rijeci pisana 
Po rubovima nalaze s 
strardcaraa obrubljen dvjema 
bijel, glat, malo zahvacen vlagom. 

Povez polukozni, s preklopom. 

y 

Prepisao Gibrll Aminuddln b. al-hagg Iskender b. Dawud b. 'All b. 
Sulayman b.Husayn as-Safi'l al-As'ari al-Qaysarl al-Kurdl, 4. zul-hidzeta 
1575. godine u nekoj zaviji u Halepu. 

Na naslovnoj straiiici nalazi se naslov djela i ime autora, te imena 
vlasnika: prvo ime brisano, ali se moze procitati da je postao 
vlasnik 983/1575. godine, dakle, godinu dana nakon prepisa, Husayn b 
Sarafuddin al-Husaynl at.-TablawI al-Qadirl; 1032/1622. godine 
Samsuddln al-ArmanazI, 1035/1625. godine, zatim putem nasljedstva od 
spomenutog Samsuddlna Yahya i al-hagg Mustafa, kadija. 

Uvakufio Svrzo Mehmed-ef sin Muhamed-aga 1931 . godine. 










>*l J^l oLJ-l obj,. Osnovno dje 



komentar, na arapskom jeziku, napisao Hasan KafI b. Turhan al-Aqhisarl 
(iz Prusca u Bosni), umro 1025/1616. godine. Autor je djelo zavrsio 
krajem sevvala 1015/februara 1607. godine. 

Ahlwardt II, 1842; Brockelmann, G 11,443.; Dayl I 66, A. M. I, 291; Dobraca 



I 724, sti.484;FajicXl 6941/2. 




(1. lb) 
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Zavrsetak ft 74b) 




0* r 1 ' 



L. 74; 20,5 x 12,5 (16 x 7); 19 redaka. Nasta'liq, krupan. Maslilo crno, 
kvalitetno. Osnovni tekst nadvucen tankom crvenom linijom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom 

crvenom linijom. Listovi zahvaceni vlagom, rasuti. Kustode. 

Prepisao Darwls Muhammad b. 'Abdurrahman, 23 godine 
autorove smrti, u prvoj dekadi sevvala 1039/1630. godine (1. 74b): 





Na zastitnim listovima 1-2 na 
jeziku i sadrzaj djela. 




I KB Ml 



* 





-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



9521. 



R-5823 



Zbirka 5 



L. 21; 21 x 15 (14,5 x 8,5); 19 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno u dodiru sa vlagom. Papir 

i tamnozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




porijekla. Prvi list pocijepan a ostali zahvaceni vlagom, o 





Sokolovica iz Sarajeva. 



l.L. lb-llb 



MAGMA' UMtJR AL-IMAN 



1 




Krace djelo o islamskom vjerovanju. Na arapskom jeziku napisao 
Hasan b. Nasuh ad-DumnawI (Duvnjak) al-BusnawI, zivio u drugoj 
polovini 17. vijeka. Autor je djelo zavrsio 1082/1671. godine. U pis* 
djela koristio se hadiskim zbirkama Buharije i Muslima. 

Sabanovic, Knjizevnost 
Pocetak (Lib): 




RUKOPISI 








. godine kako se vidi iz sljedece 




biljeske (1. lib): 






Rasprava o pet pravnih pitanja koja se mogu rijesiti na pet razlicitih 
nacina. Na arapskom jeziku napisao Hasan b. Nasuh ad-Dumnawi 
(Duvnjak) al-Busnawl, zivio u drugoj poloviiii 17. vijeka. Risala je 
nepotpuna na pocetku. 

Dobraca II, 1260/3; Dzananovic Ibraliim, Osvrt na traktat Hasana Duvnjaka, 





, knj. XVII-XVni sir. 83-90. 



ovdje(l. 12a): 



Zavrsetak ovdje (1. 12b): 



Uikc 







* • 



je, najvjerovatnije, a 



o ne 




,na 




3.L. 14b-15b 



HIKAYA gariba fi ha 




IAB ABL 




Fragment risale u kojoj autor brani mezheb Abu Hanife od nekih 
daja koje negativno oslikavaju ovu pravnu skolu. Na arapskom jeziku 



napisao Hasan b. Nasuh ad-Dumnawi, zivio u drugoj polovini 17 



stoljeca. Risala je nekompletna u sredini i nepotpuna na kraju. 
Pocetak (1. 14b): 



■ 9 




Zavrsetak ovdje (1. 15b): 



Lu> ^1 j> loj. Ll£> ^UzaJI * UUJI 



Na t 16b-17b nalaze se izvodi iz nekog djela o namazu i mTradzu, te 
kraci citat o obaveznoj molitvi (ibadetu) iz djela Miskat al-anwar. 



4.L. 18a-20a 



RISALA Fl AS-S ALA 



Kraca rasprava o islamskom vjerovanju sa posebnim osvrtom na 
posljedice zanemarivanja obavezne molitve (namaza). Na 




J 

jeziku napisao Hasan b. Nasuh ad-Dumnawi (Duvnjak) al-BusnawI, zivio 
u drugoj polovini 17. vijeka. Risala je nepotpuna na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. 18a): 





^ ^ix^-Jj r Lol! Js, JJI -Upo olllj ge^l <*JJj olj-^b J*l JJij ^j^l Jli 



Risala se zavrsava kolofonom u kojem su navedeni podaci da je 
autograf, napisana u cetvrtak poslije ikindije namaza u drugoj dekadi 



ramazana 1089/1678. godine (1. 20a): 

*> * * 
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AL-MAS'ALA AL-MUTA 
BI AT-TAMANIYYA 




Naslov prema rukopisu. 

Traktat u kome autor Hasan b. Nasuh ad-DumnawI obraduje osam 
fikhskih pitanja u vezi sa obavljanjem dohrovoljnog namaza (nafila). 



p 



ocetak (1. 20a): 






j £ £ ^ £ ^ 

...*Ul 



ZavrSetak (1. 21b): 






in 





AL-GAWHARA AL-MUNIFA FI SARH 
WASIYYA AL-IM. 




R-9201 




arnac 





' * koje se pripis 




Hanifl, urn. 150/767. god. (v. Dobraca & 578/3, str. 364 i H.H. I 368). Ovaj 
komentar napisao je Husayn b. Iskandar al-Hanafi, poznat jos i pod 
nadimcima Munla Husayn i Ibn Iskandar, um. 1084/1673. godine. 

Brockeliminn, S jg 286; A.M. I 323; Kahhala ffi, 314; Dayl I 286; Kopriilu 

5 Popara-Fajic VIZ 




i 





Pocetak ( I lb): 




H 








. . - 




■ 4 





> f *Jlj S^LJIj jiUJl, JLSJIj r Lxil J* JJ jl^L 



r 



r 




j->j 



redaka. MisA, sitan. Mastilo crno 



1 




Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Osnovni tekst 
tankom crvenom linijom. Papir bijel, tanji, glat, sa vodeiiim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9523. 



Zbkka(g^),9 



R-2688 



L. 90; 17 x 12 (12 x 7); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, losijeg 
kvaliteta. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



i dva stupca. Kustode. 




Povez 




:stje, kod vecine d 
lijep 




1 . L. 1 b-6b 





r 





, u stihu, 




napisao 'Abdi 




S II, 474/ 




r , 114; Jahic VIII, 



.\-AJJ .. 
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vrijeme i mjesto prepisa nepoznati. 



L. 8a -9b; 19 re 




pisani u 




tekst 170x 135. Pismo Ta 





2. L. 6b-lla 




GAWHARA AT-TAWHID 



Djelo o osnovama islamskog vjerovanja ('aqa'id). U stihu, na 
arapskom jeziku napisao as-sayh Ibrahim b. Ibrahim b. Hasan b. 'All 
al-Laqanl al-Malikl al-Misrl, Burhanuddln, umro 1041/1631. godine. 

Ahlwardt II, 2044; Brockelmann G II, 316 i S II, 436; Dobraca I, 730, str. 
490 i II, 1327/4; Fajic HI, 2302/5; Namctak IV, 2636/3; §e§en, 445, str. 263; 
Popara XHI, 7566/5. 





Llla): 





\Jl*tU'J}\j* 



\^CS. J till j>Jj li* 





* I 








:6 >i 



3.L. llb-18a 



BUGYA AL-BAHIT 'AN (jUMAL AL-MAWARIJ 



Kraca risala iz nasljednog prava, na arapskom jeziku, koju je napisao 
Muhammad b. 'All b. Muhammad b. Husayn ar-Rahbl, Abu 'Abdullah, 
umro 579/1183. godine. Djelo je poznato i pod naslovom 
ar-rahbiyya. 

Ahlwardt TV, 4691 ; HHTI, 1246; Kahhala XI, 47; 





Pocetak (1. 1 la): 




Lo Jjl : Jjl 



1 
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oLJI 




4.L. 18b-24 



AT-TUHFA AL-WARDIYYA 



Djelo, u stihu, iz sintakse arapskog jezika koje se sastoji od sto pedest 




Na arapskom jeziku napisao 'Umar b. Muzaffar b. 'Uraar b. 
Muhammad b. Abl al-FawarisI al-Ma'arrl Ibn al-Wardl, umro 749/1348. 
godine. 

H. H. I 376; Ahlwardt VI, 6704; A.M. I 789-90; az-Zahiriyya 565; Koprulu 
% 1413/3; Jahic VI, 3819/2. 






Zavrsetak (1. 24a): 



'j-Jti jCkij Jxli jjjj :t> 






AD-DURRIYYA FT MADH HAYR AL-B ARRIY YA 




Spjev u forrai kaside spjevan u slavu poslanika Muhammeda. Kasidu 
je na arapskom jeziku spjevao Muhammad b. Sa'ld b. Hammad b. 
Muhsin b. 'Abdullah al-BusIrl, Sarafuddin, roden 608/121 L, umro 
694/1294. godine. Djelo je poznatije pod naslovom Qasida al-burda. 

IX, 28-29; H. H. II, 1331; Ahlwardt VII, 7789; Bratislava, 381, str. 
267; Dobraca I, 435/2, str. 268; Nainetak IV, 2635-42; Zurich I, 390-93; 
Trako-Gazic, 9-21; FajicXI, 6799/3; Hasandedic, 51/1; Popara IX, 5751/4. 

Ovdje se nalazi i uvodni dio autora gdje se govori kako je, nakon sto 
je spjevao ovu kasidu, u snu vidio da ga je poslanik Muhammed, a.s. 

ogrnuo svojim ogrtacen po cemu je kasida i dobila naziv S^JI U P M 



RUKOPISI 



169 



Pocetak uvoda (1. 24b): 







Pocetak (1. 25b): 



f 








Zavrsetak (1. 31a): 




b JSrt 





6. L.31b-35b 




Kasida o pravilnom ucenju Kur'ana (tagwid). Na arapskom jeziku 
tiapisao Muhammad b. Muhammad Ibn al-Gazarl, umro 833/1429. godine. 



H. H. U, 1899; Brockelmann G II, 202 i S II, 275; Kopriilu II, 3/1; Kibns 18; 





31b) 




Jl ^ .Upw 






. 35b): 



0 ^ > 



A 



^*>LJ-JI -Uj l j haul 





i> E$ J^Jlj 




:t>i-l 




7. L. 36a-42b 




Krace djelo iz sintakse arapskog jezika namijenjeno pocetnicima. 
Napisao Muhammad b. Muhammad b. Dawud as-Sinhagl al-Fasi, Ibn 
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., umro, u Fesu ' 




godine. 



H. H. H, 1 796; Ahlwardt VI, 6669; Brockelmann, G II, 237 i S II, 332; Flugel 
I, 174;Kdprulu in, 99/11; Kahhala XI, 215; Jahic VI, 3769-3772/2 i VIII, 

4797/5; PoparaXVI, 8888. 
Pocetak (L 36a): 

Zavrsetak (1. 43 a): 




8. L. 43b-53b 



RIS ALA FI AT 





Krace djelo iz tedzvida, na arapskom jeziku. U dostupnim izvorima 
nismo pronasli ovo djelo. 

Pocetak (1. 43b): 

JT <Js.j -l^oo U-lL- JLt ^^CJIj t^LJIj odUJI L>j a!) juJLJ :jJjI 

Zavrsetak (1. 53b): 










-ALFIYYA 



Djelo u kojemu je na izuzetno sistematican nacin obradena gramatika 
arapskog jezika. Na arapskom jeziku, u stihu napisao Muhammad b. 
'Abdulah Ibn Malik, Gamaluddln, Abu 'Abdulah, umro 672/1274. 
godine. S obzirom na to da je napisana u hiljadu stiliova, vise je poznata 
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kao Alfiyya Iba Malik feUL. £*) i-JiJF) od svc 



in 





tf. K J, i5i; Ahlwardt V% 6633; Brockdimnn, G I 298 i S I 522; Jahic % 
3752; az-Zaliiriyya 1 79. 

Pocetak (1.54b): 






pic ^ jjt Uj jLT Lc fltl Jjlj U>T y>j 

Cijelu zbirku prepisao Mustafa b. Ibrahim (1. 90b): 





R- 





KAMALIYYA 



Krace djelo iz islamskog vjerovanja. Na arapskom jeziku napisao 
as-sayh Tahir b. Salih al-Gaza'iri, roden 1264/1848. godine. Djelo je 
nepotpuno na kraju. Namjerno iskinuto petnaestak listova. 

Dayl I 379; A. M I 432; FajicXI, 6952. 
Pocetak (1. 2a): 



^1^ ^441 JJLJLI 



Zavrsetak ovdje (1. 15b): 



lili ...(1. 13b) j0j *L^i)L jUVI^J ^idJI c^II :^^ll>l .i>T c Jj,d?fe 



L. 15; 19 x 11,5 (16 x 9); 21 redak. Nash, sitan, vokalizovan. Mastilo 
crno, slabog kvaliteta. Papir bijel, sa sirokim linijama, novijeg datuma. 

Povez kartonski. 

Prepisao Demic Muhamed, ucenik IV razreda (biljeska grafitnom 
olovkom na 1. la). 
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9525, 




L. 35; 17 x 10 (11,5 x 8); 12 redaka. Nasta'liq, sitan. 
Papir srednje debljine, glat, bez vodenog znaka. Kustode. 

Bez poveza. 





cmo . 



1. L. la-15a 



— V 



HASIYA 'ALA SARH AL-MAWAQIF FI 'ILM AL-KALAM 



Glosa na komentar djela ^kSJ\ pit Ju\^l\ na arapskom jeziku, od 

nepoznatog autora. Osnovno djelo napisao je 'Abdurrahman b. Ahmad 
al-Igi, 'Aduddln, QadI, umro 756/1355. godine (Dobracal 67$). 

Nepotpun na pocetku. 





^ iiy^.^i jul^jJI ^g^joL^i Jfc mjt&J? iijk J0%iji\ 

Zavrsetak (L 15a): 

1&4$j» ^jU |J ^ jL^VI \ij>j tf&i jli :6>T 

^ *l£J uL5JI j^, ^oVl jli L^J-L-c M£*}\ tit JUiVl IjiU 

Prepisao nepoznati prepisivac 24. zul-hidzdzeta 1299/5. novembra 
1992. godine. 



2. L. 15b-23b 



RISALA FI TAHQIQ AL-KULLIYYAT 



Krada risala iz filozofije o univerzalijama (opcim pojmovima), na 




umar at-ia 



- — 



:vjku 





primjerku autor ove 
389. godine ( u naslovu i na kraju risale 



se sugerira da je on autor). Izvori (Alilwardt IV, 5134; Fajic V, 3350/3) ovu 
risalu pripisuju as-Sayyidu as-Sarlfu al-Gurganiju, umro 816/1413. 
godine. 
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Ahlwardt /V, 5134; Fajic % 
Pocetak QL 15b): 






p\3* j;U> &m o^-lll j?U> jitf> ( r?r J JUJ JJ JuJ-l 

Zavrsetak (1. 23b): 



Prepisao nepoznati prepisivac 25. zul-hidzdzeta 1299/6. novembra 



1882. godine. 



3. L. 24b-28b 



AD-DURR AL-MUNAZZAM FI Sl-ISM AL-A'ZAM 



Kraca rasprava o Bofcijim lijepim imetiima ( 





I). Na arapskom 



jeziku napisao 'Abdurrahman b. Abu Bakr b. Muhammad b. Abu Bakr, 
Galaluddln as-Suyuti al-Hudayri as-Safi% Abu al-Fadl, roden 849/1445., 




H. H. I 734; Ahlwardt 21 






I ^1 'Ufa ptffl p 41) i\j JLi :ifj 




Prepisao nepoznati prepisivac 26. zul-hidzdzeta 1299/7. novembra 
1882. godine. 



4.L. 29b-31b 




Gramaticka rasprava o 




kim odnosima medu rijecima u 



recenici. Na arapskom jeziku napisao 'All b. Sayyid Muhammad b. 'All 



al-Gurgani Abu Hasan, poznat kao as-Sayyid 
godine . 




umro 
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Brockelmann, G II, 216 i S II, 306; TUYA TOK 

rata H, 1316/14; lahicXII, 7314/11. 





29b): 




Zavrsetak (1. 31b): 




Prepisao nepoznati prepisivaC 26. zul-hidzdzeta 1299/7. novembra 
1882. godine. 



5. L. 32b-33b 




Filozofska rasprava na arapskom jeziku. Napisao as-Sayyid a§-Sarif 
Abu al-Hasan 'All b. Muhammad b. 'All al-Gurganl, 740/1339-816/1413. 
godine. U nekim rukopisima ova se rasprava navodi pod razlicitim 

naslovima jt? ^xJI \j. $£l*U IJUy (Risala al-gaya wa al-gard) ili ^ iiL^j 
Jl * H\ (Risala fl tahqiq al-af'al), ali se svaki puta spominje as-Sayyid 

as-Sarlf kao njen autor. Drugi dostupni izvor ne spominju ovu raspravu. 

H. H. I 10; Dobraca I, 659/11; Fajic V, 3457/2; Jahic XH, 7314/9. 



Pocetak (L 32b): 




?U <s ^j JxiJI ^UiJ *3 



^ /VI 4)15 ^1 Js, yJy lij : 4j 




k (1. 33b): 



6. L. 





?A FI ADAB 




Kratka risala iz disputacije. Na arapskom jeziku napisao as-Sayyid 
as-Sarlf Abu al-Hasan 'All b. Muhammad b. 'All al-Gurgani, 740/1339 - 
816/1413. godine. 
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Zavrsetak (1. 35a): 






Prepisao nepoznati prepisivac 26. zul-hidzdzeta 1299/7. novembra 
. godine. 





R-9765 



JJUUJI^ 



♦ 



arh kitab fi al-'aqA*id 



Veci fragment komentara djela iz islaniskog vjerovanja ( 'aqa'id), na 
arapskom jeziku, od, nepoznatog autora. 

Pocetak (1. la): 

( 1. 2a ) aJjuT ui&f&J 







(1. 33a) Jjjl Jl^l - 

(1. 48a-b ) >>l Jl iftlka-VI J-ai - 

(1. 50a) JUiSfl jl> JUH 
(1. 75a) o^.^ L.OJfcJ-J- 




ZavrSetak ovdje (1. 67b): 





. . .Jji ^ y ,JUj J ^ui IJ» ci^ lilj (1. 67a) JUj JJL jU^I 



do 



67; 18 x 13,5 (12,5 x 9); 17 redaka. Nash, krupan 






sa 



crvenim 




komentarisani tekst nadvucen crvenom linijom 



Kustode. Na pocetku 



■kla. Listovi zahvaceni vlago: 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. Rukopis je 
•repisan prije 1073/1662. godine kada ga je uvakufio as-sayh Ahmad 

V* 

!aus-zade (Causevic), pecat na h 17a). 




R-9418 




'UMDA AL-'AQA'ID AN-NASAFI 



Komentar djelu $ 




. Osnovno djelo napisao je 'Abdullah b. 



Ahmad Hafizuddin an-Nasafi, umro 710/1310. godine (v. Dobraca % 
114/6). Ovaj komentar, na arapskom jeziku, napisao je Halll b. 'All b. 
'Abdullah al-Buhafi, al-Hanafl. 




Zavrsetak (1. 58b): 




L. 58; 18,5 x 14 (13,5 x 9,5); 21 redak. Nasta'tiq, sitniji. Mastilo sivo, 
postojano na dodir sa vlagom. Papir tamnobijel, deblji, lirapav, bez 
vodenom znaka, istocnog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, bez 
kustoda 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




t 





Djelo o predznacima Sudnjeg dana i desavanjima na Sudnjem danu, 
na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. U djelu su zastupljene razne 
predaje i hikaje koje se dovode u vezu sa za hadisima Bozijeg Poslanika, 

a. s. 
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Pocetak(Llb): 




... j^l 




. 19b): 







OJ^J 




l. : 




,5 x 15 (14 x 




15 






vokalizovan. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir h 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 



an, 

i * 




iji, glat, 



Bez poveza 




o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9529. 



Zbirka (gj-^w»)3 



R-5843 



L. 52; 20 x 14,5 (13 x 7); 13 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Mastilo crno, istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. Na marginama 
pojedinih listova nalaze se komentari teksta. Listovi zahvaceni vlagom, 
djelimicno osteceni 

Bez poveza. 





Naslov prema rukopisu. 

Pitanja i odgovori iz oblasti islamskog vjerovanja. Na arapskom jeziku 
odgovore napisao Sayyld Muhammad Abu al-'Izz al-'Agaml, cija nam je 
biografija nepoznata. 




178 KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



ZavrSetak (L 16a): 




r Uj grj^Ul! J^il ^ Jul J^j Cryl k*g& *ic £~-J >-uJLrj 

• uru I pLj *8 Jb^ -U^ C*L«JU 




^oJKjJI JUauo ^Ju^ wj!j> 

GAWAB SAY YIDI MUHAMMAD AL-'AGAMI 




Odgovori koje je na postavljena pitanja iz historije stvaranja Covjeka 
dao Sayyld Muhammad Abu al-'Izz al-'Agaml, cija nam 
nepoznata. 

Pocetak (1. 17b): 






. 26b): 

JJb 5^ JMI aft b« *J JJI uL- 




3. L. 28b-52a 



TAHQIQ AMAL AR-RAG1N FI ANNA WALIDAY AL-MUSTAFA 




Rasprava i iznosenje dokaza po kojima ce roditelji Muhammeda, a.s., 
bit! spaseni na Sudnjem danu. Na arapskom jeziku napisao as-sayh 'All b. 
al-Gazzar ? Nuruddln, cija nam je biografija nepoznata. 

Pocetak (L 28b): 
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ZavrSetak (L 52a): 







Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 





R-9572 




tara nekog diela iz 




ia arap 




Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak (1. 6b): 



i 




iiii^ euiyij mid j^lj itu c^r ji j,\ i, 



» • • 




L. 6; 19,5 x 15,5 (14,5 x 7); 23 retka. Ta'liq, sitan, lijepo slozen 



Mastilo crno. Rijeci pisane crvenim mastilom. Papir ta 



mmm. 




TursM 



9531. 



FARA'ID AL-FAWA'ID fi bay AN AL- AQA'ID 



R-6708 



Naslov prema rukopisu (1. lb):AJU*)l jLu ^ JS\J 



Mm 



iTSllllMtSTt 



djelo iz akaida, na turskom jeziku. Napisao Ahmad 
Amin Istanbull, Qadl-zade, umro 988/1580. godine. 



U l 148; Dayl II, 183; Kairo % 24. 
cetak (1. lb): 
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(str. 319b): 



i . • a ( ♦ . ' I .(I t i * tl I i jf... i .ti f ~ T ** 




L. 160; 19 x 14 (14,5 x 10); 19 redaka. jVasA, sitan, pisan ostrim 



perom. Mastilo crno. Komentarisani ajeti na 
Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evTopskog porijekla. Listovi 
po krajevima zahvaceni vlagom i crvotocinom, paginirani po stranicama. 

Povez ko2ni sa preklopom. Korice sa unutrasnje strane oblozene 
ukrasnim papirom. 

Djelo se zavrsava kolofonom gdje je navedeno da ga je prepisao 
Muhammad b. Arain b. Hasan-aga u Zenici u maliali Koceva u petak 15. 
redzepa 1261/20. juna 1845. godine (str. 320a): 






j^LAJI Uj ^1 ^LlJ>JI oLw»vJI CjL-*-^aJI J-j-C- ( J I ) -b ^j-lf* t «J I i>uJLa j < J 



9532. 



R-4477 



Zbirka (g>***), 2 



L. 60; 20.3 x 14 (14.8 x 7,5); 17 redaka. Nash, pisan vjestom rukom. 
Mastilo crao. Mnoge rijeci u tekstu nadvucene crvenom linijom. Papir 
svijetlozut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom linijom crvene boje. 



Povez kozni sa pre: 




l.L. lb-54b 





WA RAWDA AS-SALIKIN 



Naslov djela na L la ispisan crvenim krupnim slovima: 

Djelo iz akaida koje je na turskom jeziku napisao sayh Halll b. 
Sulayman, umro 1009/1601. godine. U djelu autor spominje tesku 



RUKOPISI 




situaciju u Osmanskoj 
Beograd i Kanjizu (1. 3a). 




krajem 16. 





spominje 



Manisa 11 Halt kiituphanesi, 45 Ak Ze 1398 (yazmalar.gov.tr). 

Pocetak (1. lb): 



^Ij c^>L? ^Ijj jj> Juu C\ ...M*fi\ JulaJI ^CJ\ mjX&\ Jfcty *Sl -Uil :Jj 




Zavrsetak (1. 54b): 





, (1. 5b) J& jjLii CroUllJI i^jjj tni jUJI 





2. L. 55b-58a 




— V 




NASA'IH MUQARRAB HADRAT BARI SAYH AL-ISLAM 

HAWAGA 'ABDULLAH AL-ANS ARI 




i krupnim slovima crvene boje. 

Upute i savjeti koje je, na perzijskom jeziku napisao 'Abdullah b. Abu 
Mansur Muhammad al-Ansarl al-HarawI, Abu 'Isma'll, umro 481/1088. 
godine. Inace, ovaj autor ima obimno djelo na istu temu, u stihu. Ovo su 
vjerovatno izvodi ili sazetak ovoga djela. (PoparaXIII, 7777). 



Pocetak (1. 55b): 



<Ak \&Jsi j&j J*j£ 



j j 



4 M 



ZarSetak (L 58a): 





, takoder, na 



Na 1. 58b izvod iz djela jUJ-l ^Lla-c. Naslov «*J 

perzijskom jeziku. 

List 59 prazan a na L 60 biljeske i dove na arapskom i perzijskom jeziku. 
Iz biblioteke Ulema medzlisa. 




jJui! *aSL, 




RISALA-I RUMI-EFENDI 



Traktat iz akaida, na turskom jeziku. Napisao Ahmad b. Muhammad 
Rumi Aqhisari, SaruhanI, umro 104 1/1 631. godine. 



182 



Fajic W, 2379/2; O. M. I, 26; Wiesbaden XI1B, 6; Lavic X, 5949/1; XW ; 





lit] I 111 1 1 



'pun na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



ak (1. 22b): 







L. 22; 16,5 x 11 (12 x 8); 9 redaka. JVasA, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodetiim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 





9534. 

TUHFA-IISMA'ILIYYA 



R-4471 



Djelo iz akaida sa naglasenom sufijskom intonacijom, na turskom jeziku. 
Napisao Isma'll Haqql al-Bursawl, umro 1137/1725. godine. a stampano je u 



Istanbulu 1292/1875. godine. Djelo je zavrseno 1 132/1720. godine. 





Islam Ansiklopedisi torn 23, str. 
Yazmalari: Mecami Turki Talat 148 (www. yazmalar.gov. tr). 

Pocetak ( str. 1): 




Zavrsetak (str. 1 1 9) 




L. 66; 20 x 15,5 (16 x 12); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

Povez kartonski. 

Prepisao Uzuni-zade (Uzunic) as-Sa'Id Muhammad As 'ad b. 
Muhammad Sa'ld b. Hafiz Salih u drugoj dekadi zul-ka'deta 1305/1888. 



RUKOPISI 




godine iz primjerka koji je prepisao Hasan b. Mustafa pocetkom safera 
1 146/1733. godine (str. 1 19-120): 



CH 




L>1 -.1 





itn 



:a Sejfuddin Fehmi b. 'All 





aga b 



Mustafa-zade Naqsibandi HalidI Bosna Sarayli kupio je rukopis od 
prepisivaca Muhameda Uzuni-zadea 1331/1913. godine: 




ch UM jJLf ^ ^ ^ ^ Ju~> m 



Iz biblioteke Ulema m 




9535 



R-6000 



IRADAT GUZ'IYYA 



Napocetku naslov: ^lo^Sol **JL«j I* 

Rasprava o slobodnoj ljudskoj volji i odnosu naspram apsolutne 
Bozije volje. Na turskom jeziku napisao Muhammad b. Mustafa 
Aqkirmani, umro 1174/1760. godine. 



Na 




O. M I 214; Karatay t H 9 





c(l.lb) 

jJJ^j ... ^XlJIj 6j-LiIlj i>dL*)l L»j <Jj Ju*J-l : Jjl 

• a^Jj-J j I ^4-*-° *3 j I yii I c5*^ 

Zavrsetak (L 17a): 
jj4j' ^y' lJ ^ > <^^J, isJLI Jjl >djl pjLiui j^Lj J^-uo iJj> Oilj] :tj>\ 



L. 17; 23 x 15 (17,5 x 9,5); 19 redaka. Nash, pisan ostrim perom. 
Mastilo crao, dobrog kvaliteta. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim 
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znakom, evropskog porijekla. Listovi djelimicno zahvaceni vlagom. 
Kustode. Tekst uokviren sirokom zlatnozutom i dvjema 
linijama. Na pocetku unvan u zlatnozutoj i plavoj boji. 

Povez polukozni, sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 
ukrasnim papirom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 





IRADAT GUZ'IYYA 



Isto kao br. 9535. 



Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. 74b): 




L. 17; 23,3 x 16,3 (16,5 x 11); 19 redaka. Nash, krupan, pisan sirokim 
perom. Mastilo crao, dobrog kvaliteta. Pojedine rijeci pisane crvenim 
mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, osteCeni na krajevima. 

Bez poveza. 

podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




9537. R-9466 

Zbirka <£j^), 2 

L. 29; 18,5 x 12,3 (14,5 x 9); 22 retka. Ta'llq, sitan. Mastilo crao. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica i prijeklopa utisnute 
rozete floralnih motiva. Ostecen na hrbatu. Nepostaje prva korica. 

1. L. 4b-20a 

IRADAT GUZ'IYYA 



Isto kao hr. 9535. 



R UKOPISI 



185 



2. L.21b-25b 





-h 



Q AD-D 




Katka rasprava na arapskom jeziku o zabludama sekti u islamu cije se 
ucenje kosi sa ucenjem ortodoksnog islama. Napisao Muhammad b. 

Mustafa AqkarmanI, umro 1174/1760. god. Naslov prema sadrzaju. 

Autor je ovu risalu napisao, kako u uvodu navodi. na osnovu djela 
al-Milal wa an-Nihal koje je napisao Muhammad b. 'Abdulkanm b. 
Ahmad as-SahrastanL umro 548/1153. godine. 




Pocetak (L21b): 





#jt\ II fh\ >ji aui «uU ^a&i fjii 4* 



Zavrsetak (1. 





podataka o prepisivacu, 




ti mjestu prepisa. 



Na 1. 1-3 veca bil 






ori o putovanju Muhammeda, a.s. u nebeske sfere (mi'rag). 




a na 1. 28b dova koja se uci 



Na L 26a hatma-dova. List 27 
prilikom j akih vj etrova: 



9538. 



R-9224 



HODA RABBUM 



Isto kao br. 9442/3 . 
Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 11a ): 
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L. 11; 17 x 12 (11,5 x 8); 10 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo cmo, slabog kvaliteta. Papir bijel, tanak, glat sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonskL 

Prepis iz 1289/1872. godine. 

Za Biblioteku pokloiiio Emin Islamovski Iz Struge. 



9539 



R-10175 



Zbirka (fj***), 4 



L. 64; 15,5 x 10,2 (11,4 x 6,3); 11-15 redaka. Nash, pisan od strane 
vise prepisivaca. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 



evropskog porijek 



crvene boie. 





jem djelu uokviren debljom linijom 




HODA rabbum 



Istokaobr. 9442/3. 
Pocetak (1. 1 b): 

Zavrsetak ovdje (1. 9a ): 
4)1 LaJjIcJLoI 



'MUZ***' 




ji -Ujx-o U> pjj U> :<Uj\ 

-Ji J>j \J\ * : >>l 



2, Nat 10b- 17a 




Krace djelo na turskom jeziku o lijecenju raznih bolesti i 
prevazilazenju zivotnih situacija upotrebom tajanstvenog pecata 
(muhura), od nepoznatog autora. Predaja se na pocetku pripisuje Imami 
Ga'faru as-Sadiqu, umro 148/765. godine. Nije jasno da li je ovo samo 





Pocetak ovdje (1. 10b): 





RUKOPISI 






M a-~Jj* c^j-^ 
. JUj JJ! j*% a1>! J ^1 

Na 1. 16b nalazi se crvenim mastilom iscrtana tabela za zapisivanje. 






Zbirka dova koje se uce u 

L. 22a-31a dove koje se 
al-Fatiha: 

■ 



* t * 





. sure 




...Ay 



f*J ^ J>^jl >->~-H> Jjl 

l>j> c I^Vl ^ ti p&k aJ^j 

a umrle osobe: 





4. L. 53b-64a 




KITAB iblis 



Prica na turskom j eziku o razgovoru izmedu satane (sejtana) i Bozijeg 
poslanika Muhammeda, a.s. Djelo je prevedeno sa arapskog jezika. Jos se 



sponiinje i 




US' 



Itfeu 232/3; Dobraca 1 390/ 7; Fajic Ul 2529/2; LavicXIV. 7956/5. 
Pocetak (L 53b): 



Zavrsetak (1. 64 a): 








Bivsi vlas 
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L. 107; 18,5 x 12,5 (17 x 8); 33 retka. Ta'Uq, sitan. Mastilo sivo, 

slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Nazivi poglavlja i istaknute 
rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 




znakom, evropskog porijekla. Listovi dohvaceni vlagom, 
Kustode. 



Povez kozni, sa utisnutim rozetama floralnih motiva na sredini korice. 
Na listovima izmedu djela koja su nabrojana ima puno biljeski, citata, 
stihova, obrazaca za pocetak ili zavrsetak rukopisa i si. 



l.L. lb-4a 




WATIQA- 




Kratka risala o ponasanju u prirodnim katastrofama i drugirn 
iznenadnim situacijama, kao sto je npr. kuga i si., na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Naslov prema sadrzaju risale. 



Pocetak (1. lb): 



4M 




Zavrsetak (1. 4a): 



,>jji u u H j^s* ^jj. 



2. L. 4b- 13b 

RISALA Fl ARKAN AL-HMAN 

Risala o sastavnim dijelovima islamskog vjerovanja, na arapskom jeziku. 
Pocetak (1. 4b): 

Jte iisAll Wk* SL J-J »jJy JjLUJ «^ ^ oUll ji\ Ji UJj ■ »>T 
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3.L. 15b-30a 

AL-MAW 'IZA 

Kratka zbirka vazova o odabranim hidzretskim mjesecima, na turskom 
jeziku. Na kraju se nalazi nekoliko zapisa za razne prilike. Mastilo 
razljeveno zbog cega je tesko procitati pocetak i kraj. 





5. L. 35b-50b 




' al-hu: 





ar^^l.U-lyLf lift 



Komentar 99 Bozijih imena, na tur 




, u mesnevi 




Napisao as-sayh Ilyas b. 4 Isa al-Aqhisan (roden u Akhisaru u 
umro 967/1559. godine. Djelo je zavrseno 948/1541-42. godine. 

Rieu, CTM, 240; Fliigel III, 492; Tmko-Gazic, 151-152; Kut 1, 178; Popara 
IX, 5788/5, XIII, 7765/4; Fajic XI, 7125/1. 

Pocetak (L 35b): 







jX£. jJi> yfJ^J ^uJiJ M Oj*Jt J^> 
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AHWAL AL-ARBA'IN 

Fragment komentara poznatog djela iz nasljednog prava L^^J JkStJtl 

(v. LavicX, 6184) na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Barakat, 12; Kahhala XI 233; H. H. I 353; LavicXIV, 8029. 
Pocetak (L lb): 

Zavrsetak ovdje (1. 54a): 



7. L. 56a-b 



TAQRIR RISALA-I BIRGIWI 




l rukopis 



h. Pir 'AH al- 





Dobraca 11 



Pocetak (L 56a): 




^Ij ^L^s» .j-^'j g-*-^ j$ jb <iwL0^0j jJJu iilwljl <- 




Zavrsetak ovdje (1. 56b): 




8. L. 69b-74a 




SINIRNAMA 
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Na 1. 92b-102a nalazi se popis kadiluka, na turskom jeziku. Uz ime 
jednog kadiluka navedena su imena drugih kadiluka sa kojima granici, 
udaljenost od Istanbula (izrazena u konacinia) te ime i godina osvajanja 
doticnog mjesta. 

Prepisao 'Abdulqadir-efendi 1078/1668. godine. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 

Bivsi vlasnik Muhammad munla Sunbul 1245/1829. godine. 




R-5839 




Obimnija rasprava o akaidskim pitanjima, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Djelo je sastavljeno od uvoda, dva poglavlja i 
zavrsetka. 

Pocetak (1. lb); 




J 



u6 



• . . Jjj * c*L>j cL, 






L. 49; 20 x 15 (15,5 x 9,5); 19 redaka. Nasta'liq, sitnijL Mastilo crao, 



kvalitetno . 
Papir tamn 
Kustode. 




a i istaknute rijefi pisani crvenim 



A *1 




, sa 




lm zna. 





Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu. Rozete gee 
motiva utisnute na sredini korica i na preklopu. 

Nema podataka o prepisivacu ni mjestu prepisa. Rukopis je prepisan 
prije 1103/1691. godine kada je datirana jedna biljeska u kojoj se navodi 





s& na 1. 

Ahmad, vaiz u Velikom Vadardinu (Varat) koji je dosao u posjed 
rukopisa iz zaostavstine Yusuf-efenfije 1103/1691. 
pecatnal. la): 
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iz Sarajeva. 




R-7668 



' AQ A' ID DENflY YA WA 'IB AD AT BADANIYYA 



Obimno djelo o islamskom vjerovanju i nacinu obavljanja islamskih 



1 



V A * 







vuzet iz 



uvodnog dijela. 







jlaj&i aISLEI U^j-Jjl 






(1.55)^ 

(i. 59) ^lasUs**^^- 

(1. 60)vLaj ji 4 jllaJI ^icl J-ai - 

11. 67) SjLJl.ljLsJ^ii^iVloLi^i J^i - 

(67) li&Jl ^Lu J^ii - 








RUKOPISI 



L. 86; 19 x 13,5 (13 x 8,5); 11 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Kuranski ajeti, hadisi i citati iz djela na arapskom 
jeziku nadvuceni crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
Kustode. 




Nema podataka o prepisr 




ni mjestu prepisa. 



Bivsi vlasnici rukopisa: Muhammad b. 




imam 





e u Zenici 



UJll 



Husayn, godina 1185/1771. (pecat na 1. la) i Ibrahim hawage 
'Alamdarb. 'Utman (1. 86a). 

^arsimamovica iz Zenice. 




9543. 



R-9660 



lirka 2 



L. 121; 20,5 x 15 (16 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, ispisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, ewopskog porijekla. Listovi po krajevima zahvaceni vlagom. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene debljim 
papirom. 






Rasprava o najznacajnim pitanjima islamskog ucenja, od nepoznatog 
autora, na turskom jeziku. Djelo je manjkavo na pocetku. 



Pocetak ovdje (1. la): 
pj# **** *W <Jy> J.W**I 
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2.L. 







, od nep< 




Pocetak (1. 1 14a): 



i 










AbdagicBehijeizD. 








L. 103; 19 c 14, 






poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 



J .J 7 J 7 C? 7 

Listovi osteceni vlagom. Kustode. 
Bez poveza. 



:nim 




l.L. la-14b 




ARH ASMA' AL-HUSNA BI AT-TURKIYYA 



Isto kao br. 9456/2. 




je (L la): 



RUKOPISI 












jjJU olxxJI jw^Ol j*->J I L <iljU>^ (jryc<k>l 

Prepisao as-sayh Salih b. Husayn Spaho (1. 14b): ^ ^JU* ^artS 

^l^w Cry- ^ 



2. L. 15b- 17b 



A J* 



'ILM-I HAL LI ABU BAKR AL-ISLAMBULI 



Isto kao br. 9456/5. 
Zavrsetak ovdje (1. 17b): 

oliyi ail I oL50l dUi r Jjl <>i JjJ jii^l j-£>/ jjftfctf 



3.L.17-23b 



GUNNA AL-ASMA' 



Kratka rasprava na turskom jeziku o Bozijim imenima i ajetima koje 
treba uciti da bi se ispunile zelje. Prema nekim izvorima osnovno djelo je 



aapisao 



1. 




i Alija, a komentar njegovog 

d tog Gazaliiinog k 




IK 






Nepotpun na kraju. 

H. H. I, 606; Dobraca II, 1 633/3. 

Pocetak (1. 17b): 





.. 23b): 
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Listovi 23-26 prazni, a na L 27a-28a 




vim. 




4. L. 28b- 102a 



QIRQ SU'AL 




Naslov na pocetku: aa\j c*£> l-i* 

Zbirka na turskom jeziku, od cetrdeset pitanja koje su postavili Jevreji 
Muhammedu, a. s.. da bi se uvjerili da li je on, uistinu, posljednji Boziji 
poslanik. Napisao mawlana Muhammad FuratI, zivio u drugoj polovini 
XVI stoljeca. 

Rieu t, 8h t 249b; Karatay t, 125; V 
Pocetak (1.31a): 

Zavrsetak (1. 102a): 

olipi dill j>*^ oLs^JI cJ: tJul^^bi^ ^o^JLii^L. 

Prepisao, vjerovatno cijelu zbirku, as-sayh Salih b. Husayn Spaho 26. 
safera 1194/3. mart 1780. godine (1. 102a). 

Na L 102a-103 b nalaze se dvije dove na arapskom jeziku. 






Naslov izvucen iz uvoda (1. 19b): 





djelo iz islamskog vjerovanja, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. U uvodu alitor 
napominje da je djelo sastavio na osnovu vise od cetrdeset relevantnih 
manjih i vecili djela na arapskom i turskom jeziku. 
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Pocetak ovdje (h la); 





. . jLu *4%? J^Se oVil j^j 1 ^ ^>J'fj*l *^>j 
Zavrsetak ovdje (L 198b): 

^Su Lol ^jjI^J^ *^ JLu JJI,^ :i^^l >T Ji^to 

L. 212; 16,8 x 10,8 (12,5 x 7,5); 13 redaka. Nash, krupniji. Mastilo 
crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir svijetlozut, tanji, glat, sa vodetiim znakom, evropskog 
porijekla. 




Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu 






Zbirka (£>**<•), 5 



L. 118; 15 x 10 (11 x 7); 9 redaka. Nasta'Iiq, krupan. Mastilo crno. 
Papir tamnobijel i bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




:ozni. 



l.L. lb-3: 




ARA 




Naslov prema rukopisu: ^ %a ^ t to 



Prirucnik na turskom jeziku u vidu ilmihala sa objasnjenjima osnovnih 
principa islamskog vjerovanja (sart) i nacinu izvrsavanja propisanih 
duznosti, od nepoznatog autora. Djelo je napisano u formi "ako bi te ko 



M (J^jj odgovori!. Ovakav nacin pisanja prirucnika bio je 




veoma popularan. 

(L lb): 




.j-bji wofcJucj lA^^J U^'j UULfjij Jlu ij 
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Zavrsetak (1. 37a): 



2. L. 37a-45b 




Deset kratkih ilahija, na turskom jeziku, od nepo 

Popara XVI, 9312. 

Pocetak prve ilahije (1. 37a): 




P 

Zavrsetak desete ilahije (1 45b): 




Na 1. 46 kurban i murad-dova. 



3.L.' 




RISALA-I BI-NAMAZ 



Pobozna pjesma na turskom jeziku, od nepoznatog autora, u kojoj se 
govori o patnjama koje cekaju onoga ko ne obavlja molitvu (namaz). 

Zurich 1, 438; Boskov I, 57; Trako-Gazic 498; Popara IX, 5657/7; Lavic X, 




Pocetak (1. 47b): 



. r • 






4. L. 53b-62b 



DITA TA'UN 



Dova protiv kuge, na arapskom jeziku. 
Pocetak (1. 53b): 



RUKOPISI 




Zavrsetak (L 62b): 







5.L. 63a-118b 




Zbirka dova, "zapisa", fetvi, recepata i raznili biljeski, na arapskom i 



tuskom jeziku u formi biljeznice: 




(Fajic XI, 7123) 





L. 58; 22 x 16,5 (18 x 11,5); 19 redaka. Ta'Iiq, sitniji. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta, na mjestima razljevenou dodoriu sa vlagom. Papir 
svijetlozut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 

uokviren crvenom linijom. Listovi zahvaceni vlagom, djelimicno 
ostecenL 

Bez poveza. 




Prijevod djela al-Fiqh al-Akbar na turski jezik. Preveo Sayyid 
1 Abdurrahman, s ostrva Krete, zivio u XVII stoljeciL 

Fajic, XI, 6957/1. 
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Djelo je manjkavo na pocetku. Pocetak ovdje (L la): 





Zavrsetak (L 13b): 



2.L.13b-15a 







Prijevod na turski jezik djela Fiqh 
naprijed spomenuti Sayyid 'Abdurr 

FajicXl 6957/2. 
Pocetak (1. 13b): 




. Preveo, u stihu, 



.,.Cj[X\£ <jj>d ^ja\ oU aL>> ji aLjj "bjL? %l aJ.A> Col Jjl -U> \4Jj\ 

Zavrsetak (1. 15a): 



3.L.15b-58b 




ZDVH 




Prerada i prijevod nekoliko rasprava iz islamske etike sa arapskog na 
turski jezik. Ovdje su preradena djela zt-Tariqa al-Muhammadiyya, 



al-Fiqh al-Akbar, Fiqh al-Kaydani i druga. Autor spomenuti Sayyid 





Fajic m, 2539; XI, 69t 

. 15b): 






*g * r 0ji -ukj 






Zavrsetak ovdje (1.58b): 

. v Tll *J\, gjLi 






razlicitih tekstova, 




avnom komentara ajeta 




govore o 



Ademu, a.s., stvaranju prvog covjeka, Allahovim svojstvima i drugim 
temama iz akaida. Tekstovi su na turskom i perzijskom jeziku, vecinom u 



formi postavljenog pitanja ( 




). Pored toga, zastupljene su i neke 



tesavvufske teme kao sto su ljubav, poslusnost prema roditeljima, 
tekstovi i ucenja siija i si. Ovdje smo ih predstavili kao dijelove jedne 
cjeline posto imaju formu jednog djela. 

Na pocetku nedostaje uvod. 




Pocetak ovdje (1. lb): 

j-^U ij\j\^> uJLt ^1 (1. 22a) IsuJj 1*>j «dJI 1*>j ^-bjl> li* - 

Naslov Sarh Gawidname napisan je crvenim mastilom. Autor Gawid 
mula 'All pojavljuje kao komentator vecine tekstova. U dostupnoj 

literaturi pronasli smo iranskog pjesnika pod imenom ^ }Lo jujl> (Sami, 
HI, 1 765). 

prvog dijela: 




14 Ujl Ik 



oLx $#j JJ juJ.1 (1. 72a) ja* cLu j4 - 



^^xj (L 85b) ^aJI oUy o_^-o 



Zavrgetak (L 96a): 

ij>^\ £j>^* fc&k U?***' jl J^>U y^***' JLr^- 0 jJ uM'l V.^ J' ~ 



J-^ilj ^ (1. 96a) 
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Zavrsetak (1. 119a-b): 





Pocetak drugog dijela (L 119b): 



Zavrsetak (1. 132a): 



^ &i^&*M jj\ UV>* Ijb #1 Jlj? -b> w L UVj^ ^IjjS* ^jb ^t><^^ 




Pocetak treceg dijela (1. 132b) 







Zavrsetak (1. 146a): 

L. 146; 15 x 10 (11 x 6); 14 redaka. Nash, sitniji, pisan tupim perom. 
Mastilo crno. Mnoge rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. Papir 




Povez kozni. 

Prepisao Muhammad iz 
1189/1775. godine (1.132a). 




*W* 





DOVE 
(AD'IYA) 



9549. 



R-9404 



Zbkka(*~~),3 




L. 95; 13,5 x 9,5 (10 x 5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodeiiim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst uokviren taiikom erven om linijom. Listovi 
djelimicno rasuti. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom, otkinut od knjige. Na sredini korica i 
preklopa utisnute rozete florahiih motiva. 



Zbirka kratkih kur'anskih sura i prigodiiih dova, sa kratkim 
komentarom. Pocinje surom Ya-sin, zatim slijede sure al-Fath, 
ar-Rahman, al-Mulk, an-Naba' i nekoliko kratkih sura iz tridesetog 






2. L. 54b-80b 




Naslov na pocetku: olijl i^U^ 

Traktat o namazu i abdestu, od nepoznatog pisca. 
Dobraca 27, 1561/2; 1627/1; Popara-Fajic VII, 4569/2. 
Pocetak (1. 54b): 
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3. L. 80b-95a 



'ILM-I HAL LI SIRAGUDDIN 



Kratki ilmihal, na turskom jeziku, o vjerovanju i namazu od nekog 
Siraguddlna. U rukopisu naslov ^^Lall gkp oliS* |&& Neki izvori navode da 

je pisac ovoga ilmihala sayh Muhammad b. Mustafa Qadl-zade, vaiz, 
umro 1045/1635. 

Nepotpun na kraju* 




Rieu, 7; Dobraca iT, 1622; Lavic X, 
Pocetak (1. 46b): 





1 




• • • * • 




Jc ovdje (1. 95a): 




,1 nJJjvi j£l -ICf^tf m< M» 




p licJ: li> jjiJ 



<J*«J 




*t**jj >A^tfUfil ***** til 




nepoznati prepisivac 5. rebiul-ahir 




1702. godine (1. 95a) 




AN'AM 




inie surom Ya-sin a zavrsava 




Kratka zbirka kur'anskih sura i dova. 
duzom dovom, na arapskom jeziku. 

L. 16; 15,5 x 11 (11,5 x 6); 11 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno 
Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla 




Povez kartonski. 



Prepisao nepoznati prepisivac 1119/1707. godine. 



9551. 



R-9595 



L. 120; 14,5 x 10 (9,5 x 5,5); 9 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno 
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Povez kozni sa preklopom, odvojen od knjige. 




l.L. la-22b 




Zbirka kur'anskih sura. Pocinie % aietom sure al-Fath a zavrsava 

%M ■ mm • 



pocetkom sure al-Baqara. 



2. L. 27a-38a 



NAMAZLIK 



Naslov u rukopisu: ji M $Jjti lj* 

Priru£nik o Islamskoj molitvi (namazu), na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 




- • - jlkliJI ^ d^J-l j-^l l^^I ^ 



Zavrsetak (1. 38a): 



3.L. 38a-46b 



KITAB ad-din 



Naslov prema rukopisu: ^J! ^ 

Kratko djelo o osnovama islamskog vjerovanja, napisano u u formi 
ilmihala, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetak(l. 38a): 

. . . £$dj jUI -uUlj *J&J jj^UJI .ul^lj 
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f 

sao Musan sin Ahmedov Kahvo-zade (Kahvic) u dzematu 












salavata. 




Zavrsetak (1. 56b) 





yjfc ^jJl SjLaJI fci* gULtaJ ^yj ' 




: 6 



(jru^-l J\ p>j\ U oU**^ oLJLuilj uruJLJLIj obijilj jj^s*j*l I LjJI 
Na 1. 57b-59b nalaze se stihovi na turskom j eziku, napisatii u pohvalu 



Nu 4 man-pase. te jedan salavat (jUoOl jbka ol ^L*. 11*) 



5. L. 60b-63a 






Zavrsetak (L 63a): 



l^^ji ^ ^ ^^^^^^ ^"^^ 



: 6 



RUKOPISI 



209 





Hi 





Zbirka dova, na arapskom i turskom jeziku, sa opsirnim 
znacaju i vaznosti dove. 

Pocetak (L 73b): 

... Uftlg JjUo Jj^ijl oj*jJ fig* M <ol*^~c *«u^blj |Jitl Jjl yL 

Zavrsetak ovdje (1. 76b): 

jy3 Js. jjtj xJ-\ Jj ^illl J J ^4 

Na 1. 64b-76b i 87a-120a nalaze se krace dove na 
jeziku. 

Prepisao Musan sin Ahmedov Kahvo-zade (Kahvic) u dzematu 
Kamili-efendije 1144/1732. godine (1. 46b):, izmedu 1133/1721. i 1144/1732. 






Zbirka (g^o), 2 




L. 140; 18,5 x 11,5 (13,5 x 7); 11 redaka. Nash, pisan kaligrafski, 
veoma vjestom rukom. Mastilo crno i crveno, slabijeg kvaliteta. Papir 
bijel, deblji, glat, kvalitetan, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Tekst uokviren sirokom linijom zlatne boje. Sa vanjske strane okvira 
dvije a sa unutarnje jedna tanka linija erne boje. Tacke na kraju ajeta 
ukrasene zlatom. Mnogi listovi osteceni po okviru teksta. Na pocetku oba 
djela nalazi se veoma lijep unvan. 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica utisnute rozete floralnih 
motiva. 



l.L. 1 




an 'Am 



Zbirka kur anskih sura i dova koje se uce u raznini prilikama. Zbirka 
pocinje prvom surom (al-Fatiha) a zavrsava posljednjim surama Kur' ana. 
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.5 lb- 139b 




'IL AL-HAYRAT wa sawAriq al- 

'ALA an-: 






Zbirka salavata. Sabrao Muhammad b. Sulayman al-Gazull, umro 
870/1465. godine. 

Brockelmann, G II, 252, Koprulu 111/33; Dobrada I, 758; Fajid XI, 7004. 

Pocetak (1. 5 lb): 

til tit 31 til rff 

jA <s isl\ jt-wlJI J Li. . .aA& iX*m j «d I ^J&j -Lo^-o U-L^ ^Lc aJJI cf L^?j :J 

f 5CJIj ftUJIj r SU% jU-^J ULu ^jjl JJ jlJ-I JJI «u^j iMm 




. 139b): 




JJI J^j :>>l 



Zbirka se zavsava kolofonom u kojemu se navodi da je njen prijepis 



zavrsio 'al-hagg Utman b. 'Abdullah 7. 
godine {I 140a): 




-ahira 1156/31. maj a 1743. 



Vlasnik rukopisa bio je Beg-zade Falimi 'All b. Ga 4 far b. 'All b. 
al-hagg 'Abdulwahhab (biljeska na zastitnom listu 2b). 

-age D 









15 x 10,5 (12 x 7); 9-13 redaka. Nasta 'liq, krupan, pisan od 



strane vise pi 




crno 




ir zut, deblji, 



glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 



Povez koziii sa preklopom. Korice sa unutrasnje strane ukrasene ebru 



pap 



irom. 
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l.L. lb-17b 

AN'AM 

Kratka zbirka kur'anskih sura i dova. Pocinje surom ad-Duhan a 
zavrsava pocetkom sure al-Baqaia. 

Slijede na L 17b-94b; 97-115 i 125b-176 dove na arapskom i komentari 
na turskom jeziku. Izmedu ostalih, zastupljene su slijedece dove: 



(1 17b-21a) ^Jjl^o jy.Ui - 
(12^-27^01^*1^- 




(1. 45b-46a)^lfc.l**- 
(L 75b-77a) ^Ul * ks - 



(1.96-99) *W$k b>- 

Zbirka je pisana od strane vise prepisivaca. Dio je prepisan 15. 
sa'bana 1154/25. oktobra 1741. godine (1. 42a). 



2. L. 94b-96b; 115-120 




MUHTASAR TA'BIRNAMA 



ai 



Skracena verzija tumaca snova, na turskom jeziku, od nepoznatog 
torn 






Zavrsetak (1. 96b): 



Na L 124b- 125a nalazi se nekoliko pitanja i odgovora o namazu, na 
turskom jeziku. 

Bivsi vlasnik Garkovic Abdulah. 
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R-8919 



Zbirka(g>^),9 



L. 137; 16,2 x 11,2 (1 1,5 x 6,8); 11 redaka. Nash, krupan, lijep. 
Mastilo cmo, slabog kvaliteta, na mnogim mjestima razljeveno. Naslovi i 
druga istaknuta mjesta pisaiii crvenim mastilom. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog 





konca. 



l.L. la 




AN'AM 



Naslov na pocetku: oj^j I J* 

Nekoliko kracih poglavlja iz Kur'ana koja se uce u raznim prilikama. 



2.1.29b-31b 



'ILM-I HAL LI ABU BAKR AL-ISLAMBULI 



Istokaobr. 9456/5. 



3.L.31b-71a 




'IYA 



Zbirka dova sa nekoliko poglavlja iz Kur'ana. 
Pored ostalog nalaze se slijedece dove: 






4 I J 



jeziku. 
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Ui - 




4.L.71b-75a 



MUNAGAT sarif 




pocetku: oL>Ll« 

Moralno-didakticki spjev, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Sastoji se od 41 distiha koji se rimuju na kraju. Prema posljednjem stihu 
moglo bi se zakljuciti da je autor izvjesiii Muhammad. 



Pocetak (1.71b): 



(L 75a): 





5. L. 75b-79a 



(4> M* 

HODA rabbum 



Istokaobr. 9442/3. 
Pocetak (L 75b): 

Na 1. 79b-80a pojasnjenje stihova i jedna dova na arapskom jeziku. 




6. L. 80b-99b 



WAS EL A AN-NAGAT - 



Mevlud - spjev o rodenju i zivotu vjerovjesnika Muhammeda a. s. 
Spjevao u mesne vi stihovima na turskom jeziku Sulayman Calabl iz 
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Bruse, imam sultana Ba 







jd je na 



bosanski jezik prepjevao hafiz Salih Gasevic iz Niksica na 
kolasinskih muslimana, dok je tamo bio 

iJI jj^o) 





* 





H. H. H 1910; Dobraca I 149/5;Nametak IV, 2760-81; 
Trako-Gazic, 67-96; Boskov, 78; Hasandedic, 413/2; Spaho., 
137.. 



Pocetak (1. 80b): 



"ijS J* sJuil aJL> jjJjl uo-lj fjlq. 




Zavrsetak (1. 99b): 




7. L. 101-106b 



GAWAHIR AL-ISLAM 



Ilmihal na turskom jeziku. Napisao Muhammad Nuruddm al-Misri, 
cija nam je biografija nepoznata. 

Dobraca I, 144, 6, sir. 113; U, 1433,3; Fajic III, 2415, 4; Trako-Gazic, 500; 





33a): 




Zavrsetak ovdje (1. 106b) 




r j 6-bl Axt U>j 



8. L. 107b-128b 



TLM-I HAL 





,auke, od nepozn 




; Dobraca II, 1629/5; LavicX, 5901/2. 
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Pocetak (1.107b): 





Zavrsetak (1. 128b): 

M jljl *^ ^ ^jS^. . .j> 




.7 



iiLijl>~Jlxl :>>! 




u 





Jedno od poglavlja ovoga ilmihala je i pojasnjenje pedesetpet obaveznih 




■i *1 1 v a* v. 



ire 





9. L. 129b-136b 





*etku: jgd ^ Jbl ^ ^4- *y 6* 




kuranskih i 





dova n 



lya-ef. as-Sirwani, umro 869/1464. godine 

Ahlwardt Hfc 367S i J 796/2; Popara Jffll, 7702/5 i XV/, 9301/3; A M ii, 
52ft Karataytll 2899; az-Zaluriyya (at-tasawwuf) 2, 208; Lavic XW, 8039/8. 

Pocetak (1. 129b): 



Zavrsetak (1. 136b): 

■s Vj 4] * &| *}j V . Ufe** ^jlj btipi o^b UJto v^- 1 j^'- • 






Na 1. 136-137 nepotpuna dova protiv kuge ( * Leo) 

Prepis zbirke, veoma lijepim rukopisom, zavrsio Muhammad b. Halll- 
efendL mureddis u medresi Hadzi hanum u kasabi Akova (Bij 
utorak, ramazaua mjeseca 12 
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Zbirka fc****! , 4 



R-9 




L. 150; 14 x 9,5 (9 x 6); 9 redaka. Nash, pisan nevjestom rukom. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 

mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat sa vodenim znakom, evropskog 

porijekla. Listovi osteceni, djelimicno rasuti. Kustode. 




l.L. la-9b 




Zbirka kur'anskih sura. Prema paginaciji nedostaje 8 listova na 
pocetku. Ovdje pocinje surom Ihlas. 

Na 1. 12a- 17b nalaze se kratke dove koje se pripisuju Poslaniku, a.s. 



2. L. 12b-25b 





'A AHADIT 



1 A 




ostL 




pocmj u sa 



LavidXTV, 8270/12. 
PoCetak (1. 12b): 



Zavrsetak (1. 25b): 



CrS^ jgi !a>Ij LJu Jii UiW Ia>Ij i^ilJI ^ cy° ^ J u : >> 



3.L. 26a-38b 




Primcnik o obaveznoj islamskoj molitvi (namazu), na turskom jeziku, 
od nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 26a): 



R UKOPISI 




(1. 38b): 





, j^Vb J-^ r| J oljj^b jU 




Nije jasno da li je samo ovaj hadis 




ga djela 




tekst citat iz djela at-Tafsir al-kabir koje je napisao ar-RazI 



4.L.39b-148a 




AL-AD'IYA 



Zbirka dova, na arapskom, sa kratkim komentarima i objasnjenjima u 
kojim prilikama se uce> na turskom jeziku. Zbirka pocinje sa Bozijim 



lijepim imeniina ( 




VI). 



Prepisao nepoznati prepisivac 1255/1839. godine. 



9556 




L. 241; 16 x 10,5 (9,5 x 6 




R-9598 



Nazivi poglavlja pisani crv 
sa vodenim znakom, e' 
crvenom linijom. 

Povez kozni sa preklopom, odvojen od kiijige. 



. Nash, krupan. 
. Papir tamnobijel, deblji, glat, 






en tai 




LIa la-80b 




Zbirka kur'anskih sura i prigodnih dova, na ara 
Nepotpun na pocetku. Pocinje 36. ajetom sure ad-Duhan. 




2. L. 80b-92a 



NAJVIAZLIK 



Naslov u rukopisu: Mj& oLd" 
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Prirucnik o islamskoj molitvi (namazu), na turskom jeziku od 



nepoznatog autora. 



Popara IX, 5643/2; Zurich I, 434; Lavic X, 5990/3; XIV \ 7919/3. 

Pocetak (1. 80b): 



Zavrsetak (L 92a): 





Na 1. 92b-103b nalazi se nekoliko dova na arapskom jeziku: 



3.L. 103b-241a 





Fragment zbirke vise poglavlja i odlomaka iz raznih djela na turskom i 
arapskom jeziku u kojima se navode mnogi "zapisi", proricanje sudbine 
(al-fal), magicni crtezi i dove radi razlicitih stvari, ispunjavanja zelja ili 
potreba, kao i lijecenja od nekih bolesti. 

Prepisao Husaynb. 'All 1266/1850. godine. 






Zbirka kur'anskih sura i dova sa komentarima na turskom jeziku. 

Na pocetku se nalazi sura Ya-sln i nekolikp kracih poglavlja iz 
Kur'ana. Slijede dove: 

(1. 8b- 16b) ... A>^i^>Lbi - 

(1. 17a-27a) . . . *>>b ^xi < - 

(1. 27a-42a) ... t&J * - 

(1. 42a-43b) . . . ob * bi ^ - 
Zbirka se zavrsava surom al-Fatiha. 

L. 47; 14x 9 (10 x 6,5); 9-11 redaka. Nasta 'liq, sitniji. Mastilo crno. 
Nazivi dova pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 
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Povez kartonski, ostecen. 

Sum Ya-sln, vjerovatno i ostatak zbirke, prepisao nepozn; 
1. redzepa 1274/15. februara 1858. godine (1. 7b). 



si I 





8. 



AN'AM 




Kratka zbirka kur'anskih sura i dova. Pocinje dovom za ucenje 
Kur'ana. Slijedi sura Ya-sin, tri posljednje sure Kur'ana, al-Fatiha i prvih 




al-Baqara. En'ai 




duzom dovom, na i 




x 9 (10 x 6,5); 8-10 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabog kvaliteta. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 

Prepisao Salih b. Muhammad Basic 23. rebiul-evvela 1298/22. 
februara 1881. godine (biljeska na unutrasnjoj strani zadnje korice). 

Iz Odbora IZ-e Tra\Tiik. 




Zbirka 





L. 277; 15,5 x 10,5 (10 x 6,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom, veoma lijepo slozen. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi 
poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst obrubljen 



sirom zlatnozutom linijom ojacanom dvjema t 
ListovirasutUje 1 - 



■ 



crnim linij 




ispreturani. Kustode. 



Povez kozni, otkinut od knjige i osteden na lirbatu, sa 




una na sredini i krajevima korica. 



1 



L L. la-21a 



f 



AN 'AM 



Zbirka kur'anskih sura i dova. 

Nepotpun na pocetku. Pocinje drugim ajetom sure al-An 'am. 
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2.U 






Zbirka dova na arapskom jeziku, kojima prethodi komentar na 
turskom jeziku, od nepoznatog sakupljaca. Ovdje donosimo nazive i 
pocetke najznacajnijih dova i komentara: 

(1. 21a-22a)...^ | JJeJUi^jJl t> o *Jj ... JjlJ^.Ui- 
(1. 28b-29b). . .aS'jJlUT aL^ o>. ...Ail J^j U>- 




(1. 29b-34a). . r< ^U cJjj Jj! <uU -Jjl L»j jju^Jj 

— 

cjI cj! St] JJ V ^i] csUi-1 cj! yj| . . .a~JI ■ Ujb ^hJui j>*Ui- 




a)...iiJ^/w 




(1. 44a-48a) . . . o Lj i *^ jLb^Lo ai**; ^ L ^ JUj j «*lJU 

(1. 48a-52a). . .*>VI uj 4ti • • - U*- 

(1. 52a-54a). i-Lt oj*yJ s ^ Jjl jjf £jl . . .y*JI <-»j> ~ 





(L58a-75a)...ol>;jl 

(1. 75a-80a). . p ^L, o Jv ^ 

80a-88a) 

(L 88b-89b).. 0 ij^Lo ^jQj*jpj ...*L£>* £>i - 

fale listovi 90-123 

• (JgJi' _H fS* *S |J— "j ii ^ £ ' ^j-^ Jj**j • • - j^' 

(I. 125a-128a). 






*Jjf Oil >J C^ljj ^ . . A** ^ «UI Ale aDI ^ J#f*P! 

(1. mb-noa)...^ 



R UKOPISI 





(1.1 30- 132a).., 




I 





'J 



(L 132a-135a) 



(1. 135a-138b) 










(L161-163b)^L^IJ 




(L 163a- 167a) , >^?L&i t^J J5X . . . Uj * ^ - 

(L 167a- 168b). . .%j %j (j J UJ . . . LSJ * - 

(1. 173a-179b...^yJU; 



- . . . 












pUj ^Jjl ^li aLL> J*Jy ^Ls^I CgU* *aJL*j jj ji^bJI iiUll JJ JuJ-l aJL«j **iL> ijk&\ 



(l.UrdLjJI Uj JJ 

179b- 190) 




3.L. 192-247 




Rasprava o blagodatima raznili vrsta molitvi. Napisao na turskom 
jeziku, na molbu velikog vezira Semiz 'All-pase, sejhul-islam Abu 



as-Su'ud Mahmad b. Mahmad al-'Imadl, umro 982/1574. godine. 



miKri 
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Popara XIII, 7566/9; Boskov, IV/3, str. 130; Kut I, 180, str. 156; Wiesbaden 
X1H4, 173-175, str. 172-173; Blochet I, 32, str. 13; Dobraca 786/1, str. 534; 
Karatay 1 1, 408-409, str. 138; Pertsch, 22/2, str. 49. 

Pocetak(L 192b): 



Zavrsetak (1. 247a): 




4.L.251-256b 



TARGAMA-I ZABUR 





l. 256a) 








♦ « 




5. L. 257a-277b 



-uDU 

FALNAME 




Djelo na turskom jeziku o proricanju sudbine 

um. 148/765. godine. 

jezika ov 





Ovo je turski pri 




autor a. 







0> 



Kur'ana. 
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bX^i ^JLj Jjl <^L? J_^j H ^> 




Na pocetku djela nalazi se lijep unvan a fal je podijeljen po slovima 



arapskog 





j 1 



V / 



je Osmai 





icu, godini ni mjestu pi 




ovica iz Sarajeva. 



9560 



f 



Uil 






Zbirka kur'anskih sura i dova. Na pocetku zbirke nalazi se sure: 
Ya-sin, al-Mulki an-Naba\ Slijede dove i komentari dova: 



(1. 15a) ol^L*. tte* 
Ct 15b)jl>.U 4 



(1. 2C 




(t 22a) 

(1. 30a),-i>.Ui- 



(1. 413)^^)1^.1*4- 



(1. 74a) 




U 4 





(1. 109b)jL,..Ui Cj( i- 
(1. 131a)£>f.U 4c >i- 

(1. 154a) *>jt,j ^Ce. . Ui - 



(1. 159a) 



(1. 167a)^J*»^i>.Ui- 




(1. 1 80b) ^Ji . Ua - 



(1. 193)0^.1*4- 
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(1.208b) a^jJSL^.Ua 
(1. 226a) ol^o Lo- 



Cl 239a) ah. 





L. 255; 15 x 10 (10,5 x 5,5); 9 redaka. Nash, kmpan. Mastilo crao, 
slab ij eg kvaliteta. Naslovi dova pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tatikom crvenom linijom. Kustode. 





ie nekih bolesti. 



Povez kozni sa pre 




IB 




ikao 




9561. 




Zbirka , 8 



L.193; 14,5 x 9,5 (10 x 5,5); 13 redaka. DlwanI, s: 




o crno. 



Nazivi djela i poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Pojedini listovi 
rasuti. 

Povez kozni, o; 



l.L. lb-7b 



AN'AM 









i to: al-Fatiha, Ya-sin i 



2. L. 8a-59a 




_ 




Zbirka dova na arapskom jeziku sa koi 
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(1 12a-l 



(1. 13a- 14a) dy~>j 






(L Ma-l^^Lll^ .Uij^- 
(1. Mb-lSb)^^^- 

•it 

(1. 16b- 18a) 

(L 18a-28a) cJji ^fyf^ ~ 
(I 28a-34b) ^Ul cuk 





(L 40a-43b) ^jUJI o^J . Uij - 

(1. 44a-47b) jl>^ . U>j - 
(1. 54b-57b) jUJIjO*- 



3. L. 59b-64b 

6AWAHIR al-islAm 

Isto kao br. 9554/7 . 
Naslov ovdje: J!> oL^ 

Zavrsetak ovdje (1. 64b): 

Na 1. 64b-80b nalaze se dove na arapskom i turskom jeziku. 



4. L. 80b-90b 




>2JU 



RISALA FI HAWASS AY YAM AL-USBU' 




Naslov u rukopisu: l^jj £~JI oULJ! jlu <y 

Ovo je fragment navedenog djela tako da su pocetak i kraj razliciti 
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Krace djelo na turskom jeziku o gatanju i proricanju sudbine, od 
nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 90b): 

c-btL* jj iJul j^-w (...) j-u5* 



^JM ji b J M> ^J* Cxi? Jj 1 »Sm 

jUI jjjjl jjlj 



6. L. 122a- 13 Ob 




Rasprava (Diwname, tj. Knjiga o sejtanu) na turskom jeziku o 



proricanju 





zvijezda u casu rodenja doticne osobe 



. prem* 

JahidXn, 7408; M 




Zavrsetak (L 130b): 




7. L. 131b-146b 



i^Jj- ^)U» * r »la*' 

kitAb-i tAlp-i 




Djelo iz oblasti astrologi 




:op). Na turskom jeziku napisao 
Munaggim Hayruddin al-QunawI, cija nam je biografija nepoznata. 

ten 132; JahicXIl, 7400/1; LaiicXIV, 8221/3. 
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Zavrsetak (1. 








Na 1. 158a-166b nalazi se djelo na turskom jeziku iz 

na papiru 






dove na ai 





i turskom jeziku: 








na, a.s. i 

A, 





Zbirka (g_^.),2 





x 7); 8 redaka. Nash, krupan. Masulo crao. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir taranobijel, tanak, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Nepostaje prva korica. 



l.L. l-141b 



f 



AN 'AM 




Zbirka kratkih kur'anskih sura i prig 
rskom jeziku, od nepoznatog sakupljaca. 




dova na arapskom i 




e 







(1.53)^.1**- 
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(1.57)^1^1^- 

JL 66) cjUol^uo I j+S i Ui- 

(1. 70)^.1*4- 
(1.78)^1^^- 





(I. 89)oljL*.U 4 - 
(1. 127)^.1*4^- 



2.L.148b-185 




FAL-I SAMS 



Naslov prema rukopisu (1. 148b): 0 ~<~i J Is 

Djelo u stihu, o proricanju sudbine pomocu polozaja zvijezda, na 
turskomjeziku, , odnepoznatog autora. 

Podetak Q. 148b): 



>U jA*> aSO. CJLJ> jJjU jS 1 jJU Ju,l J* (ji^S" 
Jc (1.185a): 



Nenia podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-10394 



AN'AM 



Zbirka kur'anskih sura, dova, komentara dova, zapisa i virdova, 



vecinom na arapskom jeziku. Nepotpun na pocetku. Pocinje 8. ajetom 
sure Ya-sin. 

L. 134; 10 x 7 (6,5 x 5); 7 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka. Listovi 
rasuti, ispreturani, mnogi zagubljeni. 
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Povez kozni, od upotrebe unisten. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

v 

Poklon od Dzavida Kilicbegovic i Zenke Kilicbegovic iz Stokholma, 



porijeklom iz Bosanskog Novog. 



9564. 



r 



R-9639 



AN'AM 



Zbirka kur'anskih sura i dova, za razne prilike. 
Na pocetku nedostaje 13 listova. 

L. 130; 8 x 7 (7 x 4); 7 redaka. Nash, krupniji, pisan vjeStom rukom. 



Mastilo crno, 




i Mil l 




poglavlja I sural i 




pisani 



crvenim mastilom. Papir zut ? deblji. glat, sa vodetiim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren taiikom linijom crvene boje. Listovi rasuti. 
Kustode. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na na sredini korica. Nedostaje 
prva korica. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




AN'AM 




Zbirka kur'anskih sura, dova, komentara dova, zapisa i virdova, 



vecinom na arapskom jeziku. Nepotpun na pocetku. Pocinje 146. ajetom 
sure al-An 'am. 



L. 107; 15,5 x 10 (10 x 6); 9 redaka. Nash, krupan, ispisan 



mjestimicno u dodiru 



ukra 



zlatnozuto 



• -Li 



ankim crnim linijama 



Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, osteceni, rasuti, djelimicno 
ispreturani. 

Povez kozni sa preklopom, ostecen. Na sredini korica utisnute rozete 
oralnili motiva. 





o prepisivacu 




ni mjestu prepisa. 
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L. 281; 14 x 9,5 (11 x 7,5); 13 redaka. Nash, sitniji, pisan tankim 
perom. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta. Naslovi djela i poglavlja, te 
istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu. 



l.L. lb-135b 



f 



AN 'AM 



Na poCetku zbirke nalaze se kuranske sure: al-Fatiha, Ya-sm i 




J 1 



mi 





fum i an 






dova (1. 18a-43b): ,Ju^ <oU-^ $ U i( jy , * hs te kratki 

ilmihal feUjU). Na L 63a-135b nalazi se veca zbirka dova sa komentarima 




2.L. 136b- 172a 




Djelo na turskom jeziku koje govori o lijecenju odredenih bolesti 
pomocu raznih lijekova i "zapisa" povezanih sa polozajem zvijezda u 



zodijaku. 

JahicXU, 7502. 

Pocetak (L 136b): 



AJJi. i^^LoJIj CrdLxJI yj Jj JuJ-l : Jjl 




Zavrsetak (1. 172a): 



^j! L aMjJj jl ^JjSl . . . Jpu f -LL I JtL j*>o> »i*J Lj sayJ 
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3.L.172a-180b 




Kratka risala na arapskom jeziku o uvjetima za valjanost namaza, od 
nepoznatog autora. Moguce je da je ovo izvod iz nekog opsirnijeg 
fikhskog djela. Interline arno sitnim slovima ispisan prijevod risale na 



turski jezik. 




Pocetak (1. 72a): 



Zavrsetak (1. 80b): 








I 1... 




Kratka risala o islamskom vjerovanju (ilmihal). Na turskom jeziku 

t 'Abdal-Mu'ln, 





u formi pitanja i odgovora. 

Ahlvardt HI, 3011/3; Wiesbaden XIII, 1; Brockelniann, S II, 664; Lavic X, 
5914; i XIV, 7905. 

Pocetak (L 180b): 

oj-bl -U> & jjfbtf JJI L*l ... jLJI A^L jL*JVI ji> ^JJl JL) -UJ-I :aJjI 



Zavrsetak ovdje (1. 222a): 



0 >h-r 
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Kratka risala o namazu, na turskom jeziku, oci nepoznatog autora. 
Nedostaje uvodni dio. 

Pocetak (1. 222b): 



Zavrsetak (L 236b): 



Na 1. 23 







lisatie su kratke sure iz 30. dzuza Kur'ana i duza 



II 






Djelo u kojem se govori o lijecenju raznih bolesti pomocu gatanja i 
"zapisivanja", na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Djelo je 
prevedeno sa arapskog jezika i podijeljeno na trideset poglavlja. 

Pocetak (L 250b): 

U-u- $&Jb yUfb CnlUJI Uj Jj jlJ-I jL-JVI &*k* Mfil 



CotiLc o_^JjI UJL> ytif a? i$J3l ji j-u&J ^ jjjj] JlAj AJlji 



Zavrsetak (L 278a): 




4 X 




1 J_ 1 • # 

ema podataka o prepisiv 




nnimje 




repisa. 





-atkih kur'anskih sura i prigodnih 



turskom jeziku, od nepoznatog s 
Slijedi sura 'Abasa, te slijedece dove: 





(1. 15b) ^-.^ 




(1. 66) v l>u^ - 
(1. 70)cJj^U^- 

(I 74)0^ JJh uU:>- 
(1. 78) o^*[±>- 
(1. 81)^ a^I> ^1 jjl q$ - 



L.91;15x 




x 5,5); 11 redaka. 





rukom. Mastilo crno ; slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 





... jjj 




) . J^*> «= lei - 

(L44b-49a) ... ^L. .U* - 



(1. 50b-54a) , . . ^Jh ^ * LJ ^ULj Jjl • LjI 



(1 58b-59a) . . . J^j oUU - 



(L59b-64a) ... ji> y 




... JV 



r . * 




ziv 



(L68b-72a) ... 0jjkA&&- 

Na L 72a-85b nalaze se kratke dove, vrijeme i nacin njihovog ucenja. 
Zbirka se zavrsava duzom Poslanikovom dovom koia se uci u teskim 




90; 15 x 10 (11 x 6); 11 redaka. 






Lcno 



crvenim mastilom 



tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crnom linijom. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa vanjske strane ukrasene 
utisnutim rozetama. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9569. R-6158 

Zbirka ( 4 

L. 81; 15,5 x 11 (12 x 7); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno. Nazivi dova pisani crvenim mastilom. Papir zut, 
deblji, glat bez vodenog znaka. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 
1. L. la-5a 




Zbirka kur'anskih sura. Pocinje sa surom al-Mulk koja je ov< 
nepotpuna na pocetku, a zavrsava sa pocetkom sure al-Baqara. 
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2. L. 5b-73b 



**** 



in 





* 







Izmedu ostalih slijede dove: 



(1.5b-7a).U.4*l)l,il J l 4 - 
(1. 8a-14b) ol>L* - 
(1. 14b-20a) ol>Lu - 



)b-24a) jU ol»L- 
(1. 24b-26a).Lt4aUI> M 



(1. 26a-30a) J 



(1. 30b-34b) <Wjsf*- 
(L 34b-39b) ^| c ^ li* - 




: (1. 73b): 



Na t 75a-8ab nalaze se biljeske o plemenitostima bozijih poslanika, 
popis zaostavstine Muhammeda, a.s. i biljska o 33 islamska sarta. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9570. 



R-10316 



f 



AN'AJVI 



Zbirka kur'anskih sura i dova sa komentarima na turskom jeziku. 

Na pocetku se nalazi sura Ya-sin, ad-Duhan, ar-Rahman, al-Waqi'a, 
al-Mulk i 




Kur'ana. Slijede dove: 





(1.37a-39a) ... i*lJloU- 

(1.38a-39a) ... jUI.U* - 
(1. 39b-41b) ... ^J-UU-Vl- 




. . . j 




(1. 56b-58a) ... ^ll c bL. bM - 
L. 68; 14,5 x 10,5 (9,5 x 5); 11 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno, 




ijeg kvaliteta. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Kustode. 



Povez kozni 




■mm 



asnje strane ukrasene ebru 



papirom, a sa vanjske strane utisnutim rozetama floralnih motiva. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu 
rukopisa 1916. godine bio je Jusuf Mlinarovic (1. 62b). 

Na kraju se nalazi deset neispisanili listova. 





ik 



Iz kolekcije Muharema ef. Omerdica iz Saraieva. 



9571 



R-10393 



f 



AN'AM 




a zbirka kur'anskih tekstova i dova, na arapskom jeziku. Po&nje 



10. ajetom sure 1 




L. 14; 11 x8(10x6);9r 




krupan, vokalizovan. Mastilo 



crno, slabijeg kvaliteta. Tekst uokviren tankom crnom 




om. 




>bijel, deblji glat, bez vodenog znaka. 



Povez kozni. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Poklon od Dzavida i Zenke 
Bosanskog Novog. 




egovic iz Stokholma, porijeklom iz 
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9572. 




R-664 




HILYA AL-ABRAR WA SPAR AL-AHYAR FI TALHIS 

AD-DA 'WAT WA AL- ADKAR 



Zbirka neobaveznih molitvi (dova i zikrova). Sabrao Muhyiddin Abu 
Zakariyya Yahya b. Saraf b. Murri an-Nawawl, umro 676/1278. god. 
Djelo je napisano 667/1268. godine. 

H. H. I, 688-89; Brockelmann, G I, 397; S 1, 685; Ahlwatdt 121, 3694; 
Dobrada I, 752; Fajid XI, 

Pocetak (1. lb): 

M M\ Jli JuLi Ci. . . jLftl j'aLo jLiAJI ? ^\ &S3\ i>\J\ A) JUi-1 j JJ 





cUi L^iJ-f ^ SUi 




aju* *jfl41 ^ jlLc 4SiyJ Jli it >T 

5; 26,5 x 17,5 (19,5 x 12); 25 redaka. Nasi, krupniji. Mastilo 





crno, kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani crvenim n 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
listovima su primjetne fleke od vlage kojoj je rukopis bio izlozen. 
Kustode. Na L la nalazi se lijepo ukrasen unvaii sa naslovom djela. 

Povez kartonski, novijeg datuma, presvucen inpregniranim platnom 




crae boie. 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa, mada sudeci 

lt, vjerovatno iz XIV 




sjeuv 





iju u Pocitelju (I lb): 





DALA'IL al-hayrAt WA sawAriq al-anwAr fI dikr 

AS-SALAT 'ALA AN-NABI AL-MUHTAR 




Zbirka molitvi kojima se slavi poslanik Muhammed, as. (salawat). 
Sabrao Abu 'Abdulah Muhammad b. Sulayman al-GazulI, umro 

870/1465. godine. 
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Ahlwardt fil 3919; Brockelmaim G IT, 253 i S U, 359; Flugel iff, 1706; 
Dobraca % 758; Zurich /, 158; Koprulu ffl 33; Fajic XI } 7004; Lavic XV, 
8759/2. 



Pocetak (1. 6 a): 











L. 81; 16 x 11 (9,3 x 6); 11 redaka. Nash, kaligrafski ispisan. Mastilo 
crao. Nazivi dova i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst obrubljen 
sirom zlatnozutom i dvjema tankim crnim linijama. Na marginama ima 
puno komentara teksta. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa unutrasnje strane ukraSene ebru 
papirom a sa vanjske utisnutim rozetama. 





Zbirku prepisao Mustafa b. al-hagg Salih b. Muhammad b. Yahya 
at-TuryaM 1259/1843. 





.di)\j CruJUj uu-^>j 




R-10335 




^J! nUJI Jl J j\Ji\ frljAj Jj* 

IL AL-HAYRAT wa s AWARIQ AL- ANWAR fi dikr 




Isto kao br. 9573. 
Zavrsetak ovdje (1. 100a): 

.UrdLxJI Uj <Jj -Lj-lj l»Jl**J ^L*j «dl cj^-J Ll-U-w ^jit J~s» i^ill :t 

L. 100; 18,5 x 12,5 (11,5 x 6); 11 redaka. Nash, sitniji, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim 
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znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren sirom linijom zlatnozute 
boje. Listovi djelimicno osteceni. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Mustafa b. l Umar u srijedu, 15. safera 1286/1869. godine (L 
100b). 

Poklon Muhameda Alihodze iz sela Alihodze - Bila kod Travnika. 



9575. R-9729 

Zbirka ( ), 4 

L. 127; 15 x 10,5 (10,5 x 5,5); 11 redaka. Nash, krupan, mjestimicno 
vokalizovan, veoma lijep. Mastilo crno. Nazivi djela i poglavlja pisaiii 
crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni. Nedostaje zadnja korica. 



l.L. lb-105b 



yt\ J* cuii Ji j j\Ji\ &Mb w* 

DALA'IL AL-HAYRAT WA SAWARIQ AL-ANWAR FI DIKR 

AS-SALAT 4 ALA AN-NABIYY AL-MUHTAR 



Istokaobr. 9573. 



2. L. 106b-120b 



VI 



AL-AD'IYA 



Kratka zbirka dova sa navedenim predajama o nastanku pojedine 
dove. Dove su napisane na arapskom a predaje na turskom jeziku. 





... ^A^ly 




>I 
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3. L. 




4V *Jj$ 



SARH AL-AWRAD AL-BAHA'IYYA 



Komentar zbirke izabranih kur'anskih i hadiskih dova za razne prilike, 
te uputstvo kako se uce. Zbirku je na arapskom jeziku sastavio poznati 






og reda Muhammad b. Ahmad az-Zuhurl al-Faruql 
an-Naqsibandl, Baha'uddln, Sail Naqsiband, roden 728/1328., umro 
791/1389. godine, a ovaj komentar na turskom jeziku napisao je Sayh 
Hasan b. 'All, cija nam je biografija nepoznata. 

Kutl 124-125, str. 101-102; PoparaXIll 7700. 

Pocetak (1. 120b): 



. , .j^Jjl ^L> o^K ^ ^Lu j& 0j a-JjI 

Zavrsetak (1. 124a): 



4. L. 124a-125b 



NIYYAT-I AWRAD-I BAHA'I 



Naslov na pocetku crveiiim slovima: a-L Jbl J>^. 



Nijet na turskom jeziku koji se izgovara za dusu sejha Muhammada 



Baha'uddma, prije ucenja dova koje je on sastavio pod nazivomLJl^JI sljfi 

Popara XIII 7701/3. 

Pocetak (1. 124a): 



r r , 



Zavrsetak ovdje (1. 125b): 



Na 1. 126a-127b nalaze se uvjeti za ucenje ovoga virda i jedna dova na 
arapskom jeziku, nepotpuna na kraju. 
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Cijelu zbirku prepisao je ne 



mm 



ati 1 



• 




t godine (1 



105b). 



Rukopis je bio u vlasnistvu Ibrahima sina Aliined-begovog Hasan 
Pase-zadea (Hasanpasica) (Ibraliim b. Ahmad beg Hasan Pasa zade): 

Iz kolekcije Teufik-ef. Varenikovica iz Travnika (poklon). 
Na 1. 1 veliki pecat Elci Ibrahim-pasine (Fejzije) medrese iz Travnika. 



9576. 



R-9004 



J0\ Asftl yjft| 



AL-HIZB AL-A'ZAM WA AL- WIRD AL-AFHAM 



Zbirka dova koju je 








n 



HI 





al-Qari ? umro 




mam, G W5J; Dobraca I 



. godine. 

H. H. I 660-61; Ahlwardt } 
770;FajicXI 3 7023/2. 

Pocetak (1. lb): 

Col . . . oL^VIj J^iJU tej*A oUlj jl^JU UIj^j jU}U UUi ^1 JJ *JL| uff 



i 



.. LaJI -U*« jLiiL. AjJI J^Li i*j 



Zavrsetak(1.51b-52a): 




L. 52; 






x 12); 11 n 




1 






I It 



• 



an, ispisan 



kaligrafskim pismom. Mastilo crao. Istaknute rijeci pisane crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Listovi zahvaceni 
vlagom, djelimicno osteceni. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Muhammad b. Muhammad 1263/ 1847. godine u Mostaru (1. 
52a): - 0 ^J\^k.J IW^m, jL^&jL** aXJI Ji ^3£\ ^aJI 



9577. 



R-6804 




L. 17; 18 x 12 (12 x 6,5); 11 redaka. Nash, ispisan kaligrafski. Papir 





lat, bez 



1 




znaka. Tekst uokviren 
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zlatnozutom i dvjema crnim i crvenim linijama. Na t lb. na pocetku 
prvog djela nalazi se lijepo uraden unvan u obliku kupole u zlatnozutoj 



emm 1 d avim 




Povez kartonski. Korice 
impregniraniin platnom. 

kraju druge idzazetname 
ilatlfa b. Muhammada Sakira b. 



ene od 




presvucene 





al-Batumlja iz 1322/1904. godin 

Na 1. la nalazi se ovjera 
Beogradu od 15. januara 1924. godim 



nalazi se vlastita ovjera ucitelja 

TT| 

t 





na b 






vine 



1 . L. 1 b-4a 






b. Muhammad al-Batumi 
ucenje zbirke Dala'il al-hayrat 

Popara, idzazetname ... str. 27. 
Pocetak (1. lb): 



4& c^m^J ... ^Js. LJ-I £| Oji^- ^JL^ aILJI SjL>VI JLJ 





Za 






.7 



*)l L.j 4j oUJLJIj ijLJIj uJUUl jijl *J* cJlj v .J *4 



!> 



2. L. 4b-17a 




Idzazetnama Saliha Safveta Basica iz racionalnih i tradicionalnih 
znanosti. Idzazetnamu je izdao 'Abdulatlf b. Muhammad Sakir b. Husayn 
b. Muhammad al-Batumi 1322/1904. godine. 

Popara, Idzazetname... 27. 
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(1. 4b): 





, JUitil J^V , UuJI ^ Lj ± gjJl JJ A^l y$ 








Zavrsetak (1. V 






Na 1. 17a nalazi se ovjera 




• ni mjestu pr 
o idzazetname. 





R-9355 



Zbirka(jy^),2 



L. 35; 16 x 11 (10,5 x 7,5); 11 redaka. Ta'hq, krupan. Mastilo crno. 
Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Kustode. 

Povez kozni sa preklopom i utisnutim rozetama floralnih motiva na 
sredini korica. 



L lb-4b 





Idzazetnama za ucenje zbirke dova Dala 9 1 al-hayrat Izdao ju je 
nepoznati sejh kurra hafizu al-hagg Mustafi b. Rasidu Lulagiji iz 
Sarajeva, umro 1916, godine. Na kraju idzazetname nalazi se pecat u 
kojem se cita ime Faydullah sto bi moglo bid ime sejha koji je izdao 





dok je bio 



lavodi njegov ucitelj u uvodonom dijelu. 



Pocetak (1. lb): 




u# tj&i J tfOl *V fc**4&W* 



Zavrsetak (1. 4b): 
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Idzazetnama iz deset kiraeta koju je izdao egipatski uca£ kur'ana 
(al-qarf) 'Abdulmun'im ad-Dasuql 1280/1864. godine kurra hafizu 



al-hagg Mustafi b. Rasidu Lulaglji iz Sarajeva, uraro 1916. godine. 








r r r 









.{j\X*>\ «U^-^»j jT ^^Ltj urdLwjIlj • LuVI ^^itj -Ujx-o U-Lw* ^^it J-^j N Y A - 

Na kraju idzazetname nalazi se pet otisaka pecata ucitelja na kojima je 



citljivo ime 




jJI 




Jut 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9579. 



Zbirka ( 




5-), 20 




L. 208; 20 x 14 (14,5 x 7,5); 19 redaka. Ta'liq, sitan, pisan 



izvjezbanom rukom, veoma lijep. Mastilo crno. 




ute rijeci 



pisani crvenim mastilom. Papir bijeL tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Povez kozni. 



l.L. la-llb 




1 # l» £%A 



Ji 



ARH Dtl'A* ABU HANIFA 



Dova Abu Hanife sa komentarom, na arapskom jeziku, od nepoznatog 




•ra. 





Kratka risala o vrijednostima prve kur'anske sure al-Fatiha, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetak ovdje (1. 23b): 

ob£JI i^(J jJLj .uif- <dJI Jjljj— jJUJLi ^w<wt jjjj alUI |^JI ^ * LLi 

Zavrsetak (1. 25b): 





-33b 




HAWASS AL-QUR'AN 





kur'ans 



Pocetak (1. 26b): 




Zavrsetak (1. 33b): 
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Na L 33b-34a nalazi se nel 





a na 



perzijskomjeziku. 



4. L. 35b-36b 



'AD AD AL-KABAIR 



Stihovi na arapskom jeziku koje je napisao as-sayh 'Ala'uddin 'Ah 
at-Turkistanl, cija nam je biografija nepoznata. Naslov prema tekstu. 

Pocetak (1 35b): 






.tl 



*1W 



<> r ^UJI aJUII r L.VI J^fjll ^4JI J 15 :Jjl 






Jlj il^ > 3^ JUL. . I4J] J* JJUj 



5.L.3 





JLAT as-sarifa bi 




DRWA 




Naslov prema rukopisu. 

Dove u kojima se spominju imena ucesnika bitki na Bedru i Uhudu. 
Pocetak (1. 38a): 



• • t 




Zavrsetak (1. 59a): 

• • ■ c'^-V 1 o-^j »Mj JJ <*UJ Jj *M -h 



.au>Cjl j^yj I ^jll dsU jJL ^jij 




6. L. 59a-76b 



SARH HIZB AN-NASR LI AS-SADILI 



Komentar dove koju je sastavio as-sayh Nuruddm Abu al-Hasan 'All 
b. 'Abdullah as- Sadili, umro 656/1258. godine. 
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Dobraca I 365/4. 
Pocetak (I 59a:) 



4 y-J-l fjjri ^J}> ^b^il j^klJI bJJtj C&jJ «^JLc. Jjl {y> j^aj : Jjl 




ZavrSetak (1. 76b): 



L j*L5 L oLoLiiilj i&dfcti f4*tt< u^Mb ^sV J>*' s%j*T 

f Usll Jjt *1) JU*b ^ pMM jCji 



7. L. 77a-79b 



^ilill ^1 ^1 j^ajj j^JI v j> a* 5j * 

NUBDA MIN SARH HIZB AL-BAHR 



V V — 



LI AS-SAYH ABU AL-HASAN AS-SADILI 



Naslov 






j 



mil fsi 



ir dove Hizb al-balir, koju je sastavio 



Abu al-Hasan 'AH b. 'Abullah as- 




umro 



656/1258. godine (JahicXII, 




Pocetak (1. 77a): 



j 




J J J ft ft ft 




Zavrsetak (1. 79b): 




8. L. 80a-80b 



JU« ^UJ ^1 oULu 

MUNA6AT AS-SAYH AR-RABBANI ISHAQ 





V 

Dova i molitva u stihu. Na arapskom jeziku napisao Gamaluddln Ishaq 
b. Muhammad al-Qaramanl al-Hanafl as-SufL umro oko 930/1523. 
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Dobraca 22, 1266/6; 
Pocetak (1. 80a): 




Zavrsetak (L 80b): 



9.L 



4 





Q AS IDA FI MADH RASUL ALLAH 



Kasida u pohvalu Bozijeg poslanika Muhanimeda, a.s., na arapskom 
jeziku. Autor ove kaside je Nu'mati b. Tabit Abu Hanlfa, umro 150/767. 
godine. 

Dobraca 2, 588/5. 

Pocetak (1.81a): 




ZavrSetak (1. 82a): 



J I J Li^> 0» L> ^a^JI pic L j^Jjl isLit JL^ 



Listovi83a-106bprazni 



10. L. 107b-151a 



AS-SIRR AL-QUDSI FI TAFSIR AYA AL-KURSl 



Komentar 25. ajeta poglavlja al-Baqara (Ayetul-Kursijje). Na 

arapskom jeziku napisao as-sayh Nasruddin Muhammad b. Salim 

\i umro 

Kahhala A 
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Zavrsetak (L 151a): 







muharrema 1 



(#1 gJj ^~ 






Zbirka salavata, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Naslov 
prema rukopisu. Na 1. 152a pored ovoga naslova navedeo je da je djelo 
poznato jos i pod naslovima: 



Pocetak (1. 152b): 
> pLj 3^ l#l aJLo ^JJI Ji ^SUl 



^ ■ ^ 

. . . (J[^L*il VJ 4 ^y*-*^' awL-^l ^JJ-°I <jt* *J«W j>lj j dJI ^^ixj -Uj^-o U-L-w 

Zavrsetak (L 157b): 







12. L. 160a-163b 





AS-SALAWAT AL-MUBARAKA 





. 160a): 








a arapskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. 
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Zavrsetak (1. 163b): 







4il 




13. L. 1 





Diploma koju je izdao Ibrahim b. Ahmad Muhammad b. Muhammad 
b. Mahmud b. Muhammad Mahmud as-Safi'I al-ManawI, umro poslije 




III Ml 



ne. Diploma se odnosi na sve sto je ucenik slusao od 





Pocetak (1. lb): 








>u j! J Afej^J A-i^ljij .Uj^Lfj Alii_> J Coilj ^ Lo 



Zavrsetak (L 165a): 




*i j * f ** 






Jj 



L5 



'J 




Na arapskom jeziku napisao Ibraliim b. Ahmad Muhammad b. 
Muhammad b. Mahmud b. Muhammad Mahmud as-Safi'I al-ManawI, 

l- t » » * 

umro poslije 1006/1598. godine buduci da je ove godine, kako istice na 
kraju, napisao ovo djelo. 




j&u jJL AM , . . fell 1^1 ciill aU! Vj alj V ol CaIUJ! Ly a!) :JJ 
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Zavrsetak (1. 168b): 



oljL-Vl >JuJ ^LiS oLoJJil ^J^Ll> C)Ujj}\ 4* jl jtl^j l-fc^s 





Jl v jj ^ Jj| JLo J^Ul c 




.odUJI 



15. L. i 





FI FADA' IL 
ARHIHA 



Cetrdeset hadisa o vrijednosti Aya al-KwsI s komentarom. Na 
arapskom jeziku napisao Yusuf b. 'Abdullah b. Hasan al-Urmayunl 



v 



al-Misn al-Safi'i, ucenik Galaluddina as-Suyutije, umro 940/1533. godine. 
A. M. II 564; Kenderova 216. 

Pocetak (1. 169a): 






Zavrsetak (1. 182b): 




16. L. 182b-182b 




Risala o vrijednosti petnaeste noci sa'bana. Na arapskom jeziku 
napisao Abu al-Hasan Muhammad b. 'Abdurrahman al-Bakrl, umro 

952/1545. godine. 

Brockelmann, G II, 334/1 7; Dobraca I, 591/9. 
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ZavrSetak (1. 188b): 





17. L. 





Kraca 



Bakr b. 'All b. 'Abdullah as-Savbani 



al-Mawsih as-Sufi, uniro 734/1333. godine. 
Brockeliminn, S K 214. 



Pocetak (1. 188b) 





» » » 




ZavrSetak (1. 194a): 

aJUI JUj LtL l>lj ^1 a!) JuJ-lj Ifels* ^ l^J UJI yfcl :>>T 



18. L. 1 







Naslov prema rukopisu. 
Dova, odnosno 
Pocetak (1.194a): 




■all 
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19. L. 195 a- 198a 



4*M iM </ *k> 

RISALA FI IMAN FIR 'AWN 



U rukopisu naslov: 

pjuji ^uyi ^iji uv^j ijjl^j ^js. ,ji iUx£-i ^ jjxJi ul, ji 



^Cill ^HjAfl J%U uuii^lj C*L$I ^ jJbdl SjujJI ^SUJI 
Risala o ispravnom vjerovanju Musaova Faraona. Na arapskom jeziku 




nap 
godine. 



Muhammad b. As 'ad ad-Dawanl 






H. H. I, 850; 




WW, G n, 217.; S II, 307; Kairo I, 50; Dobrada II, 



1312/3. 



Pocetak (1. 195a): 




Zavrsetak (1. 198a): 



is&l c^b J* 1 tii^N i**^ 1 fj-^ jj'j* 





20. L. 198a-204a 




Du2a dova koju je na arapskom jeziku sastavio Ibrahim b. Ahmad 
Muhammad b. Muhammad b. Mahmud b. Muhammad Mahmud as-Safi'I 



al-Manawi, umro poshje 1006/1598. godine. 
Pocetak (1.198a): 



u 




Zavrsetak (L 204a): 



LJ JJ-\j ppjl Vjjf^stl CJl tfljj LJU yJj ^JjJI jv^JJI cJl $3] lie jlfcr Lbj 




oj «d) a-J-Ij ujL-^ll ^it jjJ^H Lit IjjaJJ oj tftg ^Jl j_^xJI CJl 001 

Na L 204b-207b nalazi se nekoliko dova na arapskom i turskom 
jeziku, koje su dopisivane kasnije. 

Rukopis je bio u vlasnistvu Ahmada b. Muhammada (1. 207a): 



Iz kolekcije tuzlanskog muftije Muhamed Sefket ef. Kurta 
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Zbirka(j>^i),4 



R- 




L. 115; 21 x 14 (15 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute 
rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 



Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu. Na sredini korica 
utisnute rozete sa geografskim motivima. 



l.L. lb-6b 




ASMA* AN-NABI 



Iinena Bozijeg poslanika Muhammeda, kracim komentarom, 

na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Risala sadrzi i duhovne osobine 
kao i tjelesni opis Poslanika i prve cetvorice halifa (al-hulafa ar-rasidln). 

Ahlwardt DC, 9515. 
Pocetak (1. lb): 




setak (L 9b): 





2. L. 10b-90b 





Zbirka dova sabranih iz govora poslanika Muhammeda, as. Sabrao 
amsuddin Muhammad b. Muhammad Ibn al-Gazari, umro 833/1429. godine. 



H. K I 669; Brockelmann, S II 277/19; H. H. I f 669: Dobraca £ 588/3; 





^JUI J Li 4j aI^o jU! jl^. JLb 3^ j^lll djUJJ to 411 V] J! V : jy 





JJ^Jl „Uj*-0 ^-01 06 *34 . . .Lo^LsJI |JL*JI ^»Lc 
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Zavrsetak (L 90b): 

j*j AJ\ jJLfe cJifyj ^^a> lift Cslx*J dwJx jj£> U ^ ii j . . . : 



Prepisao Ibn 'Ubaydullah b. Husayn al-AnkarawI. 
Na I 92-93 imena Ashab al-Kahf. 



3.L. 93b-100b 



AL-KAWAKIB ad-durriyya fi madh hayr 

AL-BARRIYYA - Q AS IDA AL-BURDA 



Istokaobr. 9523/5. 

Na 1. 100b-102b nalaze se dove na arapskom jeziku u forrai zikra. 

Na 1. 103b hatma-dova, a na I. 104a popis zaostavstine Bozijeg 
poslanika Muhammeda, a.s. 



4. L. 106b-115b 



ARB A 'UN HADITAN LI AN-NAW AWI 



Isto kao ovdje br. 9483/3. 





Zavrsetak ovdje (1. 115b): 



lj& L^i ^ V. . . ^^>j Loj U djj p *1 L JLc 
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6^ ;Lj uji/vij 




Na unutrasnjoj strani prve korice 
vlasnistvu as-Sayyida Muhammad-efendlje iz Kaira. 

Iz biblioteke Besim-ef. Korkuta. 




is bio u 



9581. 



AL-AD'IYA 



R-9377 



Zbirka dova i zikrova, na arapskom i turskom jeziku. 
Pocetak (1. lb): 

yy. ^pl Ji L*%* X>\ ygtif&i fJj ^ |-> A»t<tfj JJI JL>I djjl j* Jl 

(L 17b-19a) oyb cJiji- ^ 4J1 Jj! ^jfaj Jj! - 





(1. 28b-43a) Cruil j±l ^1 «UULJ cJl ^1)1 - 
(1. 43b-44b) £jI>j> Lfcf ^ - 

(1. 45b-48b) _^ Vj *)J V - UjJI - 
(L 49b-51a) o^liJI gijj fc UjJI - 

(1; 51b-52a) ob^oljU - 
-55b) 5juL1I ^Cl olj^i - 





etak (1. 55b): 




L. 58; 19,5 x 11,5 (12,5 x 5,5); 10 redaka. Nash, krupan, ispisan 
kaligrafskim pismom, vokalizovan. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi dova 



pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Povez polukozni, sa preklopom. 

Veci dio zbirke prepisan u vremenu 1145-50/1733-37. godine (1. 

55a-b). Neke dijelove je kasnije u periodu od 1305-46/1888-1927. godine 
dopisao 'Alamdar-zade Nu'man Sidql Bajraktarevic (I. 15b; 45a, 57b). 
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Kodeks je bio u vlasnistvu Nu 'man-age, vjerovatno spom 




i 



Alamdar-zade Nu'man Sidqlja Bajraktarevica (1. la): 



)pis je otkupljen od porodice Bekira Kalajdzica iz Sarajeva. 



9582. 



R-2047 




MAGMU A 



Licna biljeznica koju je sastavio Hakl b. Salih al-Busnawi, cija nam je 
biografija nepoznata. Sadrzi razne biljeske na arapskom i turskom jeziku, 



10 arapskog jezika. Pored toga, 




*1 




ima dosta citata iz drugih djela kao i prepisa cijelih brosura, te hutbi i 
zapisa. Mnogi listovi su obrnuto uvezani. Pisma u biljeznici su razlicita 
sto navodi na zakljucak da ju je vodilo vise osoba. 

L. 79; 20 x 13; bez margina. Nash, sitniji. Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. 
Papir raznobojan, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, popravljan. 

Ovjde navodimo neke risale i vece biljeske: 



(L 5a-6a) ^^S* j frjjS 1 <^L£> ^ju! jl 



(1. 7a-8a) ... j^J&l >L*-c J*J Jail, x-aX jl . j &Jk&\ ... j: rf l <y - 




2. L. llb-13a 



AL-MUQADDIMA AL-MUTARRIZIYYA FI AN-NAHW 



Krace djelo iz arapske sintakse. Na arapskom jeziku napisao 
Muhammad b. Salih as-Sulami al-MutarrizI, Abu Abdullah, um. 
456/1064. 





KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



& H. n t 1804; Kahhala XI 50; Jahic Wk 





Zavrsetak ovdje (1. 13a): 




6W 





3.L. 17b- 




RISALA AL-] 




Naslov prema rukopisu. 

Komentar kraceg djela iz arapskog jezika. Napisao Muhammad 
As'ad-efendi b. Ahmad, cija nam je biografija nepoznata. 

Pocetak (1. 17b): 

^„uil «uJ „u*>» USU**V jU^oVI 5JL-j fiJu 




^ ou^o jl^j * ujj is&jj jyVi uJh J o^i »>' 




Risala je prepisana u posljednjoj dekadi redzepa 







Kratka rasprava o vrijednosti besmale. Ovo je, vjerovatno, citat iz 

e napisan je njen naslov. 
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Pocetak (1. 22a): 



g4i J&» i*— j *jj> j jJls. jj*.,~J i$J.j>\ U^ 4 4l! aLm~JI ^ y jJLf.1 J jf 



Zavrsetak (1. 22a) 



C^A^aJJI J-J iJJ 'ji* yi ^jft J^-J <JI fji 'Jf «y ii!***4J ULjj lijj t* 




5. L. 23b-24a 




WASIYYA ABU HANIFA LI IBNIH HAMMAD 



Oporuka koju je svom sinu ostavio imam Nu'man b. Tabit, Abu 
Hanifa, roden 80/699., umro 150/767. godine. 

Ahlwardt J7Z, 3966; Fajic XI, 6800/2. 

Pocetak (1. 23b): 

»jl oJjul j JUj aUI ^J-l^jI L> iL» a-Jx jUl aJJI L^>j Ul^> JiJ 
Zavrsetak (1. 24a): 








oUlJL UUI ^1 j^Jjl jjJ-t o| v^ii ^ W 



6. L. 24a 




HA YA AL-QULUB LAMMA YAZULU BIH 




Djelo iz akaida, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Ahlwardt 2T, 1891; Kibus 546. 

Pocetak (L 24a): 

aJIj -U*-o ^UVl LjjL- ^ ^^Aljlj "tjL^lj Js. UL* gjjjl <Jj AxJ-l : Jjl 
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Zavrsetak (L 35a): 




Prepis iz 1222/1807. godine. 



7. L. 46a-44b 



RISALA fi taqrir al-b asmala 



Kratka risala o znacenju besmele. Na turskom jeziku napisao Dawud 




id al-QarsI, umro 1 169/1755. godine. 





: (44b): 




8. L. 55a - 57a 



liiJbLIJ^J^ ill*, 

RISALA FI USUL AL-HADIT 



Isto kao br. 9479. 



9. L. 57b 



iJL. ^1 



AR-RISALA AL-GA'IYYA 



Isto kao br. 9525/5. 




60b - 63b 
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RisaJa iz arapskog jezika o znacenjima rijeci "kitab". Na arapskom 
jeziku napisao sayh al-islam Muslihuddln-efendi, umro 981/1573. godine. 



Pocetak (1. 60b): 



i>U L^^liUlJI^ oL5Ul ... l^ibJIj adUJ! Jj juJ-I :<U 




ZavrSetak (I 63b): 



*» pU^i aji- ji cj . . . oUb ^ 



11. L. 64b 



^jLJI olio!* <y ilLij 



RISALA FI MUQ ADD AM AT AL- 'ULUM 



Kratka risala o uputama i metodama stjecanja nauke, od nepoznatog 



pisca. 



Fajic V, 3257/3. 
Pocetak (1. 64b): 



Zavrsetak (L 64b): 



Risala je prepisana 1216/1801. godine. 
Na 1. 65b-79a nalaze se 



nekoliko op 





j za neke hidzretske mjesece, 




it na 1. 9a). Na 



Rukopis je bio u vlas 



istom listu nalazi se vise znakova u obliku petokrake sto je, najcesce, bila 
oznaka da je rukopis pripadao Kantamiiinoj biblioteci. 




R-9440 



Zbirka (f<j+*j>),9 



L. 98; 19 x 11,5. Ostali podaci razliciti. 
Povez kozni, ostecen. 
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%.U la-18b 




Naslov prema rukopisu. 

Zbirka dova na arapskom jeziku, koje se uce u mjesecu Ramazanu. 
Nepotpuna na pocetku i na kraju. Na pocetku pocijepan list gdje je bio 
uvodni dio. Pocetak ovdje: 



Zavrsetak ovdje (1 18b): 



JJJ 



veoma 



sir 





samo istaknute rijeci pisane kvalitetnim crvenim mastilom. Tekst 



aznih boja. Listovi ukraseni pozlato 



na rubovima. 

Listovi 19-24 prazni. 



2. L. 25b-54a 




TA'BIR-NAME 



Na pocetku naslov crvenim slovima: u\& llfr 

Djelo na turskom jeziku o tumacenju snova, od nepoznatog autora. 
Kao moguci autor u drugim izvorima spominje se sayh 'All. Djelo se 
sastoji od pedeset i tri poglavlja. 

JahicXU, 7473. 

Pocetak (L 25b): 

r s^ir > , Loi . . .adilzji j± % ay* % auU) uuy uawi Jj xS\ >JJ 

jXlj 
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x 9; 1 8 redaka. Ta 'llq, pisan nevjestom rukom. 



3.L. 54b-56b 



SINIRNAME 




JahicXn, 74 78/2. 





Zavrsetak (1. 56b): 




1:^1 





. 56b-57a 



<^ 4«q1&> J^jS mJL«j 

RISALE-I kulak cekilmesi 



Naslov na pocetku risale: jjj jLj "Sf>i JLwj ^ 

Kraca rasprava o koristima povlacenja za usi za svaki dan u sedmici 
posebno. 

JahicXE, 7478/3. 

Pocetak (L 56b): 
Zavrsetak (L 57a): 

.ol^JL JJ! .^1 r > ty| VJ ^J > 
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5. L. 57b-60a 




Kratka uputa za pocetnike o pravilima disputacije. poznata jos i pod 



nazivom iuj^Jl ill w^JL Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Abu 

Bakr al-Mar'asi, poznatkao Sacaqll-zade, umro 1150/1727. godine. 

Dayl I 387; Ahlwardt IV, 5329-5332; Kopriilu m, 535; A.M. II, 322; 
Brockelmann, G % 370 i S II, 498/5; Kahhala M, 14; Fajic V, 3315/12; 
Dobraca I, 300/3, stir. 186; Popara-Fajic VII, 4238/2. 




Nepotputi na kraju. Zavrsetak ovdje (1. 60a): 





I 



Na 1. 62-65 dva zapisa protiv dzina, na turskom jeziku. 



6. L. 69a-73a 




Kratka rasprava o metafori u arapskoj stilistici, poznata jos i pod 
nazivima: hj&llj jUIIj iL^LI *J iiLj - ijm^l - CjW^ 1 <J Napisao 

na arapskom jeziku Mahmud b. 'Abdullah al-AntakL umro 1160/1747. 
godine. 

Ahlwardt VI, 7294; Brockeknann, S II, 329; Bratislava, 377, str. 265; Kairi % 
IV, 199; az-Zahiriyya 'UL'A, str. 293-94; 
Fajic V, 3315/3; Popara-Fajic VB 9 4390-91. 




Pocetak (1. 69a): 




Jail U^iALi jl*,, 5JUL> 





Li ijLibj 





i 
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Prepisao nepoznati prepisivac 1246/1830. godine. 



7.L. 74b-78b 




IRADAT GUZ'IYYA 



Isto kao br. 9535. 



Zavrsetak ovdje (1. 78b): 



8. L. 79a-82a 



BAB SURUT AS-SALA (WA HIYA TAMANIYA) 



Isto kao br. 9566/3. 

Nepotpun na poCetku. Podetak ovdje (1. 79a): 

* Jl oUjjS^ yL ...» ill vjAi o' JtWb " j-*t» AS* : *j>^' Jjl :< ^jl <y ) ^'- ; 



(1. 79b). 



Zavrsetak (1 .82a): 





9. L. 82b-98a 

LUGAT-I ARABI - TURKI 
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a njihov prijevod na turskom sitnijim, izmedu redaka. Rjecnik sadrzi oko 
1000 rijeci za najnuzniju konverzaciju. 

Boskov I 114, Dobraca 1, 147/2; Popara-Fajic VII, 4530/6; Popara IX, 
5646/2; Fajic XI, 6558/3; Jahic XII, 7400/3. 

Pocetak (L 82b): 
Zavrsetak (1. 98a): 



Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica. 



Na unutrasnjoj strani prve korice biljeska na arapskom jeziku u kojoj 
je navedeno da je rukopis uvakufila Fatima bint Hawwa 1247/1831. 
godine: 



9584. 



R-9138 



Zbirka(gj*^)5 



redaka 



cmo 



druga 



crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom 

ekla. Pojedini listovi rasuti. Kustode. 




l.L. la-22ai 47a- 137b 



Zbirka dova sa nekoliko poglavlja iz Kur'ana. na arapskom jeziku. 
Pocinje 2. ajetom sure al-MuIk. Pored ostalog nalaze se dove imenima 

Poslanika (^1)1 * U*J • Leo IJ^). opis Muhameda, a.s., CJti\ 3Lfa»), h. Omera, 
h. Alije, Salavat dova (ol^JL^ * Lti), Asura-dova (& ^SLfe * Uj), Kurban-dova 

(^L_co jL ^J), ^j-JI • Lfc*i druge. U sklopu zbirke nalazi se nekoliko 
kracih djela i to: 
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Naslov ovdje: ^ tfU* 
Fragment nekog ilmihala na 




Nametak /V, 301 




Pocetak (L 22a): 






.uJJUl L, oyi ^ t> 




Ml 



e dove, lijepa Bozija imena, imena poslaiiika druge 




6AWAHIR AL-ISLAM 



Naslov ovdje: jyjlji C^4gJkA^Lm 13ft 
Isto kao br. 9554/7. 
Zavrsetak ovdje (1. 42a): 



4.L. 




BAB TA 'DIL AL-ARKAN 



Poglavlje nekog djela o sastavnim dijelovima namaza, na turskom 




epozn 




3tak (1. 42a): 

.jJs-jZj y-SifjL, .j-^ji bJoJs5 ^a£*U< j*UJ| <Jb*jg jii'jVl Jj-UJ cjL 
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5. L. 44a-47a 






Naslov na pocetku: lit 

Kratka risala o zagrobnom zivotu i Sudnjem danu, na arapskom 
od nepoznatog autora. Risala govori o cetrnaest skupina ljudi 
ce se pojaviti na Sudnjem danu. 

LavicXV, 8202/4. 
Pocetak (I 44a): 

if! ...1>I 






Cijelu zbirku prepisao Salih b. Ibrahim b. Muharam b. Yahya 
al-Mostarl, 





R-10174 




AL-AD'IYA 



Zbirka dova, od nepoznatog autora. Dove su na arapskom, a kratki 
komentari i objasnjenja povoda kojim se pojedina dova uci na turskom 




i-AJ liftj] b ^ U gga* *fiLUj tiiU* o* c^i I* 4*1 |—i 
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L. 44; 11,5 x 8 (9 x 5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 




o crno, slabog kvaliteta, na mnogim mjestima u dodiru sa 



vlagom, razljeveno. Nazivi dova i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren debljom linijom crvene boje. 

Povez kozni. 

Prepisao Mahmud b. Ra'uf Dupanovic (!) u dzematu Turije u tvrdavi 
Izacic 1269/1852. godine (1. 43a): 



9586. 



R-3224 



AL- AD 1 1 Y A 



Zbirka dova i salavata sa kratkim komentarom na turskom jeziku 






(1. lb-12a) ^Ui - 

(1. 14SL-15SL) OljL, fx* - 

(1. 15b-16a)^Jjd\^i - 
(I. 17b-19a) ^fJ****^ 




(1- 

(1. 25b-37b) 





(1.46b-55a) 1 <= I j * - 

L. 55; 10,5 x 8,5 (8 x 5,5); 7 redaka. A/asA, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa 




kom, evropskog porijekla. 



Povez kozni sa preklopom. 

Prepisao ili sastavio nepoznati prepisivac 1278/1861. godine. 
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AL-AD'IYA 



Zbirka dova na arapskom i turskom jeziku. Nepotpuna na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



^>l^ f&iij i^ji u.u- r Juoi ^jii jji . jji 



Slijede dove: 



(1. lb) ... JJ! j^a> - 



(1. 2a) ... ^IU>^ 



(L4a5b),.. JiUloLI r ^ - 





Na 1. 



... oJjLo - 
(L 6a-7b) a>^j <Jj>! « - 
(1. 7b-l la) . . .a> <ul3 £ii * \s-s - 

(1. 13a- 16b) - 
dopisivane kasnije rukom drugog 



formi 



L. 36; 16,5 x 11,5 (12 x 6); 11 redaka. Nash, kmpan, vokalizovan 
Lstilo crno i crveno. Tekst na prvih 17 listova obrubljen debljorr 




ema tankim crnim linijama. Na ostalim listovima tekst 



Povez kozni sa preklopom, ostecen. Nedostaje prva korica. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na L 20b biljeska iz 1233/1881. godine o kupovini Mushafa za 61 
gros od nekog Hadzi Ibrahimovog sina Husein-age, sto znaci da je 
rukopis nastao prije ove godine. 



9588. R-4750 




AL-AD'IYA 



Zbirka dova od nepoznatog autora. Dove su na arapskom a kratki 



komentari i objasnjenja povoda kojim se pojedina dova uci na turskom 



jeziku. Zbirka pocinje sa salavatom na arapskom jeziku koji je nepotpi 
na pocetku: 
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Pocetak (1. la): 



C*>J\ lil y**£Sl j-o -U**-* J~*» j^lll urJ-oUJI 3^* -U^o j^JI 






(J. 33a-37b)...^.U 4 - 

... 4j 4*.l«- 

(1. 86a-86b). >Ul >Un 
(1. 126b-\29a).^'i r \^>- 




(1. 130a-131b)oUi— ^.Ui- 

Izmedu dova nalaze se vece biljeSke na turskom jeziku o koristima 
doticne dove, nacinu kako se "pravi" zapis (taliman) i si. 

Zavrsetak (1. 132a): 

L. 134; 14,5 x 10 (9 x 5,5); 9 redaka. Nasta'liq, krupniji. Mastilo crno, 
naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
djelimicno rasuti, osteceni. Kustode. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama geometry skih motiva na sredini 




Poklon hanume Hadziefendie Salih-ef., imama u Divicu. 




R-9847 




AL-AD'IYA 



Zhirka dova, na arapskom i turskom jeziku. Nepotpuna na pocetku. 

Nas primjerak pocinje sa nekolika ajeta iz sure Ya-sin. Nakon duze, 
nepotpune predaje o koristi nekih dova slijedi zbirka dova za razne 
prilike. Prije teksta vecine dova nalazi se komentar iste. 

Pocetak ovdje (1. 5a): 



&*« A>ljJ! ^1 piUI r l/Vlj J%LI jS ^ *2« fc&fe V r> J0' 



Zavrsetak (1. 99b): 



Ujx-o [|'JUm JLfJ J-^> i^JJI ^*>LJIj 6 _JLa)l aJx j+a&j* ^^Jl OLLs> S bj>\ 
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L. 99; 14 x 9 (12 x 7); 11 redaka. Nash sa mjesav 




ta 




krupniji. Mastilo crno. Nazivi dova i istaknute rijeci pisani crvenim 

mastilom. Na nekim listovima tekst uokviren tankom crvenom linijom. 
Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni, bez preklopa, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






Zbirka od 53 dove na arapskom i tri komentara na turskom j 





Pocetak ovdje (1. la): 




41 



b 





i 




se sli' 




(1. 6b-7b) ^1 ^UUi - 
(1. lla-19a)^.U 4 



(1.21a-24a)J^>^L.<U 4 



*bi - 



(1. 24a-2: 







(1. 26a-26b)i(4j)l.lfti 



(1. 35a-36a) 




• Lei - 



(1. 36a-37a) o^Li - 
(1. 37a-37b) J>Ljt«Ui- 

(1. 40a-43b) d,L« ^ , Ui- 
(1. 43b-53b 0 "jjil i jj - 

(1. 53b-58a)oljLJI.l«- 



(1. 67a-68b) ji>^« . le> Cr i - 




(1. 76a- 



(L 73b-76a) v >Jl vJ j>,L C i- 
(1.79a-79b ^j^.Uj- 
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avrsetak ovdje (1. 85b): 




I JLs* -U>ui ^ ^ 



L. 85; 16 x 10,5 (13,5 x 9); 12-14 redaka. Nash, krupan, pisan 






cmo, slabyeg fcvahteta. lacke na 
recenice ukrasene crvenim mastilom. Papir zuckast de 

vodenim znakom, evropskog porijekla. 







Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



959 L 




to 



AL-AD'IYA 




Zbirka dova na arapskom i njihovih komentara na 
Rukopis je nepotpun na kraju. 

Pocetak (1. lb): 

^a>^JI «JJI . . ja <L*j*%j UilLwIj Uj L iiiAt j*^^^' ^4^J M ij^i 





su sliiedece dove: 





IBEIH 




(1. 23a-29a) <ii j L. jy . U j j - Y 
(1. 38b-39a) $UI . (** g^j . U<4 -f 

(1.47a)^.l* 4 -£ 





Zavrsetak ft. 80b): 



KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 

L. 80; 13 x 8 (11 x 6); 13 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno. Nazivi 
dova i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni. Nedostaje zadnja korica. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
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9592. 



R-5445 




to 



AL-AD'IYA 



Zbirka dova na arapskom i turskora jeziku. Pocinje kur'anskim 
surama Ihlas i Mu 'awwadatayn. 

Pocetak (1. 2b): 



Pored ostalih zastupljene su sliiedece dove: 




(1.2b-8a)^ULJ^- 

(t 9b-10a) ^[JJ\ -u>l Ujl~ vJiiJI $3 £±S - 

(1. 11a) 4gjl*t&* - 

ailb-12a),U J jb C J J - 

(1. lla-13a)cJj*.l**- 

(1. 15a-23b) JM^.U*- 

(L 57a) a*#3 - 



Zavrsetak (L 74a): 



L. 76; 17 x 12 (13,5 x 8); 11 redaka. Nasta'liq, krupan, pisan 
nevjeStom rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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R 





Zbirka dova na arapskom jeziku. Uvodni dio koji govori o vrijednosti 
ucenja pojedinih dova je na turskom jeziku. 

Pocetak (L lb): 



Zastupljene su slijedece dove: 



(L 7a-lla) cJj* *L*o -N 
(1 llb-12b) Sj U^UU, JG ^-Y 
(1. 12a-35a) Ji>JIj^*.W* ~f 



(L 35b-41a) o!»LJI y$\ , -i 
(1. 41b-46b) ^I^U U^j c ^ -o 



Zavrsetak (1. 69b): 



d*x> iitUlj ft^tfeJI ^Lojifr <J-i?l J^IJ 4i\ fW :>>! 




L. 71; 16 x 11 (12 x 7); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. Mastilo 
crno, dobrog kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Povez polukozni, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Rukopis je bio u vlasnistvu Halima Imamovica (biljeska na 1. 69b). 



9594 



R-10344 




L. 99; 17 x 12 (11 x 6); 11 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, dobrog 
kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Listovi osteceni na donjem desnom 
dijelu. Kustode. 
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Zbirka dova, na arapskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. 
Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 
Pocetak ovdje (L la); 





ene su s 





(1.2b-4a) J***.U* 




(1. 7a-24a)^I ^ .Ui- 
(L 43b),U^UUi- 
(1. 44a) jL^.Uj- 



Zavrsetak (1. 50b): 




• • • 




2. 5 lb-62b 



NAMAZ MASA'ILLARIDIR 




lamazu, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 



Pocetak ovdje (1. 51b): 





. 60a-62b): 




(1. 62b) aJLI tfjj >> >s&{l C*f - - . *£l jSU 





Na 1. 66b-76b nalaze se kratki odlomci predaja o tome sta je poslanik 
Muhammed, a.s. vidio na nocnom putovanju (mi 'rag) (1. 66b-68a), osam 
imena nebesa (L 68b) ? poglavlje o namaskim vremenima (L 68b-70a), 

objasnjnje pojma kufr - oLu (1. 71a) te nekoliko dova (L 71b-76a). 




HOD A RABBUM 



Isto kao br. 9442/3 . 



5. L. 80b-89b 



I4JLC jjjl * I aJ»L» olij ^3 J~ai 

FASL FI WAFAT FATMA AZ-ZAHRA' radiyallAh 'ANHA 



Smrt h. Fatime, u stihovima, na turskom jeziku, od nepoznatog autora 

NametakW, 3104/3. 

Podetak (1. 80b): 
Zavrsetak (1. 89b): 

Na t 90a-95b nalazi se duza dova (ol^ . Ui): 



6. L 





Poglavlje nekog djela o nacinu i redosljedu obavjanja namaza, na 
turskom jeziku. 
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i (L 96a); 
Zavrsetak (L 99a): 





i 





o 





„ 



limnim 




9595 





L. 55; 15,5 x 10,5 (13,5 x 8); 14 redaka. Ta'liq, krupniji, pisan 
nevjeStom rukom. Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. Papir svijetlozut, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi oSteceni i 
po rubovima naknadno popravljani. 

Povez kartonski. 



l.L. la-39b 



AL-AD'IYA 



Kraca 





na m 




jeziku za puno predaja o 

• udenja. Uz dc 




vrijednostima pojedine dove i nacinu i vremenu 
ima puno zapisa, uglavnom na turskom jeziku. 

Pocetak (L la): 

^iUj j^Jj JJlL\ j^lll JJI L JJ! k aIJU H\ IJ % Jj> V -M 



Zavrsetak (L 39b): 



V ill 




\ 






:6 




2. L. 40a-46a 



P 



SARA'!! AL-ISLAM 



Kratak ilmihaL na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 



RUKOPISI 




FajicIII, 2577/2; Lavic XIV, 7956/2. 
Pocetak (1. 55b): 

$ J±j jJJ-l jj> Js. filJlj tj&dk jJUJI l>j JJ -ijUil hj^ 









ci jjJUU jiUai frMaJ <u*Jua «*Jy> o-\Jl aL^ISL- 



3.L. 46b-55b 




Isto kao br. 





iSjfc Ijl &H*h «W 4& 



6 hA^^riWj 



Neraa podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9596. 



R-93 1 9 



AL-AD ' I YA 



Fragment zbirke dova, na turskom jeziku. Zbirka sadrzi tri duze dove 
Pocetak (1. la): 



k> Smj^j ji-^l p*^ Jtb ^u- > lata, . . c~*js \&i ,jtefyt 





KATALOG GAZI HUSREVBEGO VE BIBLIOTEKE 



Zavrsetak (L 38a-b): 





. J^j Jj^ 3 <ui ^ ^lil & 

L. 38; 16,5 x 11 (11,5 x 6,5); 9-11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Prvih 18 listova pisani rukom drugog prepisivaca. Tekst 
uokviren tankom crvenom liiiijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9597. 




AL-AD'IYA 



Kraca zbirka dova i zikrova, na arapskom jeziku. Sudeci po rukopisu, 
zbirku je za svoje potrebe sastavio i ispisao Mehmed Handzic. Zbirka 
pocinje sa Bozijim lijepim iiiieiiima {al-asma 9 al-husna). Izmedu redaka 
kod nekih dova ispisan je prijevod na bosanski jezik. 

Pocetak (1. lb): 




Zavrsetak (1. 24b): 

^ A ^ A £ t yA tfl v 

L ^ L ^ % H fjjii cJlj ol^j r> >dl OjU ^1 :t> 

-ij^ flj ^ »w f&t$ 

L. 37; 20 x 16 (16,5 x 14); 9 redaka, Nash, krupan. Mastilo crno. 
Tekst ispisan u svesci sirokih linija. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Mehmeda Handzica iz Sarajeva. Za Biblioteku poklonio 
Mustafa Handzic, brat Mehmeda Handzica. 



9598. 




AL-ADTYA 



Fragment zbirke dova, na turskom jeziku. Zbirka sadrzi vise kracih 
dove i nekolika zapisa. 



RUKOPISI 



281 





.(1. 7b) r > ^ j$* .(1. 2a) uu~> ^ . U i . . . 



19b-21a) 




Zavrsetak (1. 34b): 



&J£j I * Lt 4 j*^jf? . . . jJb I A££ Jj I L5 ^j j-UL> Ijj J-u*> £ ^ life : b J-\ 

L. 34; 15 x 10,5 (10 x 7); 10 redaka. Nash, krupniji. Mastilo cmo. 
Naslovi dova pisaiii crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




R- 10340 




AL-AD'IYA 



Kraca zbirka 





L3l 



skom jeziku, 





una na 





(1. Hb- 



(1. 6b-9a) ^UU - 
(1. 9a-lla)^lJUL^I - 



4 ~ 



(L 26a-30b)oL>^,Ui- 





L. 30; 14 x 9,5 (10 x 5,5); 8 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. Papir tamn 




deblji, sa vodenim 





zahvaceni vlagom. 



1 



LiiKuiii ci v en oi 11 





Bez poveza. 
Nema podataka o 




, godini ni mjestu prepisa. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




AD'IYA AS-SALAH 



R-l 




Zbirka namaskih dova, nepotpuna na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



jUi jUz^ c^-bjj ij^y 

ZavrSetak (L 30b): 



L. 30; 15,5 x 10 (11 x 6); 9 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno. Papir bijel, tanji, glat, sa vo denim znakom, 




Povez k 





•H Kl KIWHM II t ii I] K1 Vttm I HWI II I IB IIBlll KM II ■ I 141 1] 



;Isa. 





i 




AD C IYA AL- 




Zbirka dova koje se uce prilikom obavljanja pete islamske duznosti - 




a arapskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. 
Pocetak ovdje (L lb): 




. . . 411 J* C&jJj JjbCo. ^r .lj JJL C^olj Jjl ^ ^jU> jijl ±Jj\ ^jjj 

Zavrsetak (1. 23a-b): 




urdUJIyj JJ 

L. 25; 16,5 x 10 (9 x 5); 9 redaka. Nash, sitan, ispisan kaligrafski 
veoma lijep. Mastilo crno, kvalitetno. Papir bijel, tanak, glat, sa v 
znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren sirokom zlat 



■t 



iriwiiiii 



linijom ojacanom dvjema tankim crnim linijama sa vanjske i unutr 
strane okvira. Na marginama se nalazi tekst o propisima hadza. 

Povez kartonski. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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R-9430 




Fragment obimnijeg djela o znacaju i vrijednostima dove, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak (1. 22b-23a): 





20,5 x 13 (14,5 x 9); 15 redaka. Nash, kmi 



•mm iijKfsii 



rukom. Mastilo 



znakom, evropskog porijekla. 
Bez poveza. 



tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9603. 



R-1639 



Zbirka {^y^),2 



L. 81; 23 x 16 (15,5 x 11); 11 redaka. Nash, krupan, pisan tupim 
perom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, izmijesani prilikom poveza. 




e. 



Povez kartonski, novijeg datuma, na hrbatu ojacan platnom erne 




l.L. lb-22b 



Veci fragment zbirke dova, na arapskom jeziku. 



5 
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KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



Pocetak ovdje (L la): 




ZavrSetak ovdje (1. 22b): 



2. L.23a-81b 



MASABIHAS-SUNNA 



Is to kao br. 9472. 



Pocetak ovdje (L 23a): 



ZavrSetak ovdje (1. 81b): 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-10350 






tora. Zbirka je nepot 



mi i in 1 1 



tia kraju 



Pocetak ovdje (L la): 



RUKOPISI 





: ovdje (1. 15b): 




L. 15; 15 x 10,5 (9,5 x 6); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 

rmn Hnhrna kvaliteta. Nazivi poglavlja pisaiii crvenim 






9 

mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




§ARH AL-AD'IYA 




Fragment komentara zbirke dova, na arapskom jeziku, od nepoznatog 



autora 



Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (1. 10b): 



L. 10; 18 x 12,5 (13 x 7); 13 redaka. Nasi, krupniji, lijep. Mastilo 



crao. Komenterisani tekst nadvucen crvenom linijom. Papir bijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9606. 



R-65 84 



Zbkka(g^),3 



L. 32; 17x 12(11 x 6,5); 1 1 redaka. Nash, krupan, vokalizovan, lijepo 
slozen. Mastilo crno, kvalitetno. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kartonski. 
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1* L 





Zbirka salavata od nepoznatog autora. Ovakve se zbirke cesto 
pripisuju Ibn al-'Arablju. Medutim, u ovome rukopisu, s obzirom da 
tiedostaju pocetak i kraj, to je tesko utvrditi. 

Pocetak (1. lb): 



Zavrsetak (1. 9b): 




cJ: uvlLJI uj L lie 



2. L.10b-21b 



DU'A' AL-ISTIGFAR 



Dova koja se uci za oprost grijeha, na arapskom jeziku. 
Pocetak (1. 10b): 



p5LJ! <^L)Jj ^xJI ^Loj ^>LJI cJl ajjjJ 



Zavrsetak (L 21b): 




3. L. 22a-30b 



SJUUJI >V 4*UjJI q* i*Ju >Sf i£L »\J 

SUNNIYYA LI AHL AL-AHIRA MUGNIYA 'AN 




AL-AHZAB AD-DI'A'IYYA LI AHL i 




Naslov prema rukopisu. 

Zbirka dova i salavata koje se praktikuju posebo kod dervisa, na 
arapskorajeziku. Djelo je stampano u Mekki 1316/1899. godine. 



RUKOPISI 




Sarkisll 1997. 
Pocetak (1. 22a): 






La h 31a-32a kasnije slabijim rukopisom dopisana kraca dova, na 
arapskomjeziku: . .. *pjS> &**Jtt 4ll oft 

Ova dova je dopisana 1289/1872. godine. 
Iz Odbora IZ-e Stolac. 



9607 



R- 




VI 




AL-AD ' IYA 



Manja zbirka dova na arapskom jeziku. 
PoCetak (1. lb): 



(1. 2a-4a) jL^-, - 




*L,^JU-a1JI JLm 




(L 6b-8a) ^Lj *JU JJI JL, *Bi J^j 




Zavrsetak (L 8a): 



djjl JJ V jjij, U (1. 6a) pLj *aJje «Jj! JL -JJI J^j ^ ^Lul^j & :>>T 

L. 8; 12.5 x 8,5 (8,5 x 6,5); 8 redaka. Nash, krupan. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kartonski. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije hfz. Sinanuddina Sokolovica iz Sarajeva. 
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9608. 





Dvije dove od nepoznatog sastavljaca. Prva dova je na arapskom a 
druga na turskom jeziku. Nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (L 8b): 







L. 8; 16,5 x 11,5 (12 ? 5 x 8); 9 redaka. Nasi, kn 
Mastilo crno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim zn 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






Zbirka dova, na arapskom jeziku 
Pocetak (1. la): 




Zavrsetak ovdje (1. 8 







i-loljl-JI.Ui - 



£L 2b-5b) ol Ji\ & 



(m - 



(1. 5b-6b)^U> jW- 




RUKOPISI 




x 6,5); 





L. 8; 16 x 11 ( 

Mastilo crno. Nazivi dova pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Isma'il b. Ya'qub (1. 7a): 






R- 





Kratka zbirka dova na arapskom jeziku. Prva dova je onakojom se 
svjedoci pripadnost islamu. 

Pocetak (L lb): 




(1. 4b-5a) o ^JJ Sju-aill I. IjJ M\ |yK jLy. ^ - 
(1. 5a-5b) S*JI Lu^£)! jL» ^ - 



Zavrsetak (L 5b): 

U U>I j^lll o;jUI all! JSU>j duk ^UJI . UWI J^o p* JiJ J^il gfl : *>T 

pJu*j AJx ^ijcT aJJI <JL? «ULclL£ 

L. 6; 18 x 12 (12,5 x 7); 17 redaka. Ta'llq, sitniji. Mastilo crno. 
Naslovi dova pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi osteceni na krajevima, rasutL 

Bez poveza. 

Na L 5b-6a bljeska o zapisu protiv uroka. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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961 L 



SARH AL-HISN AL- HAS IN MJN 
KALAM SAY YID AL-MURSALIN 



R-9551 



Komentar zbirke dova sabrane iz govora Bozijeg poslanika, na 



turskom jeziku, od nepoznatog komentatora. Osnovno djelo sabrao 




Muhammad b. Muhammad Ibn al-Gazarl, umro 833/1429. 
godine. (H. H. I 669; Brockdmann, S % 277/19; KopriM IK, 32.; Dobraca I 
588/3; Fajic XI 6991/1). 

Nepotpun na kraju. 

Pocetak ovdje (lb): 




e (1. 73b): 






L. 73; 18 x 12 (12 x 6); 15 redaka. Nash, lijep, vokalizovan. Mastilo 
cmo i crveno. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropsko) 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




SARH AL-HISN AL- HASIN MIN 
KALAM SAYYID AL-MURSALIN 



R-9324 



Istokaobr. 9611. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (L la): 
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ZavrSetak ovdje (1. lib); 

1>* & fa Lo >7 m o^Jj U% ^ J M^i dHU til f »>T 



»li JL** iju-L^ < 

L. 12; 20 x 12,5 (12 x 7,5); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan, 
kaligrafski ispisan, veoma lijep. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir 
bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren dvjema tankim crnim i jednom sirokom zlatnozutom linijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na L 12 nalaze se dvije dove kasnije dopisane rukom drugog 
prepisivaca. 




9613 



R-8959 



j^a JtjSk oi>i jsau 



SARH DALA'IL AL-HAYRAT BI AT-TURKI LI MAGHUL 



Nepotpun na pocetku. 

Opsiran komentar poznate zbirke dova 

(vidi br. 9573)jL^II ^uJI ©LJI Jl <J jjvl jjl^j ol^-l JJ^i 

U dosputnim katalozima nismo pronasli ovo djelo. Moguce je da je 
ovo prijevod sa arapskog jezika komentara ove zbirke pod tiaslovom 

U*l 0* &** c^i J ol > 1 : ol ^' 

autora Dawud-zadea. Djelo je podijeljeno na osam hizbova 
(poglavlja). 

Pocetak ovdje (L la); 
Zavrsetak (1. 399b): 

I JJI 



L. 399; 21,5 x 16 (17 x 11); 27-35 redaka. Nasta'hq, sitniji. Mastilo 



crno, kvalitetno. Papir bijel, tanji, glat sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nerna podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz biblioteke Ali-bega Lafe iz Mostara (^V <iL ^ fj>J>\ 



9614. 



R-6 1 97 



DU'ALAR 





Tri dove, na turskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. Na pocetku je 

; prilikom spustanja umrlog u kabur, zatim dzenaze-dova i 

n-dova. 




Pocetak (1. lb): 




i 






0*j 



;etak 




L 




^Cr^l^l L 

L. 8; 17 x 11 (15 x 10); 17 redaka. Nasta'liq, krupan, vokalizovan, 
pisan nevjestom rukom. Mastilo crno. Papir bijel, tanak, glat, bez 
vodenog znaka. 

Povez kartonski, brosiraii. 

Na L 5b-6a i 7b-8a biljeske o obavljenom vjencanju u Uzunovic 
Mahali u Stocu, koje je obavio imam Salih Hromic 1918. i 1919. godine. 



9615. 




R-3340 



tf 8 



US' 



KITAB fi al-ad'iya wa AL-ADKAR WA AN-NAWAFIL 



Zbirka dova i zikrova, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Pored 
dova koje se uce u raznim prilikama, autor je naveo nacine i koristi od 
obavljanja dobrovoljnih namaza i zikrova u raznim prilikama tokom 
godine. U sastavljanju zbirke koristio se zbirkama fetvi sa puno predaja i 
hadisa o vrijednostima pojedinog zikra. 



RUKOPISI 




Pocetak (1. 2b): 




i u4- r ^Cjij yuJii oduji vj $ juj-i «$ 




Zavrsetak (L 116a): 




J**JJ 



Na 1. 116-136 kasnije, mkom drugog prepisivaca dopisano 
kur'anskih surai dova. 

L. 136; 19 x 11 (14,5 x 7); 17 redaka. Nash, krupniji. Mastil 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisaiii crvenim mastilom 






.t, sa vode 




Listovi po 





"I 

stode. 



Povez polukoztii 



biljeske 



prilikom posjete mezaristanu i si. 



poslije svakog namaza, postupanje 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9616. 



R-10339 



AL-AD'IYA 




Pocetak: 



salavata, zapisa, recepata i drugih sitnih biljeski, 




3 nav 



•iniiirai 




(1. 3b) ^ J> Ji> 



1^ idjl £ii J ^> Jjl Jjjj JJI Jjl 



11a 



(1. 7b) CuA> £0 cJ ^ Jjl ji - 

Pocetak (1. 7b): Cry^- I* c?j-^> ^frf* <>H> kJ&* - u>l |*%J^ 




Pocetak (1.13b) 
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(L 21a) $ - 

Pocetak (1. 21a): dx* ^ 0 *J* 44 r ^ 

(L21b) Mbktjli J-oj - 
Pocetak (L 21b): yjJ ^^Ul gjlj ^^#y^^jy ijC*^ cj? i'J 




Pocetak (1. 26b): ...*LJ ^-S> pJ^ Ajl 1 0- 

(1. 32b) tfjuS <L«ja Jsj* - 



Pocetak (1. 32b): . . Ji ^ J!^ 

(1. 55b) <u>L - - 
Pocetak (1. 55b): . . jJ^JjIj J I. ^ ^ eUO /I 

(1. 62b) . U j - 
Pocetak (1. 62b): L dU*»^ j pJi*)l *&L«l tfUtJ J] 

(1. 67b) *-U o IjL* - 





Pocetak (1. 75b): . . . ^L. I^J ^ ^ 



L. 118; 12 x 8,5 (8 x 6); 9 redaka. Nasta'lik, krupan, pisan od strane 
vise prepisivaca. Mastilo crno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim 




Povez ko2ni sa preklopom. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



Rukopis je bio u vlasnistvu Jusufa Nadija (pecat na L 4a), 



Muhammada Tawfiqa Bakarsica i hfz. Asima Sirce (1. 2a) 



9617. 



R-10347 



AL-AD'IYA 



Kratka zbirka dova na arapskom i njihovih komentara na turskom 
jeziku. Rukopis je nepotpun na kraju. 



RUKOPISI 





Zastupljene su slijedece dove: 



(1. lb-24b)cJj».l«, Cjl A-\ 



24b 



(1. 40a-53b) 0£J\ f 



(1.53b-60b) JJlU^^U.-i 





JVasA, kiupniji ? vokalizovan. 



L. 60; 15,5x9,5 (10x5,5); 11 







sa v. 



* 




evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 

Povez kozni, obrubljen Sirokom 
odvojen od knjige. 






po 





Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



Iz Odbora IZ-e Travnik. 



9618. 



R-5529 



Zbirka(gj^),3 



L, 44; 15 x 10 (12 x 5); 7-13 redaka. Nash, vokalizovan, veoma lijep. 
ilo crno, kvalitetno. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 




ostecen. 



l.L. lb-10£ 




Duza predaja o cudotvornim osobenostima kur'anskog teksta i 
koristima ucenja pojedinih kur'anskih dova, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 
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ZavrSetak (1. 10a): 




2. L. 10a-34b 



Vl 



AL-AD'IYA 




Pocetak(l. 10a): 

. . . jj^w ll*> S>^L ^J, v ^.JJl 

ZavrSetak ovdje (1. 34b): 



3. L. 39b-44b 





Isto kao br. 9450/8. 



Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 



ISLAMSKO PRAVO 
(AL-FIQH) 



9619. 



R-9127 




Komentar djelu Muhtasar al-Muntalia. Osnovno djelo napisao je Abu 
c Amr 'Utman b. 'Umar ibn al-Hagib al-Malikl, umro 646/1248. godine. 
Ovaj komentar napisao je 'Abdunahman b. Ahmad al-Igl, ! Adududdln, 
umro 756/1355. godine. 

H. K & s 1853; Ahlwardt IV, 4375; Kahhala V, 119-120; Tirana, 156, str. 
120; Koprulii III, 707/ 2; Sarkis II, 1332; Dobraca H, 875; Brockelmann, G I, 
306 i S I, 537; Popara DC, 5283; Lavic XIV, 7863. 



Pocetak ( 1. lb): 




{uXaj oL—JI ^ftb^j oL*-uJI ^LiLo oLaJI Jjc> $ 




J 



Ay iu>j - J"! JteHA J_*JLi i juuj . . . L^ol5o-I l^-oL^ tjjij Lf^L^i s S ^ilaJI J-*>j 




voir jLjvi 



L. 20,5 x 14,5 (12,5 x 6,5); 15 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo crao, 



rijeci JUi J^il 




2 crvenim mastilom. Na marginama 




glat, sa vodenim 



znakom, evro 






pisao nepozna 






Zbirka 




L. 164; 




x 





x 13,5); 29 redaka. 





sa 



tiiluti pisma, krupan, lijepo slozen. Mastilo crao, kvalitetno. 
tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 

Povez kozni sa preklopom. 
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1. L. lb- 





Komentar djela iz usuli-fikha. Osnovno djelo <uijl J^l vJ ^^Jdl napisao 



je 'Umar b. Muhammad b. 'Umar al-HabbazI, umro 671/1272. (H. H. II, 
1749), odnosno 692/ 1292. (Ahlwardt IV, 4384). Na§ primjerak je drugi 
torn komentara na ovo djelo koji je napisao 'Umar b. Ishaq b. Ahmad 
as-Sibti al-Hindl al-Gaznawi, umro 773/1371. godine. 

4384; Dobrada II 807 



H. H. II, 1 749; 
Pocetak (1. lb): 





* ' .J 









Kratka risala o definiciji logike, na arapskom jeziku, od nepoznatog 



autora. U nekim izvorima se spominje da je risalu pod ovim naslovom 
napisao Sa'duddin at-Taftazani. 

www.relmb-m. com 
Pocetak (1. 163b): 



Zavrsetak (1. 164b): 



aJJ ^JjJIj fis-\ Jjlj jli' a>j ^oCJI Jb 




Oba djela prepisao Ahmad b. Salim Abi 
(L 162b): 



RUKOPISI 




Na zastitnim listovima la 2a nalazi se graftnom olovkom ispisano ime 
vlasnika (Ahmad b. Ibrahim), naslov djela i duza biljeska iz hadisa. na 

arapskom jeziku. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



962 L 



R- 103 70 




MUHTASAR AL-MANAR 



Skracena prerada djela iz teorije islamskog prava G^)> koju je napiso 
an-NasafL Autor ove prerade je Tahir b. Hasan b. • 






r t 44U;Dobra£an 9 850/l. 



Pocetak (1. lb): 




r - 




Zavrsetak (L 5b): 

.^li cJ . fjijUj iuit ^11)1 ^jcJ Lc :oUJIj J^*aJL jJLLJI .uiijj JjixJI 



L. 6; 21,5 x 14,5 (15 x 7,5); 19 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 




Nema podataka o prepisivaCu, godini ni 





9622. 



R-10192 



Mt 




Naslov na pocetku djela: J^^JI &i&s$i Jj^Vl 



Djelo iz teorije islamskog prava, sakupljeno iz raznih izvora, na 
arapskom jeziku. Napisao Hasan Spaho, umro 1333/1915. godine u 
Sarajevu. Autor je djelo Stamp ao u privatnoj reziji u Kairu 1321/1903. 
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y^' Jj-^-Vl ^jJU CJj ^Ij^ Ai^jj lijJU jjJI ^jIlJI »lx> i— jJu y$ o-oAJI cJj 



ZavrSetak(l. 119b): 



L. 123; 22 X 14,5 (16 x 7,5); 17 redaka. Ta'llq, krupniji, pisan vjestom 
rukom. Mastilo cmo, kvalitetno. Papir zut, tanak, glat, bez vodenog 
znaka, novije proizvodnje. Lage neuvezane. Kustode. 



Bez poveza. 
Nenia podataka o pr 




, godini ni mjestu prepisa. 







Naslov 




islamsko 



Nismo uspieli ustanovi 



ali prema vrsti papira, rukopisu, te pecatima na 1. la najyjerovatnije 



pocetku izostavljena hamd 



pocetkom 



Pocetak ovdje (1. lb): 






.J^Vl pX> y^j Lol l^>\j Jj^jl .yfcj 5lx)l 

L. 30; 21 x 17 (17,5 x 9,5); 18 redaka. Ta 'hq, sitniji, pisan vjestom 

a lijepo 
sa vod( 




♦ 



pagmiram. 





RUKOPISI 



303 



Nema po. 





o prepisivacu, 




ni mjestu prepisa. 



Na 1. la pecat naslova djela "USULI-FIKH" te pecat okruglog oblika 
na kome se tesko cita ime Muhammad. 



9624. 





AT-TALWIH 'ALA AT- 





Superglosa tia glosu komentara djela Tanqih al-usuL Osnovno djelo i 
komentar pod naslovom at-Tawdih fi hall gawaniid at-tanqih napisao 
Ubaydullah b. Mas'ud al-Mahbubl, umro 747/1347. godine. Glosu na 
ovaj komentar napisr- - ™- 





Le. Nas primjerak je komentar na ovu glosu, od nepoznatog autora. 
www.islamport. com/d/2usl 
Pocetak ovdje (1. la): 







L. 29; 21 x 14 (15 x 7,5); 21 redak. Nasta'liq, sitniji. Mastilo crno. 



Nazivi poglavlja te 
crvenim mastilom. 




! osnovnog djela ( r ) i komentara (^) pisane 



Papir bijel, razlicite 

M 1 1 T * j 

ras 





sa vo denim ; 



iHinnwaiKiaHll 



l, evropsko 




komentara teksta. 
Bez poveza. 



Nema poc 




;u, goc 




9625. 



R-9104 




Fragment komentara nekog djela iz usuli-fikha, na 
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Zavrsetak (1. 18b): 



L. 18; 23,5 x 17 (16,5 x 8); 27 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo crno. 
Rijeci aJj_J pisane crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim 

znakom, evropskog porijekla. Ovdje se nalaze dvije lage koje nisu jedna 
iza druge. Listovi osteceni po krajevima. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-9476 




Naslov na 







nepoznatog autora. Nakon svakog p 
doticno pravilo preuzeto. 

Pocetak (L lb): 



l mastilom:, U&J jl*^ telj Oft 

kha, na arapskom jeziku, od 

iz kojeg je 









Zavrsetak (1. 12a): 

j ^ oji ^ j ^_x\ j is jSjsud gtfUu h 




L. 12; 20,5 x 14 (16 x 9); 19 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno 

l crvenom linijom. Papir ta 





RUKOPISI 







Komentar djela <U-aJ! JL^I -ja&ak^ na arapskom jeziku. Osnovno djelo 



napisao 'All b. Muhammad b. 1 Abb as b. Sayban ad-Dimasql, al-Hanball. 

Ibn al-Lahham, Abu al-Hasan. umro 803/1401. godine. (Brockelmann, SI, 
687; Kairo2 I, 550; Kahhala VII, 206). Na osnovu dostupne literature 
uismo mogli utvrditi ko je autor ovoga komentara. 

Nepotpun na pocetku. 
Zavrsetak (1. 9b): 

ji^-oj % tg>g&*j i'-^JJ ii^> jlT jl cJliJI ai^La. ILULlo a^/VI ^ 



L. 9; 22 x 15,5 (17 x 8 ; 5); 23 retka. Fa f M sitniji. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. Rijeci J I £ i Jj si pisane crvenim mastilom. Papir 



tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9628. 



HIZANA al-fiqh 



R- 10246 



Naslov na pocetku djela: ^-Jl J^UJJ aIaJI oU^ La* 



Djelo o islamskom pravu (fikhu) hanefijske pravne skole. Napisao na 
arapskom jeziku Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim 
as-Samarqandi, Abu al-Layt umro 373/983. ili 383/993. godine. Djelo je 
rasporedeno na veca poglavlja (kitab) i manja poglavlja (bab). 

H. H. I 703; Ahlwardt IV, 4444-4445; Brockelrmnn, G I 196 i S I 347; 

Kahhala XIff s 91; az-Zaliiriyya I str. 296-298; Koprulii I 559/2; Zurich I 108,, 
Dobraca il, 922/2; Popara DC; 5315. 

Pocetak (1. lb): 



• 




ovdje (1. 99b): 





>j aU! J m > ii* p (1. 95b) >JI J>UJI w.U* »>1 

L. 99; 21 x 12,5 (15 x 7,5); 19 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Nazivi 
poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi dohvaceni 
vlagom. Tekst uokviren tanjom crvenom linijom. 

Povez kozni sa preklopom, znatno ostecen. 

Prepisao Hasan b. Halll u prvoj dekadi rebiul-evvela 1165/1752. 
godine (1. 99b): 




.<*jjjj\j ijxJI <J fyA j*y> ^Laj (lru**j ^^a^ JjVI j-uj 

Na zastitnim lisotvima 1-4 na pocetku mkopisa nalazi se sadrzaj djela 
u iscrtanim tabelama. 

Vlasnik rukopisa Sim-zade Tabit-aga: 



RUKOPISI 






Muhamed-bega 1 Begzadi 




9629 



Zbkka(£^),6 




L. 104; 19 x 13,5 (15 x 9); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom. Nazivi poglavlja i 
istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 

Kustode. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice sa vanjske strane presvucene 
platnom plave boje. 




MUQADDIMA ABU AL-LAYT FI AS-SALA 



Popularno i cesto komentarisano krace djelo o islamskoj obaveznoj 

b. Muhammad b. 



molitvi (nam 





b. Ibrahim as-Samarqandi, Imam al-Huda, Abu al-Layt, umro 
373/983., ili 383/993. godine. 

Papara IX, 5292; DobraCa II, 904; Zurich I, 55-58; Kahhala XIII, 91; 
az-Zahirhfya II, str. 198; al-Giburil, 1855-1858, str. 550; Tirana, 135, str. 104; 
" ' " 287, str. 156; Hasandedid, 158,2, str. 82; Fajid III, 1978,3; H. H. II, 




tiiifsi 









2L>j ^ JUi^JI ^JJI J 4-JLiJI JUS & 

... ^I^JjiLjIjoU&l 

Zavrsetak ovdje (1. 46b): 

Vlasiiik Bakri b. Husayn iz sela Glavice. 




08 
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2. L. 58b-73a 



Isto kao br. 9630/2. 



3. L. 74b-75a 





ELLI DORT FARD 



Krafka rasprava na turskom jeziku o glavnim islamskim duznostima, 
54 farza, od nepoznatog autora. Pod ovim nazivom na turskom jeziku ima 




To su, obicno, prijevodi i prerade 

nazivom 




radova sa arapskog 




Dobraca il, i<52<5/i; l&ratey I 
Pocetak ovdje (L 74b): 






f .'Ate jXJl 



ZavrSetak ovdje (1. 75a): 
8*J jfcaa tfeS ^ 4*41 ^jkj j-^j 1 wM 





4. L.75b-81a 

KITAB TARGAMA'I 'ABDURRAHMAN 

Prijevod nekog kraceg djela iz fikha od Abdurrahmana, cija nam je 
biografija nepoznata. 

Lavic XTV, 7941/12. 

Pocetak (1. 75b): 



RUKOPISI 




Zavr 




(L 81a): 






Prepisao nepoznati prepisivac u Gazi Husrev-begovoj medresi u 
Sarajevu sredinom zul-hidzdzeta 1136/1724. godine: 







5.L. 81b-87a 



BAYAN-I TA'RIFAT 



Definicija tedzvida na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Kratki 



uvod je na arapskom jeziku. Gornji naslov napisan je na po£etku djela. 

FajidXI, 6573/1 ; Lavid XIV, 7935/2. 
Pocetak (1. 81b): 

^ i&ji> * Lkc-Jj 1$>jUw i>t rl>L| *i?L«31 Jsufetl :aJjI 



Zavrsetak ovdje (1. 87a): 






.j.^il yfi* bJuj? pJju VJ^J 



6. L. 87b- 103b 



AYYUHA AL-WALAD TARGAMASI WA SARHI 



Prijevod na turski jezik i komentar poucnog djela jJjJI i ^ Osnovno 



djelo napisao Muhammad b. Muhammad al-Gazall Abu Hamid, umro 
505/111 L godine (v. 9791). 

Pocetak (L 87b): 




10 
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Zavrse 







Na 1. 1-9 nalaze se dove za razne prilike . 
Rukopis poklonio Alija Nametak iz Sarajeva. 



J! 



9630. 



MUHTASAR AL-QUDURI 




R-10250 



Djelo hanefijske pravne skole sto ga je na arapskom jeziku napisao 
Ahmad b. Muhammad b. Ahmad b. Ga'far b. Hamdan 




al-Qudurl, roden 362/972., umro 428/1037. godine. Djelo je dugo 
vremena sluzilo kao udzbenik i prirucnik u medresama, narocito u 
pokrajinama Osmanskog carstva. Poznato je pod nazivom al-Kitab i 
al-Quduri. Nepotpun na pocetku i kraju. 

H. H. II, 163 1 ;Ahl ward t IV, 4451; Brockehnann, GI, 175 iS I, 295; Popara 
DC, 5317-5367; Kahhala & 66-67; Koprulii H, 104 i III, 108-110; az-Zahiriyya 




M I, 74; Bratislava, 51 




926; Hasan 



HMO* 






m, 1 79; 
Pocetak ovdje (1. la): 







OjX^ahj | t^oj ^ lji>j |J ^jL*VL jl ouL-il L£#J2$ 

J x 12,5); 17 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
too. Nazivi poglavlja pisani krupnijim slovima. 



crvenim mastilom. Papir 

l Na m; 



istocnog 
Kustode. 



hi mm mi 




Lobijel, deblji, hrapav, bez vodenog 

lisotva ima komei 





Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



RUKOPISI 




9631. 




MUHTASAR AL-QUDURI 



R-: 




Isto kao br. 9630. 



Pocetak ovdje (1. la): 



. . iU-o £2%js&l Ju-ft ^ $Ju1 ^ jXiJI Jli lilj : ^>>jil Jjl .Jjl j^altS 



..,(1. lb) oL>VI 



Zavrsetak ovdje (1. 6b): 



L. 6; 20,5 x 14,5 (16,5 x 7); 21 redak. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Izmedu 



redaka i na marginama listova ima puno komenatra teksta. Listovi rasuti, 
sa kutodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Baiije Luke. 



9632. 



R- 10271 




MUHTASAR AL-QUDURI 





j£b y Sfl ^JJ 4)s jl> *jU ^ ^ yljj 






k ovdje (1. 13b): 
*b & r tii jlj (1. 






, krupniji. Mastilo crao. 



L. 13; 20,5 x 14,5 (16 x 
Nazivi poglavlja pisani crvenim niastilom. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Na marginama ima komenatra teksta. Listovi 
dohvaceni vlagom, rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 
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ataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




9633, 



AHKAM an-nAtifi 



R- 10247 



Krace djelo iz hanefijske pravne 
Ahmad b. 





napisao 




446/1054. godine. 





& jyJA U j^UI ^llJI ^L*JI jkJ JLi . Lulll r L5Ul : Jjl 



Zavrsetak (1. 31a): 



L. 31; 20 x 14 (14,5 x 7); 23 retka. Ta/liq, sitniji. Mastilo crno, loseg 

poglavlja i istaknute 



mnosim 



rijeci pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanji, glat, sa vodeiiim znakom, 



in 



prepisivaca. Listovi zahvace 



ginama una p 

Kustode 



biljeski pisaiiih rukon 





Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Na zastitnim lisotvima 1-3 na pocetku rukopisa nalazi se sadrzaj djela. 

Na kraju tri prazna lista. 

Vlasnik rukopisa Sim-zade labit-aga: 





Zbirka 




)> 3 




L. 42; 20,5 x 13,5 (15 x 6); 19 redaka. Ta'llq, sitan. Mastilo crno i 
crveno. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Na marginama ima puno komentara teksta. 
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veza, 



■I- 




isa. 



l.L la-28b 



ahkAm an-nAtifi 






Fali 9 listova. 




Pocetak ovdje (1. lb): 

(1. 3a) ^LoVlj .u^*)l^l$oJ ... jjj aj^JI jlf 
Prepisao nepoznati prepisivac, 27. zul-hidzdzeta 1 109/26. jula 1696. godine. 



2. L. 28b-33a 



llJI 





AL-BAYYINAT 



Rasprava o sudskom postupku 



l 



uvazavanju jaceg dokaza u 



evima 



nepoznatog autora. Dobraca ostavlja mogucnost da bi autor mogao biti 
Gaiiim b. Muhammad al-Bagdadl, Abu Muhammad, uiiiro 1030/1620. 
godine. Na kraju svakog pitanja naveden je izvor. Djelo nema uvodnog ni 




Dobraca H, 1400/3. 
Pocetak (1. 28b): 

£- £ £ j £ |ftl tfj |rf ^ 



Zavrsetak (1. 33a): 



3. L. 33a-35a 



oi4Ji c**> 




AL-BAYYINAT LI YAHYA EFENDI 



Naslov na pocetku djela ispisan crvenim mastilom: I li* oLlJ 
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Kratka rasprava na arapskom jeziku o postupku serijatskih sudova u 
slucaju oprecnih dokaza. Napisao na arapskom jeziku sejhul-islam Yahya 
b. Zakariyya b. Bayram al-Qustanpnl ar-Ruml, poznatiji kao 
Yahya-efandl ? umro 1053/1643. godine. 

Kahhala XIII, 197; Dobraca II, 1 740; Popara IX, 5672/23. 
Pocetak ovdje (L 33a): 

j-o Jjl l^il Luj i£g ^ ^jj t^£tl\ ZjJjj iOLJI ^ ^jl * 

Zavrsetak (1. 35a): 

* * * f ^ j ++ 

^ V L .> , J I J> uM* tlji Jj' 'J^J-^I lM <J FJ.y :i»>l 

Na 1. 35a-42b nalaze se fetve na arapskom jeziku sa kracim 
komentarima. Na L 38b nalazi se naslov pisan krupnim crvenim slovima: 




U nastavku su citati fetvi koje se odnose na zakletvu, sa navodenjem 



izvora iz kojih su preuzete. 




R- 10244 



AL-HID AY A FI AL-FIQH AL-HANAFI 



Opsirno djelo o hanefijskom fikliu. Napisao 'All b. Abu Bakr b. 
'Abdulgalll al-Farganl al-Marginanl al-Hanafl, Burhanuddin, umro 
593/1197. godine. To je zapravo prosirena prerada kraceg djela zvanog 
Bidaya al-Mubtadi od istog autora. Ovo je jedno od najpoznatijih djela 
hanefijskog fikha i na njega su napisani brojni komentari. 

H. H. n, 2031; Ahlwardt IV, 4488; Brockelmann, G I, 376 i S 1 644; Kalihala 
45 ; az-Zahiriyya II, 2 76-282; Koprulii I, 659; §e$en, 191, str. 137-138; 





Drugi svezak. 
Pocetak ovdje (1. lb): 
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kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crveiiim mastilom. 
Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
marginama ima puno biljeski pisanih rukom istog prepisivaca. Tekst 
uokviren debljom zlatnozutom linijom, ojacanom dvjema tankim linijama 



erne boje. Listovi rasuti po lagama, sa originalnom folijacijom. Kustode. 



Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu i duzinom preklopa. Na 




ca utisnute rozete floralnih motiva. 

Prepisao Ibrahim b, Muharram Korkut, mutesarrif iz Cajnica, 8. 
rebiul-ahira 1110/12. oktobra 1698. godine (L 364a): 

5u Loj j-lfr il*J £Uj $4 t>°&l urUftfl ^ bj**±? ^I-^JI ub> jMjill 




Na zastitnim lisotvima 1-5 na pocetku 




u lijepo iscrtanim tabelama. 

Vlasnik rukopisa Sim-zade Tabit-aga: 



til o$S olj ^ oLi£JI l-U v>U 



Na kraju cetiri prazna lista. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke 



9636 



AL-MUQ ADD IMA AL-GAZNAWIYYA 



R- 10270 



Naslov djela ispisan na L 9a-b: 

Djelo o obredoslovlju ( 'ibadat) prema hanefijskoj pravnoj skoli. Napisao 
Ahmad b. Muhammad b. Mahmud b. Sa'id al-Gaznawi, al-Kasani, umro 
593/1 197. godine. Nepotpun na pocetku i kraju. 

H. H. M, 1802; Ahlwardt ft, 1883; Brockelmann, G l, 378 i S I 649; Kahhala 




156; Dobraca I, 152/3, str. 124 i il, 988/1; Zurich I 76; az-Zahiriyya II, 
~-202; Bratislava, 133; Popara DC, 5373; LavicX, 5834. 

Pocetak ovdje (1. la): 
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£ ovdje (1. 




• 



3 ^ &m 




L. 15; 




,5 (13 x 9); 15 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crno, 



kvalitetno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 



deblji, hrapav, bez vodenog znaka, istocno 
vlagom, znatno osteceni, rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 




Listovi zahvaceni 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



9637. 



R- 10260 



NUR AN-NAB AWI 



Kratak komenatr djela iz fikha. Osnovno djelo napisao Ahmad b. 
Muhammad b. Mahmud b. Sa'Id al-GaznawI, al-Kasanl, umro 593/1197. 
godine. Ovaj komentar, prema biljesci na kraju rukopisa, napisao Abu 
Bakr, muftija u Banjoj Luci. Biografija ovoga autora jos je nepoznata. 
Nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (L la): 




Zavrsetak (1. 9b): 




•ij ju P ijjjij ^iDi jyA :»>T 



L. 9; 19,5 x 15 (13 x 7,5); 15 redaka. Nasi, veoma lijep. Mastilo crno, 





kvaliteta. 





pisani crvenim : 



MR 




Papir 



tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
marginama ima komentara teksta. Tekst uokviren crvenom i dvjema 
tankim crnim linijama. Listovi dohvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Hurram b. 'Abdullah u posljednjoj dekadi sa'bana 
980/1572-3. godine (1. 9b): 
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Na 1. 9a-b nekolike biljeSke na turskom jeziku medu kojima i ona o 



autoru djela: 




Iz kok 




Banje Luke. 






-MU 



R- 





-MUBTADI 





Nepotpun na kraju. 
PriruCnik o islamskom 



Muhammad b. Muhammad 




na arapskom jeziku. Napisao 
al-Kasgarl, Sadlduddin, umro 
705/1305. godine. Djelo je dugo vremena bilo veoma popularno i 
stoljecima je sluzilo kao prirucnik, pa je zbog toga cesto prepisivano. 

H. H. n, 1886; Ahlwardt III 3542; Brockelmann, G I 383 i S I 659; Popara 
DC, 5452; Dobraca 21, 913/2; Kalihala XI 249-250; La vic X, 5819/3; XI V, 7852. 



Pocetak(l. lb): 

Ij-Jxl .&**>\ 





• | m 




\j Zj L^J I 



Id 



Zavrsetak ovdje (1. 55b): 






L. 55; 15 x 10 (10,5 x 6); 13 : 
slabog kvaliteta, na mnogim mjestima u dodiru sa vlagom, 
Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evr 



crno, 



•id « 




rasuti po lagama, djelimicno ispreturani. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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Istokaobr. 96381. 
Nepotpun na pocetku. 
Pocetak ovdje (L la): 



^ CraJU JJ I^Sj Jlx; 4jlj I* 




L. 55; 19,5 x 14 (14,5 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 



rukom. Mastilo crno. Istaknute rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. 
Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti, djelimicno ispreturani. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini tii mjestu prepisa. 



9640. 



i~±J jLal 



R-9437 



MUNYA AL-MUSALLI WA GUNYA AL-MUBTADl 




Nepotpun na pocetku i kraju. 






Zavrsetak ovdje (1. 32b): 

L. 34; 20 x 12 (15,5 x 6; 17 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crno 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom, a istaknute rijeci nadvucene 
tankom crvenom linijom. Papir zuckast, tanji, glat, bez vodenog znaka 

rasuti, zahvaceni vlgom. Kustode. 





flor. 



zni sa preklopom. Na sredini korica 




Nema podataka o prepisiacu, godini ni mjestu prepisa. 
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Istokaobr. 96381. 
Pocetak ovdje (1. la): 



J-a_9 . . . L 






rj %f 11} Sj£a» Si* 




L. 11; 20 x 14,5 (15 x 10); 19 redaka. JVasA, krupan. Mastilo crno, 



. Papir tamnobijel, deblji, glat sa v< 

vaceni vlagom. Kustode. 




m «j inn 





- 




9642. 






Veci fragment djela o hanefijskoj prvnoj skoli. Napisao, na arapskom 
jeziku, 'Abdullah b. Ahmad b. Mahmud an-Nasafl, Hafizuddln, Abu 
al-Barakat umro 710/1310. godine. Kao sazeti prirucnik fikha koji sadrzi 
prakticna pitanja, djelo je bilo dugo vremena veoma popularno i cesto 



I) I H W) I 



u 1843. godine 



♦ 



komentarisano. Djelo je prvi put Stamp ano u L< 

Ahlwardt IV, 4575; H. H. H, 1515; Brockolmann, G U, 196 i S II, 265; 

Popara DC, 5516; Dobraca U, 1215; Kaljliala VI, 50; Kopriilu I, 640; 

az-Zahkiyya II, str. 120-123; Hasandedic, 168, str. 86; $esen, 218, str. 155; 

; 5862. 




Pocetak ovdje (1. lb): 



fX^b j-Mj l4-i^>j SUjJI t^lsf a-JL> ^(jfcijS jjj ^Lol 



KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 

Zawsetak ovdje (1. 116b): 

L. 116; 25,5 x 17,7 (14 x 9); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. 
Interlinearno i na marginama ima puno komentara teksta. Papir 
tamnobijel, deblji, hrapav, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. Listovi 
osteceni po krajevima, rasuti i ispreturani. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




9643. R-5664 

Zbirka( t> ^),2 

L. 41; 21 x 15 (16,5 x 9); 21 redak. Nasta'liq, sitniji. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel i 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti. 

Bez poveza. 
l.L. la-9a 

AL-FARA'ID FT HALL AL-MASA*IL WA AL-QAWA'ID 

Izvod iz komentara poznatog fikhskog djela Kanz ad-Daqa'iq. 
Napisao na arapskom jeziku Mustafa b. Sulayman b. Yusuf Bali-zade 
(Balic) ar-Rumi, umro oko 1069/1658. godine. 

H. H. IT, 1515; Dayl IT, 612-613; Brockelnvinn, S 11 267; Kalihala $ 
254-255; Dobraca IT, 1240; Popara IX, 5521; LavicXIV, 8045/2. 

Pocetak ovdje (1. la): 
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jl JL*y ggi OLJ V^ 1 ^ oil yu J>j J] ^tj>o j>j : j^ll >>T 




2. L. 9b-21b 



AL-FATAWA 



Kratka zbirka fetvi iz obligacionog prava. na turskom jeziku. Zbirka 
predstavlja izbor iz drugih djela. Zbirka je bez uvoda i podjele na 



poglavlja. Vecina fetvi je potpisana od strane muftija iz bosanskih 




Pocetak (L 9b); 





Zavrsetak (1. 21b): 
iiiJjl Jx Lj?»i&j a-a^ jjj J^ 13* jJLi 6jL> Jl aJU%j f^2> 



.jkiju an ^ ,j jij -luu sisdii oj j^l ji *y 

Na I. 22b-26a nalazi se citat iz nekog djela o propisima i nacinu 
vodenja deftera, isprava, sidzila i drugih dokumentata: 

Na kraju se nalazi godina prepisa 1102/1690.. sto bi, sudeci po 
rukopisu, moglo biti vrijeme nastanka one zbirke. 

(L 27b-28a) g# V LJj Ji\ > ^ UJ J^l jlU - 

(1. 31b-32a) ^ ^Lj>U . 



(34a-39b) J[* *ll I ^ ^ oUj^ c*J _ 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



ije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 






Fragment komentara na poznato fikhsko djelo Wiqaya ar-riwaya fi 
masa'il al-hidaya. Osnovno djelo napisao je Mahmud b. 'Ubaydullah b. 



Ibrahim al-Mahbubi, Burhan as-Sari'a, umro oko 673/1274. godine, a 



ovaj ko 




v 



UUU1 




b. Al 



ad b. 




illah al-Mahbubi, poznatiji po nadimku Sadr 



as-Sari'a at-Tani, umro poslije 747/1346. godine. Nepotpun na kraju. 

H. H. iT, 2021; Ahlwardt 2V, 4548; Brockelmann, G 17, 214 i S H 300-301; 
Popara IX, 5401; Kahhala. VI, 246; az-Zahiriyya I, 232-238; al-Giburi I, 1549, 
sir. 472; Tirana, 110-112, str. 85-87; Koprulii I 634 i III, 98; Sarkis II, 1199; 
Dobraca 21, 1067; Hasandedic, 345. 




6-L> 




j p. 




Zavrsetak ovdje (1. 30b): 



. . . L*L« *S jj jl L>lj ^i. jl t jl 5^i*l jl Ltf'j «jj 

L. 30; 26 x 18 (19 x 11,5); 22 retka. Nash, krupniji. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir zut, deblji, glat, istocnog porijekla, bez vodenog znaka. Papir 



stecen vlagom i crvotocinom, u fazi raspadanja. 




1 




Iz kolekcije Muhamed-bega i B 




e Luke . 





R-10376 



-RIWAYA FI MASA'IL AL-HIDAYA 



Komentar na poznato 



Ibrahim 



V 

al-Malibubl, Burhan as-Sari'a, urnro 



a 



ovaj 



RUKOPISI 



komentar Wall b. Yusuf, cija nam je biografija nepoznata. Moguce je da 
se radi o istom autoru koji je sakupio zbirku fetvi, Wall b. Yusufu 

al-Askaliblju al-'Imadiju, poznatom kao Wall Yagan (^JC ^j), umro 

998/1590. godine (Koprulu I 666). 
Pocetak (1. la): 

jlLo LJi Juu Co I . . , jl, *>L J.^ o)\ ^^uli Uj j£~ *%j Ji-*JI w-^fclj L <iJ-Lo^>u 

>lui >ujj ^ l. jjuj >^ »w* u^rf of j\ y -j £ kyi *&< 





JIj r . . j-^i Om^ ch Jj j*u*ttj *4^4I ^-^< tJlj • - ■ 



Zavrsetak (1. 8a): 



L. 8; 20,5 x 15 (16 x 10); 19 redaka, Nash, krupan. Mastilo crno. 
Istakiiute rijeci pisaiie crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama ima komentar a 
teksta. Listovi neuvezani, sa folijacijom od 106-116. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






L. 45; 19,5 x 13,5 (14 x 7); 17 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Lsitovi dohvaceni vlagom, sa folijacijom. Kustode. 

Povez kartonski. Korice na hrbatu i krajevima ojacane platnom crvene boje. 



Na L la naslov zbirke: ^LcVI j» ISX> 3 £**j$ JJL- j ^Js. Jo ?ni. ^j^>u» u 



l.L. lb- 10a 



MUNTAHAB MIN KITAB AT-TAWDi' 



MUQADDIMA ABU AL-LAYT FI AS-SALA 



Izvod iz djela ;^_^j-jJI wUl£ komentara na lJ±Mt od Ibn al-Layta 




Muqaddima Abu al-Layt ft as-sala napisao Nasr b 



.24 
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Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim as-Samarqandi, Imam al-Huda, Abu 
al-Layt, umro 373/983., ili 383/993. godine (v. 9629/1), a ovaj komentar 
Mustafa b. Zakariyya b. Aydogmus al-Qaramani, umro 809/1406. godine. 

H. K n f 1 795; Alilwardt III, 3509; Dobmca H 906/1. 



Pocetak (1. lb): 



js. sCj\j rx~^\j odUJi Jj j 




J 



Zavrsetak (1. 10a): 




MASA* 




Naslov prema rukopisu (1. 10b): i^Jj -u>^l ^ JJL^c 





g vjerovanja, od 





, na 



e djelo iz 
arapskom jeziku. 

Pocetak (1. 10b): 






■ ■ 



3. L. 30b-35b 

iu>)l 2J^J\j i-^uJI W)l 

AL-LWVTA AL- 'AGIBA W A AN-MJHB A AL-GARIB A 



Naslov ispisan krupnim slovima na pocetku risale: 

l^cl\j A^JJ! 4* 



RUKOPISI 



Risala na arapskom jeziku u kojoj su 
dogadaji, od nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 30b): 





e- - j j m 




. 35b): 





Na L 35b-40a nalaze se izreke i citati na razne teme, uglaviiom 



moraine 





nsjebiova] " ' 




9647 



f 



R-9342 



— V 



DURAR AL-HUKKAM FI SARH GURAR AL-AHKAM 



# 

Fragment komentara poznatog djela Gurar al-ahkam iz oblasti 
islamskog prava. I osnovno djelo i ovaj komentar na arapskom jeziku 
napisao je Muhammad b. Faramurz b. 'All Mulla Husraw. umro 



885/1480. godine. Autor je, kako sam & 




poceo pisati u mjesecu 
8. dzumadel-evvela 883/1478. 





Ahlwardr 2V, 4 797: Kahhala XI 122-123; Dobraca il, 1278; Zurich I 
Kopriilii I 561-563, sir. 277-278; Popara ZX, 5538; LavicXIV, 7871. 

Pocetak ovdje (L la): 

(L3a) a^U^ ^ j! jlT L 

ZavrSetak ovdje (1. 51b): 

1M\ ^ji^c^jJ* jjfUJI +U\ :>j>ji\ 











L. 51; 22 x 15,5 (17 x 10); 25 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 




kvaliteta. Nazivi i 




mastilom. Osnovni 
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tekst nadvucen tankom crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi dohvaceni vlagom, rasuti. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9648. 




ftlJbL 



R-9345 



MULTAQA al-abhur 



Fragment poznatog djela o hanefijskoj pravnoj skoli, na arapskom 

Y Ibr, 







umro 956/1549. godine. Djelo je napisano 923/1517. godine i 
vremena sluzilo kao udzbenik i prirucnik fikha u medresama na 
prostorima Osmanskog carstva, pa i u nasim krajevima. 

H. H. II 1814; Ahlwardt IV, 4613; Brockdmann, G 11, 432 1 S II, 642; 
Popara IX, 5563; Dobraca II, 1329; Kahhala I 80; Sarkis % 13; az-Zahiriyya U, 
str. 204-205; Kibris, 240, str. 168-171; A. M I, 12; Koprulii I, 653 i ill, 112; 
Zurich I, 87; Lavic X, 5874. 

Na listovima se nalazi originalna folijacija od 20-38. 



Pocetak ovdje (1. la): 





Zavrsetak(l. 18b): 

... cJLJ t«£ L^JI c^u 




♦A 





i >uj jjiJi fLvi jicj 'jAu 



L. 18; 20,8 x 13 (13 x 6,5); 17 redaka. 







crno, 



'ima ima puno 



komentara, obrubljeni tankom crvenom linijom. Papir tamno 




glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9649. 



R-9128 




AL-ABHUR 



Isto kao br. 9648. 



RUKOPISI 




Pocetak ovdje (L la): 





(L lb) ^ X. Jtf^ lil J&J\ g& v 

(1. 2a)^l^> t l*>yl*S'- 
(L 2b) a^JI ^ > j^l V U5- - 
(L 7b) 0\ Z*bz*\ j* 2*>'J\ - 



Zavrsetak ovdje (1. 8b): 



L. 8; 20 x 14,5 (14 x 6,5); 18 redaka. Ta'llq, kmpan. Mastilo crno. 




♦ * j 1 



a 1 is 



Rl»l 




. crveiiu 



J *1 



iiBiiKKiiiraii 




tankom crnom linijom. Na marginama ima komentara teksta. Papu- 
an Listovi 




tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evro 
dohvaceni vlagom, bez kustoda. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






MULTAQA al-abhur 





Isto kao br. 9648. 
Pocetak ovdje (1. la): 

Zavrsetak (1. 8b): 




.6 



. . .^^J? U^JLifr j Jaii JjVl J-a-^» C^lf3 £0 jJ 



L. 8; 20 x 13 (15 x 7,5); 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom ili nadvuceni 
tankom crvenom linijom. Interlinearno i na marginama ima komentara 



teksta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi dohvaceni vlagom, paginirani originalnom paginacijom 
112-119. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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9651. 



R- 1 0267 




Djelo iz fikha. Na arapskom jeziku napisao Ahmad b. Sulayman b. 

v 

Kamal-pasa (Samsuddln), poznat kao Ibn Kamal-pasa, umro 940/1533. 
godine. Djelo je poznato i pod naslovom al-Muhimmat fi furu' 

al-hanafiyya ( %J$j- 1 oU^il) . 

H. H. n f 1916; Ahlwardt TV, 4830; Brockelmann G il, 450/45 i S U, 670; O. 
M % 223; A. M. 1 141; Kopriilu I 694; Dohraca % 1319. 



e (1. la): 




& *Lju zM\ J j Uttifr UJJ! J ^L^l r^L^}\ ^LlS. %jj4l v 1 ^ 




Zavrsetak ovdje (1. 67a): 




r !>L J^l JJ^I ijj i>uyb ^tl v ^ ? W >' ^5 ^ 



L. 69; 20,5 x 14,5 (16 x 8,5); 23 retka. Ta'liq, krupniji, pisan tupim 
perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel i tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 



Povez koziii, odvojen od knjige. Korice sa unutrasnje strane oblozene 




oralnin 



• 1. j.* 



va. 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Vlasnik rukopisa Sim-zade Tabit-aga: 





it 




Muhamed-bega i Beg2 



isic izBanjeLuke. 





Zbirka (gj 



),6 



L. 117; 22,5 x 16. Ostali podaci razliciti kod svakog djela. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, sa preklopom. 



R UKOPISI 




l.L.lb-12a 





")ocet,Jcu 



djela:_^J! t^JMLj 



Kratka risala o ispravljanju pocinjenih propusta u namazu nal 




obavljanjem dodatne sedzde (sagda as-sahw), Napisao na arapskom 
jeziku Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa, Samsuddin ar-Rumi, poznat 
kao Ibn Kamal-pasa, umro 940/1533. godine. 

H. H. I 871; Kahliala I 238; Dobraca 1, 116/7 i 11, 1316/26; Popara DC, 5665. 
Pocetak (1. lb): 



. . . u*>ljj &jtj ;£b?l SS8 ^1 

Zavrsetak (1. 12a): 



id Mb jliiJb jjt^j **>A» oo^vJI £~*-<»j *>j-^j jS&tl U>j^j ^Li^JI ^ 
Ujl^ V dlJli Lf> |t^LtLi.. ,lloUJ-l oUJljJIj ajji IpMI <^j^b o^v^^j jJUjrl 

jU>j L uiftb £>il <^Jj j^l tfttS *JJ) ex ^[,501 ^^^ti^M 

Dimenzije teksta 14 x 9); 15 redaka. Nash, sitan. Mi 

Na 1. 13a-16 poglavlje nekog djela koje govori o posebnostima i 
koristima pisanja odredenih ajeta i sura (jljjtfl ^Ij^ a na L 17a-b popis 




16 mjesta iz Kur ana gdje je problematicno stajanje prihkom ucenja: 



. . . iSJj* aL'Uo jj^> Jj! jj 





2. L. 18b-50b 



AR-RISALA AL-MUNIRA LI AHL AL-BASIRA 



Naslov na pocetku: Li I JUT 0 yltf LA* 

Rasprava napisana u formi propovijedi o vjerovanju, vjerskim 
duznostima i poukama, prozeta tesavufom. Napisao na arapskom jeziku 
Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa, Samsuddin ar-Rumi, poznatiji po 
nadimku Ibn Kamal-pasa, umro 940/1533. godine. 
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H. H. U 1888; Brockdmaim, S U 672; A. M I 142; Dobraca II, 1030/5 i 
FajicIII, 2147/11; Popara DC, 5652/2. 

Napomena: Neki izvori (v. Alilwardt II, 1864; az-Zirikli VIII, 181; 
Se§en, 448, str. 264) navode da je autor ovog djela Yahya b. 'Umar, 
poznatiji kao Minqarl- zade ar-Ruml, uraro 1088/1677. godine. 




J\ C^>j .^&>lj g^l rrfMj l-iJ&Jj fWI ^ jJ gjjtfl JJ X*te -M 




Zavrsetak (L 45b): 
a,U^J! ^ aJi J ^ Jjk pJj jlsll ^1 ^ Mj JM^j r i > ^Ji : >>l 

Dimenzije teksta 18,5 x 10; 21 redak. Ta'liq, krupniji. ; 
Istaknute rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 





3. L. 45b-50b 



RISALA MUTA'ALLIQA bi-bayan al-'itiqAdAt wa 

AL-AHLAQ wa al-a c mAl 



Rasprava o vjerovanju, cudoredu i vjerskim duznostima. Na arapskom 
jeziku napisao Nigar Oglu as-sayh Rida, cija nam je biografija nepoztiata. 



M III, 702/13; Dobraca I, 247; Lavic XIV, 7948/6. 




***** -"j 



Zavrsetak (1. 50b): 






la rukopisu (1. 52b): i^UJI - tJJM ^Ja II* 



Komentar prve kur'anske sure, na arapskom jeziku, od nepoznatog 



autora. 



Pocetak (L 52b): 



... UjU i^^i^Jj L^L^i^ oL4> JC ^ 



Zavrsetak (1. 62b): 



Dimenzije teksta 16 5 5 x 8; 19 redaka. JVasA, sitan. Mastilo crno. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



5. L. 63b-74a 



KITAB AL-MAW'IZA 



Naslov u rukopisu: Iks. y> oj^j lS-H rJy ^ 

Zbirka 31 predavauja (vaza), na arapskom jeziku, od 
sakuplj aca. 

Ahlwardt 221, 3949; Fajic ttl 1998/2. 
Pocetak (1. 63b): 





Zavrsetak (L 74 a): 

juj Jji juwh *J&WI «! i^w ^ 

20,5 x 15 (15 x 7,5); 19 redaka. JVasA, sitan. Mastilo crno. Istaknute 
rijeci pisane crvenim mastilom ili nadvucene tankom crvenom linijom. 

Na L 76b-79b nalazi se tekst na arapskom jeziku o ajetima i dovama 
koje treba uciti za poboljsanje vida. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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6. L. 81a-117b 





MAHDIYYIN LI USUL AL-ISLAM 





Djelo o islaniskom vjerovanju i nekim pitanjima iz podrucja 
islamskog prava. Na arapskom jeziku napisao Muhammad Kasfl 



ar- 




il j e posvei 



Day I ft, 728 
Nei 



iitifuirrcniffl 



Pocetak ovdj 




284; D 




Mi 



• . - 




• 




j pin aIIji >i j 0\ pjri 








Dimenzije teksta 13,5 x 8; 21 redak. Ta'liq, krupniji. Mastilo crao 
Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. 



o je prepisano 931/1525. godine (1. 117b). 





9 
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L. 2; 20,8 x 14 (15,5 x 7,5); 21 
slabog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 




tamnobijel, srednje debljine, evropsko 
pocijepaiii. Kustode. 

Bez poveza. 



•it 



rijekla. Listovi osteceni, 



l.L. la-b 



RISALA fi tabaqat al-mugtahidin 



Istokaobr. 9449/11. 



RUKOPISI 




L. 2a-b 




^1 ^\ f i* i 




Isto kao br. 9442/2. 

Neraa podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa 



Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Baiije Luke. 




R-9184 



AL-ASBAH WA AN-NAZA'IR 




aent djela o serijatskopravnim propisiraa 




Napisao Zaynuddln b. Ibrahim b. Muhammad al-Misri al-Hanafi, 



uniro 



za sest mjeseci i zavrsio ga pred kraj zivota 27. dzumadel-ahira 969/1561. 
godine. 

Nepotuno na pocrtku i kraju. 

H. H. I 98; Ahlwardt IV, 4616-4618; Bratislava, 6% str. 93; Dobraca % 
1402; Brockelmann, G il, 310 i S 22, 425; Kahhala 2V, 192; az-Zahihyya I } 54; 
Koprulu I 535; SarMs I f 357; Popara DC, 5609; LavicX, 5886. 

Pocetak ovdje (1. la): 



.L^iolS' jj-l mii^^j >a>j«lJ Jjl ,4*1 



Zavrsetak ovdje (1. 28b); 





L. 28; 19,5 x 12 (13 x 6); 21 redak. Nash sa mjesavinom ta'llqa, pisan 
ostrim perom i vjestom rukom. Mastilo crao, slabog kvaliteta, porozno na 
dodir sa vlagom. Naslovi poglavlja pisaiii krupnim slovima i crvenim 
mastilom. Listovi pagiiiirani od 151-180. Papir srednje debljine, glat, 



bijele i tamnobijele boje, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

i po rubovima dohvaceni vlagom, rasuti, ispreturani. Tekst 




uokviren crvenom linijom. Znacajnije rijeci nadvucene crvenom linijom. 
Na marginama ima komentara pisaiiih rukom istog prepisivaca. Pojedine 
biljeske na marginama pisane crvenim mastilom. Listovi bez kustoda i sa 
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originalnom folijacijom. 
detaljan sadrzaj djela. 

Nema podataka o prepisivacu, mjestu niti godini prepisa. 




9655. 




R-10375 



L. 8; 20,5 x 15 (16,5 x 8,5); 21 redak. Ta'hq, krupniji. Mastilo crno, 



tno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crv 




, glat, sa vodenim znakom, e 




III] I 




l.l.lb-6a 




MU'ADDIL AS-SALA 



Krace djelo o islamskoj obaveznoj molitvi (namazu). Na arapskom 
jeziku napisao Muhammad b. Pir 'All al-BirgiwI, rod. 929/1523., umro 




H. H. I, 242; Ahlwardt IS, 3529; Dobraca I, 448/3; Kahhala IX, 123-124; A. 
M. U, 252; az-Zahiriyya II, 181-183; Zurich I, 81; Kopriilii II, 1595/5; 
Hasandedit, 23/3; Fajic III, 2065/2; Jahic VI, 3966/2; Sarkis I, 611; Popara DC, 
5485/2; 





Nepotpun na poCetku. 
PoCetak (1. 96a): 





Jib* 




2. L. 6b-8b 




I 




Zbirka od cetrdeset hadisa koju je sakupio Muha 
b. 'All b. Yusuf al-Gazafi, umro 833/1429. godine. 

A M II, 187. 




b. Muhammad 



RUKOPISI 



Pocetak (L 6b): 




II ^ ^ ilJx 





Prepisao Hafiz Isma'll, bez navodenja godine i mjesta prepisa. 




9656. 



R- 



NUR AL-lDAH WA NAGA AL-ARWAH 







Krace djelo o osnovnim vjerskim duznostima, namazu i postu, prema 
hanefijskoj pravnoj Skoli (mezhebu). Napisao na arapskom jeziku Hasan 
b. 'Ammar b. 'All as-Surunbulali al-Wafa'I, Abu al-Ihlas rod. 994/1585., 

9. godine. Autor je djelo zavrsio u 
1032/1622. godine. 

Ahlwardt III, 3534; Brockelmann, G 11, 3131 S H, 430; Kabhala m, 265-266; 
Sarkis II, 1117/1118; az-Zahiriyva 17, 270-271; Dobraca 13, 1436/4; Koprulu 17, 
2; Karataya 12, 41 79-4180; Popara IX, 5626. 






Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (L lb): 



*Jtfe ^J- ^ L^f%^> <^J- ji-L^I y%v: ^el*Jill <J LJ2^> L$2 






Zavrsetak (L 30b): 




L. 30; 18,5 x 12,5 (13 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir bijel, taiiak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi rasuti i ispreturanL Nedostaje vise listova. 

Bez poveza. 
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isao 




lsivac 






657. 





Diploma Sulaymana b. Sulaymana b. 'Abdurrahmana b. 'Abdullaha, 
umro 1164/1751. godine, koju je izdao uceniku Omeru sinu Hamzinom, 
iz Foce. Ucenik je kod ucitelja sluSao predavanja iz disputacije, 
usuli-fikha, akaida, logike i filozofije, te posto je zatrazio dozvolu za 



ran »ra iiii^i im im muum \mm m*w* 1 1 u m mm ;<« k vranii ihikhi 



dalje prenosenje naucenog ucitelj mu je 





tradicionalne i racionalne nauke, posebno isticuci tefsir i hadis za sto je i 
on posjedovao idzazetnamu. 

Pocetak (L lb): 





$ jLJL V ^JI ^Jypj u(pSJ| ^^JLt! .^JUJI j>JI Ulj ^U! & *JU 

L. 4; 21 x 13,5 (14 x 7.5); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Tekst uokviren sirokom zlatnozutom i tankim crnim 




ama. Tacke na kraju recenica ukrasene zlatnozutom bojom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vod 
Kustode. 




•n w 1 1 1 ii i ri i rsi 1 1 in? m uacova i iim 





Povez brosiran, ukrasen ebru papirom. 

Sudeci po samom zavrsetku, diplomu je, lijepim kaligrafskim 
rukopisom, prepisao njen izdavac 3. ramazana 1164/ 26. juli 1751. godine 
i ovjerio pecatom u kojem se cita: \ N of jUJu- 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



RUKOPISI 
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Diploma koju je izdao Mustafa K Husayn b. al-hagg Mustafa 
al-Mostari svome uceniku Mustafi b. Muhammadu al-Mostarlju, na 
arapskom jeziku. Sejh Mustafa Sarajlic, SikqI-efendl, kako se potpisivao 
u drugim rukopisima, bio je mostarski i pociteljski muftija, muderris u 




a Bentbasi u Sarajevu i ] 





3VOJ 




uraro 11264/1847. godine. Ovu id£azetnamu preveo je Osman Merhemic 
a zajedno sa jos jednom drugom medzmuom u Analima objavio Rusmir 
Mahmutcehaj id . 

Mahnmtcehajic R. f Dvije rasprave Scjha Mustafe Sarajlic a, Anali GHB 
Xl-XIl, str. 229-259; Popara, Idzaz.etname .... Anali GHB, ... str. 19. 




• » . 







jjU\ >UI 4)1 Jj JsiU JjJM MU 

•4 - j- 



* • .**li*Jb ^wEaJ o-° J^VI ^ Lo^Jx 



Zavrsetak (1. 10b): 



>l Lojj Lijj vjUl ^'j v- 1 ^ 1 j*J J-t aJJU UJ ^| J^»j ^ L*JJ 

L. 10; 22,5 x 16,5 (11,5 x 8,5); 13 redaka. JVasA, krupan, pisan tupitn 
perom. Mastilo crno. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 



Povez 




Na L 10b pecat, vjerovatno izdavaca idzazetname na kome se cita 



I 

L V / 




^1 1229/1813. 



Iz Odbora IZ-e Mostar. 





JSUJ) 

MAGMU'A AR-RASA'IL 




Zbirka manjih risala na arapskom jeziku. Autor risala je as-sayh 
Ibrahim b. Muhammad al-Hanafl, Guzelhisari. HulusI, ar-Ruml. umro 18. 
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sevvala 1253/15. januara 1838. godine. 




je poznata i pod naslovima 







u ITI, 442; A. MA, 41. 




(1. 5b) iLUsJI 3 




(t 6a) jju Q US J iJLy - 





5 iJL-j - 



(1. 9b) SmoU! 



(1. 10b) Ju*>dl US' ill-, - 
(1. 12a) j^gb J&l £bi J> 




(I 13b) ou*Ill Js. iL^Sl t y jJu* <y *ILj - 

(I. 14b) (jruJLsJI fcJU fc^JI Jp» jLm ^ 2JL*j ~ 

(1. 15b) VL*iJj ixl V US J 5JL-j - 
(1. 16) M , U^UI ^ jLT UJ C^o - 






(1. 18a) ^ ^ i)L,j - 



(1. 18b) f IjlNlj C^Ldlj Ulkil ou c 






(I 22a) ^>Ui^l M 




(1. 22b) iJjjuJll 4^1 *Jk> " 
(1. 22b) ^t$| ^1 J^fjl oL, J - 

(1.23a) 4^1 <b>U^j 



- 





(1. 23b) UMk JIS Ji'^-J jl rJ i)l Jji ^ #Lg 



RUKOPISI 




(1.24a)jkllJJ-±l JiJL,- 
(1. 24b) aUIsJLI -uil JULI J^i J i!L.j - 
(1. 26a) J-5JI ^ JljUAJI JJ J SJWj - 



(1. 27a) Ji>ljJI <k>j J SJLij - 

(1. 28a) Mil J tfLy - 

L. 23; 18,5 x 12 (13,5 x 7,5); 19 redaka. TaV/g, sitan, lijepo sloven. 

Papir zut, srednje debljine, glat, bez 




Mastilo cmo, 
vodenog znaka. 

Prepisao Salih b. Mustafa Kalic 1299/1882. godine (L 23b): 




9660 



R- 





Idzazetnama Mahmuda 'Arifa sina Darwisa 'Umara Kajtaza iz 
Mostara koju je izdao Hasanu Hilmiji sinu Mustafinom Laqsa-zadeu 




dsic) al-Mostariju. Idzazetnama je izdana 1295/1878. godine. 



Popara, Idzazetname,... \ 
na pocetku 20. vije 
Dobraca i2, 884. 

Pocetak (1. lb): 




f, 'Mostarska ulema u 19. i 



11-12.. str. 539-540, 



* 



ill J\ ^Jj}\ J^IJ Jjuj . . . i UxJI jj-L^ r JL*JI i>jj C~Jl JJ yfjJl <Jj JlJ-I ijj 








i% Vj Ui ^.fj vJU.ii js.\j ^uli ^ii j*j j> 3 j* jw . uu jj j-*- j" 
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L. 7; 21 x 14 (14 x 7); 17 redaka. Ta s liq f sitan, pisan ostrim perom. 
Mastilo vrno, kvalitetno. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir 
svijetlozut, tanak, glat, bez vodenog znaka. Listovi rasuti. Kustode. 

Povez kozni, crvene boje. 



Nma podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa 



9661 



R-2862 



IGAZA 



Idzazetn 




* 




tradicionalnih i r 
maja 1886. godine Ibrahim: 



ad-Dihniju, sinu Saliha Habibije al-Qonicawija. 

Popara, Idzazetname,... str. 25; Islam Ansiklopedisi, sv. XXI str. 395. 

Pocetak (Lib): 




Pocetak (1. 6a): 

jJL^ & >&il j^UW o^li j^Ill SL^-Vl ^jL>l U E**^ 



ill ft w 

-vj^iiij 

L. 6; 17,5 x 11,5 (12,5 x 7); 15 redaka. Nash, sitan, pisan ostrim 
perom, kaligrafski dotjeran. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Tacke na 
kraju recenica ukrasene zlatnozutom bojom. Tekst uokviren dvjema 
zirokim zlatnozutim i jednom tankom crvenom linijom. Papir bijel, tanak, 
glat, bez vodenog znaka. 




in 



pecat u kojem se cita ime 




Husnija. 

Idzazetnama je prepisana a vjerovatno i izdana 16. sa'bana 1303/20 
maja 1886. godine. 
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Idzazetnamu je 5 sudeci prema rukopisu, vjerovatno prepisao poznati 
kaligraf Behauddin Sikiric. mada taj podatak ne nalazimo na samom 

rukopisu. 



9662. 



R-1319 



alii 



WAQFIYYA 



Vakufnama iz 1904. godine, na turskom jeziku, kojom Mustafa-aga 

icu uvakufljuje neka dobra za obnovu Sagrakci dzamije 








^ 1 J -X 






r 



4UJ 





Zavrsetak (1. 9a): 



— ** u 





L. 11; 22,5 x 14,5 (16 x 7,5); 15 re 




Nash, k 




crno. 



Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez polukozni, zelene boje. 

Na 1. 9a nalazi se ovjera vakufname od strane vakifa i kotarskog 
seriatskog suda iz 1322/1904. godine. 

Na 1. lb nalazi se ovjera sarajevskog kadije iz 1910. godine 'All Rida 
Prohica(!). 
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Zbirka (Pya^) 9 2 



L. 24; 19,5 x 13 (12,5 x 7); 13 redaka. Nash, kmpan, veoma lijep. 
Mastilo crno, kvalitetno. Istaknute rijeci pisane crveiiim mastilom. Tekst 
uokviren sirokom zlatnozutom linijom, ojacanom dvjema tankim crnim i 
jednom crvenom linijom. Na pocetku obje idzazetname nalazi se veoma 



lijepo uraden unvan i 




bijeloj i ljubicastoj boji. Margine ukrasene rozetama u obliku cvijeta u 



zlatnozutoj i crvenoj boji. 

Povez kartonski, presvucen impregniranim platnom zelene boje. Na 
platnu u zlatnoj boji na sredini i krajevima korica usitnute rozete floralnih 
motiva. Korice sa unutraSnje strane ukraSene ebru papirom. 



l.L. lb-llb 



w — 



IGAZA 










a 



ma koju je izdao as-sayyid al-hagg al-hafiz Salim Nazim 



al-Ardurumi, poznat kao Tursun Beg-zade b. Ahmad Muhtar an-Na'il 



Saliliu Sidqi-efendiji Nalicu (Hadzijusufovicu) u drugoj dekadi mjeseca 
dzumadel-uhra 1322/1904. eodine. 

Suljkid, Hifzija, Kratke hiografijc uwrlih vjerskih sluzbenika Zvornika i 






-1998. godine, GIVS, 1998., br. 11-12, sir. 1397; Popara, 
lame sir. 29. 

Pocetak (1. lb): 



eliij^li Juu Col ... 






&km% &*h & <j^j ^ ydh &*J\ jtfiH i3 tfjb ^-y 1 

... a&j&jM 

Zavrsetak (1. lib): 



<1) 



Na kraju se nalazi uciteljov potpis i pecat. 



RUKOPISI 




% UK 





Drug a idzazetnama iz racionalnih i tradicionalnih znanosti koju je 
izdao as-sayyid al-hagg al-hafiz Salim Nazim al-Ardurumi, poznat kao 
Tursun Beg-zade b. Ahmad Muhtar an-Na*il Salihu SidqI-efendiji Nalicu 




a) u drugoj d 




_1. 



imkw 




_ _ _ 




godine. 



Suljkic, Hifzija, Kratke biografije umrlih vjerskih sluzbenika Zvornika i 
okoline od 1878-1998. godine, GIVS, 1998., br. 11-12, str. 1397; Popara, 
Idzazetname str. 39. 

Pocetak (1. 12b): 

. . . Lit AJjJi ^Js. AjU j-.-3.Lq m ywaJj Lit ^ S J^ J5y i>L>l ^ L <iJj*jxj :<djl 








r 




'J 



Na kraju se nalazi uCiteljov potpis i pe£at. 



Prepisao vrlo vjestom rukom, kaligrafskim mkopisom kaligraf Hasan 
Sawql 1322/1904. godine. 





R-7229 



L. 26; 20,5 x 14 (10,5 x 7,5); 11 redaka. Ta'liq, 



kaligraf ski. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir bij 
vodenog znaka. Listovi rasuti. Kustode. 

Povez kartonski. Korice presvucene impregniranim 




ji s glat, bez 





boje. 
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Idzazetnama koju je al-hagg Mustafa 'Asim b. 4 Abdullah al-Uhruwi izdao 



Zakariyyau Darwlsu Adamu al-Uhruwlyyu, cija nam je biografija nepoznata. 
Popara, Idzazetname. . str. 29. 
Pocetak (L lb): 



... 



Pocetak (1. 10b): 




Jji j i v lulls' >i ulsj L^jj 




cJ: (^|S < UJU4 2m, j aJ^- a1)I ^jLs' aJjI J_^-j 

Na 1. 9b-10a nalazi se duzi tekst ovjere idzazetname i pecat gdje je 
citljivo ime J*k.aA i godina 1322/1904. 

Idzazetnama je prepisana 1326/1908. godine. 



2.L. lla-24b 



AL-FAR A' ID AS -S IRAGI Y Y A 



Djelo iz podrucja nasljednog prava, na arapskom jeziku. Napisao 
Siraguddin Muhammad b. Muhammad b. 'Abdurrasid as-Sagawandl, urn. 
oko 600-1203 ili 700-1300. godine. 

H H II, 1247; Ahlwardt TV, 4701-4707; Dobraca 27, 1795-1817; Kalihala XI, 
233; Berekat, 133, str. 215; Kopriilu, M, 712, str. 350, LavicX, 6184; XIV, 8019. 

Nepotpun na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. 11a): 

Zavrsetak (1. 19b): 
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)isivacu, godiiii ni mjestu 




isa. 





R-3404 




Idzazetnama koju je izdao al-hagg Muhammad Sa'ld Tasnawl b. 
al-hagg Hasan Isma'il-beg-zade Tasnawl, iz tradicionalnih i racionalnih 
znanosti svome uceniku Salihu Sirrlji b. 'Umaru Tahmisci-zadeu 






m m » 



. . , lat&j r >ji j>v * uuji jj»Lu? c ^ ^jJi 4) jui :*0 

Zavrsetak (1. 6b): 

L. 8; 20,5 x 14 (16,5 x 9); 20 redaka. Ta'hq, sitan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Istaknuta imena pisana crvenim mastilom. Papir bijel, 
tanak, glat, bez vodenog znaka. Kustode. 

Povez kartonski. 

Na kraju teksta nalazi se pecat Muhammada Sa'Ida. 

Na I 7a nalijepljen drugi list na kojem se nalazi biljeska da je 



, uv 



oca 




ucenja odredenili dova i sura pre 






jeskajepi 







Idzazetnama Muhammada Muhtara b. 'Utmana al-Batumlja, poznatog 
kao Mufti- zade koju je izdao 'Umaru Fawziyu b. Ayyub-begu iz Novog 
Pazara iz tradicionalnih i racionalnih nauka. 
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Pocetak (1 







. 16b): 




r 



L. 16; 20,5 x 14,5 (13 x 8); 13 redaka. Nash, krupan, pisan ostrim 



perom, lijep. Mastilo crno 




Si 




Papir bijel, srednje debljine, glat, 
a. Kustode. 



poveza. 



Diploma je izdana 
pecatom ucitelja koji ju je izdao: 







R-4679 



Diploma koju je izdao Muhammad Amin b. 'Utman b. Ahmad 
al-Batuml uceniku Muhammadu Fadilu b. al-hagg Ahmadu b. Nuhu 

al-Mostarlju, u medresi Hakim Calabi 



Popara, IdZazetname. . . , str. 23. 
Pocetak (L lb): 





J 





4^ 4^ fJWI J^j J g^i L. jl J oj>li 




Jj? 




RUKOPISI 




L. 11; 21 x 14 (11,3 x 6,2); 15 redaka. Nash, veoma lijep. Mastilo 
crno, dobrog kvaliteta. Papir bijel tanak, glat. sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Hafiz Hamid al-BusnawI: 




Na kraju biljeska u formi ovjere sa per 



godinom izdavanja: 







\YU, iu. 



9668 



R-5599 




L. 14; 20,5 x 14,5 (12 x 5,5); 15 redaka. Nash, ispisan kaligrafski. 



Mastilo cmo. Istaknute rijefii nadvucene en 
tanak, glat, bez vodenog 



linijom. Papir zut 




1.L lb-12b 




Diploma Muhammada 'Adila b. Hasana al-Kalanbulanwija, cija nam 
je biografija nepoznata, koju je izdao hafizu Isma'llu b. Mustafi 
al-Hazargradiju, iz mjesta Razgrad u Bugarskoj. Diploma se odnosi na 




opce nauke s dozvolom da ucenik moze prenosti sve nauke 
od svog ucitelja. 

Pocetak (L lb): 



^Ijj ^ Lc ^ &t i,U >jl>j tfj>I r . ; 6jl>YL 
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Diploma je ovjerena svojerucnim potpisom i pecatom ucitelja, bez 
godine izdavanja. C^JiUI ct**&2hk 4a*) 






Prepis druge diplome izdate od strane hafiza Ahmada b. Husayna 
ar-Ruscoqlja (iz Ruskoca, mjesta u Bugarskoj) hafizu Isma'llu b. 
Mustafi al-Hazargradlju, iz mjesta Razgrad u Bugarskoj. Diploma se 
odnosi na nauke iz 
disciplina. 





9 




Ovaj prepis nema ovjeru ucitelja kao ni datum izdavanja. 
Pocetak(l. 13a): 



CjA ilfc^l UJ^-flj A^i'^b ^..-^l (*>«JJ Jr> 





Zavrsetak (1. 14a): 






Jlj ill Jl~> »JL-.^r J^il <j}I^S»l jL* IJLr*- 






Nema podat 





R 




L. 152; 20,5 x 15. Ostali podaci razliciti. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi dohvaceni 
vlagom. 

Povez kozni, bez preklopa, naknadno popravljan na hrbatu. 






Komentar glose na djelo al-Hidaya fi al-fiqk al-Hanafi. Glosu na 
komentar ovog fikliskog djela napisao je Ahmad b. Sulayman b. 
Kamal-pasa, uraro 940/1533. godine (H. H. % 2037, KopriiW I, 557). 
je, po svemu 

je nepotpuno, prepisano samo fragmentalno, tako da je tesko ustanoviti 
autora i naci ga u izvorima. 

Pocetak ovdje (1. la): 
5*lj Uty JU5 - J^ll ^U^VIj J J5UI $\&J J is ijjbtil uUT :JJ 






^ Jub j^l J^UJI Jli JjJfl (Sil^JI :6 >T 



J±j -i iL^tVI ^ il Unit J Jk J&d ^Jl *"*JIj j^l Clj jfjJI 

Dimenzije teksta 17 x 10; 19 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo cmo. 
Istaknute rijeCi i nazivi poglavlja pisani crvenim mastilora ill nadvuceni 




crvenom linijom. Poglavlja podinju sa besmelom i hamdelom pa 

osebna djela. 

Prepisao Wall b. Yusuf al-'Imadl (1. 78b). 




AWAN AS-SURU' FI KITAB AL-WAQF 



Naslov prema rukopisu. 

Fragment nekog djela o vakufu, na arapskom jeziku. 
Pocetak ovdje (1. 88a): 

... v^JI^Ji 
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... auLi^ii 




Dimenzije teksta 15 x 8; 17 redaka. Ta'llq, pisan tupim perom 
Mastilo cmo. 




V 8 



Is? 



A. * 



!ARH KITAB FI AL-FIQH 



Fragment komentara nekog djela iz fikha, na arapskom jeziku. 



Pocetak (1. 95a): 




ZavTsetak (1. 117b): 



. . . Cfl>j% p/d-l o-aII y»j 




Dimenzije teksta 16 x 8; 25 redaka. Nasta 'liq, sitan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir tanak, glat. Na 



marginama lm 




4. L.118a-119b 

vUlj J-*i)lj ^JJDI ^ obUJIj J*U)bU oulA\ JUiJ ^ ill-, 

RISALA FI ISTPMAL AL-MUSANNIFiN LI AL-ALFAZ wa 

WAi 





Rasprava na arapskom jeziku iz stilistike o terminima koje neki autori 
upotrebljavaju prilikom pisanja djela. Djelo je nastalo 992/1584. godine. 



Fajic ffl, 2121/15. 




V f 




Zavrsetak (1. 119b): 
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1 





sitan. Mastilo cmo. Na 



Dimenzije teksta 17,5 x 9,5; 23 n 
marginama ima komentara teksta. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa djela. 

Na L 121a-130b duzi citat iz nekog fikhskog djela o namazu i 
znacenju hadisa V%^> „bu iJS L* i V 



5.L. 133a-140b 



j laid I dUj^I ¥*JU jL>Vl f ^U! wi^j ^Jb M 

TALHIS WA TAHDIB LI KATA'IB ATAM AL-AHYAR MIN 
FUQAHA^ MADHAB AN-NU'MAN AL-MUHTAR 




Skracetia verzija djela Kata'ib a 'lam al-ahyar win fuqaha * 

istaknutih ucenjaka 





an-Nu'man al-muhtar koje obraduje bio 
hanefijskog mezheba. I osnovno djelo i ovu skracenu ve 
Mahmud b. Sulayman al-KafawI, umro 990/1582. godine. 

K H. n f 1473-73; Ahlwardt IX, 10027; O. M. 12, 19; Brockelmann G i2, 572; 
Kahhala XII, 1 68. 



Pocetak (1. 133a): 




T 



Zavrsetak (1. 140b): 



jJ^LJ ,y fJi 'J^ liSUj ^1 M>y Ji* j»ju ^jSfl ^ jLi-j : 
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Dimenzije teksta 16 x 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. 




6. L. 141b-152b 




-MASH 'ALA AL-HIFAF 



Kratka rasprava o valjanosti mesha po mestvama. Napisao na 
arapskom jeziku Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim al-Halabl, umro 



956/1549. godine. 

H. K I 890; Kahhala I 80; Popara IX, 7601/2. 
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(I 141b): 






. . . IfJL^ J^aII fec&j'l jjfc 

Zavrsetak (1. 152b): 



p UN jjjll JJ JuJ-lj ijU>Vl JJ}\ jb^ L*-*>j .jl^VUI-ulJ! U 




T [£JI ^U-Jj Jl . , .ilxc LuJ J* JJI J^j <r lk;j ^gj 

Dimenzije teksta 14 x 7,5; 17 redaka. Nash, sitnijL Mastilo crao. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



9670. 



R-5596 



MASA'IL MIN AL-FIQH 



Zbirka pitanja iz islamskog prava (fiqha), na arapskom jeziku. Djelo je 
tiepotpuno na pocetku. Sadrzi preko stotinu pitanja i odgovora koja 






Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak (1 59a): 
JJJI LJLfej *j^r ji^lll ^ coJj*U *^ ^ g^JI JUj r*>l 



L. 59; 20,5 x 14 (16 x 9,5); 21 redak. Nash, krupniji. Mastilo crao. 
Papir zut, tanak, glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




U uvodnom dijelu L 3a naslov: 

Komentar djela iz islamskom prava al-Hayl as-sar'iyya. Osnovno 

v 

djelo napisao je Ahmad b. 'Umar b. Muhir as-Saybani, al-Hassaf, Abu 
Bakr, umro 261/874. godine. (A. M. I 49; H. H. I 690; Brockdimnn, G I 
173; Kairo III, 42) a ovaj komentar nepoznati autor, na arapskom jeziku. 
Ima vise komentara ovoga popularnog djela. Na osnovu dostupne 
literature nismo mogli ustanoviti o kojem komentaru se radi u nasem 
primjerku. 

Nepotpun na kraju. 

Pocetak (1. lb): 




i • 

1 ■ i-i 



I IBM 



JJi ^ vilk L-J iU-l di o/i ^1 j^oVl II* aJj Urt *J jU cJi 

L. 52; 20,5 x 12,5 (16,5 x 7); 25 redaka. Ta'llq, sitan, veoma lijep. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 

r bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porrjekla. Listovi rasuti po lagama, sa originalno 
sredini deset listova. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na 1. la nalazi se vlasnicka, a sudeci prema rukopisu, mozda i 
prepisivaceva biljeska: al-hagg Muhammad b. al-hagg Ahmad, Ishaq- 

zade: sslj jU^L -u>l grUl ch £^ jp&N -yJI 





354 



KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 






Fragment nekog djela o namazu, na arapskom jeziku. 
Pocetak ovdje (1. la): 






(1. 3b) ym - lii j -is ji pUi « ill ^ j^i - 

(1. 5a) i l^w^ f l tf | *J J-^Vl . U^VI .y J-^i - 

(1. 6b) . S*ss*!SI 4^ ^ J^i - 



(1. 7b). 1,0!- VI 




(1. 16a) .j^JI yjtiijj ,y J^i - 
(1. 30b) l^iLu* ^ I 6^lJ I Ik* J J-*f - 

(1. 40a) i^jUl^ I4J J-*Sfl oC*dl ^ J-i - 






L. 50: 21,5 x 15,5 (16,5 x 9); 19 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 




evropskog porijekla. 
71-76+ 89-128. Kustode. 

Bez poveza. 
Nenia poda 




sa vodenim 






9673. R-10366 




Djelo na arapskom jeziku o osnovnim vjerskim duznostima, namazu i 
postu, po hanefijskoj pravnoj skoli (mezhebu). Autor djela je Hasan b. 



RUKOPISI 





'Ammar b. 'All as-Surunbulali al-Wafa% Abu al-Ihlas, umro 
godine. Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. 

H. H. II 1982; Brockelmann G II t 313 i S II, 430; Ahlwardt HI, 3534; 
Koprulii tt t 76/2; Dobraca $ 1436/4; Kahhala M 265-266; Popara IX, 

5626-5632. 




HI 



fa J*- itffafl AMflJ :>j*jl\SJ M 



Zavrsetak ovdje (1. 27b): 



jtfjVl ^ f^kl *fi&Jl Jr*^ *H**H* A^-JI • • ttfj Oi^r-^J 

L. 28; 21 x 14 (15,5 x 8,5); 17 redaka. Nash, krupan, citak. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 

znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti, ispreturani. 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




R 





Dvije vece lage nekog djela iz fikha, na arapskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 

Pocetak ovdje (L lb): 
Zavrsetak ovdje (1. 28b): 






Ul :j 
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L. 28; 20,5 x 13,5 (14 x 7); 15 redaka. Nash, kmpniji. Mastilo crno, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisnani crvenim mastilom. 
Poslije svakog pitanja i odgovora u skarcenoj formi citiran izvor koji je, 
takoder, pisan crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi osteceni, rasuti. Kustode. 




i, godini ni mjestu prepisa. 





KITAB 



R- 






Veci fragment djela iz fikha koji obraduje temu posta, na arapskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Listovi su obiljezeni 
folijacijom 129-159. 

Pocetak ovdje (1. la); 



Jill *a JljJ iiy*- J uuuSi\j ^U)l J^i 



Zavrsetak ovdje (1. 30b): 



(1. tfjj lij ^llJI ii^isll JJLJLI jj ju^j ^-b-l J^uUI : >j>J\ 




.6 





9 



pU jJj (26b 

L. 20; 15,5 x 10,5 (10,5 x 5); 11 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno 
slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9676. 



R-9315 




-AYYAM 



Fragment nekog djela o prednostima redzeba i drugih mjeseci i dana u 
godini, na arapskom jeziku. 



RUKOPISI 




Pocetak (1. lb): 





(1. 6b) oLISUl ^ JUS - 
(1. 9a) >UI *ijLs> <y J-^i - 
(1. 9a) Jtf\ iiju* ay ^ u-W " 



(1. 1 la) ^Sfl ju£ SjL* ^ J^i 



Zavrfetak (1. lib): 




L. 11; 20,5 x 14,5 (15 x9); 27 redaka. Nasta'liq, sitan. 
kvalitetno. Nazivi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenorn linijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9677. 



R-9472 




Fragment komentara djela iz fikha, na arapskom jeziku. Na listovima 
se nalazi folijacija od 291 do 300. 

Pocetak ovdje (1. lb): 




Zavrsetak ovdje (1. 10b): 




P • • 




L. 10; 21 x 15,5 (18 x 10); 21 redak. JVasA, sitan. Mastilo crno. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Osnovni tekst nadvucen tankom crnom linijom. Na marginama ima 
komentara teksta. Listovi rasuti. Kustode. 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



Bez poveza 




win 




godini ni mjestu prepisa. 



9678. 



R-93 1 7 



*2i! 



kitAb fi al-fiqh 



listo\ 



Fragment nekog obimnog djela iz flkha, na arapskom jeziku. Na 



Pocet; 





H\ «4« .jj e L. ^Ul JL5j JL«J JJL Mgi 



. . aix V <3e£ll a* cLJLJI >l Js. y& slSjJI ui^ .. .>! 

Zavrsetak (1. 9b): 



. . . Juo j-^ -U-Jj &Jl*aJ ^1 «*d*J «ul> j>-\i f-w^ aJIlJ tru jO j : tj>\ 



jL^JL ^Ui ^ Jxi Lo ^Ui &i ^ki L-^L; jl e 




L. 9; 21,5 x 15,3 (16,5 x 9); 19 redak. Nasi, sitniji. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

oveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 





sjlji j our 







govon o 




Fragment djela iz 
arapskom jeziku. 

Pocetak ovdje (1. la): 



^ ^ iL *' o| >j Jiij 



Zavrsetak (1. 8b): 



ib 



L. 8; 20,5 x 14,5 (16,5 x 7,5); 13 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Tekst pisan u razdvojenim redovima, uokviren tankom 
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crvenom linijom. Papir bijel, deblji, glat, sa v 
porijekla. Listovi osteceni na 
paginacijom od 43-49. 

Bez poveza. 



•II Willi! 




pag 




Nema podataka o prepisivaciu, godini ni mjestu prepisa. 





AS-SALA 



R-6199 





Fragment nekog djela iz fikha, na arapskom jeziku, o 
obavljanje namaza i njegovim sastavnim dijelo 

Pocetak ovdje (1. la). 

Jut dJyJu* ULb aJI fy&st of^ u **i. aJ! hJj Uilj :*j>ji\ Jjl .aJjI ^aSM 

Zavrsetak (1. 10b): 



nil Lc cJli #U C-ioj ... ^1 ^ji jlS* L*»L*-> pLj aJ^ a1)I ^-L? ^uJI ^Lfr jLaj 

L. 10; 17 x 13 (12,5 x 9); 15 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo crno. 



Papir tamnobijel, deblji, glat sa vodenim \ 
Bez poveza. 
Nenia 




• i I 



ixog ponjeKla. 




S% godini ni mjestu pr< 




9681. 





Kraca risala ili dio obimnijeg djela o postupku prilikom dzenaze, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Nepotpun na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 

frail] . . -J-^ail llJiifflJI CJLo *l jl aDI Jj-^j U : i^>jll Jjl .aJjI 

.a^ is*, ^5 JjVj 

(1. lb)J,l^l^ll)IJ^!- 



60 
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(1. 3a) ^1 ;>j J 0 J^AJI- 
(1. 4b) jm Js. jl^JI 2- 1 J j\j>J J-xiJI - 

Zavrsetak (1. 6b): 

L. 6; 20,5 x 15 (16 x 9,5); 23 retka. Nash, krupan. Mastilo crno, slabijeg 
kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom ill nadvucene crvenom 
linijom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Turski 






YYA 



fikhskog djela al-Wiqaya. 



Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. 



zavrseno 828/1424. godine. 



Dobraca II, 1531; O. M. 1, 304; H. H. II 2024; LavicX, 5911. 
Pocetak ovdje (1. la): 

j'i tJ&Lt Jjj^ J-^J M : *j>jl\ Jjl . Jjl 



Zavrsetak ovdje (1. 64b): 





• * 




kvaliteta 



(16,5 x 10); 17 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno, 
Nazivi poglavlja pisani crvetiim mastilom. Tekst 
a. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
u Listovi sa originalnom folijacijom. Kustode. 



Povez kozni. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na zastitnim listovima 1-2 nalazi se sadrzaj djela. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke 






- 



Odgovor Munla Sa'ida na pitanje ucenika medrese o nekim abdestnim 



propisa. 





i namaskim radnjama i smislu nj 
Munla Sa'id 994/1585. godine. 

Wiesbaden XIU4, 47; Fajic III, 2269/3; XI, 6521; Lavic X, 5983; XIV, 
7941/1. 

Pocetak (1. 2a): 




Zavrsetak (1. 32b): 

<sJ*j^> CH 1 ci-^J <>H-* J*** %* M&g* ^l>> j^U- :6 




L. 32; 14,5 x 10 (11 x 6,5); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa vodetiim 
znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



Prepisao sayh Ahmad b. Ahmad-efendl, Butniir, bez navodenja godine 




6JL*> 






I MANZUMA HUB 





Kasida (poema) o namazu, na ti 
poslije 994/1585. godine. 

Rieu, 10; Pertsch t, 60; Dobraca II, 850/13; 1 

Pocetak (1. lb): 





; 7036/2. 



, umro 



t * 



CXol ^Ji £g .C^xo ^ cloj jljljjb AjLb- :jJjI 
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Co j3 «dJI -Ut jj jLijI i&U L&5 <yjj M**^ 

L. 10; 22 x 14,5 (15 x 8); 17 redaka. Nas'ta'llq, krupan, pisan 
izvjezbanim rukopisom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja pisaiii 
crvenim mastilom. Tekst pisan u dvije kolone. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi djelimicno 



zahvaceni v 




ca iz Sarajeva. 




Zbirka(^^),2 




L. 45; 15,5 x 10,5 (13 x 8); 11 redaka. Nash, djelimicno vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, ostecen. 



1 • L- 1 




'DLM-I HAL LI S 




Istokaobr. 9549/3. 
Nepotpun na kraju. 

Zavrsetak (1. 38b): 



Prepisao nepoznati prepisiva£ 





iljeska na 1. 




2. L.41b-45a 



HODA RABBUM 



Istokaobr. 9442/3. 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
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R-10187 



F AW A' ID AL-AMALI WA FARA'ID AL-LA'AlI 



Prirucnik o islamskom vjerovanju 



obredoslovlju, s posebnim 



osvrtom na islamsku molitvu (namaz), poznat jos i pod nazivima: Kitab 



al-Ustiiwam, ar-Risala 




tuwaniyya ili samo al-Ustuwani. Na turskom 



jeziku sastavio nepoznati ucenik Muhammad-efendl b. Ahmad 
Ustuwanlja, umro 1072/1661. godine, koji je djelo sredio po 
predavanjima svoga ucitelja Ustuwanl-ja. 

Rieu, 13-14; Dobraca % 1560-1591; Hasandedic, 88; Boskov, 36-38; A. M 
11 289; Popara DC, 5682; Zurich I 429-432; Karatay TY I 271; Bratislava, 407; 
Lavic X, 5947/2. 

Na pocetku nedostaje jedan list. Pocetak ovdje (1. la): 



J>\J*J urvL-JLI j£m aL 





& *M&*i r &>! $*s* mkfr • .yfc $1"* 










Ji ub :>>l 



^JjL~o ...(1. 





L. 107; 14,5 x 10,5 (12 x 6,5); 12 redaka. Nash, sitniji, pisan nevjestom 
rukom, sa dosta gresaka u prepisu. Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. 
poglavlja i istaknute rijeci pisaiii crvenim mastilom. Papir bijel, tanji, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst obmbljen tankom linijom 
crvene boje. Listovi djelimicno zahvaceni vlagora. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao 'Utman b. Muhammad 28. rebiul-evvela 1260/16. aprila 
1844. godine (1. 107b): 





9687 . 
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'dje (1. la): 



Zavrsetak (1. 105b): 




. . (1.104a) ji t^jLu J Akw. j^jl jl*^ ^Uij ,_^> uU M uL :(,>! 




L. 105; 21 x 13,5 (15 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom liniom. Listovi zahvaceni 
vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9688. 




F AW A' ID AL-AMALI WA FARA'ED AL-LA'ALI 



Isto kao br. 9686. 
Nepotpun na pocetku i kraju. 



Pocetak 






Zavrsetak ovdje (1. 19b): 




^jj&IJLsJdl 






M ... ji tx* 




4*? CrX j '*f*£ uXj! M yr^jl 3J j*m OJ 1 o^l ^ g» 




L. 19; 19,5 x 
vokalizovan. M. 







13 redaka. Nash, krupan, 




Mil* 



crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisaiii 



crvenim mastilom. Papir tamnobijel i svijetlozut, deblji, glat, sa v 
znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




9689. 



R-1031 



Zbirka(gj^),5 



L. 110; 22 x 15 (16,5 x 10); 13 redaka. Nasta'llq, krupniji. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
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mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
porijekla. Kustode. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu. 




l.L. lb-91b 



t/tii 



F AW A' ID AL-AMALI WA FARA'ID AL-LA^ALI 



Naslov ispisan crvenim mastilom na pocetku djela: 



Isto kao br. 9686. 
Pocetak ovdje (lb): 




j_?-^> cJ-Uil ^l^-l . -ji » ad l*J I cJj uj Jl. 

Zavrsetak (1. 91b): 

.jjjjl Juwfr &J_^" ji^JuL<Jj| C--jJ <4^vL<JLt 

Prepisao Ibrahim b. 'All 1182/1768. godine. 




2. L. 92b-96b 



^lk«JI Ju^L cijUJI ^JLJI i*\&> 



HIKAYA AS-SAYH AL-'ARIF BAYAZID AL-BISTAMI 



Prica odgojno-mistickog sadrzaja, od nepoznatog autora, na turskom 
jeziku. U prici se govori o snovima Abu Yazlda al-Bistamlja, jednog od 
poboznih ljudi iz petog stoljeca po hidzri i njegovim zapazanjima sa puta 



na hadz. Prica je prvobitno napisana na arapskom jeziku, a kasnije je 



nepoznati prevodilac preveo na turski jezik. U nasem primjerku je 
prijevod price na turskom jeziku. 

Flugel II t 248; Trako-Gazic, 527; Bratislava, 470 t sir. 339; Karatay t H t 
2939/VItt; Popara-Fajic VII 4339/2; Popara XIII 7764/1. 






bJjj%> Jlj>lj ^JjLfcL ptST 4X^1 6^>Vlj LjjJI ^ JJI jA^Ll^Jj ijib ^jj) 



6 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 






3. L> 95b-102a 





YYA 





Kraca zbirka hadisa sa inter lineamim prijevodom na 
nepoznatog sabiraca i prevodioca. 
FajicIII, 2068/2; Lavic XrV } 7920/2. 

Pocetak (1. 96b): 




Zavrsetak (1. 102a): 




• r r 



5 




Na 1. 103 nalazi se duza biljeska na turskom jeziku o kaznama u kaburu. 



4. L. 104a- 106b 




Isto kao br. 9442/3 . 




Ilmihal na turskom jeziku. Napisao Lutfi b. 'Abdulmu'in, umro 
970/1562. godine. Upopisu djela ovoga autora ne nalazimo ovo djelo. 

Ahlwardt Itt, 3011/3; Wiesbaden XHIJ, 221; Brockelman S U, 664; Lavic X, 
5914/1. 
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Pocetak (L 106 b): 

.uytll & y& \jl*^> g£j >. 






Prepisao Yalasql 'Umar-efendl, hatib i imam, 29. muharema 1171/13 




Inn 



ovica. 






L. 109; 21 x 14,5 (18 x 11,5); 17-21 redaka. Nasta'Uq, krupan. Mastilo 
cmo. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica utisnute rozete floralnih 




l.L. lb-44b 




AL-GAWAHIR 



Naslov na pocetku pisan ki 




astilom: IJL* 





Kratak prirucnik na turskom j eziku (ilmi-hal) o islamskom vjerovanju 

('aqa'id) i osnovnim vjerskim duznostima ('ibadat). Napisao Hasan b. 
Nasuh ad-Dumnawl (Duvnjak) al-BusnawI koji je zivio i pisao u XVII 
stoljecu. Djelo je napisano u vidu pitanja i odgovora (eger sorsalar - 
evab ver ki) po uzoru na druga slicna djela poznata pod nazivom 
Gawahir al-islam. 



Dobraca II 1557; Popara IX, 5384/7; Sabanovic, str. 210-211; Zdralovic I f 
str. 199; al-Gawhar, str. 60; Knjizevni rad, 32. 

Pocetak (Lb): 
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0 J»>j jUlo 6JtlU© ji v^" 4»l &t>>l i>H ^ 

^ jLJ JJL, ^ /I ^1 oj-bl AL^kj j.Ul>l o/Lu * Ltf I ^ b/llo 



Zavrsetak (1. 44b): 




Prepisao nepoznati prepisivac u Derventi rebiul-evvla 1161/marta 
1748. godine: \\*\ \ JjVl ^ &U ^3 -u^i ^ 

Na 1. 44b-45b hatma-dova. 



2. L. 45b-47b 



TAQRIR RISALA-I BIRGIWI 



Isto kao br . 54 1 5/7 . 



3. L. 50b-60b 

RISALA-I QApi-ZADE-EFENDI 

Traktat na turskom jeziku o nacinu izvrsavanja molitvi (namaza) pri 
raznim vanrednim prilikama. Napisao Muhammad b. Mustafa Qadl-zade, 
uniro 1054/1635. godine. 

OM I, 402; A. M II, 277; Flugcl HI, 133; Dobmca H, 1629/3; Fajic III, 

2379/3; Lavic X, 5949/3; XIV, 7906/2. 
Pocetak (1. 50b): 

J> yJit <jl Jljuj ... (jruLJI JjJ 3L&Uajj iL^C ftjilJI Jjc> <jjtfl JL) -Uj-hJjl 

Zavrsetak (1. 60b): 

Prepis iz 1141/1728. godine. 
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4.L.61b-67a 




Naslov prema rukopisu: * LJJI ^Lt Jl>JI J^a> jLu 



Traktat na turskom jeziku o pravima i duznostima muskarca i zene, od 
nepoznatog autora. 

Dobraca ll 1518/3; Fajid IU, 2529,5. 

Pocetak (1.61b): 

jj^^ (jJLLtf? AJj_^t Cni> jl j^aH»« b j-bl |J-^ j <uit aIJI 

Zavrsetak (L 67 a): 




5. L. 67a-69a 



'LM-I HAL LI ABU BAKR AL-ISLAMBULI 



Istokaobr. 9456/5. 



Naslov u nasem primjerku na pocetku ispisan kmpnim crvenim slovima: 





6. L. 70b-78b 




I NAME HUMAYUN DAR TARAF NAMCA IMPARATURI 




Tekst sporazuma sklopljenog izmedu Osmanske care vine i Austrije iz 



1152/1739. godine. Tekst se sastoji od 23 tacke a 
dvije drzave. 

Nametak IV, 3003/1 1. 




anice izmedu 
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Pocetak (L 70b): 




Zavrsetak (L 78b): 






7. L. 80a-78b 



LsL jLl-w olt JoS 




— V 



TADARRU'AT SINAN-PASA 



Djelo iz turske knjizevnosti. Napisao Yusuf b. Hizr Bay, Sinan-pasa, 
umro 891/1486. godine. 




Zavrsetak (1. 106a): 




j^ljl>0^a>jjl JjJbu. llUfj ^J-^ ^-^> 






se tiekoliko 




ovi tia 




Zbirka (g^), 5 




L. 81; 20,5 x 15 (15 x 10; 14 redaka. Nasta'hq, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi djela i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Kod posljednjeg 



djela osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji 




evima 



glat, sa vodenim znakom, evropskog po 
dohvaceni vlagom. Kustode- 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica utisnute sitne rozete 
geometrij skih oblika. 

Na t 56b-60b nalazi se predaia na turskom jeziku iz vremena Malik b. 
Dinara. 
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Sudeci po rukopisu cijelu zbirku prepisao Paso 'Abdurrahman b. 
Mustafa b. al-hagg Hablb-aga 1 194/14. 1780. godine (I 81b). 

Bivsi vlasnik Muharrani (1. la): 





l.L. lb-37b 



■v V — 



TUHFA AS-SAHAN 



Djelo o osnovama islamskog vjerovanja i propisima vjerskog ciscenja 
za obavljanje namaza, napisano u fornii ilmihala. Na turskom jeziku 



napisao Ayyub b. as-Sarif Musa al-Hanafi, al-Qadl, Abu al-Baqa\ 
as-Sayyid, uraro 1094/1683. godine. 



Dayl I 251; A M. I Kahhate BE 31. 
Poectak (1. lb): 



^1 






Zavrsetak (1. 37b): 




^yi j ^Li ^AJLj aJL^j ^ ^ ji^U, > 4 Jli jlLi JL >JS&j m*J 




2. L. 37b-56a 

AHWAL ganna wa DARAGATUHA 

Djelo o Dzennetu, njegovim odlikama, vrstama, kapijama i si., na 
turskom jeziku, od nepoznatog autora. Naslov na pocetku pisan crvenim 
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Prepisao nepoznati prepisivac u 
una 1731. godine. 




dekadi zul-hidzdzeta 




3. L. 60b-62b 



tejdl &Jk\ >jL*S\ Lbiji 



FARIDA AS-SALA AL-HAMS BI AT-TURKIYYA 



Naslov na pocetku ispisan crveiiim slovima: 




J 0 ~J~\ 3L^I ^3 J J&A yUl 




diskog djelao 




namaza. 



Prijevod drug 
na turski jezik. 

Pocetak (1. 60b): 




^1 bill bj ^>jj 0^*1 L^hj 









FASL Fl FApA'IL AL-'ILM 





e o vrijednostima t 
ovo prijevod iz istog djela kao i 

Pocetak (1 62b): 




na turskom jeziku. Moguce je da je 




neman 
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5.L. 76b-81a 




Rasprava o vrijednostima posta prvih 10 dana hidzretskog mjeseca 
muharrema, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovo je komentar 
39. poglavljanekog fikhskog djela. 

Pocetak (1. 76b): 



Zavrsetak (1.81a): 



f 



Li 



Prepisao Paso 'Abdurrahman b. Mustafa b. al-hagg Habib-aga 7. 
muharrema 1194/14. januara 1780. godine (1. 81b) kao svoj 99. prepis 



rukopisa: 



9692. 





TAB YIN AL-MARAM FI SARH RISALA-I HAMZA EFENDI 



Komentar na raspravu Risala-i Hamza-efendl, o trgovini, kupoprodaji, 




Lmati i pitanjima u vezi s 




J 



ill 



nazivoiiL 



na 




turskom jeziku napisao je Hamza-efendi Derendeli oko 



godine (v. 9872/4), a ovaj komentar, takoder na turskom jeziku, as-sayh 
Mustafa b. as-Sayyid 'Abdullah Tarlqatgl, Amir-efendl, umro 1143/1730. 
godine. Ovaj komentar napisao je 1129/1717. godine. 



O. M I 349; Popara DC, 5752; Dobraca 27, 1601-1610; Bratislava, 404, str. 




Nepotpun na pocetku. 




<M S&l J>jJ^ VHj4*J tiMtA* ^ «4* j VJL> : ^rjil Jj! . Jj! ^ 
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JL-iijI 



csJ 





|4 J Oj*-L 




krupan 



rukom. Mastilo crno, slabog kvaliteta, na mnogim mjestii 
Komentarisani tekst nadvucen crvenom linijom. Papir bijt 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi djel 




llimiirtTAfSkMIIR 



iceni vlagom, 
Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1158/1745. godine. 

Na L 89a-b nalazi se popis izvora kojima se autor sluzio. 



9693. R-10309 

Zbirka(g^),2 

L. 15; 16,5 x 11,5 (14,5 x 10); 13 redaka. Ta'liq, krupan, pisan tupim 
perom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 



l.L. lb-2b 

TUHFA AL-'ASIQIN 

Kratka rasprava o vrijednosti Casnih mjesta u islamu, Mekke, Medine, 
Qudusa i Hallla (danas Hebron). Prema uvodu, autor bi mogao biti 
Muhammad LamnI, cija nam je biografija nepoznata. 

Pocetak(l. lb): 




2. L. 2a- 





MIN FOCA 'AN MAKKA MUKARRAMA 



Naslov prema rukopisu. 
Putopis na hadz 1146/1 




vodio 



>rma putopisa. Putopis 
l drustvu su outovali U 



Mahmud-efendl, Fadlullah, 6 AJfc Salih i Mustafa Boro-zade (Borovina) 
Pocetak (L 3a): 




JL* iLoJL J\ JJ! J\ g^l jJJ\ 3 o-O 1 4»J ^ 



***** 41 jj^ .A-*- jJL^ ^U-b gUlj JJI J^J gtttf 




Zavrsetak (L 15a): 



L. 18; 16,5 x 11,5 (14 x 10); 12 redaka. Ta'liq, krupniji, pisan tupim 
perom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, 
J ^iim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 




Bez poveza. 



M9 









je, najvjerovatnije autograf, nastao, kako je to i u 
drugog djelanaznaceno, 1146/1733. godine. 

Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica iz Sarajevo 




9694 



R-10217 



Zbirka(gj^),4 



L. 57; 16 x 11,5 (12 x 8); 10 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom, sa obiljem gresaka. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir 
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tamnobijel, deblji, g 
osteceni. Kustode. 





l.L lb-8a 




Istokaobr. 9629/3. 

Na 1. 8b- 11 nalazi se namaska i dova za obnavljanje vjerovanja. 



2. L. 1 lb-22a 



KITAB iblis 



Prijevod na bosanski jezik price o razgovoru izmedu Muhammeda, 
a.s v i Iblisa, od nepoznatog prevodioca. Ova se prica navodi i pod 
naslovom Risala-i Saytan nama. 

FajicIII, 2626; Lavic XTV, 8000/2. 






Zavrsetak (L 22 a): 




Na 1. 23b-27b nalazi se kunut-dova i nekolika stihova u formi i 
na turskom i bosanskom jeziku, o koristima ucenja Kur'ana. 




3.L. 28a-33a 



MAW'IZA BUSNAWIYYA 



Kratako predavanje o velikim i malim grijesima, na bosanskom jeziku, 



RUKOPISI 






Zavrsetak (1. 33a): 




<j\ L$* UW? ^ : *>' 



4. L. 34a-35b 



MADH RASUL 'ALAYH AS-SALAM 



Naslov prema rukopisu. 

Kratka rasprava na arapskom jeziku u pohvalu Muhammeda, a.s. 



ak (1. 34a): 



Zavrsetak (L 35b): 



Na 1. 36a-57b nalaze se biljeske, predaje iz zivota Muhameda, a.s. 
fragment! i dove, uglavnom, na bosanskom jeziku. 




HI. godine. 






Vakufnama na turskom jeziku, kojom Fatima Kanita-hanuma. kci 
Mehmed Sejid-efendije Hajrica, poznatog kao Human Sa'Id-efendl, a 
supruga Mustafe-pase Babica, stanovnica Cekrekci Muslihudin mahale, 

uvakufljuje nekretnine u Osijeku za vakuf Muslihudin Cekrekcine 
dzamije u Sarajevu. Ona dio imovine uvakufljuje ucenicima Sim-zade 
medrese u Sarajevu. Vakufnama je iz 1291/1874. godine. U vrijeme 
uvakufljenja pisar u sudu bio je Yusuf-efendl, sin 
Muhibbl-zadea. 
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61 





J— j$i *JUI c*^* ^-Uil yie ;v ^-Uil -UJw- *dj ^^-> ^1 *JL> 



Zavrsetak (1. 10b): 



(^°J-° <Jj* J**# £*' J b j£-^^ -^1 ^JjJj 



L. 11; 20 x 13 (14 x 7); 13 redaka. Ta'liq, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodeniin 
znakom. evropskog porijekla. Tekst uokviren sirom zlatnozutom linijom. 
Kustode. 

Povez kozni, crvene boje, ukrasen. 

Prepisao Muhammad Rasad, zamjenik kadije u Sarajevu 1291/1874. 




i ovjera vakufname od 15 



godine(l. la): 

Na L 10b nalaze se svjedoci uv 
sevvala 1291/24. novembra 1874. godine. 

Ovjeru vjerodostojnosti prepisa sa originalom izvrsio je Muhammad 
Resad, zamjenik kadije u Sarajevu (biljeska i pecat na L la). 

^ *" ^ 



9696 




MASA'ILBAY'rYYA 



Naslov prema rukopisu. 

Prijevod sa arapskog i komentar na turskom jeziku poglavlja o 
kupoprodaji. Autor je ovdje naveo cetrdeset dva pravila ili pitanja u vezi 







Js. jtiJh i^UJb uylUJI uj 4) juJ-I *&( 



RUKOPISI 





ji (...) i 







L. 20; 19 x 15,5 (14,5 x 11); 15 redaka. Nasta'liq, krupiiiji. Mastilo 



crno. 




i poglavlja i istaknute rijeci pisaiii crvenim mastilom. Papu- 
la, glat, bez vodenog znaka. Kustode. 




Prepisao Darwis Muhammad b. Husayn al-Katibi, 1152/1739 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajevo 




9697. 



R-9542 




KITAB FI AL-FIQH LI MAGHUL 



Obimniji fragment nekog komentara djela iz fikha od nepoznato; 
autora, napisno u formi ilmihala, tako da su u njemu sadrzane mnoge 



I osnovno djelo i komentar su na 



teme i iz i 




turskomjeizku. 

Pocetak ovdje (1. la): 





00 





.6 




Zavrsetak ovdje (1. 67b): 

L. 67; 21,5 x 15,5 17 x 11); 16 redaka. Nash, vokalizovan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim znakom, evTopskog porijekla. Na 



ira. Listovi zahvaceni vlagom, rasuti po 



marginama ima puno 
lagama. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. Djelo je 
prepisano poslije 1181/1768. godine kada je datirana jedna biljeska na 1. 
22a u kojoj se navodi da je u Ljubuskom 1. rebiul-ahira 1181/25. 08. 
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bj^ *~~Z> ^J>>^ gj&U # ^ J>~ <fe **** <>-*^ * 







Prirucnik o islaraskom vjerovanju i obredoslovlju. Na turskom jeziku, 
sastavio Ishaq b. 'Abdullah, cija nam je biografija nepoznata. Djelo je 
podijeljeno na 63 poglavlja (fa§l). U predgovoru autor kaze da ga je 




napisao prema slicnim djelima na arapskom jeziku, u prvom redu po 



uzoru na djelo al-Fiqh al-akbar od Abu Hanife. 

Popara IX, 5675; Dobraca 22, 154 7-1554; Boskov I, 49; 
Wiesbaden XIII3, 46, str. 36; Lavic, X, 5985; XIV, 7964. 

Nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (L la): 



^Jjuj jjj^J istSj^d p-fcLI jki <iJ y I liL* AXji JJr u ^J-*J ^# jks 

Zavrsetak ovdje (1. 111b): 



... t.uuS'j ^g^l tJo&SQ 

L. Ill; 21 x 14,5 (15,5 x 8); 23 retka. Nash, krupniji, lijepo slozen. 
Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i mnoge rijeci pisani 
crvenim mastilom. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Papir bijel, 



tanak, glat, bez vodenog znaka. Kustode. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 





l ILM 




Veci fragment ilmihala, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. U 
uvodnom dijelu autor govori o islamskim sartima, da bi kasnije detaljno 
razradio nacin obavljanja namaza. 



RUKOPISI 381 




* 




p U *w ^ m Cni^U U,l >L 4«*M 

f tit . i . «^ . t i i *vt i ti - - . ■ i " x ..t i . a ► - 



... ^JjJ jlu Oj If!? ji ^) <dw 

Zavrsetak (1. 68b): 

*b* ^ fe*Wi< ^4 J 1 * ^ J 1 * 1 Uj 

L. 68; 20,5 x 14,5 (14,5 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, citak. Mastilo 

cmo, kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vo denim znakom, evrop 
porijekla. Listovi po krajevima dohvaceni vlagom, rasuti. Kustode 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




Na L la hemijskom olovkom napisano ime 
Saracevica. 




9700. 



R- 




KITAB-I NAWAFIL W A HADIT-I RASUL 



Naslov ispisan krupnim slovima na pocetku djela: 

J^j c^.\>j J^il^; lit 

Djelo o dobrovoljnoj molitvi (nafila-namazima), uz komentar 
nekoliko hadisa na ovu temu, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetak (Lib): 




jij-t jOU? J-^xj 6jJJjji oJ^i jflW CH^J <^-kJ?J <4J*-»J iJijJi jj 1*5" 



Zavrsetak (L 37a): 




f*4* <^ f ^Ij r^ 1 ^ C ^ >J r^i- ■ • 
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L. 37; 22 x 16 (16 x 9,5); 15 

o. Nazivi poglavlja i istaknute 



Nash, k 





lat, sa vodenim 




>m, evr 




cmo , 



om. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 

Na posljednjoj stranici ispisani nazivi mjeseci na arapskom, turskom i 



bosanskom jeziku. 

Rukopisiz Gradske dzamije u Cazinu poklonjen za Gazi 
Husrev-begovu biblioteku 31.5. 1979. godine. 





Zbirka ( f 2 



L. 84; 21 x 15 (16 x 11); 19 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno. Nazivi 
poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat. 
Listovi rasuti, osteceni. Kustode. 




l.L. la-76b 




Fragment ne 





o n; 



mill km i 







Pocetak ovdje (L la); 

Cw-bl jij-^ aIl** jjA> Jj^> uii • III ^ l£>l ^ JjVl yUl 

Navodimo ovdje nekoliko prvih poglavlja ovoga fragmenta: 

(1. 3a) ij&J) J uL - 

(i. 3b) $ -jsx . i^j ^ j^i - 

(1. 5a)^ J^i - 

(1. 6a) J-^l <~>>jJ J-^ai - 



RUKOPISI 




ft * • 



(1. Va^lJ^l^iJ-ai- 

(1. 7b) 

(1. 8a) ^Uu^VI ^L. ^ J-ai - 

(i.%) ^ &a.j--jj*»t *• 

(1. 10a) ^jU *?J J oJllJI V U - 




2. L. 77a-84b 



AL-MASA'] 



r 




B I AL-FIQH 




smo dali na osnovu naziva p 





djela iz frkha, na arapskom jeziku. 




Zavrsetak ovdje (L 84b): 





JJUll :W 




.6 




Nerna podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9702. 



R-6139 



Zbirka 2 



L. 44; 15,5 x 11 (13,5 x 8); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, bez vodenog znaka. Listovi djeliniicno rasuti, osteceni. 

Kustode. 

Povez kozni, veoma ostecen. 
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NAMAZLIK 



Isto kao br. 9556/2. 
Zavrsetak ovdje (1. 35b): 



.j&l dill Jb* o>* jdtt <?*U *AXI 



Prepis iz 1195/1781. godine (1. 35b). 



2. L. 37b-44b 



JJ ■ c*6* ^ 

LUGAT 'ARABI - TURKI 





^ 






r t t 




^1 ^1 uUl^U^ljL 



Zavrsetak (L 44b): 



JU> -Lx 



Co^> * Lit 




^L-s» _^*jU ^Lu4>l j-uxjI <Juj 



Nerna podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9703. 



R-9513 



NAMAZLIK 





, na turs 





. . . I J^ J3 aJj M ^ I ^ jjL. ^JSS *$spj f&* tfjf fc£ JJ ji j-^l *Js- 



RUKOPISI 385 



L. 25; 19,5 x 14 (13,5 x 8); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeCi pisane crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodetiim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podatka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9704 



R-10170 



Zbirka C^#*4i 2 



L. 109; 15 x 10 (11.5 x 6); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 




crno. 




rijeci pisane a 




n mastilom. Tekst obrubljen 



crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog 
. Listovi djelimicno rasuti, osteceni. Kustode. 



Povez 




veoroa 




l.L. lb-85a 



NAMAZLIK 



Priruinik o obaveznoj islamskoj molitvi (namazu) na turskom jeziku 



od nama nepoznatog autora. 

to br. 9556/2. 





1 




o prepisivacu 




ni mjestu prepisa. 





ILmihal na turskom jeziku. Napisao Muhammad Nuruddm al-Misri ? 
cija nam je biografija nepoznata. Nepotpun na kraju. 

Isto kao br. 9554/7. 




0 



...^JjI ZjjJ iOjJ AjjZ 4i\ 






...pjJjl jl^wo »$iS5\ pj-Alf 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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9705. 





MUHTASAR FARDI 'AYNLARI 



U rukopisu naslov: Ojji ^JJI 

Ilmihal na turskom jeziku, od nepoznatog autora 



Pocetak i kraj djela se razlikuju od drugih radova pod ovim ns 





pocetka nalazimo u katalozima pod naslovom — ^\ j 





Pocetak ovdje (L lb): 




J. 1 1 4j 



Ci j-Ulj>j aJL I Jai> (...) jij «UJ j^jl ^ & M I bj>\ 

L. 23; 16 x 11,5 (12,5 x 7); 13 redaka. Ta'kq, krupniji. Mastilo crno 



leblji, glat, sa 1 









R-7035 



Fragment ilmihala, na turskom jeziku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



• . f 





RUKOPISI 




L. 19; 17 x 12 (13,5 x 9); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo cmo i 
crveno. Papir tamnobijel i zut, deblji, glat, sa vodenim 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, rasuti. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9707. 



R-9196 



NAMAZLIK 



Fragment nekog djela o namazu, na turskom jeziku. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



jj >-£*>Lj CwjJjI uL jJ . . . j-Ds-a (y*d yj L.1 J&mI 1 «^jjJ 



Zavrsetak (1. 13b): 



(L j^I 




. 6 




. . . Ill— i^oJ I j I 

L. 18; 22 x 16,5 (15,5 x 11); 9 redaka. Nash, krupan, vokalizovan 
Mastilo cmo i crveno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9708. 



KITAB FARA'ID al-hagg 




Naslov i 



ITS 







ili poglavlje nekog obimnij. 




ocasca (hadza), 
Pocetak (1. lb): 




a o obavljanju 
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Zavrsetak ovdje (1. 17a): 



L. 42; 16,5 x 11,5 (14,5 x 9); 19 redaka. Nash, sitniji. 
slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 

evropskog porijekla. Povez kozni, ostecen. Nedostaje zadnja korica. 
Listovi 18-27 neispisani. 

Na 1. 28b-29a biljeska na turskom jeziku o cudotvornosti djela 
Muhjudina Arebija i tajanstvenoj modi nekih kombinacija harfova i ajeta 




u tijima 



Listovi 30b-42b poluprazni. Naime, prepisvac ih je prip 



za 

prepis nekog djela tako da je na pocetku svakog lista ispisao neku 
poslovicu a na marginama kur'anske ajete koji se odnose na osnovni tekst 
kojeg nije zavrsio. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



9709 



R-6648 



NAMAZLIK 



razne 





naniazima 





atog autora. 



a.s., sa 




nja su navedena u formi 




1 1 





na 



turskom jeziku. Izmedu ostalog, navedene su dove koje se uce prilikom 
obavljanja ovih namaza u posljednjoj cetvrti ramazana kao i nacin 

obavljanja molitvi u nekim drugim prilikama. Slicnu, nesto obimniju, 
radnju srecemo u drugom rukopisu (R-9410), mada sa nesto izmijenjenim 





jj^LjjLti JU-tj jkoji aO ji fyijj cJ-J->j cJjAjoj cSjJs^j £*£j4 



Zavrsetak (1. 16a): 



RUKOPISI 389 






L. 16; 21 x 15 (17,5 x 9,5); 15 redaka. Dlwani, kmpniji. Mastilo crao. 
Istaknute rijeci nadvucene crvenom linijom. Papir zut, tanak, glat, sa 





vodenim znakom, evropskog 
vlagom, isuseni i lomljivi. 

Bez poveza. 

Prepisao Isma'll b. Ibrahim- efendl iz sela Socice kod Rogatice 
1167/1753. godine(l. 16a): 

.uiJIj iJloj <>a^j j-^ X«mp <JL? JjSfl ^ <y 

Na prva dva lista nalaze se fragmenti nekog drugog djela i dvije dove. 



Pokloti Emina Islamovskog iz Struge. 



9710. 



R- 103 83 



'ILM-I HAL LI MAGHUL 



Ilmihal, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Raden je u formi 
pitanja i odgovora (yl^_> -J~j\ Jl>- Ova forma ilmihala susrece se u 

katalozima rukopisa ali primjerak sa ovakvim pocetkom i pitanjima 
nismo pronasli. 




(1. lb): 

Jj\ ^jLJ ^J^JJjI uju-jjjIjL? .u^o A±>\jj\ JlS^^JjI J-^Ij tjsj ^jU Jjj uifji 



Zavrsetak ovdje (1. 13a): 




■ • m 




r 



L. 13; 15,5 x 11 (12 x 6); 13 redaka. Nash, kmpan. Mastilo crao, 
slabog kvaliteta, na mnogim mjestima razljeveno. Istaknute rijeci pisane 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel deblji, glat, sa vodenim znakom. 



evropskog porijekla. 
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Zbirka (fc^**). 9 



L. 109; 16 x 11 (13 x 7,5); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao, 
kvalitetno. Naslovi djela i poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. 



l.L.lb-28b 



ILM-I HAL LI SIRAGUDDIN 



Isto kao br. 9549/3 . 



Zavrsetak ovdje (1. 28b): 




2.L.31b-41a-b 



t**4 «=»>■»■ <?si U> 




Naslov prema rukopisu. 

Predaja iz vremena Muhammeda, a. s, koja govori o nekom kradljivcu 
i postupku prema njemu nakon smrti, na turskom jeziku. 

Pocetak (1.31b): 




Zavrsetak (L 41a-b): 



j.x»l c^*J t?l »}CJI <uJx j+Jlu iSkJkjl *M 



Na L 41b-44b nalazi se nekoliko dova. 
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3.L. 





Zbrika kratkih dova za razne prilike, na arapskom jeziku. 
Po£etak(L.41b): 

djlks^l j^Dl o^>lJ' JJI JJI LL*> 



J 



(i.45b)^!J^LJ- 

(L 45b) ol>Lo - 
(L 49b) ?J3 k *j* L felUtl - 
(1. 52a) ju~ Jl OJf SL^i 0 kffit- 
g*4J£ d>U^ J v*JjSU^> jAUkJ JUS'' SfegS JUT J> f J 1*1 * I** - 





Zavrsetak (L 61a): 





4. L. 62b-64a 



^JLlil Jio^T *aJL> j 

RISALA-I RUM I AHMAD EFENDI 



Istokaobr. 9533. 



Naslov u rukopisu:^-uil ju>f ^ jj **JL«j 



PoCetak ovdje (1. 62b): 




LjJ_-- ^^JU. »*>LJIj SjLaJlj (jrV_Ll*JI a!) .uJ-! :a)jI 



.^1 oUI o^jl v>Ij JjI o^jl o-> 




jjij, o^-l 




KA TALOG GAZI HUSREVBEGO VE BIBLIOTEKE 



5. L. 64b-80a 





Isto kao br. 9533. 












g i smirenog 



Kratka risala ili citat iz ti 
obavljanja namaza, na turskom jeziku. 

LavicX, 6048/1. 

Pocetak (1. 81a): 




Zavrsetak (L 83a): 




RISALA-I QAdI-ZADE 





Isto kao br 






RUKOPISI 




8. L. 90b-99a 



* lilt I |j JuUlc t&U jJJil JUm 

RISALA'I FIRMILI MUHAMMAD 
EFENDI NIN 'AQA'IDDAN I'TIQAD 



Naslov prema rukopisu. 

Risala iz islamskog vjerovanja, na turskom jeziku. Prema naslovu 





;i. 90b): 







r 7 f^* 1 




civ^l^Ll!AU! 0 ^uol^J! 

Na 1. 99b-102a nalaze se: Allahova lijepa imena, imena Bozijih 
poslanika koja su spomenuta u Kur'anu, imena poslanika Muhammed 
a.s., loza Poslanikova, a.s., sa oceve i majcine strane, loza imama Abu 
Hanife i dzenaza-dova. 



9. L. 102b-108a 



Gawahir al-islAm 




kao 



J l_7 1 - > 




Nal. : 




a se uci u muharren 



in 



Rukopis je bio u vlasnistvu Hamida sina Dervis-age 





: in 




(1 






L. 46; 22 x 15 (15 x 9); 7 redaka. Nash, krupan. vokalizovan, pisan u 
odvojenim redovima sa tri rijeci u jednom retku. Mastilo cmo. kvalitetno. 
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Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi zahvaceni vlagom, rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 
l.L. lb-13b 

k ILM-I HAL 

* 

Naslov na poCetku JU- ^ oUS" (3a 
Isto kao br. 9554/8 . 



2. L. 1 3b-46b 

J*j ij& 

ELLI DORT FARD 

Isto kao br. 9629/3. 
Zavrsetak ovdje (1. 46b): 

• - • 4S** \$H <jjs. M uM ***** Jfai t&Jfy : ij>j!l >' <y u^ 5 ^ 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9713. 



R-9379 



Zbirka (gj 



),3 



L. 31; 14,5 x 10 (11 x 6); 15 redaka. Nash, sitnijL Mastilo crno, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir svijetlozut, srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Listovi dohvaceni vlagom. Kustode. 
Povez koznL 



LL.3a-10b 




Fragment nekog djela iz fikha u formi pitanja i odgovora, na turskom 
jeziku. 
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Pocetak ovdje (L 3 a): 






• ' * J 





Zavrsetak (1. 10b): 





Na 1. lOb-llb nal 




se 




namaskih 




ilmihala, na turskom jeziku: 






2. L. 12b-21a 



'DLM-I HAL BI AT-TURKIYYA 



Kraci ilmihal, od nepoznatog autora, na turskom jeziku. Pocinje slicno 
djelu koje je napisao Muhammad b. Hamza al-Aydlnl Guzel$ehiri, umro 
1010/1601., iH 1116/1704. godine (v. Popara XVI 8911), Nas primjerak 





tin 



k (1.12b) 





Zavrsetak (1. 21a): 






jU> jJi-ojJjl Leo iiy 





uvu lijisi. auai t 




3.L. 22a-31b 



GAWAHIR AL-] 
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Pocetak ovdje (L 22a): 




Zavrsetak ovdje (1.31b): 




Ajloj *U> j-L>^j j4f <|L$ y&J J^J jW .J-JJ^ ^' : 



6 






it 



Prepisao nepoznati prepisivac 1161/1748. godine. 



Na 1. la-2b nalaze se nekoliko biljeski, te kraci 




r sure Mas 




R-4473 




L. 61; 20,5 x 15 (15 x 8,5); 13 redaka. Nash, kmpan, vokalizovan, 
pisan vjestom rukom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 

Kustode. 




1.1 




'ILM-I HAL LI ABU BAKR AL-ISLAMBULI 



Istokaobr. 9456/5. 

Zavrsetak ovdje (1. 9b): 
&2\ jAjil ^U>! <d± 






2. L. 9b-32b 



TUHFA AN-NABI WA HADIYYA AR-RASUL 



Isto kao br. 




RUKOPISI 








Isto kao br. 

Na t lb-2a ispisana Bozija lijepa imena 4-1 . L*J Li*), na 1. 2b-4b 

licni opis Muhammada, a.s. (^J 
imanu i lozi Muhanimeda. a.s.: 




) ana 1. 4b-5b biljeska o 




Na 1. 58a-61b nalaze se tiekoliko dova koje se uce pc 
farz-namaza, za obnavljanje imana, iiikaha i si. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Rukopis je bio u vlasnistvu Muhamed-efendije Alikadica 1898. godine 







L. 26; 14 x 10 (10 x 5,5); 13 redaka. Ta'llq, sitan. Mastilo crno, 

. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




porijekla. 
Bez poveza 






Isto kao br. 9554/7. 

ovdje (1. 7a): 





4l\ 
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2, 7b- 10b 




Komentar Bozijih lijepih imena (asma' al-husna). 




od nepoznatog autora. 
Pocetak (1. 7b): 




j-oUl oL^ &a JU Alt aJJI l^yjt ^ 






3 





UjLw- JU 4)] J^j ... jj^ul jijl jJb Aijjjl cULJ -l^j L s*^l 





Na Is 12b-15a nalazi se fragment djela o tumacenju snova (^U^xr ), na 



turskomjeziku (...Jjl ^j>^l *Ji.l 6 -u^ji 

Na L 19b-24b nalaze se stihovi raznih pj 
jeziku kao sto su: 




uglavnom na turskom 




JJI 






1 j 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



AL-FATAWA AL-BAZAZIYYA 





Muhammad b. Nasruddin 



:e fetvi, koju je na arapskom jeziku sastavio 

nad b. Sihab b. Yusuf b. ' 





ir 



al-Kardarl, al-Hanafi, Ibn al-Bazzazi, umro 827/1424. godine. 



H. H. I, 242; Ahlwardt IV, 4823; GAL II, 225; Kibns 331, str. 208. DobraCa 



11,1681. 



Pocetak ovdje (1. la): 

sj?j i xm\ j jjVi ~ms s$$i 



(1. 2b) . . . 
Zavrsetak ovdje (1. 14b): 








... & uii i ^ ^ h j 



L. 14; 26x17,5 (19x11,5); 26 r 




Nazivi 




'liq, sitniji. 

ja pisani crvenim mastilom. Papir zut, srednje 




glat, bez vodenog znaka. Listovi zahvaceni vlagom, osteceni, rasuti po 
lagama, sa originalnom folijacijom 12 + 19 + 23-28. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9717 



R-5277 



Zbirka 




L. 305; 20 x 14,5, (14,5 x 7,5); 19 redaka. Nasta 'liq, sitniji. Mastilo 
crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 




svijetloiut, tanak, glat, sa vodenim znakom, ev 
zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez ko2ni, bez preklopa, na hrbatu naknadno ojacan koiom crvene 
boje. 
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Zbirka fetvi koje je izdao c Umar b. 'All b. Faris al-Qattanl al-Kinanl, 
Skaguddln, poznatiji kao Abu Hafs i Qari' al-Hidaya, umro 829/1426. 
godine. Fetve je sabrao i po poglavljima sredio autorov ucenik, 




1111 am al- 





umro 




i Km 




o je 



H. H. II, 2034; Ahlwardt W, 4824; Brockelnwnn, G II, 81 i S II, 91; A. M. I 
782; Kahhala ViT, 300-301; Dobraca tf, 1686; Popara IX, 7734/3; XVI 
Koprulii £ 652/2 i 21, 1588/3; La vic X, 6099/1; az-Zahiriyya % 26-28. 






. . . 1*4** J *I cJU lij :ol>f . . »JU«J a*M ^fl 

Zavrsetak (1. 126a): 




Prepisao Ahmad b. as-sayh al-Gaffar 
(Ayyub-Turska) 2. sa'bana 1073/12. mart 1663. godine. 



>l \3* \j^> 




na 




2. L. 128b- 147a 



RISALA FI AL-HUDUD WA AT-TA'ZIR 



Risala na arapskom jeziku o seriatskim kaznama. Napisao Muhammad 
b. Ilyas CiwI-zade, umro 954/1547. godine. 




Pocetak (1. 128b): 



r 




> Stt^l >Jl* ^1 Jx r -£jlj ijUIIj pJbJI JjLdl 4t JlJ-I : Jjl 



Zavrsetak (1. 147a): 

JLii j auL-ll y^-^u iS^UI ^ 4 






A^aJI tJ ^ V *kai 



U 
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Zbirka fetvi sastavljena na osnovu odabranih citata iz drugih 
relevantnih djela, na turskom jeziku. Autor je pojedina poglavlja, prenio 
iz odredene zbirke fetvi, i ovdje ih poredao kao posebnu zbirku. Na kraju 



svakog poglavlja (yik-0 naveo je izvor iz kojeg je preneseno 
poglavlje. Djelo nema uobicajenu hamdelu lii uvodiii dio. 





(1. 151b) % Loj SjUVI 

Zavrsetak (1. 239b): 



Na L 240b-251a nalaze se citati iz drugih djela, primjerci fetvi koje su 

irii-zade. Muhammad Sa'duddln i druei: 




oLJ juu Cl ... L 






*di4" C.M c 1 -^ 1 r>* 





4. L. 252b-253b 





MARHUM 




Kratko 



komentar arapskog teksta. Na turskom jeziku 



muftija u Sofiji Cerkes-zade. Nije jasno da li ovo komentar 
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djela koje je napisao na arapskom jeziku ili je on pisao na osnovu 
prijevoda i komentara nekog djela na arapskom jeziku. Djelo je nastalo u 
prvoj dekadi rebiul-evvela 1150/avgusta 1737. godine. 

Pocetak (L 253b): 



Zavrsetak (L 253b): 




*> b-U>ul ia—b U^**-* j-^^JI J_^i Jj4^i $**4£ 



ojij i?L.j ^> & $n ^ ^ jjiji ^ a>i>i ^ ii 




Na 1. 254b nalaze se stihovi naseg p 



Slijedi 16 neispisanih listova. 




5.L. 255b-282b 



AHWALAL-ARBA'IN 



Isto kao bi\ 54 1 5/6 . 



6. L. 299b-300a 



AR-RISALA AL-MANZUMA FI AL-MIRAT BI AT-TURKIYYA 



Spjev na turskom jeziku o diobi nasljedstava. Prema posljednjoj 
recenici moglo bi se zakljuciti da je autor Ramzi-zade, cija nam je 
biografija nepoznata. 

Dobmcall, 1814/2. 

Pocetak (L 299b): 



&i ^C>\j *.L>\j ^u^b ji j±j 4» J^-j J* 








(1. 300a): 

»*LS <g&j Jjll ptfctl • UaJI pf$ ^lyUI 
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Vlasnik rukopisa bio je Isma'il b. 'Isa b. Sulayman iz Sarajeva 
(biljeska i pecat na zastitnom listu 3a). 

Na zastitnom listu la ime, vjerovatno vlasnika rukopisa: MuhlisI 
an-NazIr: M)\ LS ^J^ ^JUJI 



9718. 



R-3 1 20 



FATAWA MU'AYYID-ZADE 



Zbirka pitanja s podrucja fikha (al-niasa'il), koja je sluzila kao izvor 

? fetvi. Sabrao po raznim 
'All al-AlmasiyawL Mu'ayyid-zade, umro 922/1516. godine. 

Dobraca U, 1694; az-Zahiriyya II, Kairo I, 450, O. M. I, 355, Brockelmann, S 





II, 227; KaMiah V, 155; Koprulu I, 691; Gayhan II; 773; LavicX, 6103. 
Pocetak (1. lb): 

3LJU <ui j+lxj im\^3\ **~J Coo^i Ijj-Lo lij - SjlfklL lAfd\ JjLII :<aJjl 

Zavrsetak ovdje (1. 229a): 





.<_£>U- % V * Vyij djjjj U^-ut j LLo- 

L. 232; 19,5 x 12,5 (15 x 7.5); 23 retka. Nash, sitan. pisan ostrim perom i 
uvjezbanom rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Mnoge rijeci nadvucene 
isprekidanom linijom crvene boje. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim 

viza 






Povez kozni, ocuvan. 

Rukopis se zavrsava kolofonom gdje su navedeni podaci da ga je 
prepisao Ahmad b. 'All, poznat kao Garibl, zamjenik kadije u mjestu 
Mentese (?) u mjesecu sa'banu 1096/ julu 1685. godine (1. 229a): 

VI jru j$t&U Jb ch 3*4 4? J! C 1 ^ 1 V 4 ® 

Na zastitnim listovima 1-5 sadrzaj djela u iscrtanim tabelama a na 
zastitnom listu 8a popis 60 djela iz kojih je autor sastavio ovu zbirku. 

Bivsi vlasnik al-Hagg Mustafa Busnawl Gradacanicawi (biljeska i 
pecat na 1. la.) 

Na 1. 229b-232b duza biljeska ili citat iz nekog djela iz nasljediiog 
prava. 
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olj Ju> J j Li 




FATAWA mit ayyid-zAde 



Istokaobr. 9718. 



Tri odvojene lage ovoga djela. 
Zavrsetak ovdje (1. 25b): 



L. 11+8+8; 19 x 11,5 (12,5 x 6); 23 retka. |k% sitan, pisan vjestom 
rukom, veoma lijepo slozen. Mastilo crno, kalitetno. Istaknute rijeci 
nadvucene a ukupan tekst uokviren tankom crvenom liiiijom. Papir bijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama ima 



nesto komentara teksta. Listovi sa originalnom folijacijom i to prva laga 
1-10, druga 32-39 i treca 112-119. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Na zastitnim listovima lb-2b na pocetku djela nalazi se sadrzaj. 

Na 1. la biljeska da je rukopis otkupio Mustafa b. Muhammad 
Baqal-zade iz zaostavstine al-hagg 'Utman-zade-efendije: 




9720. 




Zbirka (gj**-o), 3 



L. 250; 22,5 x 14,5 15- 25 redaka. Ta'liq, sitan, veoma lijep. Mastilo 
crno i crveno. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenim 





Povez polukozni, novijeg datuma. 



1 . 




MUNTAHAB MIN I 




Izbor iz raznih fikhskih djela, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
sastavljaca. Naime, autor je djelo podijelio na poglavlja i poceo ih 
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naknadno popunjavati citatima iz fikhskih djela, uglavnom fetvama. Ni 
jedno poglavlja nije kompletirano. Mnogi listoviostali su prazni. 

Pocetak (1. lb): 

<Jjk> Vj % Jl^j ^ 6jJlJ! ls ^jj rJ >lJ! ^iJu y^lUJ ftjl^iJ! ujUS - :JJ 

I 




Zavrsetak (1. 230b): 






2. L. lb-233a-234b 





nrema 




: b-u> 




Kasida na arapskom jeziku u vidu 




dove. Prema naslovu 



napisao izvjesni Begzade. Postoji mogucnost da je autor Mustafa-efendl 
Bakzade, umro 1200/1786. godine (O. M. il, 46). U popisu njegovih djela 
ne nalazimo ovu kasidu osim napomene da je pisao poeziju na arapskom 
jeziku. 

Bratislava 390, str. 272. 

Pocetak (1. 233a): 



Zavrsetak (1. 234b): 






tt£tt*g^l >Lo Jjjlj :6>| 



Na 1. 234b-235b nalazi se jos jedna kasida slicnog sadrzaja, bez 




Zavrsetak (1. 235b): 



1 
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jJLLil oLlJI 




Isto kao br. 




Zavrsetak ovdje (I 








Na L 238b-248b nalaze se biljeske i citati iz raznih djela. 
Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Bivsi vlasnik Hasan-efendJ Fara'idi (L 250b): 




* p 




— 




972 1 . 



fatAwA Abu as-su'ud 



R- 10249 




je na turskom jeziku napisao sayh al-islam Abu 
as-Su c ud Ahmad b. Muhviddin Muhammad b. Mustafa al-Askalibl 

* * mi * * * 

al-'Imadl, urn. 982/1574. godine. Fetve Ebu Su'uda su mnogo koristene 
te je zbog toga i sastavljeno mnogo zbirki njegovih fetvi. Ovo je jedna od 
njih. Ne nalazimo ime sastavljaca zbirke. Nepotpun na pocetku i kraju. 







i ovdje (L 







-dtebl c«btf 







L. 




x 18 (23 x 9,5); 




Mastilo crno, 



dobrog kvaliteta. Nazivi poglalvja 

mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, e 
porijekla, Listovi zahvaceni vlagom, osteceni po 
ispreturani. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. 
Povez kozni sa preklopom, otkinut od knjige. 






L. 21; 26 x 15 (18 x 8,5); 29 redaka. Nastaiiq, sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 

crvenim mastilom. Papir tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. rasuti. osteceni. 





L L. lb-lOt 





-SU'tJD FI AL 




Fetve sejhul-islama Abu as-Su'uda, umro 982/1574. godine, na 
turskom jeziku, u vezi sa raznim pravnim problemima iz vremena sultana 





t Fetve si 



navedene u uobicajenoj formi: pitanje-odgovor (o 




• 



MfSIIlK 



11 




Brockdmann, G % 439; Ricu, 248; Dobraca % 1 727/1; az-Zahkiyya B, str. 
184-185; §e§en 18, str. 9; Karatay u 1848, V; Viesbadcn xh&i, 345-347, str. 
274-275; Popara 5672/4. 

Pocetak (L lb): 



(jyJ)l&S JPjS. «U^Jj^a> pJikL _>Jj*L~ jl-iLc-^ ... urdUJI L>j Jj JuJ-hJjl 



Zavrsetak: (L 10a): 



2.L. llb-12a 

MANZUMA FI AL-MASA'IL AL-LATI 
YAKUN AS-SUKUT FIHA RIDA 



Kratki spjev o seriajtsko -pravnim pitanjima u kojima se sutnja tretira 
kao pristanak. Na arapskom jeziku sastavio 'Abdulbarr b. Muhammad b. 
Sihna al-Hanafl, Abu at-Tana\ umro 921/1515. godine. 
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Dobraca 27, 1454/4. 

Pocetak (1. 10b): 




3.L.13b-21a 



TARGIH AL-BAYYINAT 



Rasprava o sudskom postupku i uvazavanju jaceg dokaza u 
slucajevima kada se pojavi vise suprotnih dokaza. Napisao na arapskom 
jeziku 'Abdurrahman b. Ayyub b. Sulayman as-Saruhanl ar-Rumi, 



A 



iji kao Hisali, umro 1087/1676. godine. 



Brockelwann, S II, 948; O. M. I, 295-296: Kahhala V, 127; az-Zahiriyya I, 
201-202; A. M. I, 550; Dayl I, 281: Dobraca II, 1480/1; §esen, 271, str. 187; 
al-Giburll, 1246, str. 396; ar-Riyad, str. 3;Popara IX, 5418/2; Lavic X, 6118/2. 

Pocetak (L 13b): 

til - jl til til 

» Juuj i,y±> J \ foj j> -U-*-o ^Js, I jL^iJlj 4 jLu^-VI j jUjJI |» .fee- iJJ -U-^-l :aJjI 

til ti* * til 

Zavrsetak ovdje (1. 19b): 









na podataka o 
Na L 19b-21 biljeske na arapskom jezi 



-bega i Begzade Dumisic iz Baiije Luke. 
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TursM 



9723 , 



FAT AW A AL-USKUBI 




Zbirka fetvi na turskom jeziku. Sabrao Pir Muhammad b. 'Abdullah 
al-Uskubl, umro oko 1030/1620. godine. Pisac je rodom iz Istanbula a bio 
je muftija u Skoplju i Solunu. Neki katalozi navode da je umro 
1020/1611. godine (Gayhan II, 805-806). 

Dobraca II, 1729; az-Zahiriyya % 188-189; Dayl II, 155, Kako t, 70; Es'ad- 
'; M. Tureyya, SO IV, 142., Kibns, 31; Gayhan II, 805-806; LavicX; 6127. 

se nalazi originalna folijacija od 8 dolSO. 

Na pocetku nedostaje 8 hstova. 
Pocetak ovdje (1. la): 





Zavrsetak (1. 172b): 



j>\ tj£j#* J-^l ^ j>\ gjj ^ o ajL^ ^ oULil uL^^ ^jLuUI 

L. 195; 20,5 x 14 (14,5 x 7,5); 25 redaka. Ta'llq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i rijeci ih ,„ 4 i o 

pisani crvenim mastilom. Papir zuckast, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi rasuti, zahvaceni vlagom. Kustode. 




Bez poveza. 




ih b. 'All b. Muslihuddin 10. 






a^a^^I...)^ 



Na 1. 173a-b nalazi se popis sultana Osmanske carevine a na 1. 



176a-190b fetve i druge biljeske na turskom jeziku. Na marginama 
pojedinih hstova nalaze se fetve muftija iz nasih krajeva: Mustafa iz 
Sarajeva, 'All iz Prusca; Muhammad, kadija u Sarajevu, Ahmad, muftija 
u Sarajevu i drugi. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 






Isto kao br. 9723. 



Na listovima se nalazi originalna folijacija od 96 do 125 
Pocetak ovdje (1. la): 






(1. 5b) ij~Jx j l+£-j£ liyu J\ gUtq jXJI oL. - 

(1. 8b) ... 

(L 13b) oj-b! £\j> bj&i a>JI jVjl bsjjx>s. jjj Zk^uc okS' - 
(1. 16b) aJjU^. j^j! ^ ojJjl Oji Juj ik^-c . L^iJI ^UT - 
(L 22b) . . . 6-^>J dLsi jSL ftp* Ui&\ - 





.... L^L^Cry^J^ JUi Ui*^>>JI JU 

L. 20; 20 x 14,5 (20 x 14,5); 23 retka. Nash, sitan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 

Bez poveza. 

Na margini L 13a nalazi se biljeska pisana crvenim mastilom u kojoj 
se navodi da je prepisivac Muhammad, muftija u Aqkirmanu: 

jL> ^SoL ^y^l -Uj*-o ^JiiJI bjj> 

Iz biblioteke muftije Abdullatifa Dulbije iz Ulcinja. 



9725 



R-5815 



Zbirka 2 



L. 9; 20,5 x 13,5 (15,5 x 9); 25 redaka. Nasta'liq, sitan. Mastilo crno i 
crveno. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 



RUKOPISI 



1. L. lb 






naslov ispisan crvenim mastilom: 






fetvi na 




Kamaluddin. umro 



kao kadija 



nemuslimana u islamskoj drzavi. 



IV. 



Pocetak (1. lb): 




Zavrsetak (1. 6b): 



2. L. 6b-9a 



AL-FATAWA LI AHI-ZADE 



Fetve koje je na turskom jeziku izdao Ahi-zade, 'Abdulhalim b. 
Muhammad ar-Rumi al-Qostantinl, umro 1013/1604. godine. 

S. O. EI, 302. 

Pocetak (1. 6b): 

m)J <^>l ^>>yl fciu# (JJ^il Oi-JI <jr^ O^L^ M j>y jl 



t&ttttflt j-^.U> ^J^ua* tf-uil ftA^jbi j-lH^ UI>xJ^ ^MjSm #M> 



Zavrsetak (L 9a): 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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FATAWA YAHYA EFENDI MINQARl-ZADE 



ziku 



Zbirku 



ucenik 'Ata'ullah Muhammad kako je navedeno u uvodu djela. Ovdji 
nedostaje uvodni dio. Djelo je poznato i pod naslovom 





Wiesbaden XIH4, 80; Dobraca, % 1742, Rieu, 16; Salnama, 501. Mawlana 
2$ 903; TUYATOKTV, 2961; Kibns, 27; Gaylan iZ 783; LavicX, 6138. 

Pocetak ovdje (1. lb): 
Zavrsetak (1. 451a-b): 



L. 361; 27,5 x 15,3 (19 x 9); 31 redak. Ta'liq, sitan, pisan izvjezbanom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 



-venim mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Na pocetku manji unvan u obliku kupole, sa 
cvjeticima u zlatnoj, crnoj i zelenoj boji. Tekst na prve dvije stranice 
uokviren sirom zlatnozutom a na ostalim hstovima dvjema tankim 
crvenim linijama. Listovi osteceni na donjem dijelu. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao Mustafa b. Piri Istanbul!, sljedbenik 'Abdurrahlm-dedea, 
krajem zul-hidzdzeta 1093/decembra 1682. godine (L 361a): 




\j\ J JU4J-1 4111 JJ! oyu Joj^lj £1 >J! £>j & 

iL la nalazi se fetva banjaluckog muftije Muhammad-eft 

lis bio u 






Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



9727. R- 10275 

Zbirka {*j***),2 



L. oko 340; 32,5 x 21 (24 x 10); 27 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo 

crao. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
zut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
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zahvaceni vlagom, znatno osteceni, rasuti, 
raspadanja. Prvo djelo nepotpuno na kraju. 





u 



• 




l.L lb-339b 






Isto kao br. 9726. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



t5i ^» >W J J 



J 



Zavrsetak ovdje (1. 339b): 



2. L. 99a-326b 



FATAWA 'ALI EFENDI AL-CATALGAWI 



Zbirka fetvi koju je napisao sayh al-islam 'All b. Muhammad 
al-Catalgawi, urn. 1103/1691. godine. Zbirku je kasnije po poglavljima 
sredio Mahraud-efendi b. Muhammad el-Galipoljl 1104/1692. godine. 

Zavrsetak kod pojedinih primjeraka je razlicit jer je negdje prepisivac 
izostavio jednu fetvu ili promijenio njihov redoslijed. Ovdje smo se 
rukovodili sa zavrse 




ozima. 



0. M JX 61; Kairo f, 69, Dobraca iJ, 1745-1757; Sescn, 334; Topkapi TY, 
292; Kopriilu ffi, 123-124; Karatay, 292-298; Gayhan 27. 783-784; LavicX, 5893. 

Pocetak (1. lb): 

Jlj .u^o aJJU- ^> JU f XJIj .adUJ! uj Jj .uJ-I :aJj! 






o prepisiv 





ni mjestu prepisa. 



ned-bega i Bee 




L. 82; 16 x 15,5 x 7,5); 15-25 redaka. Nasta'llq, sitniji. Mastilo cmo. 
Papir bijel i tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi neuvezani. Kustode. 



Povez po 




vanjske stone oblozene ebru papirom. 



l.L 4b 




51b-77 



a 






Zbirka fetvi na turskom jezi 
neke zbirke fetvi. 

Pocetak ovdje (1. 4b): 



a ne za 






^1*1)1 



JUjoI -olil ^.i dJJjfc jj-** g» ^jjSxjt «uJjl Oji -U* y>L>l ftJi^j 










Prepisao dio ove zbirke Mustafa al-Mostarl mjeseca rebiul-ahira 



1112/septembra 1700. godine (biljeskana 1. 76a). 
Fetvu na L 76b potpisao je al-hagg 
Na L 67b pecat sa tekstom: 




ija u a 




vu. 





2. L. 22b-31a 



AL-FARA' ID FI HALL AL-MASA'IL WA AL-QAWA'ID 



Isto kao br. 9643/1 . 
Pocetak ovdje (1. 22b): 




Zavrsetak: (1. 31a): 




Na listovima se nalazi originalna folijacija od 1-10 



RUKOPISI 



415 






[ AL-BAYYINAT 




Vise krafkih rasprava, odnosno citata iz razlicitih djela o 
serijatskih sudova u slucaju oprecnih dokaza. 

Pocetak (1. 32b): 



Zavrsetak (L 35a): 













Zavrsetak: (L 326b): 






. . . O j^-mj OjJj I <uj I j 



Na L 81b. nalazi se veci ovalni pecat sa tekstom na bosanskom i 
arapskom jeizku: Muliamed-aga Aganagic, trgovac iz Sarajeva. 







Zbirka fetvi na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Zbirka nema 
uobicajeni raspored po poglavljima iiiti su fetve podijeljene tematski. 
Vise lici na biljeznicu nekog kadije koji je za svoje potrebe sakupljao 
fetve iz raznih izvora. Ispod fsvake etve naveden je izvor, djelo iz kojeg 
je preuzeta ili muftija koji je izdao fetvu. Uglavnom se radi o fetvama iz 
obligacionog prava (zemljisni odnosi, nasljedstvo i si.). 
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Pocetak ovdje (1. lb): 



Zavr§etak(l. 113a-b): 



L. 113; 19 x 11,5 (16 x 8); 17-21 redaka. Ta'ig, sitniji. Mastilo crao, 




♦ A 



evropskog porijekla. 



tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9730. 



AL-FARA'ID AS-SIRAGIYYA 



R-10184 



Naslov na pocetku djela pisan crvenim mastilom: 
.^jUlJI Jugji J^e ch ill I gfj*. MUJI g^jJl J^JJ ^1 >)l 

Is to kao br. 9664/2. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



L. 24; 18,5 x 12,5 (11,5 x 7); 15 redaka. Nasi, sitniji, pisan vjestom 
rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenim mastilom. Papir bijel, glat, bez vodenog znaka. Listovi 
rasuti po lagama. Kustode. Na marginama listova nalaze se komentari 
teksta pisani rukom istog prepisivaca. 

Bez poveza. 

Prepisao Salih b. Mustafa 




Na 1. 24 dvije biljeske iz nasljednog prava. 




R-10258 



AL-FARA'ID AS-SIRAGIYYA 



Isto kao br. 9664/2. 

L. 18; 21,5 x 14 (18,3 x 8,7); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren 
tankom cr venom linijom. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepsiivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 






Isto kao bi\ 9664/2. 
Zavrsetak ovdje (1. 15b): 




j * • ' 





L. 15; 15 x 10,5 (11 x 6); 15 redaka. Nash, sitniji, pisan izv 




rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavija pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi djelimicno osteceni. Prva dva lista dopisana kasnije 
rukom drugog prepisivaca. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-5577 



SARH DIB AGA AS - S IRAGI Y Y A LI MAGHUL 




Jl^iJ! v.br. 






nenoznatoe ai 




na ar 






prava. JNas pnmjer 





jeziku a ostatak na turskom jeziku. Na turskom jeziku autor, takoder, uz 
komentar uvodnog dijela >-u^_> ? navodi primjere za rjesavanje 

pojedih slucajeva iz islamskog nas 
nepotpun na pocetku. 

Pocetak ovdje (L la): 
Zavrsetak (L 83a): 




• * ♦ 






otlb. 



r/\r 



A/ri 
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crao, 




L. 157; 20 x 14 (17,5 x 10,5); 22 retka. TaTiq, sitniji. 
kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, ev 
porijekla. 

Neki prepisaiii dokumenti datiraiii su 1203/1788. godine pa bi to 
moglo biti i vrijeme nastanka ove zbirke. 

Povez polukozni. 

Preostali listovi rukopisa uvezani su obrnuto. 
Na j; 83b-94a nalaze se citati iz raz !i " 





ami 




miilBirsi 



icima, komentari nekih 




nja o 




o 




prilikom podjele imovine umrlog i is 
za propustene vjerske obaveze) i si. 

Na 1. 94 biljeska i pecat, prepisivaca, mozda i sastavljaca i vlasnika 
ove medzmue: Salih Sidql, (Mahmutkadic) kadija u Bosni. Biljeska je 
ostecena prilikom uvezivanja rukopisa pa se ne moze u potpunosti 




#311 



...) J. 






r t t 




lvJ.UK...) 




Na t 95b-117a nalazi se zapocet a nedovrsen prepis nekog 




a je manj 



ovoga rjecnika a u nastavku drugi tekst i to pisan u obrnutom smjeru. 




Na L 120a- 157b ispisani 




vi razlicitog sadrzaja, uglavnom 



biljeske, citati iz drugih djela, gramaticka analiza nekih recenica, te 
biljeske iz nasljednog prava. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



9734 



KITABFIAL-FARA'ID 



R-10264 



Opsirno djelo iz nasljednog prava na arapskom jeziku, od nepoznatog 
sutora. Djelo je nepotpuno na pocetku a osteceno na kraju, tako da ga je 
tesko identifikovati. Fali 120 listova. Pisano je u formi hipotetickih 
pitanja i odgovora iz nasljednog prava. 

Pocetak ovdje (L la): 
J*J)\ J cr* &ft *>jj Sjj J>j oLo IS] s SJ .*U J ^ 
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- 





a*i J^n . . . ajii Mis* ^ ^. ^ ousui 114J ^1 ^jji ol^ji ^ jjm 

U*-c ^wol ^jj'i 

L. 56; 20 x 13 ,5 (16 x 8,5); 19 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom 




dobrog kvalitete. Nazivi poglav 




pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Posljenjih pet listova osteceni na sredini. 
Listovi dohvaceni vlagom. Kustode. 

Povez polukozni, sa preklopom, naknadno popravljan na hrbatu, 
odvojen od knjige. 

Podaci o prepisivacu i godini prepisa osteceni i nisu citljivi. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 




9735. 



R-4398 



MAFHUM FARA' ID 



Naslov napisan na hrbatu listova rukopisa. 

Opsirnije djelo iz nasljednog prava, na turskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Djelo nema uobicajenu hamdelu. Pojedina poglavlja preuzeta su 

iz djela J^\J tJuj> 
Podetak (1. lb): 

& ±>jj c^jj U&j* j^jI i&LJI fji 



iu>lj c~*j 4il ^ $51 ^.1 Jj^o Cwyo j£] ^ y> o^Jjjj J5Li* ^LiS 
Zavrsetak (L 105a-b): 




jlj J^VI jLxtb ULaJl aIs** „U£-j jLbVI jL^b dLMjJ 
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L. 109; 22,5 x 16 (14,5 x 8,5); 21 redak. Ta'liq, krupan. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir svijetlozut, razlicite debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 



Povez polukozni, sa preklopom. Korice sa vanjske i unutrasnje strane 




Prepisao mostarski muftija Osman Fara'idI, bez godine i mjesta 




ljeska na L 






Rukopis je bio u vlasnistvu Mustafa-efendije Muhibica, imama u 
Sarajevu: 

Za Biblioteku poklonio Ibrahim-beg Halilbasic, advokatis Sarajeva. 




MAS A' IL FI AL-FARA' ID 



R-6234 



Fragment 




djela iz islamsko 





prava, na turskom 



jeziku. 



Pocetak ovdje (L la): 




ak ovdje (1. 19b): 



... aLUI a-JjI <u;l>Lc Lrl o <J\ M J\j ji 4s>l gL>l f£> 

L. 19; 20 x 14 (14,5 x 9); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 



;tilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi po 





mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, ev 




porijekla. Listovi sa originalnom 
Bez poveza. 




omod 31-49. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



E) POSTUPAK PRED SERIJATSKIM SUDOVIMA i 
EPISTOLOGRAFUA (ADAB AL-QADI WA AS-SUKUK) 



Arapski 




MU'IN AL-HUKKAM FIMA YATARADDAD 
BAYN AL-HASMAYN MIN AL-AHKAM 



R-8989 



Opsirao djelo o postupku pred serijatskim sudovima. Na arapskom 



jeziku napisao 'All b. Halll at-TarabulusI 'Ala'uddln Abu al-Hasan 





a u Jerusalimu, umro 844/1440. godine. Djelo je 



podijeljeno na tri dijela /qism/ i vise poglavlja. 

H. G. Z£ 1 745; Brockelmann, G U 82; S % 91; Dobraca 21, 1267-69. 

Djelo je nepotpuno na pocetku i kraju. 

Pocetak ovdje (L la): 



U*jl>L * LJL^VI pjy^j il^jiJI L^lIJI gj^il i^aiVl ^ J-^ai; Lo jLjj jJjJI 




f l£>Vl g» uu-^-l Cry. UJ lw- J 

Zavrsetak (1. 115a): 



L. 115; 19,5 x 15 (15 x 7,5); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta, na mnogim mjestima razljeveno. Nazivi poglavlja 
pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 




* 



mil 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Prva tri lista ostecena u gornjem dijelu. 

Turski 




R- 10243 



Djelo o postupku seriatskih sudova, na turskom jeziku. To su, ustvari, 
obrasci za pisanje razlicitih sudskih rjesenja. Napisao Muhammad b. 
Mustafa b. Mahmud Hagib-zade al- Istanbul!, umro 1100/1688. godine. 
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Dayl I 185; OM II 301; Karatay, 318; 
Gayhan 11 750; Lavic X, 6287 i XIV, 8077. 





Pocetak (1. lb): 



Zavrsetak (1. 130a): 




L. 145; 26 x 15 (17 x 8,5); 29 redaka. Ta'liq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crtio, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni 





Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na zastitnim listovima 1-15 na kraju rukopisa naknadno nevjestom 
rukom dopisani obrasci murasele i drugih dokumenata gdje se za primjer 
navodi Banja Luka. 

Na zastitnim listovima l-5a na pocetku rukopisa sadrzaj djela i 
nekoliko fetvL dopisane rukom drugog prepisivaca. 

Prema biljeskama na L la i 2a vlasnici rukopisa bili su: Husayn, 
zamjenik kadije u Halepu, Ahmad Muqim-zade, Yahya Muqim-zade i 
Husayn, sljedbenik Zaynurabidin-efendlje: 

*Jj .^01 vJ* v^ 1 ?«W ^ l^-^ •M 1 




Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 



9739 



r 



R-6099 



BIDA'A AL-HUKKAM FI IHKAM AL-AHKAM 



Istokaobr.9738. 

L. 96; 21,5 x 16,6 (17 x 8); 25 redaka. Nasta'liq, sitan, pisan vjestom 
rukom, lijepo slozen. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i 
istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama pojedinih listova 
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nalaze se fetve sarajevskog muftije Muhameda te druge biljeske dopisivane 
kasnije rukom drugog prepisivaca. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu, 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na h 94a-96b nekoliko obrazaca pisama i citata iz tefsirskih djela. 

Rukopis je otkupljen 1977. godine od HifzL-ef. Suljkica, imama iz Zvornika. 






_ 




Fragment zbirke sudskih dokumenata i obrazaca pisama, na turskom 
jeziku. Dokumenti se odnose na Bosnu a potje£u iz 1213/1798. godine. 

Pocetak ovdje (1. la): 




4 gjtf? «*• <^j> **j4>i ^rtlfe- 




• . . 





Zavrsetak ov 




^1 tSjijj J J7 > 



i* ~ 




L. 22; 23 x 15,5 (17,5 x 10); 11 redaka. Ta'liq sa mjesavinom diwani 
pisma, krupan, pisan vjestom rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi 
dokumenata pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi neuvezani, zahvaceni 
vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 







Fragment zbirke od 25 dokumenata i sudskih isprava, na turskom 
jeziku. Dokumenti su nastali oko 1214/1799. godine kada je datiran prvi 
dokumenat u zbirci, a odnose se na gradove Sarajevo i Mostar. 
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Na pocetku djela nalazi se kolofon, 
je zagubljeno. Kolofon glasi: 




,1 



I) 1*1 I I it 











cJU" 



Zavrsetak (1. 8b): 



L. 8; 22,5 x 11,5 (19 x 10); 27 redaka. Ta'llq, sitan, pisan ostrim 
perom. Mastilo cmo. Nazivi dokumenata pisani crveiiim mastilom. Papir 
bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 



ni, bez kus 




Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




R-9233 



u 5 si M Jli.Ul v it ! u6jll ( il>i 



MIZAN AL-MUDDA ' A Y A YN FI IQAMA AL-BAYYINATAYN 



Krace djelo o postupku pred sc 



1 * 




ma kada dvije stranke 



pred sudom potrazuju istu stvar sa istim tj. jednakim dokazima. Napisao 
'AbdulbaqI b. sayh al-islam Muhammad b. 'Abdulhaklm al-Bursawi, 
Asirl-zade, zivio u XII-XIII stoljecu. Uvod djela je na turskom a ostali 
tekst na arapskom jeziku. 

A.M. I 497; O.M.I 231; 

Pocetak (1. lb): 

.. .d j ** *a. a3 j y^y^ 6 l^^-I j*** 
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L. 12; 23 x 15,7 (19 x 10,5); 28 redaka. iVasA, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Mnoge rijeci ispisane ili nadvucene crvenim mastilom. 
Tekst pisan u vise tabela razlicitih oblika. Papir bijel, deblji, glat, sa 

vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. 
Kustode. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ili mjestu prepisa. Na kraju djela 
se spominje seyhul-islam Muhyiddin-efendi ClwI-zade kao izvor iz koje 
su uzimana neka tumacenja u ovom djelu. 





SAKK SARAYI 



R-6024 




l sudskih 



lepoznatog autora. Nepotpun na 
Pocetak ovdje (1. la): 






L. 19; 24 x 17 (19 x 10,5); 19 redaka. Ta'liq, sitan, pisan tupim perom. 



Mastilo crno, slabijeg 




rjeci pisani 



crvenim mastilom. Papir 
evropskog porijekla. 




vi poglavlja i is 
^ ! - 1 deblji, glat, sa vodenim znakom, 



iiii ij 




Bez poveza. 

Prepisao Hasan-efendl b. Salih-efendl Zafarll-zade 11. redzepa 




.majal818. godine (1. 19a): 



If 







.rrr 
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Naslov prema mkopisu (L la). 

Dva obrasca pisanja vakufname na turskom jeziku. 

Pocetak (L lb): 





■ 65 'A^O. 







23 retka. 7a Tig, krupnij 



crao 




9745. 



R-709 



KITAB as-sakk 



Knjiga formulara za pisanje sudskih isprava (sakk), od nepoznatog 

astitnom li 





Svi primjerci obrazaca za sudske isprave su uzeti iz zbivanja u Bosiii i 
Hercegovini, uglavnom iz Sarajeva i okolice iz XVII i XVIII stoljeca, na 
osnovu cega zakljucujemo da je sastavljac ovoga 




Dobmca il 1942; Lavic XIV \ 8061. 
Pocetak (1. lb): 



t • r > C-J 




4 
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Zavrsetak (1. 320b): 






x 15 (15,5 x 10); 17-27 redaka. 



liji. Mastilo 




1 



crno. Istakiiute rijeci pisane crvenim mastilom ili nadvucene crvenom 

im znakom, evropskog 






linijom. Papir tamnobijel, 

porijekla. Obrasci dokumenata pisani izmedu 1194/1780. i 1224/1809. 
godine. Najcesce se spominju Sarajevo i Taslidza (Pljevlja) kao mjesta na 
koja se odnose dokumenti. Inace, ima puno konkretnih slucajeva pa je 

ovaj rukopis veoma vrijedan za proucavanje proslosti nasih krajeva. 
Povez polukozni, sa preklopom. 

Prepisao Salih Sidql b. Mahmud, kadija u Sarajevu (biljeska i pecat na 





Rukopis je uvakufljen kao evladijet muskim potomcima Muhammadu 
i Mahmudu (biljeska na L la) ali se ne navodi ime vakifa. Na 1. 2a nalazi 
se pecat da je rukopis uvakufio Hasan-efendl Bojo-zade { Cr ^> olj ^ OSj 



Vakuf Asim-bega Mutevelica. 




R- 10245 



S AKK MUHAMMAD HULWI 



Zbirka formulara (sakk), na turskom jeziku, koju je sabrao 
Muhammad Hulwl, svrgnut sa kadiluka Albanskog Biograda (Berat). 
Zbirka je nastala dok je autor sluzio kao pisar u istanbulskim i drugim 
serijatskim sudovima. 

Dobraca J£ 

Pocetak (L 







i 






~ : .j**Mi h4U ^ SJ r V f 
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L. oko 260; 29,5 x 20 (18,5 x 9,5); 25 redaka. Ta'llq, krupniji. 
crno, kvalitetao. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 

porijekla. Mnogi listovi osteceni, od nekih sacuvana samo jedna polovica, 

zahvaceni vlagom, pocijepani, rasuti i ispreturani, u fazi raspadanja. 

Na marginama mnogih Hstova biljeske pisane rukom istog 
prepisivaca. Listovi sa originalnom folijacijom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




n rukopisa nalazi se sadrzaj djela. 




Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisid iz Banje Luke. 




^LJI c^b* 



R-975 




Zbirka obrazaca i sudskih isprava na turskom jeziku, od nepoznatog 
sastavljaca. Isprave se odnose, uglavnom, na Sarajevo i djelimicno 
Mostar. Zbirka je nastala u 18 stoljecu i znalajna je za proucavanje 

jer se vecina dokumenata 





odnosi na ovaj grad. 
Pocetak ovdje (1. 3 a): 



«Jj| jl* oLulJ! cJL-iai CrJjAl o 




sjU 




Zavrsetak ovdje (1. 120b): 




L. 130; 21x13,5. Ta' 






C1110 

pisan bez margina. Vise listova prazno. 
Povez kozni, mehak, originalan. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. Vjerovatno je 
ovo licna biljeznica nekog kadije u Sarajevu. 

Na L la-2a nalaze se fetve na turskom j eziku potpisane od sarajevskih, 
mostarskih i banjaluckih muftija Mustafe, Ahmada i Muhammada. 
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Na posljednjili 10 listova nalaze se biljeske na turskom jeziku, 
nekoliko stihova i obrasci pisama. Na L lb pecat vjerovatno vlasnika 



rukopisa: 





9748. 



Jjjjgil oUf 

KITAB AS-SAKK LI MAGHUL 



R-879 



Zbirka obrazaca i sudskih isprava na turskom jeziku, od nepoznatog 
sastavljaca. Djelo govori o nacinu sastavljanja testamenta, naslijedivanju, 



uvakufljenju sa spominjanjem dzamija, ovlasti mute\ 




navode konkretni slucajevi iz oblasti nasljednog i testamentalnog prava. 
Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 







Zavrsetak ovdje (1. 54a): 

. , .* JjK io *^^> jiJJ >JJ ^su*-c A*>l jVjl J^j ^Aru* 




Lb 





-JL> 




L. 58; 19,2 x 14,5 (12,5 x 8,5); 15 redaka. Ta'llq, sitan. Mastilo cmo, 
pisan tupim perom. Papir svijetlozut, srednje debljine, glat, sa vodenim 






a marginama pojedinih listova ima komentara teksta. 

Povez polukozni, sa preklopom, ostecen na hrbatu. Korice sa vanjske 
strane presvucene ukrasnini papirom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na 1. 54b-58a nalaze se fetve i druge biljeske, na turskom jeziku. 



9749. 



R-10268 



Jj4>d dLJI 

KITAB AS-SAKK LI MAGUL 



Zbirka obrazaca sudskih isprava, rjesenja, odluka i drugih pravnih 
akata, na turskom jeziku od nepoznatog sastavljaca. Rukopis je nepotpun 
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ovdje (1. la): 





L. 35; 16,8 x 9 (12,5 x 6,5); 18 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja pisani crvenim 

sa vodenim znakom, evropskog 




mastilom. Papir zut, 



tanak, glat 



ijekla. Zadnjili pet listova osteceno tako da se tekst ne moze citati 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 




R-9543 



KITAB AS-SAKK 




Fraiii 



;nt ili laga opsirnijeg saka koji se odnosi na Sarajevo i drug a 



mjesta, na turskom jeziku od nepoznatog sastavljaca. 




j^i u fa* *4%fr oLJI q 



0Jk *Mk> <sj^> 






Zavrsetak (1. 10b): 

L. 10; 22 x 15,3 (14 x 7); 23 retka. NastaTiq, krupan, pisan 
perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim 
mastilom. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa originalnom folijacijom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



975 1 . 



R-6032 



Zbirka 




L. 19; 23 x 17 (15,5 x 7,5); 25 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo crno, 



Papir zut, deblji, 





poglavlja pisani cr 
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glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na r 
komentara teksta. Listovi neuvezani. Kustode. 



Bez poveza. 



l.L. la-8a 



KITAB AS-SAKK LI MAGHUL 




Manja zbirka obrazaca raznih sudskih odluka (tapu-name, idin-name i 
sL), na turskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. Zbirka je nepotpimana 




Pocetak ovdje (1. la): 





Zavrsetak (1. 8a): 



jVj! oy o^J a^L* ^ijlj *Sj*jj <Jj> i* 





2. L. 9a-14a 



AL-FATAWA 



Fragment zbirke fetvi na turskom jeziku od nepoznatog autora. Ovo 
je, naime, dodatak vecini zbirki, koji sa vjerskog gledista, poblize 






4$tj jjl>>- ijOil J'^ m 



ZavrSetak (L 14a) 




-lit I Oilfcj jfl^i VL>. .. Ji-el ft** JJ pJMMUj jLu J* 5*^1 



U potpisu nekih fetvi je Muhammad, sarajevski muftija ? te muftija iz 
Skoplja, Abu Bakr, travnicki muftija i drugi. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9752 



R-6123 



QANUN AL-'ADL WA AL-INSAF LI -AL-QADA' 

'ALA MUSKILAT AL-AWQAF 



Zbirka zakona na arapskom jeziku, koji regulisu te 

Muhammad al-Qadrl-pasa, al-Misfi, umro 






Djelo je stampano u Bulaku 1311/1893., i 1313/1985. 
prepisano iz Stampanog primje 

A. M. II, 388; Dayl 17, 219. 
Po£etak (1. 14b): 

<uj^Jj **>o j ji I <~ijjAJ ^ JjVl J-aiJI Jj-ai a^Jj JjVl oLJI uiiji >->bS :*Jjl 





je (1. 106b): 



L^jL i-i^JLaco Oj-^ai jl Sill cJit * I j** b-L« Lo^s-P jf jl jfo ^^it 6-b ^jta^J^ j 



L. 142; 21 x 17 (19 x 15,5); oko 25 redaka. 7V/ig, sitan. Mastilo 

crno, slabijeg kvaliteta. Papir zut, srednje debljine, glat, bez vodenog 
znaka. 

Bez poveza. 




takao 




immie 




9753. 



R-5474 




L. 135; 16,5 x 11 (14,5 x 8); 21 redak. Ta'iig, krupniji. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir zut. srednje debljine, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 
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Zbornik zakona na turskom jeziku iz ranijeg perioda osmanske 



uprave. Naslov u rukopisu (1. 83b): jUi^ Jl ju& fof\$ dj^>. Kanuname je 



prepisao i komentarisao Mahmad b. Ahmad b. Mahmad b. Ramadan 
Qudsl, NisangI, umro 1031/1622. godine. 

Flugel m, 255; Lavic XW, 7009/3; Karatay I 505 

Pocetak (1. lb): 

lj * LIjxJJI ggfe jL*>yij JjuJL _y>\j $|J) jJ-l <iiL> a!) -UJ-I : Jj! 



•r 0 ' 




Zavrsetak (1. 28a): 




Ovaj primjerak je prepisan 992/1584. godine. Postoji mogucnost da je 



ovo autograf ili je prepisivac prepisao i biljesku o prepisu djela iz 
autograf a, sto nije rijedak slucaj. 



2. L. 30a-39b 



SARH FADILA AS-SALA 'ALA AN-NABI 



Fragment nekog djela na arapskom jeziku o vrijednosti donosenja 
salavata na Muhammeda, a.s. 

Pocetak ovdje (1. 30a): 



Zavrsetak ovdje (1. 39b): 

. . . L^l lU-\ ^ fLj -uk aDI JU JJI J^j J^W JJI Vj *JJ V JJI^ C&l JyUI > 
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QANUN-NAME sultan murad h 

B. SULTAN SULAYMAN HAN 




Naslov prema rukopisu. 

Komentar kanun-name kqju je izdao sultan Murat-han sin sultana 
Sallm-hana (1574-1595). godine 

(1. 40b): 




Jj J*J uMj 1 ^U^j Jj 1 tMik ^> J** cltj ^ 



Zavrsetak (1. 50b): 



c£ <^Jji jjgti *Jil ju^ jo? i^jj^ji 



4. L.52b-121b 



MA'RUDAT ABU AS-SU'UD FI AL-FATAWA 



Isto kao br. 9722. 
Zavrsetak ovdje (1. 121b): 





Na L 122a- 133 a nalaze se fetve Abu as-Su'uda i 
prenesene iz raznih izvora. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Vlasnik rukopisa bio je Husayn b. Ibrahim Muhamedagic imam u 
Sokolice-mahali (7)1326/1908. godine ( zastitni list lb): 

a^JjJj-^ ^Lol ^L-c-l -Uj*-o \ fyt uu-*> ^UL-«j y^L? *«u>U jjJ 



Na zastitnom listu 2a nalazi se sedam razlicitih pecata. 
Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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SULTAN 





ZAMANINDA 
H ISLAM ABU SU'UD 4 AS 

OLAN QANUNLAR DIR 




Zbirka zakona (kanun-nama) osmanskih sultana o zemljisnim 

posjedima iz vremena sultana Sulejmana Zakonodavca (vladao 

1520-1566) i drugih sultana. Zbirka je izradena na osnovu fetvi koje su 

dali sejhul-islami: Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal-pasa (umro 

940/1533.), Abu as-Su'ud (umro 982/1574.) i Muhammad Baha'l (umro 
1064/1653. godine). Zbirka je tokom vremena dobila razlicite varijante 

tako da je raspored zakona u pojedinim prijepisima razlicit. Na pocetku 

nedostaju dva lista. 




3 H, 1901 ; 




279, str. 127; Popara DC, 




1, 468; $esen t, 101, si 

; Wisbaden Xm, 4. 




PoCet 




±6 






<Mj*i j-^ <jJs. it*& ■■ SJ .*l>i J ^ 




ZavrSetak ovdje (1. 32a): 





ru^ Jcr ^> 




L. 34; 19 x 14 (14,5 x 6,5); 17 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, na mjestma razljeveno. Papir zut, tanji, glat, sa 

vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti, 
zahvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepis iz 1065/1655. godine. 



Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz 




Luke. 



9755. 



R-922 



Zbirka 




L. 120; 22,5 x 15,5 (17 x 12); 19 redaka. Ta'liq, krupniji, pisan 
vjestom rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute 
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rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel, sredi 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, ostecen na lirbatu. 





S'A 



l.L.20b-71b 



SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA 
WA SAYH ISLAM ABU SU'UD 'ASRINDA 

OLAN QANUNNAMALAR DIR 



Isto kao br. 9754. 

Na pocetku dugi naslov crvenim krupnim slovima: 



Pocetak ovdje (L 20b): 
^jj jiiU oLi- .^oi >J ^jVlj olju^JI olio J ^jjl JJ :ifj 






2.L. 81b-96b 



jLcdl ^jJU Q^ffai 



FAT AW A- 1 QANUNIYYA AL-MUTA'ALLIQ 

BI AL-ARADI WA GAYRIHA 



•1 




zbornik kanunama u vezi sa ! 
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Pocetak (1.81b): 








g ^4*S jj^J C^ljj .uTji . . . cudjj ^ Utf 




.j^UJI ^ liS* *SL^j y£ ; t*w aflflJ 



3.L. 100b-105b 




Traktak o lijecenju nekih bolesti metodom pustanja krvi. Na turskom 
jeziku napisao Muhammad b. Mahmud, umro poslije 1177/1757. godine. 

Dobmca I 143/3; 27, 1491/3. 
Pocetak (L 100b): 



iill jH -.-bu Col sta.rlU 











Istokaobr. 9544/3. 
Zavrsetak ovdje (1. 117a): 
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Na L lb- 17a i 11 7a- 120b nalaze se razne biljeske, kao sto su popis 



mjesta u kojima su kadije imali veca 



popis sultana 




hadisi i citati o 
na koji se klanja namaz na zelju 0 jLksJ) i druge. 





Via 




a 






1 • 




nniad 






. 1 pr 

(Hafizovic), biljeska i pecat na 1. la i unutrasnjoj strani prve 



korice wlj JiiU jU* a^. 



9756. 



R-10274 



QAnON-NAME-I MA'MUL bih dir 



Naslov crvenim slovima na L lb: ^ 43 J_^w 

Zakonik o zemljisnim odnosima iz ranijeg perioda Osmanske 
imperije. 

Lavic XIV, 8066. 



Poeetak (1. lb): 




Zavrsetak (1. 25b): 

^ 




"j— I ^ Col : ,>T 




* 




L. 26; 




; 25 redaka. TVlzq, sitan, pisan vjestom 



rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani 

crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom 
evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisvacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na 1. 26 nalazi se nekoliko fetvi na turskom jeziku. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke. 




R- 10269 




Karakteristicni sudski predmeti koji nisu rijeseni u relevantnoj 
literaturi za tu oblast Na turskom jeziku sabrao i sredio Ahmad b. 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



Muhammad b. Ibrahim 
nepoznata. 

(I lb): 




IKII1 






r 




1# ^ ... ^ ji^k^o 







^1 V^l^'^J^ 

L. 8; 25 x 15 (18 x 8,5); 29 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom rukom. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 

crvenom linijom. Papir bjel, tanak, 
porijekla. 





lenim zn 





Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Muhamed-bega i Begzade Dumisic iz Banje Luke 



RUKOPISI 



G) DRZAVNO PRAVO I UREDENJE DRZAVE 
(NIZAM AD-DAWLA WA AL-QAWANEN) 




* 



tMt ^yi c*m J 4^ ^-w 



R-7 1 09 




erijatsko-pravni priiiicipi i 




o uredenju islamske drzave i prava i 
duznosti vlasti i gradana u njoj. Na arapskom jeziku napisao Ahmad b. 
'Abdulhalim b. 'Abdussalam b. 'Abdullah b. Taymiya, sayh al-islam, 
Taqiyyuddln, Abu al- 'Abbas al-Harrani poznal kao Ibn Taymiya, umro 
728/1328. godine. Djelo je na turski jezik za sultana Selima, preveo Rr 
Muhammad b. 'All al-Asiqpodr 





t 1 



n m 101; m 124;Kahliahl261;Dobracaa 1891. 
Pocetak (L lb): 

... Sujftfl 5u-LlJ! 

Zavrsetak (1. 63 a): 





L. 71; 19 x 12,5 (15,5 x 7); 21 redak. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno. 



Mnoge rijeci nadvucene tankom crvenom linijom. Papir tamnobijel i 
svijetlozut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
pojedinim listovima ima komentara teksta. 

Povez kozni. Na sredini korica utisnute rozete floralnih motiva. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

L. 64-66 prazni. Na 1. 67-68a nalazi se sadrzaj djela. 





Zbirka 7 

L. 51; 22 x 13,5 (18 x 9,5); 23 retka. Nash, krupnijL Mastilo crno, 
plavo i crveno. Papir bijel, tanak, od sveske sa kockicama. 

Povez kartonski. 
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l.L 1 




USUL AL-HIKAM FI NIZAM AL-'ALAM 



Naslov na pocetku djela: 

^jL^iVl jjjisill {yJ~ ^JUil r Ui;j J 

Djelo u kojem se raspravlja o osnovnim principiina i pravilima o 
uredenju islamske drzave. Na arapskom jeziku napisao Hasan b. Turhan 
b. Dawud b. Ya'qub al-Kafl al-Aqhisarl (iz Prusca), umro 15. sa'bana 
1025/ 27. avgust 1616. godine. 

H. H. 1, 113-114; Brockelman G II, 443; S II, 659; Dobraca II, 1893; 
Sabanovic...l53. 

Pocetak (1. lb): 



Zavrsetak (1. 10a): 



VjCrulJL Ijj^ljoLlJI !^u* Vl JL5U! ijud? loj ... j^J Ij ^llj I ^ ^ Li I :*>T 



f ^Ulj ^jj ^ ^ r u UJIj f >i X*£l $ J r 5 

Djelo se zavrsava kolofonom gdje su navedeni podaci da je njegovo 
prepisivanje zavrsio Dulbi sin Muharemov 15. dzumadel-evvela 1322/28. 
julil904. godine (1. 10a): 






Na 1. 10b-l la nalazi se biljeska iz biografije Hasana Kafije Pruscaka. 



2.L. lla-17a 

MANAHIL AS-SAFA FI TAHRIG AS-SIFA 

mm — 

Izvod iz hadiskog djela LLUI wiUI Li-JI Na arapskom 

jeziku napisao 'Abdurrahman b. Abu Bakr b. Muhammad b. Abu Bakr, 
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mm,, 



Galaluddln as-Suyutl al- 
umro 911/1505. godine. 

Ahlwardt 21, 1343. 

Pocetak (1. 11a): 

Hi) * ULliJI ^ol>l C*>j> uujJ, ui-jhj ^jm^Ju . . . LLJ; 




Zavrsetak (L 17a): 





3.L. 17b-20b 




WASIYYA AL-IMAM AL-A'ZAM ABU HANIFA LI ABU YUSUF 



Oporaka imama Nu'man b. Tabit-a, Abu Hanlfa, roden 80/699., umro 
150/767. godine, svome uceniku Abu Yusufu. Oporuka sadrzi savjete i 
upute o lijepom ophodenju sa ljudima. 

Ahlvardt m, 3967; Kairo I 375; Popara XIII 7600/5. 
Pocetak (1. 17b): 



jt ji fi. 'A ^ J £ 



i>L 4%i *iJb ou ^^Jl ^'Cjj -a— tfj, Lo a>V ^ V jLkilJI oLJ . . .i^UJ>o 
Zavrsetak (1. 20b): 




4. L. 21a-23a 

O-w iJLJbJ ii^> . J ,LVI "* 



t. WL J 4JL«> ^1 j»U Jl 

WASIYYA AL-IMAM ABU HANIFA 
LI TILMIDIHI ABU YUSUF B. HALID 



Naslov u rukopisu: 



5 



444 
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*i* juj aUi ^ ^ (j*Vl ^ pAjVl ^Ufi C-j »J* 

Abu Hanlfe uceniku Ebu Yusufu b. Halidu poznatom kao 



al-Basrl pred polazak u svoj rodiii grad. 

Ahlwardt HI, 3968; 
XrV, 8113/3. 




a II 1436/3; Kalro I 375; KB I H, 691; Lavic 




Pocetak ovdje (1. 121a): 

»jJL <iLJ! pJuLfl LS Z> i V :JUJ tftj-^aJI .utj ittilSatfJ lA> tf» :aJj! 

^JJI voiLrj |JjJI ij^j c^^' <y -^JJ £^ 

Zavrsetak ovdje (1. 23a): 





5. L. 23b-30a 




.-'ADL 



Komentar 60. ajeta sure al-Nahl. Ovaj komentar preuzet je iz tefsira 
Muhammada b. 'Umara ar-Razija, umro 606/1209. godine (1. 23a-29a)) i 
Ahmada b. Muhammada Abu as-Su'uda, umro 982/1574. god. (1. 
29a-30a). 

Po5etak (1. 23b): 



-Joslb v^^b J*jJI ^ ^ JUr 41 pUlj Oi/ir f&U) 



Zavrsetak (1. 30a): 



IjJixi- j*^ Lit a^ir |^LJ jjlxiJI ^^^^u^l ^ JL» UJj tSksa*! L>j y.j ttji 



6. L. 3 la-32* 



RISALA FI AR-RADD 'ALA MADHAB 




Kratka rasprava u kojoj se osuduje i ostro kritikuje sufijsko ucenje, 




imo koje je iznio Ibn 'Arabi u svome djelu 




i Napisao 
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na arapskom jeziku Ibn Kamal-pasin ucenik (j^AI) Ibn Turhan b. Turmus 



as-Sanabl, cija nam godina smrti nije poznata. 

Popara XIII 7577/2. 

Pocetak (L31a): 






ou .^i v>l, ^ oji^ . . . LlU v>ij ^ aay 



• r 





Zavrsetak (1. 32a): 
L^jVlj J-*- jJ! ^-<k> JlxJj j-wAaJj J^tv jJl—oJI J^t?*" Jj-aJI 1 4& ^« pjjj s* 



Prepisao u Istanbulu 'Abdullatlf Dulbl b. Muharram, bez navedene 
godine prepisa (1. 32a): 

Na 1. 32b-34a nalaze se biljeske i citati iz drugih djela, na arapskom 






7. L.31a-32a 



GALA' AR-RUH 



Kasida na perzijskom jeziku koja govori o dusi. Sastoji se od 130 
bejtova a svaki bejt se zavrsava na slovo Cr^ pa se po tome zove i 

Iniyya ffe&fyi Autor ove kaside je 'Abdurrahman b. Ahmad al-Gami, 

umro 898/1492. godine. 

H.H.I, 592; A. M.I, 534. 
Pocetak (L 35b): 





KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




k (1.41a): 






Nal.< 



Cijelu zbirku prepisao 'Abdullatif Dulbi b. Muharram, iz Nove 





Varosi, inac bio muftija u Ulcinju u Istanbulu pocetkom XX vijeka. 

Vlasiiik Abdullatlf Dulbi b. Muharram, iz Nove Varosi, 
Ulcinju 1939. godine (pecat na vise listova). 

Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



l u 



9760 



R-4826 



TARIQ AL-ISTIQAMA LI MA'RIFA AL-IMAMA 



Naslov i autor prema rukopisu (1. la): 



ill 



5jbl pJUJ! r Lo)M OJLr ^LoVI SI ^ ^Uj^VI life 

Rasprava o obavezi slijedenja i pokoravanja pretpostavljenoj vlasti i 
uslovima kada ta obaveza prestaje. Na arapskom jeziku napisao Abu 
Hasim, umro poslije 787/1385. godne kada, u Halepu, zavrsio ovo djelo. 
Djelo je dosta rijetko. Jedan primjerak smo pronasli u katalogu instituta 




*LlJI J^-J u?A*f5 aIJUj 

Zavrsetak (L 16a): 



Lc life 





'VI £i J_^> J^JI ^xJj JJI L^u>j ^Ux^j ayLJj ^ ^ vJj^ ^Jij 




L. 16; 24,5 x 18 (20 x 11,5); 25 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
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Djelo se zavrsava kolofonom gdje su dati podaci da ga je prepisao 
b. Muhammad b. 'Abdussarlf ad-Dayrutl, al-Malikl, u petak 15. 
dzumadel-ahira 1301/11. april 1884. godine (1. 16a): 




Na 1. 16a biljeska da je djelo kolacionirano sa ori 
autografom) koliko je to bilo moguce. 

Otkupljen od Muhammeda Adila Abdulganija iz Egipta, nastanjenog u 
Osijeku 1972. godine. 




9761. 



R-6011 




Prijevod i kratak komentar djela Usui al-hikam na turski jezik. 
Prevodilac je sam autor Hasan b. Turhan al-Kafl al-Aqhisari al-BusnawI, 
umro 1025/1616. godine. Autor je djelo preveo 1005/1597. godine i 




u Mehmedu III. 



l edao 

H. H. I 113-114; Rieu 237; Dobraca U } 
al-atna, 57; Sabanovic, 153; Lavic XIV, 8038. 




i 1896; Handzic, 




Pocetak (1. lb): 








30; 22,5 x 16 (18 x 11); 21 redak. Nasta'llq, krupniji. Mastilo crno, 

nadvucen tankom crvenom linijom. 





slabijeg 

r tamnobijel deblji, glat sa vodenim znakom, evropskog porijekl 




Listovi rasuti. Kustode 
Povez kartonski. 






ovica iz 





KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 







AL-MULUK 



Savjeti kako poboljsati stanje u drustvu i uzroci slabljenja jedne 
zajednice, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Autor na osnovu 
kur'anskih ajeta, hadisa, izreka i stihova koje donosi na arapskom jeziku, 
analizira stanje u drustvu i pokusava otkriti uzroke slabosti i stagnacije 
zajednice. Djelo je rijetko, a nastalo je, vjerovatno, za vrijeme ili poslije 

vladavine sultana Murada IV (1612-1640)., posto autor spominje fetvu 
Ebu Su'uda o zabrani pusenja koja je izdata u njegovo vrijeme (1. 40b). 

Rieu CTM, 7904, six. 254. 



Pocetak (L lb): 





6 



Zavrsetak (1. 69a-b): 

Js. oliJLuaJlj ^aJ! % pJlkJI j^ilj ^^JJzil Julj cLi« j4-J ^ gtll {$Jj :t > 



L. 69; 20,5 x 14,2 (15 x 8,5); 11 redaka. Nash, krupan, kaligrafski 
ispisan. Mastilo crno, kvalitetno. Istaknute rijeci pisane crvenim 
mastilom. Na pocetku se nalazi lijep ali ostecen unvan u obliku potkupole 
u plavoj i zlatnozutoj boji. Tekst uokviren sirom zlatnozutom i dvjema 

at, sa vodenim znakom, evropskog 



tankim crnim lini 




porijekla. Kustode. 



Povez 
papirom. 




ozni. Korice sa vanjske strane oblozene ukrasi 



Tin 



Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 




ie bio u vlasniStvu Ibrahlma (12)45/(18)29. godine (peCat na 
1. la); as-sayyida 'Abdurrahmada (pecat na L 
1. 8a). 





R-6012 





— V 



NIZAMAT SANIYYASI SAMIL OLAN 
AWAMIRNAMA SAMI MAGMIJ ASI 



Naslov prema rukopisu. 
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Zbirka obrazaca za podnosenje godisnjih izvjestaja poslovanja, na 
turskom jeziku. Prema naslovu, zbirku je sabrao neki Sami. cija nam je 

biografija nepoznata. 
Pocetak (L lb): 





(1. 15a): 




12); 17 redaka. Ta'/to, sitan, pisan tupim 




Kustode 



Zbirka je nastala oko 1279/1862. godine. U potpisu vecine dokui 
javlja se ime Mahmad Fir ad. 

Povez kartonski, novijeg datuma. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




TES AVVUF 
( AT-TAS AWWUF) 



9764. 



£jjJI |»jJb *L>j 

IHYA' 'ULtJM AD-DIN 



R-2832 



Izvod iz treceg toma djela iz oblasti tesavvufa i islamskih znanosti 
uopce. Napisao na arapskom jeziku Muhammad b. Muhammad b. 



Muhammad b. Ahmad at-TusI as-Safi'I al-Gazall, Abu Hamid, Hugga 




al-Islam i Zaynuddln, roden 450/1058. godine u kasabi Tus, u p 
Horasan u Iranu. Uraro u Tusu 555/1 111. godine. 

H. K I 23; Ahlwardt II, 1679; Brockelimnn, S ? 748/2; Popara XIII, 7543; 
Kalilmla XI 266-269; Koprulu I, 69; Zurich II, 803; Sarkis % 1409; 
az-Zahkiyya (at-tasawwuf) 131-47, str. 25-33; Karataya IB, 4708. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1.48b): 

1^4 a UUI 




u^l fjuj 4)1 l^~>j ^ 4)1 -(4^1 -u^lj aUIj v^oxJI oU! oU5- 



L. 48; 17,5 x 13,5 (12 x 9); 15 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo sivo, 



dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. Listovi 

dohvadeni vlagom. Kustode. 

Povez polukozni, sa preklopom. Korice ostedene na hrbatu, sa vanjske 
strane oblozene ebru papirom. 

Prepisao nepoznati prepisivac u drugoj dekadi dzumadel-ahira 
723/1323. godine u Qastamunu (1. 48b): 



Rukopis je bio u vlasnistvu Vejsila sina Ibrahim-begova, god. 
1299/1882. i Abdullaha sina Ahmed-efendinog Karadza-zade iz Gornjeg 
Vakufa (1. 48b): 



C- C* j 




KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 




MINHAG al-'Abidin 




Istokaobr. 9450/10. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (L la): 



pLJI obLxJI j^fc 



Zavrsetak (1. 108b): 
i ij^jli LuJj jJj 6>VI cJj-L a^L5 g^a 

pJL j jT Jx. j A-JLfc JJI ( ^L? t _ r *l)l -Ujx-« i j-m J-Iai 



tupim 



;ani 




kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute 
Ladvuceni crvenom linijom. Na marginama 
ima komentara teksta. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prepisa. 



9766. 



R-10367 



GALA' AL-QULUB 



Fragment zbirke savjeta i uputa protkaiiih sufijskim ucenjem o 




g vjerovanja, asketizmu, pobudivanju zelje za zivotom 
na buducem svijetu, poticanju na izvrSavanje vjerskih obreda, te 
razvijanju blagosti i njeznosti srca. Napisao na arapskom jeziku 
Muhammad b. Pir 'All al-BirgiwI ar-Ruml, Taqiyyuddin, roden 
929/1523., umro 981/1573. godine. 

H. H. % 592; Ahlwardt m, 3049-3050; Brockelmann, G II, 440/5 i S U, 654; 
Kahhala DC, 123-124; az-Zahiriyya (at-tasawwuf) I, 502, str. 365-366; al-Giburi 
% 3579, str. 345; Dobraca I, 115/4, str. 67 i II, 1592/2; Zurich I, 201; Fajic W, 
2115; Hasandedic, 145; Bratislava, 97, str. 109; Koprulu II, 1592/3 i in, 136/1; 
Popara XIII, 7612. 

Pocetak ovdje (1. la): 
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Zavrsetak (L 10b): 

L. 10; 20,5 x 13,5 (15,5 x 7); 21 redak. Nasi, ispisaii kaligrafski, 
vokalizovan. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavija pisani crvenim 
mastilom. Tekst obrubljen sirokom zlatnozutom i dvjema tankim crnim 
linijama. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 




i vlagom. 




Bez poveza. 




i o prepisivacu, 




imjestu prepisa. 



9767. 





Zbirka pouka i propovijedi iz Kur'ana i hadisa, prozeta sufijskim 
ucenjem. Napisao na arapskom jeziku Muhammad b. Plr 'All al-Birgiwi 
(al-Birgill), Taqiyyuddin, umro 981/1573. godine. Djelo je prvi put 




u Istanbulu 





H. H. U, 1111; az-Zahiriyya(at-tasawwuf) II, 1373-1379, str. 274-278; §esen 

(Kibris), 514, str. 293-294; Dobraca I, 436; Fajic HI, 
752-755; Kopriilii % 133 i III, 1 79; Popara XIII, 7623. 

Pocetak (1. lb): 




4-jLi LjIlII *, 






Zavrsetak ovdje (L 1 : 

&i ^1 > ^ea ^juj j^vi Lo 




L. 117; 18,5 x 12,5 (11,5 x 5); 15 redaka. Nash, si tan. Mastilo crno. 



Nazivi poglavija pisani crvenim 



crvenom linijom. Nakon prve lag 




Kll 



kom 



hstova. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama ima 
puno komentara pisanih sitnim slovima u vise smjerova. Listovi rasuti. 
Kustode. 
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Bez poveza. 

Rukopis je prepisao Ahmad b. 'Utman ar-Runiql (1. 2b): 







-MUHAMMAD I Y Y A 



Isto kao br. 9767. 
Nepotputi na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1. 167b): 

(1. 165b) tJJ J! J yUl W sW*l 5 W >' ^ o*ft 




L. 167; 20 x 14 (13,5 x 6,5); 15 redaka. Nasta'hq, sitan. Mastilo crno 



slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Tekst i margine na kojima ima dosta komentara, uokvireni 
tankom crvenom linijom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




R-10193 




Isto kao br. 9767. 
Nepotputi na kraju. 
Zavrsetak ovdje(l. 8b): 

& fey ...(1. 6b)^\j i^fuiA >T 




L. 8; 21 x 12 (14 x 7,5); 19 redaka. Nasta'liq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na pocetku tri a na kraju jedan prazan list. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 






Isto kao bi\ 9767. 
Nepotpun na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 







38a) J £J&1 ±M\ >i *J>1j 





sitan 



kvaliteta. Nazivi poslavlia i istaknute riieci pisani crvenim 



mastilom. Papir bijel, deblji, 
porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



4mm znakom, 




godini ni mjestu prepisa. 



9771. 



JtiSj jj*'J\ jjl> 

HAWATIM al-hikam wa hall ar- 

WA KASF AL-KUNUZ 



R-2664 




Djelo na arapskom jeziku sastavljeno od 360 pitanja i odgovora iz 
oblasti tesavvufa, prava i dogmatike. Napisao 'All b. Mustafa al-MostarL 
al-Busnawi, poznatiji pod nadimcima: 'AH Dede, 'Ala'uddln i Sayh-i 
Turbe, umro pocetkom rebiul-evvela 1007/1598. godine. Autor je djelo 

zavrsio 1000/1591-92. godine, u turbetu sultana Sulejmana kod Sigeta. 
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Brockdrmnn, 011*427 IS 27, 635; Ahlwaidt III, 3479; A. M I 750; Kahhala 
Vn, 243; Sabanovic, str. 96-100; Handzic, al-Gawhar al-Asna' str. 104-106; 
al-Giburl n t 3642-3644, str. 361-362; az-Zaliiriyya (at-tasawwuf) I 714, str. 




Napocetku nedostaje 5 listova. Pocetak ovdje (L la): 




... v 








I Jus Lo ju-JI A 




Zavrsetak (1. 156b): 







L. 156; 20 x 14 (15 x 8,5); 23 retka. Ta'liq, sitan, veoma lijep. Mastilo 



crno, kvalitetno. 




mas 




porijekla. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i preklopu. 
Nema podataka o 




ivacu, godiiii ni mjestu pi 





IRSAD AL- 'UQUL AL-MUSTAQIM A 
ILA AL-USUL AL-QAWIMA 



R-10348 



Fragment djela na arapskom jeziku. Djelo sa ovim naslovom napisao 
je Muhammad b. Muhammad Qadi-zade, umro 1044/1635. godine. Nas 



primjerak, s obzirom da je fragment, ne daje nam dovoljno argu 





ovaj autor napisao raspravu, kao odgovor onima koji su opravdavali 
ispravnost i dopustenost glasnog obavljanja zikra i druge vidove tjelesnih 
kretnji prilikom izgovaranja raziiih dova kao i to da je nas primjerak 
upravo u polemickom tonu napisan s namjerom da ospori takve tvrdnje 
navodi nas na zakljucak da se, vjerovatno, radi o ovome djelu. 



ft ft I, 60; Kahhala XI, 260; Ki 




Pocetak ovdje (1. lb): 

3U m\ J 3 /ji J*, v^i i SJ .JJ j 





- ±j\ cy, IjUJl oil 5> jJ* »>l J\ ifj cy &tjJI *ys 'jJ J ^1 



RUKOPISI 




Zavrsetak ovdje (1. 22a): 






- 




L. 22; 18 x 13 (13,5 x 8); 11 redaka. Nash, krupan, lijepo ispisan, 

crno, kvalitetno. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim 




estu t 





Zbirka ( t ^), 2 




1. L. 8; 21 x 13,5 (13 x 6,5); 15 redaka. Nash, veoma lijep. 
crno. Papir zut, tanak, bez vodenog znaka. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 




L. la 




Diploma (Idzazetnama) iz tesavvufa koju je sarajevski kadija 




Ahmada Zihiii izdao Sulaymanu Fikriji, sinu Hasanovom, Bosanscu. 
Popara, Idzazetname, str. 21. 
Tekst idzazetname glasi (1. la): 



Li 




jijjJI jj&b Jj! .dole <jj^<j-A\ fa*** <v igjU Q L^LJ ci^^JUl ,,^1 ol CJi! 

d^l **W ti#^ $1 ^jj jij v>j v>j #>*M 

su-yj $1^ ^Li -u>l .CJI lm! **W $i pagii jH ^ 
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L. 2b-7b 




Diploma (Idzazetnama) iz racionalnih i tradicionalnih znanosti koju je 
'All b. Bayrab al-Yakov! (iz Dakovice na Kosovu) izdao Sulaymanu 
Fikriji, sinu Hasanovom, Bosancu. 

Popara, Idzazetname, 
Pocetak (1. 2b): 






Zavrsetak (1. 7b): 








Nenia podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 




kome je titljivo C> jj jij 




9774. 




MUZAKKI AN-NUFUS 



Fragment djela iz oblasti tesavvufa, na turskom jeziku. Napisao sejh 
kadirijskog reda 'Abdullah b. Asraf b. Muhammad al-Misrl ar-Rumi, 
poznatiji kao Asraf-oglu i Asraf-zade, umro 874/1469. godine. Djelo je 

prvi put stampano u Istanbulu 1281/1864. godine. 

H. H. % 1660; O. M. I, sir. 17; Popara Xltt, 7177; Kahhala VI, 35-36; 



Km-ataytl 148; Wiesbaden XUJ2, 28, str. 23; TUYATOK 34/IV, 582, sir, 305. 



Pocetak ovdje (1. la): 
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L. 25; 20 x 14 (15,5 x 9); 19-23 retka. Ta'llq sa primjesama diwani 



pisma, sitan, pisan vjestom rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi 
poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim mastilom. Pojedine rije£i 
nadvucene crnom ili crvenom linijom. Papir deblji, glat, sa vodenim 

znakom, evropskog porijekla. 

■ 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9775. 



R- 103 72 



MUZAKKI AN-NUFUS 



kao br. S 




Nepotpun na pocetku. i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 

(1. 3b) S** ^ i^lj «slo J\ Saufcll ur^l W ^ • • 



Zavrsetak ovdje (1. 114a): 

L. 114; 21 x 15 (16 x 10); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama. 
Kustode. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




L. 265; 20 x 14,5 (16 x 10,5); 17-21 redaka. Nasta'liq, sitan. Mastilo 
crno. Istaknute rijeci i nazivi poglavlja u prvom djelu pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 




KATALOG GAZI H USRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 




;cen na hrbatu. 



Nal. la-b stihovi u pohvalu M 




1. L. 3a- 




MUZAKKI AN-NUFUS 



Naslov na pocetku djela: 



jilJI ^jTlo oliS* uJLlo j^mu ol> 



Isto kao br. 9774. 
Pocetak ovdje (1. 3a): 









. 179a): 



j2Jb JUj Jyj... (1. 173b) ^ aUI j^J ^Jl UV^ j^*JI ^4 s *>1 




2. 1. 179b-268a 



TARGAMA-I KIMIYA-I SA'ADAT 



Naslov na pocetku djela: ojL^ ^Li*f IJU 

Prijevod na turski jezik skracene verzije djela oaL^ ^L^jf; Osnovno 
djelo na perzijskom jeziku napisao je Muhammad b. Muhammad b. 

V ♦ 

Muhammad b. Ahmad at-TusI as-Safi'l al-Gazall, Abu Hamid, Hugga 
al-Islam i Zaynuddln, umro 505/1111. godine, a ovaj prijevod na turski 



jezik je od nepoznatog prevodioca. 



Karatay 1 1 133; 

Pocetak (1.179b): 
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Zavrsetak (1. 265a): 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. Djelo je 

prije 1156/1743. godine kada je, prema biljesci na posljednjem 




Vlasnik rukopisa bioje 




dr Tuzlo (1. 266b) 



Za Biblioteku pokloiiio dr Alimed-ef. Tuzlic. 



9777 



R-9153 



ASRAR-NAME 



Kratka misticko-sufijska rasprava na turskom jeziku. Napisao poznati 
mistik 'Abdullah al-Ilahi as-SamawI, umro 896/1491. godine. 



Mala VI f 32; Karatay r, 5i, str. 156; Wiesbaden XIII/2, 55, 




str. 42; 



Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 








^ o^JLI c~>L*o 4, 1 J^liT aWlj JLttL* *4* ^JJ «M* ^ 

L. 8; 25 x 18,5 (12,5 x 9,5); 13 redaka. Tarliq, sitniji. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. 

)lji, glat, sa vo 
lagama. Kustode. 

Bez poveza. 




I pisane crvenim m 



Lkom, evropskog porijekla. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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su: (I la):^^^ J^J-JL-j 

Krace djelo iz tesavufa o skrivenom znacenju stvari i pojmova. Na 
turskom jeziku napisao Mustafa Rifa'l, Qabull, Adirnawl, umro 
1244/1829. godine. Ovo djelo nismo pronasli u popisu njegovih djela. 

Djelo jo trans literirano i uz komentar stampano u Istanbulu: Selami §hnsek. 
Son doncm Rifa'I seyhlerinden Edirneli Kabul! Mustafa enendi'nin Risale-i 
tasavvuf adh eseri, Tasavvuf: Ilmi ve AkademJk Arastirma 
sayi: 17, ss. 237-266. 

O. M. 1 150; A. M. % 455. 
Pocetak (1. lb): 

fcjjjlyl -bu Col jruu>>l <Jlj IjLs}\j urdUJI Uj Jj JuJ*\ :Jj 










Zavrsetak (1. 12a): 




4*1 





aLJJ. 




L. 13; 17,5 x 12 (12,5 x 6); 21 redaka. Nasta'liq, sitan, pisaii vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Istaknute rijeci ispisane crvenim 





se manji unvan u o 




zlatnozutoj, plavoj, crvenoj i bijeloj boji. Tekst uokviren debljom 



zlatnozutom i dvjema tankim crnim linijama. Papir 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez polukozni, bez preklopa. 




glat. bijel, sa 



Prepisao Isa b. Hasan as-Sarayi, 27. safera 1266/11. januara 1850 



godine (1. 12a i 13b). 

Na 1. la utisnut pecat prepisivaca (\ Y*\A 




Na 1. 13a crtez "potpunog fcovjeka-insan kamiP sa ispisanim 
dijelovima ljudskog tijela i njihovom skrivenom znacenju. 
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TARGAMA-I TADKIRA AL-AWLIYA' 



Prijevod na turski jezik, od nepoznatog prevodioca, sufijskog djelas/i? 




Jj^L Osnovno djelo na perzijskom jeziku napisao je Muhammad b. 
Ibrahim an-Nlsaburl, poznatiji kao Fariduddln 'Attar, umro 627/1230. ili 



day t l, 1139, str. 366;} 






. . . (1. 9a) dULo Jjl djLo aIJI o^LL. . . . «y?J aTLt ^U~- ^ J£- 




... * \jS. i ^ J i Lai 




L. 110; 20,5 x 15 (15 x 11); 13 redaka. Nash, krupan 




Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti, djelimicno ispreturani. Kustode. 

Povez kozni, sa preklopom, odvojen od knjige. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9780. 



R-3689 



Zbirka tfe*%*% 6 



L. 68; 19,3 x 12 dimenzije teksta razlicite. Papir zut, bijel i tamnobijel, 
tanji, glat, sa 




evropskog porijekla. Tekst pisan u 




smjerovaiodstrane 

Povez polukozni, sa prekl 
ebru papirom. 



. Korice sa vanjske strane oblo^etie 



l.L. 13b-15a 




RISALA-I TASAWWUF LI AL-'ARIFIN 



Kratka risala iz tesavufa, na turskom jeziku. od nepoznatog autora. 
Risala govori o dusi, njenim vrstama i stanjima. 
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<iUU5 ill 




ZavrSetak (1. 15a): 

jUj aLJLJ' aajj-S g>S ji jijl 





5fc» #*W* ^ ,Liil juW 




2. L. 16a-24b 



ZUBDA AL-MASA'IL FT AL-I'TIQADAT WA AL-'IBADAT 



Poglavlje navedenog djela, prevedeno na turski jezik. Djelo na 






0. M III, 132; H. H, II, 954; Brockelman 
PoCetak (1 . 1 6a) : 



III 






} s^jj jl>i vJit Aity vi ?4I 




jLLLw jjiJLoj pjjkjj ^jjj i^c Lib ^j-iW oli]y JjLJI tJuJj oLmJJ A£ ga| 



T 3 



3. L. 25b-36a 



TAFSIR SURA YASIN 



Tumacenje sure Yasifl, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
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Zavrsetak (L 36a): 



4. L. 36b-45b 



NAMAZLIK 



Krace djelo o uslovima i sastavnim dijelovima namaza, na turskom 




, od nep< 




Pocetak ' ■ 





j$ jU ^ «U*jJjl ^^Joco <Ju^£ Ollx/> ^J-o ^1 ^-ul 

Zavrsetak (1. 45b): 




5. L. 46a-50b 



/ill SJL-ai ^ iJL, 

RISALA FI FADILA AD-DIKR 



Kratka risala o zikru u fesavvufu. Na arapskom jeziku izbor uradio 
Muhammad b. Hasan b. Ahmad al-Kawakibl al-Halabl al-Hanafi, muftija 



u Halebu, umro 1096/1685. godine. Autor je, na osnovu, reprezenta 




izvora, pokusao odgovoriti na pitanje da li je ipravno obavljati zikr 
stojeci, sa pokretima tijela i glasnim izgovaranjem rijeci zikr a. 

Kahhala IX, 182. 

Pocetak (1. 46a): 
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Zavrsetak (L 50b): 




liNO-i^" **** 



Nal.51a-54b hadisiinek. 





6.L.55a-4: 



HAWASS 




Korisiti od ucenja dijelova svakog poglavlja Kur'ana u svrhu 
odredenih bolesti, tia turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 55a): 




JU; j> *Ak> u£L Jjl <Jj\ ^jjjl jjuw CrHjj- A^Li :aJj 



Zavrsetak (1.61b): 

Na JL lb-12a i 62a-68b nalaze se dove, fetve i druge biljeske na 
turskom jeziku. stihovi, te fragment nekog djela u stihovima (1. 65a): 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Bivsi vlasnik Mustafa b. Muhammad MuqI-zade (Mukic) (1. 1 a): 




Mustafa b. Ahmad al-Qarmani (pecat i biljeska na 1. 6a): 



9781. R-9637 

Juio 

MUFID 



Nepotpun na pocetku i kraju. 

Komentar misticno-didakticke poeme 4 JO jul> koju je na perzijskom 

jeziku spjevao poznati klasicni pjesnik-mistik, Muhammad b. Ibrahim 
an-Nlsabufi, poznatiji pod pseudonimom Fariduddln 'Attar, roden 
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513/1119., umro 627/1230. ili 629/1232. ili 632/1235. godine. Ovaj 
komentar na turskom jeziku napisao je 'Abdl 'Abdurrahman Zarl, umro 
1103/1692. Djelo je poznato i pod naslovom Sarh-i Pand-nama-i 'attar 



it 



) 



Wiesbaden X1II3, 308; Papora XIH, 7679; Trako, 326-337; Trako-Gazic, 




je (1. la): 



lilo 






Zavrfetak (1. 143b): 




L. 143; 21 x 16 (16,5 x 8,7); 13 redaka. Nasta'llq, sitan, lijep. Mastilo 








crvenim : 





crno, 

nadvucene crvenom linijom. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 




yom crvene 





djelimicno rasuti po lagama. 
Bez poveza. 



Nema podataka o 





Perzijski 



9782. 



R-9836 




Prijevod misticno-didakticke poeme * »b juu, koju je na perzijskom 

jeziku spjevao Muhammad b. Ibrahim an-Nlsaburl, poznatiji pod 
pseudonimom Farlduddln 'Attar, umro 627/1230. ili 629/1232. ili 
632/1235. godine. Ovaj prijevod sa kratkim komentarom na turskom 
jeziku napisao je Mawlana Mustafa Sam 'I iz Prizrena, umro poslije 
1009/1600-1601. godine. Djelo je u iteraturi poznato i pod naslovom 

Sarh-i Pand-nama-i 'attar (j^ 

H. H. I 225; Flugel UI t 416; Pertsch, VPH, 776; Rieu, CTM, 154; Trako, 
308-325; Trako-Gazic, 183-200; Dobraca I 460; Zurich II, 1019; Spaho I 
126/3, str. 59; Popara XIII 7682, 




KATALOG GAZI HUSREVBEGO VE BIBLIOTEKE 




(1. lb): 






Zavrsetak (1. 79b): 



Ju\j>u Ij pLai ens' jj-mJjI «^-i>jj illS A Mfcjfcf JjJ; ^ 




L. 79; 14,5 x 10 (11 x 6); 17 redaka. Nasta'hq, sitan. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom a osnoviii 
tekst nadvueen tankom crvenom linijom. Papir deblji, glat, tamnobijele 
boje, sa vodenim znakom, e vro 




Kustode. 



Povez polukozni, ostecen vlagom i crvotocinom, odvojen od listova 




Na 1. 80a-91b predstavljeni crtezi pecata nekih Bozijih posla 
se, inace, koriste prilikom "zapisivanja" i proricanja sudbine. 




9783. 



R-6313 




L. 52; 14,5 x 9,5 (9,5 x 5,5); 15 redaka. Nash sa mjesavinom ta'liqa, 
sitniji. Mastilo crno. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir bijel, 



k, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla* Kustode 





sa pre 




1. L. lb-7b 




RISALA FI AT-' 





Kraca risala iz tesavufa, na perzi 
Pocetak (1. lb): 



epoznatog autora 





Zavrsetak (l. 7b): 
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jeziku 



vircl Upute 



Pocetak (1. 8b): 






•J * 




3.L. 12b-52b 



TUHFA AL-AHBAB FI AS-SULUK ILA TARIQ AL-ASHAB 



Komentar na arapskom jeziku risale o kodeksu ponasanja sljedbenika 
naksibendijskog reda. Osnovno djelo pod naslovom JL)I ^ 



Lj:, &M\ napisao je poznati sejh naksibendijskog reda, Muhammad Murad 



asnirn al-buhari an-JNaasibandi, umro 



ovaj komentar Muhammad b. Murad b. 'Ah al-Muradi al-Husayni 
an-Naqsibandl al-Hanafi al-Buharl, umro 1169/1755. godine. 

Ahlwardt II, 2194-2197; Kaliliah XII, 11; az-Zahkiyya (at-tasawwuf) I, 

339-342, str. 239-241; Dayl Kasfaz-Zunun I, 237; al-Giburi II, 3523-3524, str. 
330; Popara XIII, 7653/1. 

Pocetak (1. 12b): 
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6 






.V _^io Ju^JI cUji'j U& ju>ls> eUIS'j 

Prepisao nepoznati prepisivac 1254/1838. godine. 



VAZ 
(AL-MAW'IZA) 



9784. 



Zbirka 3 



R-9696 



L. 201; 18,5 x 13 (13,5 x 7,5); 1617 redaka. Nasta 'liq, sitniji. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 




Povez kozni sa preklopom, ostecen. 



l.L.lb- 8b 




Kratak izvod iz djela u*ijU)l ^ij^ 

Obimno djelo iz etike i lijepog vladanja, podijeljeno na 150 poglavlja. 
Na arapskom jeziku napisao Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim 
Abu al-Layt as-Samarqandi, umro 373/983. godine. 

K H. I 243; A. M. % 490; Ahlwardt VII, 8322; Fajic III, 1962; LavicXW, 




* 



Pocetak ovdje (L lb): 




$ ^JU.j J^j Js. IjL^llj u^IUii Uj *1) -uJ-l *.*fj 




ZavrSetak ovdje (1. 8b): 







Djelo iz oblasti tzv. skrivenih ili tajanstvenih nauka, u kojemu je autoi 



sabrao i izlozio koristi od ucenja dova, spominjanja imena i "zapisivanja" 
(wafq), podupiruci navedena stajalista tumacenjem Kur ana i navodenjem 
hadisa. Djelo je podijeljeno na stotinu poglavlja (fa'ida). Na arapskom 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



jeziku napisao Sihabuddin Ahmad b. A 
az-Zubaydi, urn. 893/1488. godine. 




b. 'Abdul 




is-Sar; 




H. H. n, 1303; A. M 136; Brockelnwnn, G S, 190 i S H 254; Jahic Xll 
7429; Sarkis I/, 1114; TUYATOK ITW7, 2135. 

Pocetak ovdje (1. 9b) : 

,ye> Jj>l Lo ^I^J (1a> t>Jj\j£. {y* J***' Laa L J^- b-LoL*-o jrdL*)l cJj a!) -UJ-I 



:*L«j tiwJLc- aL)I J Li jJLi i -Uu La I . . . fcjJlj-j £-0 Aj J-.h.aT Lo ^ISsjj jj 



J 



^ J-iaJl |JjJI Jil> jl ^JL& JJI p4-u>j ■* LJjJI jMpfj .^LaJ |*4*-aJI aJ| JL*j aIJI iL-c 



Zavrsetak (1. 22a): 



3. L. 23b-201b 



MINHAG al-'Abidin 



Istokaobr. 9450/10. 
Pocetak ovdje (1. 23b): 



JbcL> ^I^VIa^- ...^ JLcl :Jii ...JJl Jut^isUll Jus ... k^l^J> :a) 




VI ALc A 



*jjli Jr LJi;^;>L*)i 




- • • * 




jX-j AJT a1)I ( J^^1)! .U^-c i^^w J^aJl Lei ijj* 







Cijelu zbirku prepisao 'Abdullah b. 'Adbullah b. 'Abdullah b. 
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AFILIN 



Opsirno djelo iz oblasti propovjednistva. Na arapskom jeziku napisao 
Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim as-Samarqandl, Imam al-Huda, 
Abu al-Lavt, umro 373/983., ili 383/993. godine. Na pocetku nedostaje 
11 lista. Ovo je najvjerovatnije skracena verzija ovoga djela. I 
poredenju sa drugim primjercima ustanovili smo da raspored poglavlja 





nije uvijek isti i da tieka poglavlja u 
nepotpuno na pocetku i na kraju. 

H. H. I 487; Ahlwardt VII, 8735; Fajic III, 1964; Burdur II, 1485; Lavic 
XIV, 8087. 



Nepotpun na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 



V L 




(1. lib) LoLUI J! 



Zavrsetak ovdje (1. 94b): 



i*> dUj Or If] aJ JUi (1. 94b) *j&J J^j V L : >j>jl\ >T .,>T ^ 



L. 94; 21,5 x 15,5 (15,5 x 11); 15 redaka. Nasta'liq, sitan. Mastilo 
crno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 

evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 
Bez poveza. 




[iia podataka o prepisivacu, 






BADR AL-WA'IZIN WA DUHAR AL-'ABIDIN 



Opsirno djelo iz propovjednistva. Izvori se ne slazu ko je autor ovoga 
djela, a postoji i razhka u definiciji samog naslova. H. H navodi da je 
djelo pod ovim naslovom napisao 'Abdullatif b. 'Abdul'azlz b. 
Aminuddin b. al-Malik, umro 801/1399. godine (H. HI, 321; Kahhala VI, 
11). Neki katalozi navode da je ovo djelo napisao Firistaoglu 'Abdullatlf 

b. c Abdul c azIz Tirawl, umro 797/1395), godine (TUYATOK 26/539). 
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Medutim, H. H. na drugom mjestu % 745) djelo sa istim pocetkom 
navodi pod naslovom Durra al-wa'izin wa duhra al- 'abidin koje je, prema 

ovim izvorima, napisao Muhammad b. Salama b. Ga'far b. 'All b. 

Hukmun b. Ibrahim b. Muhammad b. Muslim al-Quda% Abu 'Abdullah, 

umro 454/1062. godine (H. H. I 745; Kalihala X, 42; TUYATOK 07/TV, 




„ odnosnoDu/r al-wa ( izln wa duhra al-'abidin (Brockelnmnn, S II, 
325; A. M. H 71; Fajic III, 2115; Bratislava 223; Lavic XTV, 8176). 

Djelo se sastoji od dvadeset poglavija (al-Maglis) a govori o 
islamskim duznostima, vjerovanju, dzihadu, siromastvu itd., prozeto 
kur'anskim ajetima i hadisima. 

Pocetak EL la): 




Zavrsetak (1. 44b): 

uruJlil ^J-^ /I Alt JjJJ ^ JlSj uryuLdlj LU-^iJIj * LjVl ZjJ ^^J :t> jj-l 



L. 44; 21 x 15,5 (14,5 x 10); 13 redaka. Nash, pisan ostrim perom. 
Mastilo crno. Nazivi poglavija i istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. 
Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti po lagama i ispreturani. U srediui nedostaje vise od stotinu lista. Na 




ama komentari teksta dopisivani kasnije. 




Prepisao nepoznati prepisivac 955/1548. godine (1. 






fist 



Isto kao br. 9786. 

Nepotpun na pocetku i kraju. Pocetak ovdje (1. la): 






Zavrsetak ovdje (1. 104b): 




RUKOPISI 



L. 104; 21,5 x 15,5 (16 x 10,5); 11 redaka. Nash, krupan, pisan 
vjestom rukom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisane 
crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, bez vodenog znaka, istocnog 
porijekla. Listovi zahvacevi vlagom, rasuti, ispreturani. Kustode. 

Bez poveza, 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9788. 



R-10178 




AL-WA'IZIN VA DUHAR AL-'ABIDIN 



Isto kao br. 9786. 

Nepotpun na pocetku i kraju. Pocetak ovjde (1. la): 



(1. 2a) <*}\jLJ\ J5LJ 



Zavrsetak ovdje (1. 20b) 



LJJI oiil ^ jj^Ju (1. 9b) Jot ^itil : k&JH >l .>>! J 






x 14,2 





; 19 redaka. 




., ... 



sitniji. 



Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 





Zbirka 





crno, slabo 



20 x 13 (17 x 9,5); 15 redaka. Nasta'hq, krupniji. Mastilo 




nan 




fin 




razljeveno. Papir tamnobijel, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Nazivi poglavlja i 



istaknute rijeci pi 
crvenom linijom. 



venim mastilom. Tekst u drugom djelu obmblj 



Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu. 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 





Djelo o poboznosti i lijepom ponasanju, protkano misticizmom. Na 
arapskom jeziku napisao Muhammad b. Muhammad al-Gazali, Abu 
Hamid , umro 505/1 111. godine. 

H. H. I 228; Ahlwardt HI, 3263; Fajic JU, 1991; La vic XIV, 8102/1. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. 25a): 

Zavrsetak ovdje (1. 42a): 



2. L. 43b-98a 



QIRQ SU'AL 



Isto kao br. 9544/4. 

Prepisao nepoznati prepisiva£ 1150/1737. godine 
Na 1. 1-25 stihovi i razne biljeske na arapskom, 







9790. 





-ANWAR FI LATA'IF AL-AHB AR 



Fragment zbirke savjeta i uputa na osnovu citata iz Kur ana, hadisa i 
izreka ucenih i svetih ljudi (awliya'). Na arapskom jeziku napisao 



Muhammad b. Muhammad b. M 
al-Gazali, umro 




b. Ahmad at-TusI as- 







RUKOPISI 



Kahh 



str. 671-673; al-Giburi % 4125, str. 492-493; FajicIII, 2270-2272; Ziirich I, 181; 



XIV 



Pocetak 



c^Ij JL*J *ll JLi & yr^ii 




Zavrsetak (L 50b): 

Vj ju* y Jsi>j -(1. 45b) bj*o% &U\ oLJl j£\ .*>! -J 

M 

of JLi ^ Lcj JLi^UtfllLI J\c>jl\dL L> JJLi o^II *iiUL (...) jL^ p ^Cjl 

. . .CnJ^j 4JI J^j! ^ JLi J>\ p l> lij 

L. 50; 21 x 15,5 (14,5 x 8); 19 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i isiakiiute rijeci pisaiii crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenim 




evr 



1 




o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






R-9825 




Poucno djelo za mladez, odgojno-moralistickog sadrzaja na arapskom 
jeziku. Napisao Muhammad b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad 
at-TusI al-Gazall, poznat jos i pod nadimcima Hugga al-islam i Abu 

rod. 450/1057., — CAC/1 1 1 1 ~~ A: — 





UW III* 




H. H. % 216; Ahlwardt 12$ 3975-3977; Brockclmann, G I, 423/32 i S $ 750; 
Dobraca I, 115/6 i II, 609/2; Kahhala. XI, 266-269; Koprulii I, 705/3; Ziirich I, 
182-184; Sarkis II, 1408-14011; TUYATOK 07/1, 343; Tirana, 169, str. 129; 

Hasandedic, 105;LavicX, 5872/4. 
Pocetak ovdje (1. la): 

U t$*h. ***** 4 ^JiAh v-^ 1 JJ v^ 1 ? JjI J ^ 






Zavrsetak ovdje (1. 4a): 

LA* ^4 H j Id 
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L. 4; 21,2 x 14,6 (13 x 7); 17 redaka. Nash, sitan, pisan uvjezbanom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9792. 



Zbirka(gj^o),2 



R-10359 



L. 30; 14,5 x 10,5 (10 x 6,5); 13 redaka. Ta 'liq, sitan, pisan vjestom 
mkom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



l.L. la-14b 




Istokaobr. 9791. 
Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la) 



ZavrSetak (1. 14b): 



lit 





2.L. 15b-30b 



KITAB FI AL-FIQH LI MAGHUL 



od 



Nepotpuno 




djelo iz oblasti islamskog prava, na arapskom jeziku, 



SKI RBI 



latog autora 
Pocetak ft 15b): 



uy^>< *JTj «U** r !^lJlj JrjLaJJj a^ul) iJlxJIj OrdWI L>_, «Jj -uJ-I iaJj! 

a. i6b). . f t ^;i <y J** y^i - 

(1.19a).. . ^1 o^>j J^jfl jux $$J1 •>] ?LSjJI yi^ - 
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vdje (1. 30b): 






ni mjestu prepisa. 






L. 15; 21 x 15 (16 x 10); 25 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjeStom 



rukom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
zut, deblji glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 



Bez poveza. 




l.L la-4b 




-QULUB 



Kratka risaka o islamskom vjerovanju. Na arapskom jeziku napisao 
Ahmad b. Muhammad b. 'Abdulmalik al-As'arl, at-Tibrlzi Abu al-Halll, 
zivio u VI/XII stoljecu. 



H. H. tf, 983; Koprulu II 329/16; Fajic III 2254/11. 



Pocetak (L la): 




VI 



ZavrSetak ovdje (1. 4b): 



Li % 



l Jc ^l>lj r I^JIoLoLio 



W J oJ^j ^LJl V UI : s^jii >l .»>i ^ ydiU 





MAGMU'A-I TIL 




Zbirka na turskom jeziku o proricanju sudbine i "zapisivanju". U djelu 
se navode mnogi "zapisi" (tahsmani) i dove radi razlicitih stvari, te crtezi 
dlana sa upisanim imenima nebeskih tijela, od nepoznatog autora. 
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KATALOG GAZI H US RE VBEG O VE 




OTEKE 




.j-UcJ^ (...) **±JLL 






Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-9495 




Fragment zbirke vazova. Napisao Sulayman b. Davud as-Saqarl, zivio 
oko 550/1155. godine. 

H. H. 22, 962; Ahlward VK 8823; 
Pocetak ovdje (1. la); 







Zavrsetak ovdje (1. 22b): 





...aIJI J^j ^Lu Ifotfc . w j L^^j cLJo 

, sitniji. Mastilo sivo, 



kvalitetno. Papir zut, deblji, hrapav, bez vodenog 
porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 







NUZHA 






Istokaobr. R-9495. 
Pocetak ovdje (1.1a): 

^jJ^. . . Uj L 4j& fgl& J lT-J ^Mh 4JI Jl £~*>JJ ! ij>^*' Jjl -*Jjl <^ 

(1. 5b) J>- ^ gtfj AS Jbu ^ 
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Zavrsetak ovdje (1. 37b): 




L. 37; 15 x 10 (12 x 7); 17 redaka. Ta 'liq, sitan. Mastilo crno, slabog 
kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi rasuti, ispreturani. 

Bez poveza. 



Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9796. 



R-5355 



SIR 'A AL-ISLAM 



Knjiga islamskih propisa i pouka utemeljena na hadisu i relevantnim 
djelima iz ove oblasti. Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Abu 

Bakr Imam-zade, as-Sagfi, al-Hanafi, umro 573/1177. godine. 

h. h. n 9 

; 8107. 

Pocetak (1. lb): 







Zavrsetak (1. 132b): 



OjJ3 Ol j_o 





V 6*>U? u*L-JUj ■ Cx^ri^\ pjL> 

L. 132; 19,5 x 13 (15 x 7); 17 redaka. JVasA, krupniji, lijepo slozen. 
Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, tanak, glat sa vodenim znakom, 
porijekla. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom i utisnutim rozetama floralnih motiva. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




listovima 1-3 na 



•it 




a u lijepo 



iscrtanim tabelama. 
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R-9446 




Isto kao br. 9796. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. lb): 

.(l. 3b) ^jQleu 

L. 60; 23 x 17 (16 x 8); 17 redaka. Nash, krupan, pisan tupim perom. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
rnastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren sirom linijom crvene boje. Listovi djelimicno 
rasuti. Kustode. 



Bez poveza. 

Prepisao Sulayman b. C A1 





111 








Na kraju rukopisa nalaze se dva prazna lista. 




9798. 




SIR'A AL-ISLAM 



R-8990 



Isto kao br. 9796. 
PoCetak ovdje (1. lb): 

...(1. 2a) OjJJIj jftl jL^ J-^i ...J^U! 

L. 65; 19 x 14,5 (16 x 11); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta, na mnogim mjestima, u dodiru sa vlagom, razljeveno. 



:ivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim rnastilom. Papir zut, 





Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1241/1825. godine. 
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R-9699 




Isto kao br. 9796. 

L. 110; 18,5 x 13.5 (14 x 8); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 





> zahvaceni vlagom. 




ie. 



Povez polukozni, ostecen. 



Ne: 



iatakac 



Iz Odbora 








Isto kao br. 





jM.. .(1. I2i 



je (1. 12b): 




L. 12; 25 x 18 (16 x 10); 17 redaka. Ta'llq, sitan, pisan vjestom 





crno. 




Nazivi poglavlja pisani crvenim 



mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama pojedinih listova nalaze se komentari djela. 
Listovi zahvaceni vlagom, osteceni po krajevima. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9801. 



R-6288 



SIR 'A AL-ISLAM 



Isto kao br. 9796. 



4t 
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Pocetak ovdje (L lb): 





■ • ■ 




Zavrsetak ovdje (i 10b): 






^1 ^ mJI itfU Jkft r uii 




L. 10; 25 x 18 (16 x 10); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo cmo. Nazivi 
poglavlja i istaknute rijeci pisani 



tanak, glat, sa vodenim znakom, 
vlagom, djelimicno osteceni. Kustode. 

Bez poveza. 




3g por 




zatwaceni 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



9802. 

m 7 * ■ 



R-9553 



0 



MAFATIH AL-G1NAN wa MASABIH al-ganan 



Komentar djelu I ? 



?A (v. br. 9796). Na arapskom jeziku napisao 



Ya'qub b. as-Sayyid 'Ah, uraio 931/1524. godine 



H. H. n, 1044; Ahlwardt n, 1 734 ; Fajic III, 2029. 



Nepotpun na poCetku i kraju. 




ovdje (1. la): 



.(1. 3a)J^I 



f 



Zavrsetak ovdje (1. 10b): 

UI2JI (L 6b) aJL Lit j I iHjl : d _^>jl 

L. 10; 20,8 x 13,8 (14 x 7,5); 19 redaka. krupniji. Mastilo cmo, 

pisano sirokim perom, uvjezbanom rukom. Osnovni tekst nadvucen 
crvenom linijom a naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 



tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 

m linijom crvene boje. ] 











Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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9803 







Komentar djelu 




% (v. br. 9796). Ovaj komentar na ara 





jeziku napisao je Yahya b. Yahsa b. Bahsa b. Ibrahim ar-Rurai, 
prvom olovini X/XVI toljeda 

H. H. il, 1044; Koprulu m, 158. 

Na pocetku nedostaje pet listova. Pocetak ovdje (1. la): 



u 



.(1. 4a) aUJI .y oJ UJ J«-ai . . . ^ jJLj jlJU 



Zavrsetak (1. 206b): 



Cn**>l iJ^Jij i$j ^> Js. J^j aJLH) gpLil jXti L^jj ^Jx ^ :6>l 

L. 214; 19,5 x 14 (15 x 7,6); 21 redak. Ta'llq, sitan. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom a 
komentarisani tekst nadvucen crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Na marginama pojedinih 
listova ima komentara teksta koji su dopisivani kasnije. Tekst obrubljeti 
tankom linijom crvene boje. 





kozni, sa utisnutom rozetom na sredini korica. 




Lje prva 



korica. 




Prepis djela zavrsio Muhammad b. al-Hagg Bakdas, u subotu, prvog 
sevvala 1095/1684. godine (1. 206b): 



Nal. 207-213 




! djeia ^m^i^m^ 




R-9710 




Naslov na poe 




Isto kao br. 9445/2 



xJ! ji> y ^Lcdl ^ oi^ li* 
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zavrs 





e (1. 42a): 




L. 42; 17 x 12 (12 x 7); 11 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, slabijeg 
kvaliteta. Nazivi poglavlja i istakiiute rijeci pisani crvenim mastilom. Na 
marginama ima komentara teksta pisaiiili rukom drugog prepisivaca. 
Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni, izlomljen. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



Vlasnik Mulla 'Abdullah-efendi (1. la): 



(0 J-odUUj 



9805. 




AL-MUT A ' ALLIM 



R-9677 



Isto kao br. 9445/2. 

Na pocetku nedostaje jedan list. Pocetak ovdje (1. la): 
Pocetak ovdje (1. lb): 

L. 83; 16,5 x 11 (9.5 x 5.5); 9 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crao, 



t>ijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i istakiiute rijeci pisaiii crvenini 



mastilom. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Papir zut, tanak, glat, 

1* -4 + • * ■% t -r * • • • -a 



sa vodenim znakom, evr 
folijacijom. Kustode. 





sa 




Prepisao Munla 'All mjeseca muharrema 1160/januara 1747. godine 



(biljeska i necitak pec at na L 83a): 




r' 



Iz kolekcije Teufika Varenikovica iz Travnika. 



9806 



Zbirka 



( t j-«").6 



R-9701 



L. 63; 20 x 13,6 (14,5 x 6,5); 15 redaka. Ta'hq, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetiio. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
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crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, 




Kustode. 



Povez polukozni, sa preklopom, ostecen na hrbatu. 



l.L lb-lOb 



TA'LIM AL-MUTA ' ALLflVI 



rasu ti . 



Isto kao br. 9445/2. 
Zavrsetak ovdje (1. 10b): 






. 1 lb-25b 



estl 



.6 




- ~ £ 



c . .<d)i u^j 




Gramaticko djelo o paradigmama rijeci u arapskom jeziku. Napisao 
'Izzuddin Abu al-Fada'il b. Ibrahim b. 'Abdulwahhab b. 'All az-Zinganl, 
urn. 655/1275. godine. 



H.H. HI 139, Ahlwardt VI, 6615, Fliigel I, 179; A.M. I 12; Dobraca I, 





... &>[J\ 





(1. 25b): 




3. L. 26a-33a 

AL-MAQSUD FI AT-TASRIF 



Djelo iz arapske morfologije o paradigmatskim oblicima rijeci u 
arapskom jeziku. Oko autora ovoga djela postoje razlicita misljenja. 
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- 



MtSII 



b. 



Cesto se kao autor navodi al-Imam al-A'zam Abu Hanlfa an-Nu 4 ] 
Tabit al-Kufi (80/699 - 150/767). 

H. H. % 1806; Ahlwardt VI, 6796; Miigel I, 179; Bagdad, Awqaf III, str. 
385; Koprulu III, 651/3; Wagner 285, Jahic, VIII, 4 755. 

Nepotpuno na pocetku. Pocetak ovdje (L 26a): 








;JI>JJ 




Zavrsetak (1. 33a): 



r 







9 :»>l 



4. 34b-41b 



AL-BINA' 



Krace gramaticko djelo o paradigmatskim oblicima rijeci u arapskom 

autor ovoga djela navodi se 





Abdullah ad-Dlnquz y&M JJLu* (Koprulu ffi, 651, 

H. H. I, 255; Alilwardt VI, 6825; 
Awqaf III str. 385; Koprulu III, 651/4; 

Pocetak (1. 34b): 




?J I, 180; Dobraca II, 1957/7; Bagdad, 
,293; Jahic Vni, 4756/2. 




jM v«u LfLo 




Zavrsetak (1. 41b): 
Qa L^u U^JI f UJ&l f'U&i 



Na L 4 2-44 a primjeri iz 

ani-pismom. 







gramatike i obrazac jedno 




5. L. 44b- 57a 



SARH AL-AMTILA AL-MUTTARIDA WA AL-MUTTAHIDA 



Komentar djela al-Amtila al-muttarida o 'puvfltorf* paradigmatskim 
morfoloskim oblicima rijeci u arapskom jeziku. 

Jahic Vm, 4887/4. 
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ZavrSetak (1. 57a): 



oLJUi 




r 






r 





r 




6. L. 59b-63b 




Al-B IN A' 




na turs 



Jah/tf VIE, 4974/4. 

Pocetak (1. 59b): 




3gra 









Zbirka( t ^.),ll 




L. 123; 16,5 x 10). Dimenzije teksta, broj redaka i vrsta pisma 
razliciti. Papir tamnobjel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 
impregniranim platnom zelene boje. 

Na preklopu biljeska da je rukopis bio u vlasnistvu Hafiza 'Allja a na 
L 119b pecat drugog vlasnika Turguta b. Sinana. Rukopis je bio i u 



vlasnistvu Halila b. Wahblja (biljeska i pecat na L 123b) i 'Abdurrahmana 



b 




91a). 
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TA'LIM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 9445/2. 

Dimenzije teksta 10,5 x 4,5; 11 redaka. Ta'llq, sitan, veoma lijepo 
slozen. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Interlineamo i na 
marginama ima komentara teksta. 

Na 1. 30a-b duzi citat o Musau, a.s., i Hidru, iz djela al-Masariq. 



2. L.41b-43b 



jJl> & uL«j£ tJuJbJ 4jLjl> ^1 ^LoVI iltfj 



WASIYYA AL-IMAM 



ABU 




ABU YUSUF B. HALID 




Naslov u ml 












Zavrsetak ovdje (i 43b): 



ci^iji LfjJrf a^j 

Dimenzije teksta 12 x 5; 21 redak. Nasta'llq, sitan, Mastilo crao. 



3.L. 44a-45b 



WASIYYA AS-SAYH AS-SUHRAWARDI 

LI AHAD MDSf FUQARA'IH 



Oporuka koju je svome sinu, 'Abdullahu 'Imaduddin Abu 
Muhar 




ostavio poznati sufiiski 





b 




b. 
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al-Bakri as-Suhrawardi, Sihabuddin, Abu Hafs, roden 539/1144., umro 
632/1234. godine. 

Ahlwardt IQ f 3991; Bivckekmnn, G I 441 i S I 790/18-19; Kalihala V2Z, 313; 



Kopriilii H } 329/13; az-Zahkiyya (at-tasawwuf) III, 2203-2204, Popara XIII, 7593/6. 
Pocetak (1. 44a): 




Zavrsetak (1. 45b): 
sitl 4(J JUj JJIci^^ iJLiJI JUx-o (x^j Lj ^ lj&l> <*!l±z I... :>>T 




Dimenzije teksta 10,5 x 4; 19 redaka. Ta 'liq, sitan. Mastilo crao. 



4. L. 47a-63a 



MUQADDIMA ABU AL-LAYT FI AS-SALA 



Isto kao br. 5090/1 . 
ZavrSetak ovdje (1. 63a): 

jjy jU jj\ x\0 =jui jj^ ^ p t ^ J-I aM Sil— 



5. L. 65b-76b 




J^Sjllall ^» &sJj| life* ^ 




ABU AL- 



LI MAGHUL 



Komentar prethodnog djela S jJLJI <y c-JJI ^-cj a_-c, na arapskom 

jeziku, od nama nepoznatog komentatora. 

Ahlwardtni,3510. 

it 65b): 

jt«J 3jLj-C Lt^IlJI • LtAil ^ bjL_C Axil! ^ 6j_CaJI ^Jju jL aJjJ 





KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




. 76b): 






6. L. 77a-79a 




Kratka rasprava o kruznom okretanju kod sufija prilikom zikra. Prema 
nasera djelu autor risale je as-sayh as-Sunbul Sinan, cija nam je biografija 
nepoznata. 

H. H, I, 864; 

PoCetak 






Zavrsetak (1. 79a): 






x 7,5; 22 retka. Nash, sitan, pisai 




rukom. 



Na t 79b-80a biljeska kako na osnovu Kur'ana predskazati odredene 



dogadaje. 



1. L. 81b-88b 



B AB SURUT AS-SALA (WA HIYA TAMANIYA) 



Istokaobr. 9566/3. 

Dimenzije teksta 11,5 x 6; 1 1 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao. 



RUKOPISI 497 



8.L.91b-lll 




Duzi komentar prethodnom djelu, na arapskom jeziku, od nepoznatog 



autora. 



Alilwm-dt M 3541; LavicXTV, 7895. 
Pocetak (L91b): 

Zavrsetak (1. 1 1 la): 



Dimenzija teksta 11,5 x 5; 21 redak. Nasta'liq, sitan. Osnovni tekst 



nadvucen tankom crvenom linijom. 



9. L. 112b-113a 



- - ■ * 





RISALA FI MANAFI' DAWA' 
YUSAMMA BI AT-TIBGA 



Naslov prema rukopisu. 




arapskom j eziku o lijeCenju bolesti uc 




koja se zove at-tibga. Risala je napisana na osnovu iskustva nekog sejha 



Mansura 



PoCetak (1. 1 12b): 

-Uuj uy**i A-jx^j if\j -L^w l- 1 -^- fUlJIj bMU b^Wl 4) -Ui-I :*Jj! 






I 




Zavrsetak (1. 113a): 



Dimenzija teksta 11,5 x 5; 21 redak. 7a 'liq, sitan. 



4 
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10. L. 113b 





AN-NABl 



Naslov prema rukopisu. 

Komentar djelu o opisu Muhammeda, a.s., na turskom jeziku. Prema 



tekstu, osnovno djelo je napisao veliki vezir Safrat Siyagos-pasa a ovaj 




Pocetak(l. 112b) 





=41 




Zavrsetak(l. 115b) 




1)1 vwj« L. . . ojjul o^uLo & 

(1. aprila 1589. godine) <\<\Y feu, JjVl ^iU> \ 4 ^ H^U* ^1 



Na 1. 116a 




» CP 





opisa M 




a.s., na 




om 




ILL. 117a-119a 




TA'BIRNAlVIA 



Naslov u nasem primjerku: dJI ^1 J^>! j> ^ tl* 

Djelo na turskom jeziku o uzdizanju duse kroz sedam krugova (daira) 
i tumacenju snova. Prema nekim izvorima (Jahic XII, 7477/2) napisao 
Tatar Ibrahlm-efendl, cija nam je biografija nepoznata. 

FajicIII, 2120/4 i 2128/3; Jahic XU, 74 77/2. 

Pocetak(l. 117a): 





f • • 



Zavrsetak (L 119a): 

jl+J l*yJlfr#Sfrl Jrjj J* (...) 4jL« J J , 7 i.^^L^isUSj 



Na 1. 1 19b- 123b nalaze se biljeske na turskom jeziku. 
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Komentar djela Ta'lim al-muta'allim o vjersko-moralnom odgoju 
ucenika koje je na arapskom jeziku napisao Burhanuddln az-Zarnugl oko 
600/1203. god. 

Komentar je na arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Isma'll, umro 
poslije 996/1587. godine i namijenio ga sluzbenicima 




harema, 



kojimajebio ucitelj. 



H. H. I 425; Alihvardt I, 126; Brockdmann, S jf> 837; Dobraca I, 537/2, str. 
360; Zurich I, 215-218; Fajic HI, 2080/3; TUYATOK 07, 11, 793; Tirana, 179, 
str. 137; Koprulu I, 733/1; Hasandedic 537; LavicXIV, 8102/2. 



Pocetak (1. lb) 




ad 



* f 



^ gi W til j *t 

Jjl (jru Uj^i-fij jjocdl i^Jjco <S ^A \ oLdJ! Col j Ui »-Ujj. . .jL-Jlj |JjJI pJj*^. 







'J 




O^-l l>>* A>>^ 



I 



Zavrsetak ovdje (1. 72a): 






L. 72; 17,5 x 12,5 (13,5 x 9); 15 redaka. Ta'liq, sitan. ; 





Osnovno djelo nadvuceno tankom crnom linijom. Papir tamnobijel, 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagom. Kustode, 

Povez kozni. Korice sa vanjske strane presvucene ukrasnim papirom. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Rukopis je bio u vlasnistvu Mustafe Sawqija godine 1287/1870. 
godine (pecat na prvom i zadnjem listu). 



Na 1. la biljeska na arapskom jeziku o definiciji pojma at-Taqwa. 



Na unutrasnjoj strani zadnje korice biljeska na turskom jeziku gdje se 
spominju Mehmed Muezin sin Ebu Bi 

a Kujundzu: 
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Isto kao br. 98 









L. 85; 20,5 x 14,3 (14,5 x 6,5); 15 redaka. JS*% sitan. Mastilo crno 

Osnovni tekst nadvucen crvenom litiij 




■ i id i 




debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama 
miiogih listova komentari teksta pisani rukom prepisivaca djela. Listovi 
rasuti po lagama, djelimicno zahvaceni vlagom, bez kustoda. 

Bez poveza. 

Prepisao i u skladu sa mogucnostima ispravio as-sayh Mustafa b. 
Muhammad al-Aqsari u medresi Hasan-pasinoj u Istanbulu u sevvalu 
1028/septembru 1619. godine iz primjerka koji je iz autografa prepisao 




b. Abu al-Qasim b. Muhammad iz kasabe Beypazar ( mjesto kod 



Ankare-Turska) 

Na posljednjem listu 
Hafiza kci Mula Muhameda D 

Iz Odbora IZ-e Misoca. 




se spominju Hanifa kci Omera i 



9810. 



SARH TA'LIM AL-MUTA'ALLIM 



R-9771 



Isto kao br. 9808. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la); 
cit ^ JU ... LjjJI JLfrl Ij^u, <j\ JxUJI :sj>jl\ Jjl .JJ y$ 

...(1. 2a) iUJJpLJI 

L. 45; 21 x 15 (16,5 x 9); 23 retka. Nasta'liq, sitniji. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Kustode. 
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Povez 



cuv a u knjizi. 




sa 




Prepisao Naw'i-efendi, muallim Sultan Murad-Hana, kako se to vidi iz 
biljeske dopisane kasnije (L 44b): 

(jUl <J^ fjzjk j.^ 1 JjU Jl ^j^' •# ^ <>* £>J 4 



9811 




2 



R-9386 



L. 101; 18,5 x 12,5 (16 x 10,5; 11,5 x 7,5); 13-21 redak. Nash, 
krupniji. Mastilo crno i crveno. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 



Povez kozni. 
I. L. lb-45b 



-1 «rt I i . [ml mm A 



SARH TA'LIM AL-MUT A ' ALLIM 



Isto kao br. 9808. 
Zavrsetak ovdje (1. 55a): 




2. L. 50b-98a 





Isto kao br. 

Cijelu zbirku prepisao 'All 'Abid b. Ragab Sayh-oglu, (S 




111 



jallim u Varcar Vakufu 




Grad) 1251-52/1835-36. godine (1. 



la): 



<JI M 1*1*11 jli-jl u>j -b> Jjjjfe <JL*3 Jjl ^OAJI Ihjli] i^-iJI ti* u- 5 





,1 
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Kraca zbirka propovijedi. Napisao 'Abdulhamld b. 'Abdurrahman 
al-Angurl, umro 763/1326. godine. Svako poglavlje sadrzi jedan ili dva 
hadisa na pocetku, te nekoliko predaja i stih na odredenu temu. 

H. K n t 1887; Brockelmann, S 11 313; Fajic 22T, 2106; Isparta 916. 



Pocetak (1. 2b); 



^la*Ji o^ 1 iN*jfl 1 j-^j o4**l oj 1 jj jJL> ^iJl *ll 





ill 




oboUlcxil Lis juw L* I . . . . ULi) 




(1. 59b): 




J-iif J^-> J* fJ llJlj S^JLJIj r UJI JL JJ jl^LI .U 




L. 59; 20,8 x 14,8 (14,5 x 8,5); 15 redaka. Nash, sitniji 



slabijeg kvabteta. 




poglavlja i 





Mastilo cmo, 
mi crvenim 



vez ko 



Nema 




u prepisa. 



Rukopis je bio u vlasnistvu Spaliic Zihnije iz Obora kod Kakiija. 



9813. 



Al-MUNABB IHAT 'ALA AL-ISTTDAD 

LI-YAWM AL 



R-9238 




Pouke i savjeti na osnovu hadisa i mudrih izreka, vjersko-moralnog 
sadrzaja. Napisao Ahmad b. Muhammad al-Hugfi, cija nam je biografija 
nepoznata. Ovo kratko djelo ima vise verzija i u rukopisima se pripisuje 
raznim autorima. Prema uvodu autor bi mogao biti Safiyyuddln. Sigurno 
je jedino da je napisano prije 885/1480. godine, jer iz te godine datira 
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H. H. II, 1848;; Ahlwardt VII, 8705-8706; Brockdmann, G % 69/34 i S % 
74; Dobraca I, 534/4, str. 334; Kenderova, 135-137, str. 213-217; Fajic in, 
2129/5 i 2292/1; Popara IX, 5384/3; Lavic XIV, 7870/2. 



Pocetak (1. 84a): 



L. 52; 20,5 x 14,5 (14,5 x 8,5); 17 redaka. iVasA, krupniji. Mastilo 
crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evTopskog porijekla. Listovi rasuti i 
ispreturani. 

o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




9814. 




Zbirka (gj**-0,5 



L. 112; 20 x 14,5 (14 x 7); 11-17 redaka. Nash, kmpan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
marginama ima komentara teksta. 






Povez kartonski, presvucen impregniranim platnom crae boje, novijeg 
datuma. 



l.L. la-12a 

AS-SAB 'IYYAT FI MAWA'IZ AL-BARRIYYAT 




Fragment djela o vrijednostima i znacaju svakog dana u sedmici i 
ibadetima koje treba prakticirati u tim danima. Na arapskom jeziku 
napisao Muhammad b. 'Abdurrahman al-Hamadanl, umro oko 900/1494. 
godine. 

Brockdmann, G II, 412; Ahlwardt VII, 8854; Fajic III, 21 19; Mugd III, 1 13; 
Lavic XIV, 8144. 
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i oC^ulJI <^\j£ ^ &\j l*JL\ ^ Jlbjj 



2. L.13a-20b 



^W^SjdjJteljJIjJi 



BADR AL-WA'IZIN VA DUHAR AL-'ABIDIN 



Naslov na pocetku djela: ^uUJI J-lj tjjlte{j}\ j-u yL^ Li* 

Isto kao br. 9786. 
Zavrsetak ovdje (1. 20b): 



3.L.21a-63b 



AL-KAFIYA fi an-nahw 



Poznato i mnogo komentarisano djelo iz arapske sintakse. Napisao 
'Utman b. 'Umar b. Abu Bakr b. Yunus al-Kurdl, poznat jos i pod 
nadimcima Ibn al-Hagib, Abu 'Ami' i 
uniro 646/1249. godine. 




r« 






Pocetak ovdje (1. 21a): 





. 63b): 




RUKOPISI 






DIBAGA al-misbAh 



Komentar uvoda ili kako sam autor na pocetku djela kaze "gramaticka 
aiializa uvoda" al-Mutarrizljeva djela al-Misbah, (Awraq li i'rab Dibaga 
al-Misbah) od nepoznata autora. Na arapskom jeziku napisao Sa'duddin 
Mas'ud b. 'Umar at-Taftazanl, umro 




Fliigel I 160; TUYATOK 34/1V, 917 i V/07, 3747-3750; Koprulii ffi, 590/1; 
az-Zahkiyya, 24/573; Kibns 641, Jahic, % 3723/4. 

Pocetak (1. 65b) 



. 5 . j-kill w l> JtfW Witf vU*Y 



Zavrsetak (1. 90a): 



5.L. 93b-112b 



AL-MISBAH 



Djelo u kojem se uglavnom obraduju agensi u arapskoj gramatici. 



Napisao Nasir b. \ 





al-Hawarizml, Abu 



al-Fath, umro 610/1213. g 
Nepotpun na kraju. 

H. H. II, 1 708; Ahlwardt VI 6530; Brockelmann, G 17, 293 t S H 514; 
Kahhala XUI, 71; Jahic VI, 3698/2 i VU1, 4825/2; az-Zahiriyya N, 468; Koprulii 
m> 590/2; Popara XVI, 8843. 

Pocetak (L lb): 




Gil 




It 



ursti 








III) 
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Nenia podataka o prepisiv; 
Iz Elci Ibr 




NIMH 






9815. 



J 



R-10381 




Djelo na arapskom jeziku, iz propovijednistva, koje obraduje razne 
teme u formi pripovijedanja i kazivanja kroz poucne primjere. Postoje 
suranje u pogledu autorstva ovoga djela. Neki izvori djelo pripisuju 
Muhammadu b. Salameu al-Qucla'lju, umro 454/1062. godine (A. M. II, 
71; Ceyhan II 





dok neki navode da ga je napisao Muhammad b. 
Salih Yazlgi-zade, umro 855/1451. godine (Fajic III, 2127, 1).U 
stampanim primjercima (v. Sarkis II, 1281) djelo je pod nazivomjj 
J&Mj iLtl ^Sh .J ji+Jfift pripisano 'Abdurrahlm b. Ahmad al-Qadlju. Hadzi 

Halifa (H. H. I), navodi da je ovaj autor preveo djelo na turski jezik. 
Djelo je stampano u Lahoreu 1289/1872., Delhiju 1292/1875. teu Kairu 
i Istanbulu 1306/1888. godine. 





>j Jjl .aJjI 






... C^LLJIj 






L. 38; 15,5 x 10,5 (11,5 x 8,5); 11 redaka. Nash, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9816. 



DAQAIQ AL-AHBAR VA HAQAIQ al-AtAr 



R-9259 




Na pocetku nedostaje trideset lista. Pocetak ovdje (1. la): 
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L. 35; 19 x 12 (12,5 x 6); 15 redaka. Nash, sitan, pisan ostrim perom, 
lijepo slozen. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute 

rijeci pisani crvenim mastilom. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa originalnom 
folijacijom , Kustode. 




•oveza. 




«Ar1 

poi 




o prepisivacu, 



Na 1. 32b-35 





R- 




DAQAIQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ al-AtAr 



Istokaobr. 9815. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 




L. 6; 20 x 14,5 (15 x 76,5); 21 redak.Nasta 8 % sitniji. Mastilo crao. 
Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9818. 



ZUBDA AL-AMTAL 



R-95 82 



Zbirka poslovica. Na arapskom jeziku sastavio Mustafa b. Ibrahim 
al-Hanafi iz Galipolja, umro 1024/1615. godine. 

Dayl % 609; Flugel % 301; Dobraca 21, 5S5/2; Fajic M f 2249; Lavic XIV, 
1; Gazic, 77. 




Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 



J I .4-9 



a^Jlj «i*Jlj >JJIj XiUlJIj c ldlj J^b &b v-^ 1 ^ -A* 0- 
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Zavrsetak (L 6a): 

L. 6; 20 x 12,5 (13,5 x 6,5); 19 redaka. Nash, sitan, 
rukom, veoma lijepo slozen. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta, neotporno 
na dodir sa vlagom. Nazivi kur'anskih poglavlja /sura/ pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac krajem rebiul-evvela 1010/septembar 
1601.godine. 



9819. 



Zbirka( tJ ^),6 



R-2570 



Licna biljeznica na arapskom i turskom jeziku. Sadrzi citate iz raznih 



djela, biljeske, izreke, fetve, prijepise obrazaca raznih dokumenata l 
slicnu gradu. Tekst pisan u vise smjerova, bez margina i 




redaka. Papir, takoder, razlicite debljine i boje. Zbirka je nastala oko 
1103/1692. godine kada je datirana jedna biljeska na 1. 87a. U nekim 
biljeskama se spominje mostarski muftija sto navodi na zakljucak da je 
zbirka nastala na nasim prostorima, vjerovatno u Mostaru. Ovdje smo 



izdvojili samo neke 




na djela 




sitniji, pisan u 




smjerova. 



l.L. 1 




AL-LirLtT AN-NAZIM FI RAWM 
AT-TA'ALLUM WA AT-TA'LIM 



Istokaobr. 9450/3. 



2.L. 19h-21a 




Istokaobr. 9503/3. 

Na 1. 24b-27a citat iz nekog djela o seriatskom 
slucajevima cinjenja preljube i konzumiranja alkohola 




pravu u 
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3. L 29- 





Fragment knjige formulara. Sastavio na turskom jeziku Muhammad b. 
Darwls Muhammad TanI al-EdirnawI, zivio pocetkom XVII stoljeca. 

Djelo je poznato i pod naslovom Kitab as-sukuk{S j^LaJ! oliS"). 

Dobraca H 1930/2; H. H. 27, 1080; S. O. IV, 110; Cayhan ft 863; Kibns t, 
13; Lavic XIV, 8051/1. 

Pocetak (1. 29a): 



^-Jii >ii . ..d^-^ |JU- fc£>i j^bj jL^-c jLtilj ^ &U^se j 



4. L. 40b-43b 



BANtJ ISRA'IL ZAMANMDA BIR HIKAYA DA'IRDIR 



Predaja na turskom jeziku iz vremena Banu Israel. 







Na L 48b-54b nalaze se biljeske i citati iz drugih djela, te stihovi na 
turskom jeziku o sultanima Muradu, Ahmadu, Salimu i drugima. Na 1. 



brasca vasijetname i takvim za mjesece maj, juni 
oktobar. 



5. L. 60a-b 




RISALA FI TASMIYA AYA AL-KURSl 



Kratka risala o 255. ajetu sure al-Baqara (ay a al-kursi). Na arapskom 
jeziku napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa (Samsuddln), poznat 

kao Ibn Kamal-paSa, umro 940/1533. god. 



Kopnilii fl } 1580/13. 
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Pocetak (1. 60a): 




** , 



Zavrsetak ovdje (1. 60b): 





l se 




ndl naibu Hakmu: 



rada 




6. L. 100b- 104a 




Kratka risala ili citat iz nekog obimnijeg djela o Posljednjem danu 
(yawm al-qiyama), na arapskom jeziku od nepoznatog autora. 

Fajic ffl, 2258/5. 



Pocetak (1. 100b): 



Zavrsetak (L 104a): 




'J 



IjlT ... : 



fcj J £ **** ttf > 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9820. 




'UNWAN al-hikma wa al-hasana 



R-6966 



Kiaca zbirka vazova. Na arapskom jeziku napisao Mehmed Handzic, 
umro 1944. godine. Djelo se sastoji od sesnaest vazova koje je autor 
odriao u Gazi Husrev-begovoj i Carevoj 








RUKOPISI 



511 




te> UU I Jl 






JjU Lo^^UJiaj^l^l^JU (1.25a) U^^jaJ^ ^ 




phX\ J ol^JUJ X^o t >ll ^ U^U^o b4 









se uci poslije odrzanog vaza: 
L. 200; 24 x 19,2 (20 x 12); 22 retka. Nash, krupan, pisan vjestom 



rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. I 




pisani crvenim 

mastilom. Papir industry ski, bijel, tanak, od sveske sa sirokim linijama. 
Na kraju se nalaze!73 prazna lista. 
Povez kartonskL 
Rukopis je autograf. 
Poklon autorova br 




9821 



RAWD AL-'ULAMA' 



R-5494 



Na 1. la crvenim mastilom napisan naslov: 



;(5U 





J^liJI f LoVI OJLr i^ilj <^il>lj i jLo-l * ULJI ^ uLiT 

Obimno djelo iz propovijednistva, na arapskom, jeziku, od nepoznatog 
autora. Spomenuti naslov nismo pronasli u dostupnim izvorima. U djelu 

oge teme iz etike kao sto su: odnos prema Allahu, 



su 




e 1 



Poslaniku, gostu, odnos muza 



zene, vrijednost 




-namaza, 



pokornost i oholost, donosenje salavata na Muhammeda, a.s., vrline i 
osobine pojedinih ashaba, imena i osobine Allaliova poslanika, a.s., 
vrijednosti dove i td. 

Prilikom obrade jedne teme autor je navodio kur'anske ajete, hadise te 
stihove i predaje koje govore o doticnoj temi. 




ill J jk4i utj 
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L. 109; 16,8 x 13 (13 x 10,5); 19 redaka. JVasA, sitiiiji, pisan nevjestom 




rukom. 



mastilom. Papir zut, 
porijekla. Kustode. 




vodenog znaka, istocno 



mm 




Povez polukozni, sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 
ebru papirom. 

Prepisao za svoje potrebe 'All b. Muhammad b. Abu Bakr, al-Hanafl, 
al-Iskandarl, 26. muharrema 896/8. decembra 1490. godine (L 109b): 



^juLi r l>l r ^JI a]JI 




smana 




a. 






SSAL 




MM* 




La i 







ft 



Komentar 17 posljednjili poglavlja Ku'ana. Na arapskom jeziku 




Autor je komentare pojedinih sura 




kao poglavlja (fasl) a 
unutar tih poglavlja ponovo faslovima nazvao teme o kojima govori 

Pocetak (1. lb): 








(L la) l$t jJjco La j 3 j^Ja J-^aJ - 

(1, 48b) Utttl JJL-J J J-^i - 



RUKOPISI 513 




(1. 120a) cJjJj ill ^ uM " 
(1. 151)oLiUi!j^^^i J-^i - 
(L 175b) i^jUJI ijr&i j^Ju ^ J-oi - 
(1.183a) JJfi 








(1. 209b) 5>4JI ^ J^-- 



(L 215a) JJJI ^ ^is J J~*i - - 
(L 219a) gj^SjJ 6jj*- ^& " 





(L 237) y^5s)l J-^ai 



(1. 298a) IvJLrj jjjil^JI L^J L Ji ^ J^i - 

(X 207b) j*a!)l tjj- J-^ai - 

(L 340b) <3$ 1^ ^ ^ J-^i - 

(1. 390a) jJiJI fo* ^idl Jioai - 
(1. 400a) 0*t$l tj#* ^Jlj ^ J^ai - 




Zavrsetak (1. 407b): 





L. 407; 20 x 14 } 5 (15,5 x 9,5); 23 retka. Nash, sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Mnoge 
rijeci nadvucene isprekidanom Knijom crvene boje. Papir bijel, tanak, 
glat, kvalitetan, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom, na mjestima tekst potpuno razljeven, djelimicno 
rasuti. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica i preklopa utisnute 



ukrasne rozete floralnih motiva. 

Prepisao Dulgaffar b. Nasuh u cetvrtak, 25. redzepa 1088/22. 
septembar 1677. godine (1. 407b): 
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U posjed rukopisa kupovitiom do&ao Isma'll-efendl as-Suhanl (?) 

Na zastitnim listovima 3-5 na pocetku djela opsiran sadrzaj. Na 

se pecat i biljeska da je ovaj rukopis kao 

■beg a 




zastitnom listu 3 a 

evladijjet-vakuf uvakufio Mustafa-beg sin Fejzullah-bega sin I 




Dzenneti-zade (Dzenetic) 1289/1872. godine: 




je napisao U; 



9823. 



Zbirka , 3 



R-9344 



L. 22; 25 x 14,5 (22 x 1 1); 34 retka. Nash, sitan. Mastilo cmo. Nazivi 
poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagaraa. 




l.L 





Kratka risala o dobrovoljninizima (an-nafila) u pojedinim nocima 
hidzretskih mjeseci, od nepoznatog autora, na arapskom jeziku. 

Pocetak (1. lb): 
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Zavrsetak (1. 6a); 



2. L. 6a-7a 




TAFSIR SURA AN-NAS 



Kradi komentar posljednje sure u Kur'anu, na turskom jeziku, od 




Pocetak (1. 6a): 





d ti&A tj&M Jj> 



Zavrsetak (1. 7a): 

LjSfl JU* SU^j uyl jl^l j^Jjd^ 



3. L. 7b-22b 



TARGAMA-I KIMIYA-I SA'ADAT 



Naslov na prvoj korici: ^Ij^ ^W^J ojU*. ^L<^ 
Isto kao br. 9776/2. 

Prepisao Ibrahim Sehrl b. Muhammad b. al-Hagg Ramadan zvani 
May dan Imaml-zade u Istanbulu %% redzepa 1092/27. juli 1681. godine 

(1. 22b): 





jtAj ^ aIWIj oliVI ^ c^> 
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AL-HUTAB AL-MINBARIYYA 



Zbirka hutbi, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovdje su 
navedeni obrasci hutbi za svaki mjesec hidzretske godine, te obrasci opce 



hutbe po raznim temama (jLk* Ovakve zbirke hutbi su bile veoma 

rasirene posto je svaki imam sedmicno imao obavezu na dzuma-namazu 
uciti hutbu. Zbog toga ih srecemo u razlicitim varijantama, najcesce 
podijeljene po sedmicama ili mjesecima u godini. 








^1 ^1 



Zavrsetak ovdje (1. 66a): 

c u±±\ p>j\ J^i. . ."Cj\jj^\ i^jji ^ huu,^> jii- ^jJi aJj juJ-1 :6 >T 

.j^Ajc [y D Ajj rji- U l_^ai ^iJl jjrjjj*i! ^V-LwI^JI 

L. 66; 10.5 x 21,5 (9,5 x 19); 17 redaka. JVasA, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi hutbi pisani crvenim mastilom. Papir deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni, ostecen. 

Prepisao Musan b. Salih-beg 1253/1837. godine (1. 65a): 



9825. 



R-4093 



Zbirka ( ,2 



L. 207; 20 x 11,5 (13,5 x 6,5); 17 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Nazivi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir svijetlozut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Listovi dohvaceni 
vlagom, bez kustoda. 
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l.L la- 146a 






Isto kao br. 9824. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 





• a . 



Zavrsetak ovdje (t 146a): 



y iUj >T gjJ (L 145b) >bU iUj 6^lj ^ Jb ^Jj| i-UI >T ^ • Ua :>>! 








Zbirka vazova i propovijedi na perzijskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Vazovi su protkani stihovima i podijeljeni po poglavljima (fasl). 

Pocetak (1. 147b): 

Zavrsetak (L 207b): 

<w<L 206b) c***«j Jj> m * JijlU* jlj >l£iL jl J~*i 




Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 

Prema biljesci na zastitnom listu la, rukopis je bio u vlasnistvu 
Salih-efendije an-Na'imija iz Mostara. Nakon njegove snirti naslijedili su 
ga sinovi Mustafa i 'Abdulwahhab. Posto je otkupio nasljedni dio od 

brata rukopis je uvakufio Mustafa, najvjerovatnije, za Karadoz-begovu 
medresu u Mostaru. 
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Na t 12a 
Naimi-zadea: 




dje 





tar a. 





R-6261 



Naslov prema rukopisu (1. lb): Vj >Ji)l iUI y ^ B* 



Zbirka vazova, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Djelo je 
uradeno metodom navodenja hadisa i predaja na odredene teme. 

Pocetak (L lb): 




JJI^I *JI ^oLiol, - 

x)loly - 




b - 




Zavrsetak (L 57b): 




cUou^ jl5 JUjJJIoI (1. 53b) f *^Ul J* <^\jj u>k = >> 




L. 58; 19,5 x 15 (16 x 10,5); 15 redaka. Ta'liq, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir zut, deblji, glat, 
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sa 



Kustode 





Bez poveza. 

Prepisao Mahmud u kasabi Saraj 1280/1863. godine (namjerno 
brisana biljeska na 1. 57a). 

Na 1. la pismo na turskom jeziku gdje se spominje al-hagg 'Abdullah 
Basic, na 1. 58b-59b biljeske o zapisivanju, na turskom jeziku. 



tie (Fejzije) medrese iz Travnika 




>827. 



R-5773 




MAGMA' AL-FAWA'ID WA ZUBDA AL-HAQA'IQ 



Obimno djelo iz propovijednistva, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Djelo je podijeljeno na 18 cjelina (bab) a svaka cjelina se ponovo 
dijeli na poglavija (fusul). Autor u uvodu kaze da je gradu za ovo djelo 
sakupio iz mnogih tefsirskili i hadiskih djela. 

Pocetak(l. lb): 



Zavrsetak ovdje (1. 239b): 




L. 240; 20,5 x 15 (15,5 x 8); 17 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo sivo, 
kvalitetno. Nazivi poglalvja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 



Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, ewo 
Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez polukozni, ostecen na hrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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KITAB AL-MAW'IZA 



Fragment djela iz propovijednistva, na arapskom jeziku. Djelo je 
podijeljeno na poglavlja (bab). 

Pocetak ovdje (1. la): 




'J 





Zavrsetak ovdje (1. 210b): 



L. 210; 27,5 x 17 (19,5 x 9); 29 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno. 







poglavlja i 



pisam crvenim mast 
uokviren tankom crvenom linijom. Papir bijel, tanak, glat, sa v 




J * 



irtrantit 



znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti i ispreturani. Vise listova iz 
sredine djela nedostaje. 




9829. 



Zbirka(gj*^),4 




L. 112; 20,5 x 14,5 15,5 x 8); 21 redak. Nasta'liq, sitan, pisan 
izvjezbanom rukom. Mastilo crao, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja 
pisani crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez polukozni. 



l.L. lb-97a 



AL-MAGALIS FI AL-WA'Z LI MAGHUL 
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(1.3a) pJzxi! jU)l % \J ZLa&j J ^4*11 - 

(1. 3faMj&a*<W - 



(L 5a) ^LJI jJU? 





(1. 9a) 

(1. lla) JUjJJI iU Js. j/jliL^i^ (Jbpil - 

(1. 12b) jfaft c !^l AL^i ^3 ^1 - 
(L 14a) fLj .Lit- Jjl Jl^ il^o l4y aL-^J ^ gJ^I - 

(1. 16b)loUJIJU> 

(L 18a) JU; M ^ *4#b * ISUl iL^i ^-Wl - 

(1. 20a) b \yA\ Ji* U J ^1 - 

a. 26b) jji j m 

(1. 23b) Jlxr M\ & o>l iL^i ^ yi^l - 

(1.29b) u MIJI J >l^ a J li: ai- 

(1.31b)^luL,^a-WI- 
(1. 33a) Jk^l J yj^til - 






(1. 36b) JUj JJI 4 lkJ U i^LLSJI iL^i ^ ^^11 - 

(1. 38a) iSjlJI iL^J ^ .j-Uil - 
(1. 39b) iL-J ^1 - 




(1.44a) ±*jm ^Si^i J-J^^ 
(1. 49a) U^i ^ .J&l ^1 - 
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V^JI O^JI SJ^i J CJLiJI ^1 - 

(1 52a) jL*^ iLja* J - 
(1. 53b) jU^ U^ki of " 




(1. 57b) 





(1. 61a) jL^j ^ IL-ii ^ £#1 - 
(1. 62b) oLkwj j& JL^i ^ ^Ql ^J^il - 
(1. 64b) uU^j ^ 

(if 

(1. 67b) jL^wj SL^ai ^ jjLJI gJ^I - 
(1. 69a) jUxoj iL^ai ^ 

(JL 70b) jjOll 5JJ ^j-JUil - 

(l. 76b) >ui jl* 






a 





(t 89a) « Ij^UJ ^ iL^i ^ ^J^l - 




Zavrsetak (1. 97a): 









Cetrdeset hadisa koje je sakupio i u cetiri poglavlja podijelio 'All b. 
Mahmud, cija nam je biografija nepoznata. Slicnu zbirku nismo pronasli 
u dostupnim izvorima. 
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. . .< LJ-*JI J-isi 



tak (1. 1' 




. ..AStLkj Jjij-j a!)I ^ jjj. 

(1. 100a) JjUJIj JjuJI J^i J LsJI V UI - 





(1. 105a) m $4\ vWJI 




3* L. 





RISALA Fl tahrim al-hasis 



Risala o zabraiii konziuniranja hasisa i drugih opojnih sredstava. Rad 
je bez uobicajene hamdele i zavrsetka, u obliku citata iz nekoliko fikliskili 
djela po ovome pitanju, na arapskom jeziku, 

Pocetak (L 108b): 








f 12 *3 .ySLi 



4.L. 111-1 12b 




'J 



RISALA-I SAYH HASAN EFENDI AL-UZICAWI 



Naslov prema rukopisu (L Ilia): ^>>ojV! ^-uil 




Kratka risala o pokudenosti konzumiraiija duhana, kahve i drugih 
sredstava. Na arapskom jeziku napisao Hasan al-Uzicawi ? zivio u drugoj 
polovini 17. stoljeca. Najvjerovatnije da se ovdje radi o Hasanu sinu 
poznatog sejha Muslihuddina Uzicevija koji je umro 1642. godine u 

Evlija Celebi u svom putopisu spominje sejha Hasan-efendiju u 

* iia i 



je sagradio dzamiju, tekiju gdje se predaje i 
imaret koji se nalazio u gornjem dijelu grada. 
marginama prethodnog djela. 

Evlija Celebi, Putopis, Preveo Hazim Sabanovic, Sarajevo, 1979., str. 386, 
388, (biljeska 40), 389; Sabanovic, Knjizevnost, str. 350; Zdralovic; Prepisivaci 

d, str. 12.; Lavic, Ulemaiiska i sejhovska 



a I, 277; Handzic 





L a na 





a iz XVII vijeka, Anali GHB, knj. XXV-XXVI, 



porodica Muslihuddina 
str. 111-127; Gazic, 50. 

Pocetak (1. 111a): 

sill l>o! ^jJjSU \&JS,^:$*d Vj j^VL \y^s».^0 LJl>Vj (# J£l i£j :*SJ 



Zavrsetak (1. 112b): 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Rukopis je bio u vlasnistvu 'All Ridaa, 1285/1 870. godine (pecat na 
vise listova iz Tesnja. 







Obimniji fragment nekog djela iz oblasti ei 
Djelo je prozeto sufijskim ucenjem. 

Pocetak ovdje (1. la): 

jl 14JU. 
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L. 49; 20,5 x 15 (11,5 x 7,5); 13-17 redaka. Nash, pisan ostrim perom 
i izvjezbanom rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir tamnobijel, tanak, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti po lagama, 
ispreturani, moguce pomijesani iz vise djela. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




iL-J-liJ^ll 





Izbor iz tiekoliko tefsira pojedinih odlomaka koji govore o obavezi 
naredivanja dobra a odvracanja od loseg i nekim drugim temama. Na 
pocetku se nalazi kratak komentar sure al-Fatiha. Na marginama prijevod 



ovoga teksta na turski jezik. Djelo nema uobicajenu formu uvoda, a ovdje 
su kao izvori citirani tefsiri od Bejdavije, Razija i Zamahserija. Neki 
listovi ostali prazni a na dmgima tekst nije sreden pa vise djeluje kao 
biljeznica nego kompaktno djelo. 

Pocetak (1. lb): 



I v r 



Zavrsetak (1. 35b) 



iJ fjjUi c-^ 1 J-^'j <**^ i**^* <y \j**Jj ch-^ 1 : ">i 



L. 38; 20 x 15 (12,5 x 7); 14 redaka. Nasi, krupnijL Mastilo crao, 
dobrog kvaliteta. Na marginama mnogili listova nalaze se komentari ili 



• ■ 




a. Papir bijel, od sveske sa sirokim linijama. 



Bezt 



tit 




Nema 




IJ M I 




ni mjestu 





ljaiz 




KITAB Fl AL-MAW'IZA LI MAGHUL 



R- 




Fragment nekog obimnijeg djela iz oblasti propovijednistva, na 
arapskom jeziku. Djelo je podijeljeno na dvadeset poglavlja. 
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je (L la): 






.iJlkJ 





Zavrsetak ovdje (1. 33b); 



J^i (1. 32a) 





(1. 2a) ^ j^l V L 



(l.^oLcVb^l^i^UJIvL 
(1. 6a) ^Ij Ji*)l ^ g$| uL 
(1. 8b) SjUx^^lj » UjJI y pa ULI yl 

(1. 10b) ii-J-lj J^Vl J m-jCJI oL 




tt 1. 18b) U 



LJJJI 




(1. 21b) ^Vlj *J ^ 
(t 24a)^l J JU ( ^ v ^UIoL 




(I. 28b) Jk^db i^l ^ gpl 
(1. 30a) v-All <J A* o- 0 ^ 1 

(1.32a) ^^j.L^l^^^illJIoL 




a 




L SU U 




Sljedeca pog 
nalazi na L la-b: 



L. 33; 19,7 x 12,5 (13 x 6,5); 19 




. Nash, sitniji, lijep, 



mjestimicno vokalizovan. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Listovi rasuti po lagama. Kustode. 



RUKOPISI 527 

Povez koziii sa preklopom. Korice sa unutrasnje strane oblozene ebru 
papirom, ostecene, odvojene od knjige. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 








na ara 




je 




od nep 




g autora. 



po kur'anskim surama. 
Pocetak ovdje (L la): 










^I^jMj ...ayUUjj-.^ JUjaJ^^ ^LJI 




— 




1 j 




. . . oUT ^jJl *,l . . .>U J JU; J &j&ig| 3 f$t\ ^J^il- 

W w <•* 

Zavrsetak ovdje (L 29b): 



L. 31; 22 x 16,5 (14,5 x 9); 23 retka. Nash, sitan, pisan vjestom 

rukom, ostrim perom. Mastilo crao. Nazivi poglavlja pisani crvenini 
mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vo denim znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama mnogih listova nalaze se komentari teksta 



drugog prepisivaca. Listovi rasuti, ost 





R 



1 



iKinii 



e 
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9834. 




Zbirka hutbi i vazova, na arapskom jeziku. Zbirka je nepotpuna. sa 
dosta prepisanih dokumenata na osmanskom jeziku koji se odnose na 
Srebrenicu. Zvornik i druga mjesta u sjeveroistocnoj BosnL 

Pocetak (1. 2a): 






Zbirka, izmedu ostalo 






(1 2b) i& 

*Jl> d~JU UU rjJ jj (02 &U*b oU> CoL^ jap. ^jU - 

(1. 5b) jiLc ^aJz> - 

(L 6b) jxjj^ r U jUi ^feW " 

P. 7b) jipwj^ §4! >JJJ ^>k-> ^Jjl - 

(1. 8a) >VI^ L> ^ ^! & L - 





(1. 9b) JlL» «ui^ - 
(1. lOa-b) jl jiiJIj 3L»>^I jl> ^J— jlkL. » ~ 

jj 1 ^ y?*** i^Jjf (j-jijj 1 • ■ - gjl jl— it " 



(I Ub-I5i 




(1. 17b) 



J 




(L22a-23a) jik* Nkfc* - 
(1 24a) .Iti - 




i ol^JI >U j^Dl . tea *>T 
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L. 27; 19 x 11; 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. Nazivi hutbi 
pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat. bez vodenog 
znaka. Listovi rasuti i ispreturani. 

Povez kozni, odvojen od knjige. 

Nema podataka o sakupljacu i vlasniku zbirke. Po datiranju prepisa 
nekih dokumenta znamo da je nastala u drugoj polovini XIX stoljeca. 

Na L 27 nekolika hadisa i biljeske o rodenju djece vlasnika medzmue 




R-9293 



L. 44; 17 x 11,5 (11,5 x 7); 13 redaka. Nash, pisan nevjestom rukom 
Mastilo crno. slabijeg kvaliteta. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom 
Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



l.L. la-26b 




RISALA 



Kraca risala ili fragment obimnijeg djela iz propovijednistva, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Risala govori o smrti, ponasanju 
kog bolesnika, postupku prilikom dzenaze, posjecivanju mezaristana, 
ucenju na kaburu itd. 

Nepotpun na pocetku i kraju. 

Pocetak ovdje (1. la): 







2. L 27b-44a 



AYYUHA al-walad 



Istokaobr. 9791. 
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Pocetak ovdje (1. 27b): 






Zavrsetak ovdje (L 44a): 

i>° >^ £ * oLJLaJI ^-o ajAj ay. L^-J Jkksjj ; i j>j-U j>T . &^>T ^ grills 

. ..^5vjj vl** j-^i LJjJI 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-9500 




HAYAT AL-QULUB 



Naslov prema rukopisu (L 12b): o J3)\ 6_^> obi' Ijj? 



Zbirka vazova, uglavnom hadisa koji govore o odredenim temama, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. (Ovaj naslov ne treba mijesati sa 
poznatim djelom iz oblasti propovijenistva sa istim naslovom v. Fajic III, 
2144). 



•II 1 1 TIKI n 





lih ljudi, 





4 



L. 27; 21 x 16,5 (18,5 x 14); 19 redaka. Ta'liq, kmpai 
crveno. Istaknute rijeci nadvuceiie tankom linijom. Papir 



sa vodei 
Kustode. 




HI) 



I- 




Listovi zahvaceni vlagom. 



Bez poveza 
Nema poda 




♦ • 




ni mjestu prepisa. 





Zbirka (g^uo), 2 



L. 57; 20 x 15 (16,5 x 11); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, srednje 
debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Bez poveza. 
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LL.lb-24b 



KITAB m AL-MAW'IZA 



Kratka zbirka hadisa i predaja, na arapskom jeziku, o raznim teniama 
kao sto su obaveza stjecanja opskrbe samo na dozvoljen nacin, stanje 



vjernika i grijesnika na Ahiretu i si., od nepoznatog autora. Djelo nema 





i^* jii^, s i ^ jiui cy 0> ***** eg* J *U &$hsmm ^Mj • u&i 



.... LaI 





'1*"' 




QULUB AL-MATLUB FI AN-NAH Y 'AN AD-DUNUB 



Naslov prema rukopisu. 

Djelo moralno-etickom sarzaja, na arapskom jeziku, bez uvoda, 



sastavljeno 




sa i predaja, od nepoznatog autora. 



3tak (1. 24b): 



r 5 ^ 



i * L> Lc 






Djelo je podijeljeno na tri poglavlja: 



(1. 35a) J**«$% kfi} £H*J 4*1 ^ '^1 • 

(1.37b)... U^L M^jI Lf>f *JI5 J-^i . 

(1. 44b) Jto^^-fj Ju^l J^i. 



Zavrsetak (1. 57a): 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovicaiz Sarajeva. 
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9838. 




QIT'A MIN AL-MAW'IZA 



Fragment nekog djela koje tretira tematiku vaza, na arapskom jeziku. 
Fragment se sastoji od dvije odvojene lage. U jednoj lagi se na osnovu 





kur'anskih ajeta i hadisa obraduju teme posta i vrijednosti 
devetog hidzretskog mjeseca (ramazaiia) a 
poslije smri, Dzenneta, Dzehennema i si. 

L. 16; 20 x. 15 (15,5 x 9); 17-19 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
loseg kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Istaknute rijeci pisane crveiiim mastilom ili nadvucene tanjom crvenom 



lit] 




b Na marginama irna komentara teksta. Kustode. 







Knjiga vjerskih pouka i savjeta (maw'iza) od nepoznatog autora. Puni 
tiaslov djela je: o^JJI t^W ^ J\ Z&k\ vj^ 1 ittlSU 

Neki izvori (Brockelmann, S I, 755) navode da je autor ovoga djela 
Abu Hamid Muhammad al-Gazall, dok drugi, na osnovu cinjenice da se 
pisac poziva na djela koja su nastala poslije Gazalijeve smrti, (Fajic III, 
5278) smatraju da se autor samo koristio djelima Gazalija. 



; S I 755; Kairo I 363; Fajic III 




; Brockelmann, G 





ui 





a, 




sno 




Kod nas se radi o 
od 171-184. 

Pocetak ovdje (1. la): 

(1. 7b)^£JI SI J> jj-^ilj ^iCJI 




(1. 14b): 




1)1 J Us :^jiJ >! 
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L. 14; 21 x 15 (17,5 x 9,5); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir hijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
Kustode. Pojedine rijeci nadvucene crnom linijom. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




R-5504 





DARS ID AL-ADHA 



Predavanje (wa'z) povodom kurban-bajrama, na arapskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Pored bajrama govori se o vrij 






ameda, a. s. Naslov u rukopisu : ^ 




Pocetak(l. la): 



A*! J^JJI pjtL? 1^1 JjXJ JL>Vl J^> Js. fe4^J] r ^ Jj^> 0^a> :Jjl 



Zavrsetak (1. lib): 



L. 11; 16,8 x 10,3 (13,5 x 9); 16 redaka. Tekst je ispisan grafitnom 
olovkom na papim sa sirokim linijama, manjeg formata. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mestu prepisa. 

Na unutrasnjoj strani zadne korice ime vlasnika: Smajis h. Ibrahim. 




jli-l ( >u>j jjis3\ iL-^i jLj ^ DUj 

risAla fi bay An fadila 

AT-TAQW A WA HUSN AL-HULUQ 

Komentar pojedinih kur'anskih sura o bogobojaznosti i lijepom 
vladanju, na arapskom jeziku. Risala se sastoji od duzih citata na ovu 

temuizdjela jllll^i ^j JO J\>u» 
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Pocetak ovdje (L lb): 

I -jJL* J*J ^fi CniUJI au c 




! J L*JjJ pkl ^1 ^ 






L. 7; 21 x 
kvaliteta, na mjestima razljeveno. P 
vodenog znaka. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, 





3 crno, lo 
s tanak, 





bez 




9842. 



RISALA FIAL'ILM 



R-9621 



Nepotpun na pocetku i kraju. 

Kraca rasprava o definiciji nauke, njenom izucavanju i vrijednosti 

i, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

e Ct 2a): 







Risala je podijeljena na sedam poglavlja, od kojih su ovdje obradena 
samo dva: 




^JUdlj ^UJb aiJb ^1 iL^i J J^i)l 
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984: 



R-2647 



MIFTAH al-ganna 



Djelo moralno-etidkog sadrzaja. na turskom jeziku. Sa arapskog, na 

poticaj Lala-pase. preveo Ahmad Da% umro 831/1427. godine. Djelo je 
podijeljeno na osam poglavlja. Nepotpun na kraju. 



O.M.Il 171; Kut 71-72., 

Pocetak (L 5b): 




Zavrsetak ovdje (t 84b): 



L. 89; 19 x 13.5 (14 x 8.5); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Istaknute rijeci ispisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



Na L 

osteceni. 






9844. R-7567 

AR-RISALA al-muhammadiyya 

Religiozno-didakticki spjev posvecen Muhamedu, a. s., na turskom 
jeziku. Spjevao Muhammad Celebi b. Salih Katib (Yazici-zade ili 
Yazicl-oglu). umro 854/1450. godine u Galipolju. Djelo je autor napisao 
na arapskom jeziku, da bi ga, kasnije. njegov brat Ahmad Blgan preveo 
na turski ali u prozi. Sam autor ga je, kasnije prepjevao u stihu. 

H. H. % 1618; O. M. I 194; Rieu, 168-9; Fajic JJj 2321; WiesbadenXm2, 
10; Lavic XIV, 8502. 
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Zavrsetak ovdje (L 319b): 
pP r j**V!*> a 317a) Lik-ll 





. 6 



L. 319; 30 x 19 (19,5 x 12,5); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst na prve dvije stranice 
uokviren dvjema sirim zlatnozutim, a na ostalim listovima tankom 
crvenom linijom, ispisan u dvije kolone. Listovi djelimicno rasuti. 




KM ( III K4 



Povez kozni sa preklopom, ostecen na hrbatu 




• Irs ■•IIII 




in ni mi 




9845. 



AR-RISALA al-muhammadiyya 



R 




Isto kao br. 9844. 

Nepotpun na pocetku i kraju. Zbog ispreturanih listova tesko je 




•a.: 



IBM 




L. 237; 28 x 21 (21 x 16); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst ispisan u dvije kolone. 
Listovi rasuti, ispreturani, znatno osteceni, pisani od strane vise 
prepisivaca. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



9846. 



AR-R] 





R-9649 




^Ijljj^LjIjj 





(1. 3a) JS^-JW J*W 
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5 








Nazivi poglavlja pisani crvenim 



redaka. Nash, krupan. Mastilo 

mastilom. Papir 




crno, kvalitetno. 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog pc 
pisan u dvije kolone, obrubljen dvjema tankim liiiijama 
stovi rasuti, djelimicno ispreturani. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Za Biblioteku poklonio Basara Haniid iz Sarajeva. 





R-10176 



Isto kao br. 9844. 
Pocetak o 





s aSjlL^-o *JL-j ^Luil 




ovdje (1. 148b): 



J)L> ISL,^ jxj J^xc^j ...(L 145b)oLi^!^U 




L. 148; 30 x 21 (23,5 x 15); 19 redaka. JVasA, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim 



mastilom. Tekst ispisan u dva 
znakom, e" 
Kustode. 





HI 




rasuti, 




i^no ispret 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mji 




9848. 




AR-RISALA al-muhammadiyya 



Isto kao br. 9844. 



Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (t 148b): 






L. 148; 20,5 x 15 (16,3 x 10); 15 redaka. Nash, sitan, pisan ostrim 
perom i vjestom rukom, lijepo slozen, u dva stupca. Mastilo crno. Nazivi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 
vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom linijom 
crvene boje. Kustode. 

Bez povez*.. 

Neraa f^*****- -m^ju* u*as** 



•IWl HI 





iijLMJtiauji 




Isto kao br. 9844 



Djelo je tiepotpuno na pocetku i na kraju. S obzirom da su listovi 



rasuti i ispreturani tesko je utvrditi stvarni pocetak i kraj. 



krupan 



crno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Tkst pisan u dva stupca, uokvirena tanjom linijom crvene boje. Listovi 
rasuti, ispreturani, zahvaceni vlagom. Kustode. 



Bez poveza. 





tii mj e 




9850. 



4u*dl iJL- J\ 

AR-RISALA AL-MUHAMMADIYYA 



R-9308 



Isto kao br. 9844. 
Pocetak ovdje (1. 1 





^ f&*i yiJIj j^ilb • (-2^UI ,>* ^ ^1 
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Zavrsetak ovdje (1. 54b): 

• • r(l 52b) pLj JJI ol^L* ^.ik^il ^-u : i^>^LI >j ^ 



L. 54; 203 X 14 (16,5 x 11,5); 14 redaka. Nasta'liq, krupniji, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja 
pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 



zahv 



Bez poveza. 
Nema pod; 



985 L 



R-10195 




Isto kao br. 9844. 
Pocetak ovdje (L la): 

Zavrsetak ovdje (1. 34b): 






L. 34; 18,5 x 13,5 (13,5 x 9,5); 14 redaka. Nasta'llq, sitniji. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Nazivi poglavlja pisani 
crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi rasuti, djelimicno ispreturani. Kustode. 

Bez poveza. 

lataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




sm tiira k 




Zbirka 2 




L. 284; 28,5 x 19 (21,7 x 14); 17 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta, otporno na dodir sa vlagom. 
Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel, 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst pisan u dvije 
kolone koje su obrubljene tankom crvenom linijom. 

Povez kozni sa preklopom. znatno ostecen. 
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L L. lb- 




AR-RISALA al-muhammadiyya 



Isto kao br. 9844. 
Zavrsetak ovdje (1. 279b): 




J! 



Prepisao Ahmad b. Utman u prvoj dekadi dzumadel-ahira 995/maja 
1587. godine ( biljska i pecat prepisivaca na 1. 279b): 




tf*U.i <y jL^jLc -U>l pLj JJI ,^L> ^ 



,*5 




2. L. 280b-284a 



LUGAT-I 'ARABI-TURKI 




PoCetak (1. 280b): 



ik od ii 




tlM IMA 




61 










Vlasnik 




Qapudanb.Murad 




dine: 







9853. 



Zbirka (g^***) , 2 



R-9627 



L. 129: 22x 14 (16 x 8); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, slabijeg 
kvaliteta. Istaknute rijeci i nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. 



RUKOPISI 



Pojedine rijeci nadvucene crvenom linijom. Papir bijel i tamnobijel, 
deblji, glat sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni. 
l.L. lb-llOa 

QIRQ SU'AL 

Isto kao br. 9544/4. 



2. L. 




kitAb sitAl 




Pitanja koja su Jevjeri postavili Muhamedu, a.s.. i odgovori na ta 
pitanja. Na turskom jeziku. Ovo djelo treba razlikovati od prethodnog 
gdje je postavljeno cetrdeset pitanja. U ovome djelu je tretirano 167 



i na njih. Na 








jevreja. 




se navodi da je to bilo 

nismo pronasli u dostupnim 



prelaska 
izvorima. 

Pocetak(l. 110b): 





lioii 



Cijelu zbirku prepisao Mula 'Umar b. Mustafa-beg, muallim u mjestu 
Seoca kod Visokog 1 1 76/1 704 . 





(1. 129b): 

Rukopis je bio u vlasnistvu Spaliic Zihnije iz Obora kod Kaknja. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 




R 




L. 219; 19 x 13 (14 x 9,4); 11 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir zut, razlicite debljine, glat, sa 
vodenim znakom, evrospkog porijekla. Listovi osteceni na krajevima. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice sa vanjske strane oblozene 
ukrasnim papirom a hrbat platnom crve boje. 



l.L la-58a 



QIRQ SU'AL 




Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 






Zavrsetak ovdje (1. 58a): 





Prepisao Ibrahim b. Mustafa 




odine CI 58b): 



.(1. 2b) Jlj. 



ft 





.W^C Um titfi Jik^A CHj^UI ^ri^l 'J') 

Na 1. 58b-65b razne biljeske i citati iz drugih djela kao sto su nekolika 
hadisa o postovanju roditelja i vrijednosti obavljanja sabah-namaza u 
dzematu, vaznost ispravnog ucenja fatilie u namazu, fetva sarajevskog 
muftije o uvakufljenju, zapis o sklapanju braka u selu Klokotiiica iz 
1199/1784. godine, zapisi za razne prilike i sL 





Djelo o odabranim satima u 




noci (sa'at gecesi). 




u 



dzennetu (cennet-sa'atleri), sa puno predaja o Bozijim poslanicima. Na 
turskom jeziku napisao Hibbatullah b. Ibrahim, umro 1090/1679. godine. 

Fajic 2558; Wiesbaden XILI2, 186; Dobraca % 380/2; Blocker t 9 1312; 
Mm IS 21a; LavicXW, 8222. 
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Pocetak (1. 66b): 



IJI >j-^l\ dill aJLTI Vj aJI V ol J-f-ii p 5U^I Jjt* ^JJl 4) 







>J J J- 





I . . 






Zavr 






.pisiz 1183, 





3.L. 140b- 154a 




Predaje o proricanju sudbine, iz doba Musaa i Muhameda, a. s., na 



turskom jeziku, od nepoznatog autora. 



Pocetak (1. 140b): 





J 




f 



(L 145b). . .^1 JJU> C^jj^j' 




o/^...(l. 142a) 



Zavrsetak (L 154a): 



Prepis iz 




4. 158b-204a 



RISALA-I hamza-efendi 



Rasprava na turskom jeziku o trgovitii, kamati i pitanjima s tim u vezi 




al-bay' wa 




•avi se 




o • ' 



sa serijatsko-pravnog gledista, poznata jos i pod nazivima: Bay' wa ska 

\ U ra 

pravu i trgovackom i esnafskom moralu. Napisao Hamza-efendi 
Derendeli, oko 1089/1678. godine. 

Dobraca I 235/4 i U 1592/1; Fajid EI, 2059/2; Popara-Fajic VII 4698/2; 
Povara IX. 5644/3; Zurich I 521; LavicX. 5899/4.; XIV, 7957. 
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Pocetak (1.158b): 




Zavrsetak ovdje (I 204a): 

dii JLi}\ J^ail «^3j 




i ^l^-> C^> j*^>i f^JJi s*ji>3 

.<jrJu*jl! -Low 



5. L. 204a-205a 




WASIYYAT RAStJL 'ALAYH AS-SALAM 

FI HAQQ AL-HAGAMAT 




a.s., o lijecenju meto 



j 1 V , 



I mm mm i hi kusi i 





PoCetak (1. 204a): 




ZavrSetak (1. 205b): 



6. L. 205b-207a 



'ILMI-HAL 

I 

Prvi dio nekog ilmihala, gdje se govori svojstvima Allaha dz.s. / sifati 
datiyya i sifati- subutiyya/, na turskom jeziku. 



Pocetak (L 205b): 



Zavrsetak (1. 207a): 



Na 1. 208-219b nalaze se: terawlh-dova, nikah-dova, nikah-hutbasl, te 
dmge biljeske uglavnom iz oblasti tajanstvenih nauka (zapisivanja), na 
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R- 103 85 




L. 62; 21 x 15,5, bez margina, 29 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. 

Mastilo crno. Nazivi djela i poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu. 



l.L. lb-28b 




Isto kao br. 9544/4. 
Pocetak ovdje (L la): 

Zavrsetak ovdje (L 28b): 



ftJuS* aLjUI jLJjI aJ-Iju ^IjJ jLu>l A^Li <u>jj 





ALAYH AS-SALAM 



Munagat (razgovor s Bogom i molitva) Musaa, alejhi-s-alama. U 
rukopisu naslov: ol>L* ^yyi^ lib 

U katalozima i rukopisima cesto se srecu raanje risale sa ovom 
tematikom bilo na arapskom bilo na turskom jeziku, vecinom sa 
razlicitim pocecima i krajevima. I ovdje pocetak i kraj razliciti. 

Dobraca I 578/5; 1629/9; Lavic X, 5818/2. 
Pocetak ovdje (1. 29a): 



. . ^jU ^1 cA4 4 J^J m»l k fi$UI p?*fJ 

Zavrsetak ovdje (1. 




A^jjjl yjfJLi <Ms j»j j^jl A^uliJ 4** f^jj ^ 




^UJIojaIJjuJ-Ij^I 
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Kratka predaja o Idris, a.s., na turskom jeziku. Naslov prem; 
Pocetak ovdje (1. 34a): 




4 f 



aL_^ 6-u>ul ut&& ^*>CJI aJx j-uji 




4. L. 35a-45a 




DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 



Prijevod na turski jezik djela jLJ-VI (v. br. 9815). Na 

turski jezik prema Hadzi Halifi (H. H. I, 757), preveo 'AbduiTahim b. 




H, I 757; 
XIV, 8237/2. 

Pocetak (L 35a): 






Na 1. 48a-62b nalazi se ! 



dova na arapskom 




in 




i 




Na 1. la biljeska o zai 




tini Muhammeda, a.s. i roc 



-i 




vlasnika rukopisa iz 1280/1863. godine. 

Nenia podataka o prepisivacu, godini i mjestu prepisa. 



RUKOPISI 



547 





WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Djelo o islamskom vjerovanju i obredoslovlju (akaid i ibadat). 
Napisao na turskom jeziku Muhammad b. Plr 'Ah BirgiwI, umro 



981/1573. godine. Djelo je poznato jos i pod naslovima: Risala- 
llm-i 




- _ • 





Rieu, 4598, str. 6; Flugd 12£ 1687/2, str. 127; Popara DC, 5732/3; Zurich I, 



479-485; Dobraca I 696/6; Karatay t £ 82; Hasandcdic, 9; TUYATOK 07, I, 
207; La vicX, 5915. 

Pocetak (1. lb): 



♦ ♦ 




L. 34; 20,5 x 14 (14,5 x 7,5); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 



slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi osteceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

egzade Dumisic iz Banje Luke. 




9 




Zbirka 2 




L. Ill; 15,5 x 11,5 (12 x 7); 9 redaka. Nash, kmpan. Mastilo crno. 
Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni sa preklopom, ostecen na zadnjoj korici. 



l.L. lb-94b 



WASIYYATNAMA-I birgiwt 



Isto kao br. 98 





KATALOG GAZI HUSREVBEGO VE j 




TEKE 






Prepisao 'Abdullah iz sela 
septembra 1716. godine (L 94b): 



; ramazana 






kao br. ! 





♦ ♦ 



s iz 




odine (1. 111b). 







Komentar djela o islamskom vjerovanju i obredoslovlju (akaid i 
ibadat) koje je na turskom jeziku napisao Muhammad b. Pir 'All BirgiwI 



umro 981/1573.. poznato jos i pod naslovima: Risala-i BirgiwI, ( Ilm-i 



hal-i BirgiwI ili samo Wasiyyatnama (v. br. 




Ovaj komentar na 




IK 




e sayh 'All as- Sac 




godine. 



Dobraca I 696/6; Fajic ffi 1983/2; Popara DC, 5765; Zurich I 487-489; 



TUYATOK 07/11, 1 154; Boskov I, 25-26; Lavic X, 5951 . 
Nepotpun na pocetku i kraju. 

Pocetak ovdje (1. lb): 



jO|JJ *sLJl*7 JJ! iil ^^i> ^jlj &$Sjt 






. . .jijili dljjii tS fzLj** yPMfr* > U« t^l^tl c^^j A^ol 
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L. 25; 16 x 11 (12 x 6,5); 11 redaka. Nasta'llq, sitan. Mastilo crno. 
Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 

sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 







V 





Zavrsetak (1. 14b): 






okAlj^ JLu>j L'!>l CrLLoilUj ^jJj! ^ ^Jjl 



• » * 




J I. 



:6 



r w t 




OJ-o ws>lj J— *i- 6-\5'JlLu5' ji ^Jj 



L. 14; 22.5 x 16 (15,5 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, mjestimicno 
vokalizovan. Osnovni tekst nadvucen tankom crnom linijom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
listovima primjetne fleke od vlage, osteceni na krajevima, 
lagama. Kustode. 

Bez poveza. 







R-9661 



ZUBDA AL-HAQA' IQ 



Komentar djela Wasiyyatnama-i Birgiwi. Osnovno djelo napisao je 
Muhammad b. Pir 'All al-BirgawI, umro 981/1573. godine a ovaj komentar 
na turskom jeziku Mustafa b. Muhammad al-Hanafl Guzelhisarl, 
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Pocetak (1. lb): 



J-^LJj jL^-o jJU iSduJj oiL^ULt^l juuj . . , JJVjJI ^jjl urJLJLtll Cou ^ 



.JjkLI A*W JiUAl O oJbl -Uai 

Na kraju nedostaje nekoliko listova. Zavrsetak ovdje (L 199a): 






L. 191; 20,3 x 13,5 (15 x 7,5); 17 redaka. Nasi, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Osnovni tekst nadvucen crvenom ili crnom linijom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
rasuti, 




Povez kozni. Nedostaje zadnja korica. 



ema podataka o prepisivaci 

.1 if r tt i > 



ni mjestu 




^iKiirara 







986 L 



R-9119 




Fragment komentar djela Wasiyyatnama-i Birgiwi, na turskom jeziku. 
Osnovno djelo napisao je Muhammad b. Pir 'All al-BirgawI, umro 981/1573. 
godine (v. 9856. Ovaj komentar nismo pronasli u dostupnoj literaturi. Na 
pocetku nedostaje 1 ili 2 lista. U uvodu autor navodi neke komentare ovoga 
djela i potrebu da se napise novi komentar na turskom jeziku. 

Pocetak ovdje (1. la): 

J J *rf <M * ^ ' 

( Jjti\ jJl*1\ Lops. Ucs ^jJj-SJI j>i-JI JLc- k*& j^jl i*jt»Jft Jjl .Jjl 



UII ^il J> >M 







u>ljj^l 




Zavrsetak ovdje (1. 21b): 
(1. 21a) 6jJL> < >UJLjl f%J\ aJx .a*** o^j j^a* s*j%^] >l .<>>l ^1 ^atSlJ 
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L. 21; 21 x 15,5 (13,5 x 8,2); 13 redaka. Nash, krupiiiji. Mastilo cmo, 
dobrog kvaliteta. Osnovni tekst nadvucen a ukupan uokviren tankom 
crvenom linijom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi djelimicno osteceni. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 






L. 99; 22 x 15 (17 x 10); 21 rekad. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i 
istaknute rij e5i pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 



vodenim znakom, evro 




Povez polukozni, sa preklopom. 



l.L. lb-7a 




U rukopisu naslov (1. lb): •uU^iS' li* 

Kiace djelo moralno-etickog sadrzaja, u stihu. Na turskom jeziku 
napisao Muhammad b. Plr 'All BirgiwI, umro 981/1573. godine. 

Wiesbaden XIII4, 9; Lavid XIV, 
Pocetak (1. lb): 




Zavrsetak (L 6b): 



2. L. 7a-lla 




-I RASULALLAH 



Kratka rasprava na turskom jeziku o molitvi Bozijeg poslanika, od 
nepoznatog autora. 




KATALOG GAZI H U SRE VBEGO VE BIBLIO TEKE 



Fajidin, 2581/7; Popm 




(1. 7a): 




jLoji ^ojiji j&fcxy fJJji ^\Sji ^jj> : JJ 





i>1 




P 





L. 11; 20,5 x 12,5 (14,5 x 9,5); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 



Nazivi poglavlja pisaiii crveiiim mastilom. Tekst ispisan u dvije kolone u 
stihovima. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




Nemap 






e Osmana As 






Osnovno djelo o borbi na Bozijem putu j 




na arapskom 



jeziku napisao je Ahmad b. Ibrahim b. Muhammad ad-Dimaski 
ad-Dimyatl, Ibn an-Nuhas, umro 814/1411, godine. (PoparaXIII, 7599). 

Kasnije je ovo djelo, pod naslovom sL^-l JJLki preveo na turski jezik 

Mahmud 'Abdulbaqi, umro 1008/1599. godine (PoparaXIII, 7703). Nas 
primjerak je izbor iz ovoga djela koji je sacinio Muhammad b. Ago-zade 
Husayn-efendl, Darwls, cija nam je biografija nepoznata. Djelo je 



nepotpuno na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la) 




Zavrsetak (1. 60b): 
gl^ ^U jlUai yk£ 







RUKOPISI 



L. 60; 19/3 x 15,5 (15,5 x 10,5); 19 redaka. Nash, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo sivo, slabijeg kvaliteta. Kur'anski ajeti i druge 
istaknute rijeci pisane crveriim mastilom. Papir tamnobijel, deblji. glat, sa 
vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac, 11. redzepa 1153/2. oktobar 1740. 









dine 










9864. 



R-9372 



TARGAMA'I TUHFA AS-SALAWAT 




aslov na pocetku djela: ol^JI a* 



Prijevod djela oljJ^JI m a J na turski jezik. Osnovno djelo na 



perzijskom jeziku o vrijednosti donosenja salavata na Muhameda, a.s., 

Husayn b. 'All, al-Kasifl, al-Wa'iz, umro 910/1505. godine, a na 



turski jezik preveo Oquci-zade Mahmad Sahl, umro 1039/1629. godine. 
Djelo se sastoji od uvoda, dvanaest poglavlja i zavrsetka. Djelo je autor 
zavrsio 899/1493. godine. 

H. H. I 368; A. M. I 743; Wiesbaden XIII4, 180; Karatay, 430. 

Pocetak (1. lb): 



oL/^loLJaJlol^J 




Zavrsetak (L 101b): 



.uJ-Ij q^JI f> „ Jl uy^l ^UJIj i&Ulj JJI r ^U a;L^lj cULjIj 




L. 103; 20 x 14 (15,5 x 12); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom. Istaknute rijeci i nazivi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Na 1. 102-103 salavatL na turskom i perzijskom jeziku. 
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9865. 



R-4897 



FADA'IL 





Obimno djelo o propovijedi i vjerskim 



i^bS list 




: namazu, ramazanu 





i zekatu. Na turskom jeziku napisao Aq 'Ah-efendi Izmidi 
Koga 'All zv. Aq Baba, zivio u prvoj polovini XI/XVII stoljeca. 

O. M. I 215; Dayl % 319; Fajic III 2537; LavicXIV, 8238. 
Pocetak(L lb): 



• • ^kM i$M 

Zavrsetak (1. 88b): 

cl$JjL.. ^Juolil C*J*-^J ^JuU* 4^1 JtPJ ij-^i_Lc j^ijno jifjlO ^a^a ij\ 



L. 88; 21 x 15 (16,5 x 10); 19 redaka. Nash. Mastilo crno. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 

rasuti. Kustode. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Na 1. la nalazi se pecat i biljeska o vlasniku, moguce i prepisivacu koji 

Ibrahim- eft 

' A nil ah 



je rukopis kupio od h 
b. al- hag: 



-1 








IKIIIKHII 




godine: 



1 ^^^^ 




kupio Muhan 
prezime). 




u ukazuje da je rukopis od ovoga vlasnika 

aga b. Muharam aga (necitko 



I D. 




9866. 



R-2282 



FADA'IL 



Isto kao br. 9865 
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je nepotpun na pc 



Hill 111 MB I 




Pocetak ovdje (L la); 





(1. lla)^UjLJIJUl J-^il- 

(L 19a) ^y^J-l S _^ilaJI J-^aJ - 

(i. 26b) 1*41 ieyp gyrf <y J-i - 



(1 




(1. 59b)^l v lJ^i J^i - 
(1. 79a)^JI i ^41 JjJiy J-J - 






131b); 



krupan 



rukom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
rijekla. 

Listovi rasuti. 

Povez koziii sa preklopom, odvojen od knjige, ostecen na hrbatu. 
Korice sa unutrasnje strane oblozene ebru papirom. 

Neraa podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




9867. 



R-9688 



Zbkka(£^),2 



L. 145; 20,5 x 13 (18,5 x 8,5); 23 retka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni. 
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Isto kao br. 9865. 
Zavrsetak ovdje (1. 52b): 



t'U'Artl C^aki fM^Ml^j ij-^^o^i> ^^_Hc^> $ 







godine 






linn 








J 




9855/4. 




Na 1 





-dova, nekoliko hadisa, predaja o 





skomje 



fetva iz nasljednog prava, te brojcana vrijednost slova po 




Na L 55b-59b nalaze se dva obrasca 




u kojima se spominje 



gomja Banja Luka, nekolika hadisa i stihova na perzijskom jeziku, zapisi 
o rodenju i smrti djece iz 1226/1811., te wasiyatnama ('ahdnana) koju je 
sastavio as-sayh Husraw 969/1562., a prepisao Ibrahim b. Muhammad 

godine 





Rukopis je otkupljen od Hatic Muharema iz Sarajeva. 
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R 





SA'AT-NAME 



Naslov na pocetku pisan crvenim slovima: 



u***>I t+lc JJI a\J^Ai\ J^j cooj <uU c^L ulif life 




Zavrsetak ovdje (1. 116b): 

jjL j a-Jx Jj| Jl^? JJI Jj^j Couj <u>U c^cL ^<m^U oU^JI ci oy^>l aJI j -Uj*-o L»Ju-« 

L. 116; 20 x 14,3 (16 x 10,5); 13 redaka. Nash sa primjesama ta'liqa., 
krupan, pisan izvjezbanom rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. 
Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom ill nadvucene crvenom linijom. 



Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




Kustode 



Povez kozni sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene ebru 



papirom. 




o Derwis Muhammad b. Mami, rodom iz Gracanice kod 
nastanjen u Beogradu 20. safera 1057/27, marta 1647. godine 



(1.116b): 



Iz kolekcije Teufika Varenikovica iz Travnika. 



9869. 



R-8985 



SA'AT-NAME 



Isto kao br. 5854/2. 

Jedna od verzija ovoga djela. Naime, u usporedbi sa drugim 



primjercima ovoga djela postoje neznatna odstupanja u tekstu, kao sto su 



: ah po 





WW 



ispustanje po jedne ili dvije rijeci ili dodavanje 



strukturi i rasporedu tenia i ajeta koji su ovdje komentarisani jasno je da 
se radi o ovom djelu. U sredini djela nedostaje neutvrden broj listova. 
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Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (t 99b): 








L. 99; 21 x 15 (15 x 10); 15 redaka. JVasA, krupiiiji, pisaii nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabog kvaliteta. Papir bijel, tanji, glat, sa vodetiim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. Kustode. 

Bez poveza. 



Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestra prepisa. 



9870. 



R-7426 



SA'AT-NAME 



Isto kao br. 5854/2. 

n na pocetku. 





ovdje (1. la): 



jJ3j> pjttf fy&tl c^>j j-iu o>! piil r AU jru! jjjj^ 



ovdje (1. 91a): 





L. 91; 20 x 15 (14,5 x 9,5); 11 redaka. Nash, 





e. 



Mastilo crno. Papir tamnobijel, 
evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Prepisao Husayn 
(biljeska na L 91a): 




glat, sa 




, vokalizovan. 

znakom, 





mjesto i vrijeme prepisa 




ill! 



9871. 



SA'AT-NAME 



R- 




Isto kao br. 5854/2 
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Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (L la): 

. , . ^u> u> jujy J^J vte «*! 

L. 32; 22 x 16,5 (17,5 x 11); 12 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastlo crno. Pojedine rijeci nadvucene crvenim mastilom. Papir bijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagom, neuvezani. Kustode. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati. prepisivac 11. muharrema 1212/6. jula 1797. 
godine. Na kraju djela nalazi se 8 stihova i imena dana u sedmici, na 
turskomjeziku. 



9872. R-6367 

Zbirka 6 

L. 115; 20 x 14 (16,5 x 8); 19-24 retka. NastaTiq, krupan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel i tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Na marginama mnogih listova nalaze se 
komentari teksta. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i na prijeklopu. 



l.L. la-2b 



MAQALA ' ARAB-ZADE EFENDI 
FI MADH RISALA BIRGIWI 



Naslov u rukopisu: Jtf^ a)Lj JzjJj aJx aJJI Z+>j ^JS^ aJLj a>Lo g$ 

Risala u pohvalu djela Wasiyyatnama-i BirgiwL Na turskom jeziku 
napisao 1 Abdul wahhab b. 'Abdulwahhab 'Arab-zade, umro 1103/1691. 




S. O. Ill 405; Fajic ill, 2057/2. 






jj^ljl CwoiiiJ gJJj ir ^h <jj^3 cJzL, v^-j 

Zavrgetak (L 2b): 
^s- Lo ^> jJLj aJx ^JUj aJJI JL> ^Jjl JjJlaT a>Ij p5ySlj jUVIj 

.^U Alt C^xJI Alt ^SfcfS Loj A^ui aDI ^^o! Lo «U jLi^lj Aj A^j*-o 6 jj^JaJL 
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2. L. 4b-75b 



SARH AL-MUQADDIMA 




Komentar djelu al-Muqaddima od al-Gazarije. Napisao Ahmad b. 
Mustafa Taskoprii-zade, uraro 968/1560. godine. 

Dobtada 1,112/1, sti. 75; Zahkiyya 1, 210. 

Pocetak (1. 4b): 

ij (."^Cjij s^LJij oUVi JjS; s^x-j oj^j ^ r x^i j* 




Zavrse 




r 



XJ-U L% CJ AiUxi Juy. U 




Prepisao Abbas b. Muhammad Izmin. 



3. L. 75b-76a 



AR-RUMUZ LI AL-QURRA' 



Traktat o znakovima za sedam odnosno deset kiraeta (nacina ucenja 
pojedinih mjesta u Kur'anu), od nepoznatog autora, na arapskom jeziku. 



Pocetak (1. 75b): 

>i* &i 4* C\ £juw»f Jij X 




Zavrsetak (1. 76a): 









fill j^l! dOJyj JJI 



4.L. 79b-100h 




RISALA-I hamza-efendi 



Istokaobr. 9854/4. 

Na t 101-102 biljeske i citati, na arapskom jeziku, o dusL 




Kratka rasprava o odrzavanju i cesljanju brade. Napisao na arapskom 
jeziku 'All b. Sultan Muhammad al-HarawI al-Qarl al-Hanafl, Nuruddln, 
umro u Mekki 1014/1606. go dine. 

Alilwardt V, 5446; Brockelnwnn, G iX 398/78; Dayl il, 541; Popara XIII, 

V/Z, 100; 





r 



. 103b): 




t&UN -u^o jLkL, ^ ji© ^jUI *jj J\ 



V^J j^yLaLI 4ikL 



sill 




*-* W V U 




Zavrsetak (1. 107b): 



0 * ^ 




0 ^ ^ 0 



% J^JI Js. C~ojJ :JUi USUI US-I JjaJl <i]jU-> Ji- 




Vl r Ull LJ^Lj y-U-b U JJI ( r JLki) r 5Ui ijAil USUI u^ 




6. L. 112b-115b 





Ju^Ull 




AL-MUMAHHASA FI BAYAN 



KAYY AL-HIMMASA 



Naslov u rukopisu: rJL\ UL« 



Rasprava o tome sta ce sve pokvariti abdest. Na arapskom jeziku 
napisao 'AbdulganI b. Isma'll an-NablusI, umro 1143/1731. godine. 



dwardt V, 






2; Fajic III, 2015/3; 



112b): 

... jLj jjjj iLajxUI Ju^Ull L^t...^ jl5j. . .^^JLllJI 
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*J ^ g0| g#i Jl J-j gill . HI * :>>! 



Sudeci prema rakopisu vecinu 




prepisao spomenuti 'Abbas b 



Muhammad Izmin, bez navodenja godine i mjesta prepisa. 

idi Qladaiili (iz Kladnja), godina 





Iz biblioteke Besim-ef. Korkuta. 



9873 



R-5250 





HAYRIYA-INABI 



Eticko-i 




icka poema koju je na turskom jeziku ispjevao poznati 



pjesnik Yusuf Nabi, umro 1124/1712. godine. 

Trako-Gazic, 277; Nametak JV, 2637/7; Wiesbaden MEg 195. str. 134; 
Lavic XIV, 8227. 



Pocetak (1. lb): 



Zavrsetak (1. 47b): 





L. 55; 20 x 14 (14 x 9,5); 15 redaka. Nasta'liq, krupan, pisan tupim 



perom. Mastilo crno, loseg 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, 





poglavlja pisani crvenim 
sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Listovi dohvaceni vlagom, na mjestima tekst ostecen. Kustode. 
Povez kartonski, ostecen na hrbatu. 

Djelo je prepisao 1126/1714. godine, dvije godine nakon autorove 
smrti (1. 55b): 

Vlasnistvo nad rukopisom stekao Sarayll al-hagg hafiz Qalaygl-zade po 
od svoga brata Mula Saliha 23. zul-hidzdzeta 1239/1824. godine (1. 56a). 



9874 



R-7675 




HAYRIYA-I NABI 



Isto kao br. 9873. 
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- 



L. 67; 17,5 x 12,5 (12,5 x 9); 12 redaka. Nash, krupniji. Mastilo cmo. 



Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez polukozni. Korice sa unutrasnje strane presvucene ukrasnim 
pap 



irom. 



Prepisao Muhammad b. 'Abdullah (1. 67b): 
Poklon Muhameda Carsimamovica iz Zenice. 



9875. 



R-7711 



Zbirka 10 



L. 





redaka. Nasta'liq, sitan 



strane vise prepisivaca. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Istaknute rijeci i 
nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, sa preklopom, ostecen na hrbatu. Korice sa vanjske 
strane presvucene ebru papirom. 



l.L. lb-45a 




HAYRIYA-I nAbi 



Isto kao br. 9873. 

Prepis iz 1136/1723. godine 



2. L. 45b-46b 



RISALA fi tafsir AL-ABGAD 



Kratka risala o objasnjenju sistema brojcanih vrijednosti slova u 



com alfabetu, na arapskom jeziku, od nej 






^ a /i .1 ri \ , 



Jz^l tip . ... u*-Vl *Js.j f*\ jl>j e U-Jlj ^jVl 
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Na 1. 47a biljeska iz djela jJ!_^JI *-**-o prepisana 1 129/1716. godine. 



3. L. 48b-57b 




Naslov na pocetku djela: 

aJQI <uL ^-uil iJjU Oj-oy «ul& <d)l ^jL? ^il ^ j|m jJL* 

Spjev o nocnom putovanju poslanika Muhameda, a.s., (mi'rag). Na 
turskom jeziku spjevao 'Arif 'AbdulbaqI b. Muhammad-efendi, umro 
1125/1713. godine. 

O. M I 362; Kibns U 80; Nametak TV, 3003/1. 



Pocetak (1. 48b): 



Zavrsetak (1. 57b): 



frjtlr* Jjl 6jL« j IS' pjAi jl -U> :<*Jjl 




Sest listova praznih. 



4. L. 64b-77b 



(^*U AjlSIj 

WAQPA NAME-I WAYSI 



Djelo politicko-historijskog sadrzaja, posveceno sultanu Ahmedu I 
(vladao 1603-1617) godine. Napisao Molla Uways b. Muhammad Ways!, 
al-Uskubl, umro 1037/1628. godine. Djelo je poznato kao: Hikayet-i 
Waysi; Hab-name-i Waysi- efendi. 



Fliigel tt, 843; FajicttL 2583/15; Nametak; IV, 2742/2; 2893. 
Pocetak (1. 64b): 



**JLJL> ^ Oj!> >U>L Jjl Ltfj JU* tfjj ^ f&J : Jjl 



Zavrsetak (1. 77b): 
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5.L. 84b- 155b 




-'ABIDIN 




6. L. 160a-282b 



TANBIH AL-GAFILIN 







Zavrsetak ovdje (1. 282b): 




7. L. 283a-290b 



AL-BAB AL-'ASARA 



Poglavlje iz nekog djela ili nepotpuaa risala koja govori o d< 




111 




Nepotpun na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (L 283a): 




autora. 
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^jSil LjjJI * kzA ^ jUVl 

NUZHA AL-AHYAR FT IBTIDA' AD-DUNYA 
WA QADAR AL-QUWA AL-GABBAR 



Djelo o stvaranju svijeta, nebesa, Zemlje, melekima i Bozijim 
poslanicima. Na arapskom jeziku napisao 'All b. 'Utman b. 'Isa 
al-Urdublll, umro 756/1355. godine. 

H. H. II, 1932; A. M I 722; Kahhala VHI, 19 
Pocetak (1. 291b): 





a 






(L 294a) [jtf&mj ol^Jjl J> J^j- 
(1. 294b) r %JI Jjf^ iL* J-^i- 
(L 294b) J^l>! ^ J^- 

(1. 296a) ^^1)1 J J^i- 

(L 297a) j^^ ^ JU^l^ J- 

(1. 300b) ^li^^ V U- 






(1. 307b) 0\^\ J J& 



Zavrsetak 309a) 



4>M 






Prepis iz 1133/1720. godine. Na kraju nekoEko stihova koje je 
naknadno dopisao Muhammad b. Salih Mufti-zade (Muftic). 




Kratka risala iz logike koja govori o pojmovima. Na arapskom jeziku 
napisao 'Adududdln 'AhduiTaliinan b. Ahmad al-Igl, umro 756/1355. 
godine. 



Brockdmann, S % 288; Dobmca I 388/2; Fajic 3315/9. 
Pocetak (1.310b): 




Zavrsetak (1. 311a): 




10. L.311b-314b 




898/1492. godine. 

H. H. I 898; Fajic V, 3505/5. 
Pocetak (1.311b): 
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9876. 





Na 1. la. naslov: 



Kratko djelo roditeljskih savjeta i uputa (v. 9796). Na turskom jeziku 



napisao Rif at Muhammad Sadiq-pasa, umro 
stampano u Istanbulu 1290/1873. godine. 

O. M H 203. 
Pocetak (1. lb): 




6. godine. 





Zavrsetak (1. 13b): 




L. 13; 21 x 14,5; bez margina, 17 redaka. Ta\ 
uvjezbanom rukom. Mastilo crno, s 
datuma, u formi sveske bez linija. 






an, pisan 
zelen, novijeg 



Prepisao Muhammad Kamil 2. redzepa 1250/1834. godine. 






Zbirka 






L. 207; 21 x 14 (dimenzije teksta i broj redaka r 
sitniji. Mastilo crno. Zbirku je ispisalo vise prepisivaca. 

Povez kozni sa preklopom. Korice sa vanjske strane oblozene ebru 
papirom. 



l.L. lb-108a 



TARGAMA-I SIR'A AL-ISLAM 




Prijevod djela ^1 2L%4 na turski jezik. Postoji vise prevoda ovoga 
obimnog i popularnog djela. Nije sasvim jasno ko je prevodilac nasega 
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primjerka. Neki autori smatraju da je to Ahmad b. Sayyidi 



dru 



preveodilac preveo primjerak koji se razlikuje 
Wiesbaden XIII % LFajicIIl, 2351. 



Pocetak (L lb): 




JJs"> dj> f^^L? -^Ij-^J^d ^j-** < J^- <J^\ ^ -^-1 -dj 



jS3 J J-\ -JJI cJji jj[> Lij $fa j*4#j 



Zavrsetak (1. 108a): 









Zbirka razlicite grade, uglavnom fragmenti djela sa temati 



(hikaya) iz zivota Muh 





la, a.s. 
(1. 11 4b- 120a) 




^ aIJI ^£ A-U .^c - 

(1. 120b-124a) j 4 l* >> mUM - 
(1. 125a) uuJLil Lg JJI jO; ^J-l . LJ - 

(1. 125^^.1** 



ft 126a-156b) 



UJL 




Zbirka kracih, poucnih predaja i prica na perzijskom jeziku. Price su 
oznacene brojevima. Prva prica koja se ovdje nalazi oznacena je brojem 4 
a posljednja 40. Za moto svake price uzet je jedan kur'anski ajet 

(1. 157a-172b) Cj.\1\ J ®k&* ~ 

Fragment iz nekog hadiskog djela u kome se govori o dozivljajima 
ashaba sa poslanikom Muhammedom a. s. Ovdje se nalaze tri poglavlja a 
svako poglavlje sadrzi po deset predaja. 




Pocetak (1.157a): 
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. 172b): 

... oiiil^c^l J JUL J>j j^LuJ^^IT -,1 Co^Ut JJI 

Dimenzije teksta 15,5 x 10,5; 15 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crao. 

(1. 173a- 207b) #XA$Jh *&J ^ ~ 

Fragment vece zbirke predaja o vrijednosti vjerovanja u Allaha, dz. s., 
na turskom jeziku. 

Pocetak ovdje (1. 173a): 




^ c^jl ^asJ Jjb Jjl *>Lo ^ ^8 ^Jjl 44*? Jj^U Jb* 



Zavrsetak (L 207b): 




Dimenzije teksta 15.5 x 7; 18 
Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 




crao. 




Zbirka(^up),2 



R-2672 



L. 98; 21 x 15 (14,5 x 10); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo cmo. 
Nazivi poglavlja pisaiii crvenim mastilom, krupnim slovima. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. Tekst 



pisan u dva stupca, uokviren tankom crvenom linijom. Listovi po 






le. 



Povez 
platnom erne boje. 

1. L la-62a 



datuma. Korice sa v 
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Prijevod djela Sir'a al-islam, u stihu na turskom jeziku. Osnovno djelo 
napisao Muhammad b. Abu Bakr al-Buharl, Imam-zade as-Sagrl, umro 
573/1177. god. ( H. H. II, 1044; Ceyhan II 868). Prevodilac ovoga djela 
je 'AbidI, cija nam je biografija nepoznata. 

Na pocetku nedostaje jedan list. 

Wiesbaden XIII4, 165; Fajic III, 2348/1. 

PoCetak ovdje (1. 53b): 



<jj\> *S « >. jjte *i <sM>. Jj^> Oj_j> 




. 62a): 






ftfffl Jl jJ-l ujL*' fMfl OAty 




2. L. 63a-98b 




Fl AN-NASA'IH BI AT-TURKIYYA 



Fragment djela iz propovijednistva, na turskom jeziku, u stihu. 





aJx £Xe jJzJ 

(1 63b) Ait Jjl jjjLs? j&j jA j£ - 

(1. 64a) 4te M^j ^ £te f& ^ 
(1. 64a) «$« JJI jUii c ju ^ - 
(1. 64b) m ill jiifa - 

(L 65b) J^lj^fcj tk^ 1 r^* " 

(1. 67a) oUL.bJlxJAUUoU^- 
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(1. 68a) wJ'j>i 



(1. 69a) 




(1. 74a) yu^UJI Jl^>f jL< ,y oL - 



(1. 83a) ( >tuiilJl^ioU^v^ 
(1. 94b) 



{1 98h 





ZavrSetak (1. c 

jjjjl jji »^ £jj £jJ jjL; Afi Jj^ »£m : i 




Neraa podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prepisa. 






L. 187; 20 x 14,5 (14 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 



istaknute rije£i pisane crvenim mastilom. Papir 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 






sa 



Povez kozni sa preklopom. Na sredini korica utisnute rozete floralnih 



motiva. 



l.L. la-117b 





AN-NASIHA AL-HASANA 



Zbirka vazova, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Vazovi 
nemaju naslove, poglavlja niti neki raspored. Uglavnom, autor je navodio 




mi na arapskom jeziku i to kasnije 



komentarisao na turskom navodeci puno predaja 

Dtpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 






117a-b): 
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2.L. 117b- 187a 




' WA HAMSUN HADIT 



latog autora. 
Lentaru su navodene razne 





Jli 41) ylkll # ^ ^1 ^ UiijA <iij>^ u>^ jl^jl 

... otldL JUxVl Jji. 4)1 Jl^> 4)1 J 



Zavrsetak (1. 187a): 




«* ... 




. v ii^)i^uiiAlji 





9880. 



R-6214 




Zbirka predaja, dova, salavata i poucnih kazivanja iz oblasti 
propovijediiistva, na turskom jeziku. Alitor jg na nekim listovima biljezio 
i datume smrti pojedinili osoba. Grada je prilicno nesredena, mnogi 
listovi pogresno uvezani, nedostaje pocetak i kraj. 

(1.5a) ^^^Ul^UU^L 



74 



KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



(1 lUij&J £>b 



H 8b) jtt&l 

7 J\j>\ ^ . 



(1. 17h). . ojUlji JUr -JJI aS" J5X ^ ^1 juUJI J J~*i . 



(1. 20a) . . . jSJlj^. 





E 

I * La— I . 



(1.23b) \-AVi^ ...^UiuUi. 
(1. 26b) jUii. jT «*LJL oL. j j . 

(1. 27a) ^^Ujj., .... 



(I 32b) 



• 9 



(1.40a)^l^l4uo^. 

(1. 42a) r ^JI^J^ J oU J ,^. 
(1.43a-75b) ^l^iu^. 

OjJjl oLj CoUjf jVjl bJuAj^u <LuJjl jlkL- . 



L. 78; 21 x 15,5 (18 x 14); 15 redaka. Ta 'liq, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slahogog kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir 




at, sa \ 




hi 





iveza. 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. Prepisivac je 
na nekim listovima (1. 2a) zabiljezio datum ro 
godine, te je, vjerovatno, i medzmua prepisana u torn periodu. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



9881. 




j^ljllfcjj^liftlj 




Istokaobr. 9855/4. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 



a 3a) 







I 
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L. 53; 20,8 x 13,5 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, sitniji, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim 

mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi djelimicno rasuti. Kustode. Povez koziii sa preklopom i 
utisnutim rozetama na sredini korica. Korice sa unutrasnje strane 
ukrasene. 



Prepisao Husayn b. Sa'ban 1148/1735. godine (1. 5 



- » 

• 





ici 'Umar mula Mustafa (1. 53b), Muhamed Numanovic i 




(pecatnal. la). 



9882. 




1**1 Jill* 



R-93 87 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-rTIBAR 



Istokaobr. 9855/4. 




san crvenim mastilom: fU\ J US*I jiift <^bS li* 

L. 141; 17 x 12 (13 x 8,5); 12 redaka. Nash, kmpniji, pisaii nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Povez polukozni, odvojen od knjige. 

Prepisao Muharram b. Sulayman iz sela Vlahovici (?) u mektebu u 
dzematu Staro selo 18. sa'bana 1292/1875. godine (1. 141a): 




9883 



R-9740 



Zbirka (g>^),5 



L. 62; 20,3 x 15 (14,5 x 8,5 ); 15 redaka. Nasta'liq, posljednje djelo 
pisano diwani pismom. Mastilo crno. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi rasuti. Kustode. 

Povez polukozni. 
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1 T 1h 

1 , 1^* 1 u 




DAQAIQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-I'TIBAR 



Istokaobr. 9855/4. 

Zavrsetak ovdje (1. 43b): 
y>j aLL> 6iiU>jl ^j^-Sjjl j*j (L 41b) *. Uixi! j-ai nj?\ 



Prepisao Muhammad Spahi(c) b. 'Abdulwahhab Spahi(c) iz Zenice, u 
nedjelju, 14. zul-hidzdzeta 1157/17. januar 1745. godine (1. 43b): 



2. l. 44b-46b 



TAQRIR RISALA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 5415/7. 



3L.46b-50a 



RISALA-I qAdi-zAde-efendi 



Istokaobr. 9690/3. 
Zavrsetak ovdje (1. 50a): 




poglavlje o n 




4.L5 




LI aI&Jj 




-I IBRAHIM 



Naslov na pocetku djela: <ux JJI jl^Ji ^U] 13* 

Elegija o smrti Ibrahima, sina vjerovjesnika Muhammada, a.s. 
Trako-Gazic, 494/6 i 558/4; Nametak IV, 2903 i 306/2. 
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.51a): 





(I 5b): 



ol_^L* 4s>jj tJL** o^U Li o}U Li cOU Li r>>1 



5. 57a-62b 




Zbirka uzoraka privatnih pisama i sluzbenih dokumenata za razne 
prilike, na turskom jeziku, od nepoznatog sastavljaca. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. 57a): 



Zavrsetak (1. 62b): 




HKllItllK 



1 




1* * 




Iz zaostavstine mula Saliha Spahica. 




ilil^tilimJiiiKi 




9884. 



AdAb al-manA: 



R-10278 



Posljednji list djela o polozaju zene u porodici i drustvu. njenim 
pravima i duznostima u braku, te odgoju i duznostima djece prema 

roditeljima. Na turskom jeziku napisao 'Abdullatif b. Durmls b. Salim 
Daki Qaramani, cija nam je biografija nepoznata. Po uvodnom dijelu 
moze se zakljuciti da je ovo prijevod nekog djela na turski jezik. 



Fajic TO, 2593; Wiesbaden 




, 1 76 1 





Pocetak ovdje (I la): 
Zavrsetak (L lb): 

tiXol jj ^Jbol *£.JiJ ^4** **** 
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L. 1; 18,5 x 13 (15 x 9); 19 redaka. Nasta'hq, sitniji. 




Osnovni tekst 
sa vodenim 




en crvenom 



• • • 




{, Papir tamnobijel, tanak, glat, 




Bez poveza. 

Prepisao Munla Sayfullah Yaycawl 1 163/1750. godine (1. lb): 



><JUlj BUj Cjvumj 6li3 &w * 






Zbirka 






L. 180; 21 x 15 (16,5 x 9); 19 redaka. Ta'hq, sitniji. 
kvalitetno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisaiii crvenim mastilom 
Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 

Povez polukozni, ostecen na hrbatu. 



L L. lb-120b 



m 

Ja*j}\ ^ JJLlil ^ajj **JUj 



RISALA-I RUMI-EFENDI FI AL-W'AZ 



Na pocetku djela naslov: &*\j>j jl^JI & gjUs y LiT LU 

Djelo iz propovjednistva, na turskom jeziku. Napisao Rumi, cija nam 
je biografija nepoznata. U nekim izvorima poznato je pod naslovom 
Kitab-i garawida-i sarif (Bratislava 415, sir. 299). 

LavicXrV, 8265; Bratislava 415, str. 299. 
Pocetak (1. lb): 




ovdje § 120a): 





RUKOPISI 



Prepisao Salih b. 





2.L. 121b-180a 




Istokaobr. 9855/4. 

Cijelu zbirku prepisao Salih b. Yusuf, BulukbasI, iz 




rebiul-ahira 




. januara 1755. godine (1. 180a): 



U> ... Jjilj .ijj ^-iLft* 0*yg & jJL* vJlI! iJ! 

.OJIjiSLojCry 






• 





L. 117; 19,5 x 14 (16,5 x 10,5); 17 redaka. 
kvalitetno. Naslovi poglavlja i istaknute rije 





ji, glat, sa vodeni] 
ostedeni na doskovima. 

Povez polukozni, ostecen. 



crno, 

ini crvenim mastilom. 




l.L lb-109a 



Jtej)\ ^ jjllsI ^ajj 



RISALA-I RUMI-EFENDI FI AL-W'AZ 



Na pocetku djela naslov: ill l+>j tJujS ols* 






. r >Ji >J Jj^ 



Na 1. 1 10-113 nalaze se hadisi i predaje o teravih-namazu. 




KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE BIBLIOTEKE 



2. l. rm-mi 




Komentar sure al-Fatiha, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Za biblioteku poklonio Alihodza Muhamed iz Alihodze - Bila kod 
Travnika. 

Pocetak (1 113b): 



>. <jr^ ***** H ** i 




Nenia pod 








li priejpisa. 






ra 



Naslov prema tekstu. 

Kratka risala o vriiednosti sedamnaeste i dvadeset sedme noci 



ra. 



Pocetak (1. 1 b): 




Zavrsetak (1. 4a): 



J gjij &rf (j>Ul JJI Jj! ftj > g^l ^1 r >l j8 Uqgfc Ju^ Jfj^ :>>l 

L. 4; 19,5 x 14 (14,5 x 9); 11 redaka. Nash, krupan, mjestimicno 
vokalizovan. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi neuvezani. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 

Risala je nastala ili prepisana 1171/1758. go dine (L 4a): N V N N »li Cjl 



RUKOPISI 




♦ 





Fragment obimnijeg djela iz oblasti propovijednistva, na turskom 
jeziku. Na pocetku nedostaje 12 listova a na kraju nije zavrsen prepis 
djela. 

Inace, djelo obraduje mnoge teme iz islamske etike, navodenjem 
kur'anskih ajeta, hadisa i predaja. Nije podijeljeno i 





se na pojedinim listovima obraduju 



Ovdje smo naveli nekoliko takvih pitanja radi kasnije eventualne 
identifikacije djela. 



Pocetak ovdje (1. la): 




(L 16a) f iCJI ju~ <&1 dfj, oL, ^ 




(I 16a) r *>Cjl aJ^ -u^o cJo! jLu ^ yJk* - 

% 17b) .u>>dl J^i J uJk* - 
(1. 18b) jliSUL »f$£j J-iii ^L. yi yik. - 

(1. 25b) iJlVfa ^^mi J^i ^ ^ - 

(1.26a)Jjull v ^u^^vJ^- 

(I. 26b) v^SUI Jlul yiko - 

(L 28b) iL~JI 5JLiJ jL, J> yik. - 

(1. 30b) Jjill oUT JiX^r gt* ^ <J&* - 




(1. 35a) Oi, oUSUL p M«?l ^ <y yJk. 
(1. 38a) da* ^1 » j> jLu tJb 



(1. 39a) jL-JVl itkJUIj J^UIj obi** oL> ^ bJti» - 



(L 39b) olsj wJiJI C ^U oL, ^ viko - 





v b£JI i^Li Jj;J jLu J Uko - 
(1.48b) ^JDI hi *L±a oLj J uJko - 
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(1.50b) jl ji\ ^LjI fa J vik. - 
(1.52b) ... .Uistl J.u 2JL*> ^ ^ " 

(1.58a) SjUJI ji> " 




(1.67b) ^1 ^ J&tl v Lk |Jy jLri <y v^" - 

(1.68b) jUI j ^J-\ ii-s jL> gj| >_Jii« - 

(1.7 la) f&jj&Jl JSU* v^" - 
(1.73a) . . . ol>ji aJL5^ ^> vik. - 

(1.81a) jOs- i^jlvlk - 

(1.86a) £g,| -J^S. ^ yik. - 

(1. 89a) «,» JM&tif vJk- - 




(1.98a) 



(1.100a) *.uL,ol;U 




(1. 1 00b) 



(1.101b) jj^l JJi* ji> 




v. ..Ub«a — 



(L102a) tfjy Ji^o o.uUjI o jL^j JJ oUL yJJ^ - 



a 








b) 




3,5 x 12,5 (13,5 x 7); 19 redaka. Nasta'liq, sitan, veoma 
Mastilo crno, kvalitetno. Istaknute riieci pisane crvenim 



mastilom 



HI 




Pojedini listovi rasuti po lagama. 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Rukopis je uvakufio Ismet-efendl Svrzo, sin Vejsil-efendije (L la): 




Zbirka predavanja o raznim temama, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Vaz obicno pocinje sa kur'anskim ajetom na doticnu 
temu, sa prijevodom i komentarom na turskom jeziku i stihovima 
pretocenim na perzijski i arapski jezik. U dostupnim izvorima nismo 




vati 




li uvod. 




pocetak sa kur'anskim dovama. 
Pocetak (1. 2b): 



\Jj jLtli U*j L 



JlJJl 



Zavrsetak (L 136a): 



j-^ r^^'j -f^4l v'-k r^j ^W- 




: ; 




^j^CUl aJIj j4#m i^JUift jl^j...(L 135a) jiUJl *-^*~> ^ aL&A *J>- 




L. 139; 19,5 x 12,5 (14 x 7); 15 redaka. jVas6 5 sitan, pisan vjestom 
rukom, lijepo slozen. Mastilo cmo. Istaknute rijeci pisane crvenim 
mastilom. Papir zut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst na prve dvije stranice uokviren sirom zlatnozutom 
linijom ojacanom dvjema tankim crnim linijama a na ostalim listovima 



tankom crvei 



linn 



linijom. Napo 




manji 




u zlatnozutoj i plavoj boji. Na marginama vecine listova nalaze se 
biljeske koje se odnose na tekst. Na zastitnim listovima 1-2 na pocetku i 
na kraju rukopisa naknadno ispisane biljeske na arapskom i turskom 
jeziku, koje se odnose na zapisivanje. Kustode 

Povez kozni, ostecen na lirbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcija Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




KITAB fi AL-MAW'IZA 




Veci fragment djela na turskom jeziku u kojem autor u formi vaza i 
poducavanja govori o pojavama u kosmosu, osobinama pojedinih 
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nebeskih tijela, dusi, prozivljenju poslije smrti i drugim pitanjima iz 
zagrobnog zivota. Na pocetku nedostaju tri poglavlja i neutvrden broj na 
kraju. Ovdje ima 59 poglavlja. U prvih trideset sedam poglavlja autor 
govori o kosmosu a u drugom dijelu o pitanjima prozivljenja na Ahiretu. 

Pocetak ovdje (1. 2a): 





J' J 




(1. 2a) j-ul jLu juu* SJ^j (tf£ ^iji tJ* " 




' • » 




.. 5a) j^.l jlo^ 
(1. 7b) . . . xS'U w*J JjI 






(1. 10a) >%j jL, «y*»$ y L - 

(1 13b) jlu . . . y> Jj! y L - 



(1. 15b) jJul jfeyfcdjk 



(L 16b) 




(1. 17b) j-b! jLo 4=? ^ djjj^ll jj' %^ " 

(1. 18a) I oLu Jj^J ojl y 1* - 



... aJx JJ! c^j v^j l5^< oil yk - 



(1. 26a) j-bl jlu u^ilsfc >J ^jjifc jjl uL 





J &y u?M 4m *$M - 




(I 31a) ^%| jL, j^Lrjjl 4^ ^ 
(1. 32a) d 3ji 4 4U*|> ^ ^>>ujjji y^ — 







RUKOPISI 5 







. . jLx-\ Jl> M &j> Jan jaj \^J\ 

L. 113; 19 x 13 (14 x 9); 13 redaka. Nasta'llq, sitniji. Mastilo cmo, 







mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat sa vodenim 
porijekla. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 



ivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenini 





9891 . 



R-9025 




Na pocetku djela crvenim slovima dosta necitko ispisan naslov: 

Djelo iz oblasti propovijednistva, na turskom jeziku. Nepotpuno na 
kraju. Na pocetku, nakon prvog lista nedostaje vise listova gdje su, 



najvjerovatnije, bill podaci o autoru. Djelo je napisano u formi ocevih 
savjeta sinu: , J^j! J , Ji-j! »yj J\. 

Slican rad nismo pronasli u dostupnim izvorima. 
Pocetak (1. lb): 

<JU ouLjJ iuibJIj jJu-u, (iljjih- ^j^U W ^> ujlLiJI VJ 41 -UJ-I :*JjI 




— Lj aJjI 6Aj c U ^l^Lo^^ 

Na nekim mjestima su naveura 






(1. S^jU^I^.U-l- 
(1. 28) c5 >fc.^djU... v L ! - 
(L 30a) -u>~o c ^iL^o yL - 
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(1. 37b) IS - 
(1. 51b) jjjA, q> +1 - 

(L 52a) y^J%| f ">Cjl **J* ob ~ 




(1.71a)^o*l- 

(1. 72a)^Uw<>l - 
(1. 79a) j4 ^2:> oil - 

(1. 82b) ^U* - 

(1. 84b) ietba. oil - 
(1. 85b) \ o J - 
(1. 86a) o J - 



Zavrsetak (1. 100b): 



aJx A^tU j,">Cjl A-l* Jj— j li^l tjjjl gj& oil : i±>J.\ >T .^f ^ yiJU 






L. 100; 21 x 




(16,5 x 11); 11 redaka. 




krupan, mjestimicno 



vokalizovan, pisan nevjestom rukom. Mastilo crno. Istaknute rijeci pisane 
crvenim mastilom. Tekst uokviren tanjom crvenom linijom. Kustode. 

Povez polukozni, ostecen. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Bivsi vlasnik Mustafa. 



9892. 



R-9395 



Zbirka(gj^o),2 



L. 234; 20 x 13,5 (13,5 x 9,5); 13 redaka. Ta'llq, kmpan. Mastilo crno, 
pisano sirokim perom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Kustode. 

Povez kozni sa preklopom. Nepostaje prva korica. 



RUKOPISI 
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a iz 




na 



pocetku nalazi se komentar sure al-Mulk 



nastavku bez posebnih poglavlja govori se o namazu, postu, 
zekatu, pravima i duznostima zene i si. Vazovi su prozeti kur'anskim 
aj etima. 

Pocetak ovdje (L la) 



J 



Zavrsetak ovdje (1. 99b): 





2.L. 





1_ 



Isto kao br. 9865. 



Nai 





ov: l, 




na kraju. Zavrsetak ovdje (L 134b 






Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Iz Odbora IZ-e Vitez. 



98 




R-9465 



CoIju« {j\±»<f <-**>J> 

TARGAMA-I KDVUYA-I SA'ADAT 



Isto kao br. 9776/2 



5 
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P. 



J t 



ovdje (1. la): 




Zavrsetak ovdje (1. 54b): 




ji 6JluL-u iiLfJJI C«-*-o ^j^-oLi-l uL : ij-^il jJ*! .i> ^ 



LJli ^Jfy j jjj^o t-ux-ii a3t$ l ^Ljlt j> j^Jjl jK-i? *3i j^Jjl 6JJLJ ^L-j-Jj I 

L. 54; 18.5 x 13 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupniji, lijepo slozen. 
Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja pisarti crvenim 



mas 




. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



* 4 





Ml 




9894. 



KITAB iblis 



R-10181 



Isto kao br. 9539/4. 
Nepoptuti na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 



*4 JjI d 





e (1. 29b): 




;l (1. 29a) c^&> 




L. 29; 20,5 x 14,5 (17,5 x 11); 13 redaka. Nash, krupan, pisan 




-ukora. Mastilo crno, slabijeg 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 



RUKOPISI 






Zbirka 2 



L. 29; 20 ? 5 x 13,5 (15 x 9,5); 14 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Nazivi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvacetii vlagom. Kustode. 




lb-8a; 16b-29a 



AL-MAW'IZA 



Zbirka predaja iz vise tema iz islamske etike, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Na pocetku se govori o namazu, na osnovu fikhskih 
djela a u nastavku i drugim temama, kao sto su vrijednost pojedinih 
liidzretskih mjeseci i si. 

Pocetak (1. lb): 



ZavrSetak (1. 29a): 



6 




2. L. 8a-15b 



Djelo o pauzama (waqf) pri citanju Kurana. Napisao Abu Ga'far 
Muhammad b. Tayfur Gaznawi as-Sagawandi, umro 560/1165. godine. 
Djelo je poznato i pod naslovom Wuquf as-Sagawandi. 



str.56;Fajic XI 6524/1. 




Pocetak ovdje (1. 8a): 



j-UjV ciij ^Aii «Uijjjl W 
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Zavrsetak ovdje (1. 15b): 

0-L~J e L«-*VI <d±> j*J ±JjL? Ji Jio ^JjLJ pLJIj ±>\j^lj> ^iLJIj :6^>l 




Zbirka je prepisana prije 1122/1710. godine kada je datirana biljeska 



vlasnika a mozda i prepisivaca rukopisa, 'Utmana b. Halida iz Visokog 
1122/1710. godine ( 1. la i 29b): 



! N V Y S&tjptjf&i Jii-^jUc ij^dl^l^ J5>i! 

Rukopis je za Elci Ibraliim-pasinu (Fejziju) medresu uvakufio 
travnicki muftija i muderris Darwls Muhammad b. Mustafa b. al-hagg 



Mustafa b. al-ha 






b. al-hagg 'All Korkut 





:aipe£atnal. la) 






Fragment nekog djela iz propovijedniStva na turskom jeziku. Na 



I 




1 




grijesima i stetnostima koje covjek moze pociniti pojedinim organima 
svoga tijela (jezik, uSi, oci, ruke i si.). Djelo je slicno Wasiyyat-nami od 



al-Birgiwija. 

Pocetak ovdje (1. la): 




, . o-Wj^j jij A*lj> Qijih JS\ j lit. . . 




.6 



5U 



Zavrsetak ovdje (1. 18b); 

. . . jJJLojJjl <-jL*> ^jj^jco 4i£ £k**£j ^ ^J*? (JJ^I 

L. 18; 19,5 x 14,5 (17,5 x 10,5); 19 redaka. Nash, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta. Nazivi poglavlja pisani 
crvenim mastilom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 





mm ill 



) isnr 



A 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
Iz Odbora IZ-e Duvno. 



R UKOPISI 
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RISALA FI AL-WA'Z 






- • •jjJj' V^'j 

L. 13; 22 x 16 (17.5 x 11); 14 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno. Papir 
bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Kustode. 





ema podata 
Na L 12a dova za obnovu braka 





9898. 






L. 37; 20 x 14,5 (14 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan, mje 
vokalizovan. Mastilo crno. Nazivi djela i poglavlja pisani crvenim 

mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Kustode. 

Povez kartonski. 



l.L. 2b-12b 
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Fragment nekog djela iz islamske etike na 
naslov, vjerovatno, poglavlja: 






i * 



V 





Pocetak (L 2b): 







Jli f li*X 




2. L. 




NAMAZLIK 



Pocetak (1. 12b): 
ZavrSetak ovdje (1. 14b): 

3.L. 14b-19b 




MARHUM QADI ZADA AFANDININ HASSA ISLAMBOL WA 
'AMM A GUMLA MU'MINLAR HATLMl'aRINA AYLADUGI 

WASIYYAT LARDIR 



Savjeti zenama u Istanbulu i drugim zenama vjemicama, na turskom 
jeziku. Napisao sayh Muhammad b. Mustafa Qadl-zade, vaiz, umro 
1045/1635. godine. 

Zurich II, 1007; Dobmca I 791/2, str. 546; Lavic XW; 7996/2. 
Pocetak (1. 14b): 



RUKOPISI 





Na L 19b-21a 





4. L. 21b-29a 




AL-AD'IYA 



Kratka zbirka dova koje se uce u raznim prilikama. 
Poeetak (1. 21b): 

jit (j* lib ljt\ ^\ ^>J\ |J— j aJ* a!)I i _ y L? Ju?u jjj li* :a)jI 



Sadrzi: 



Zavrsetak (1. 29a): 



(1. 21b-22a) jJLj *JU. Jjl JL» jl^ ^ - 




,} o Li- o^- 



(1. 23a) aJj. a!)I i _ 5 L? 4)1 J^j <aJUL 




23b) aJU aJJI 






5. L. 29b-37b 




Istokaobr. 9539/4. 




Na t lb nalazi se pocetak djela ji J jielji 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
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Rukopis je bio u vlasnistvu Muham 
(ovalni pecatnal. la). 










• u 




vaza kur't 

jeziku, od nepoznatog autora. Nej 
Pocetak ovdje (1. la): 





. A 



iiu i hi 1 1 




p . r 




Zavrsetak ovdje (1 






.... ^Lfj-L^l 

L. 8; 19,5 x 15,5 (15,5 x 10); 19 redaka. Papir zut, srednje debljine, 



glat, sa v 




og ponjekla. 





9900. 




Zbirka(gj^),5 



L. 




.; 21 x 14 (16 x 8,5); 15 redaka. Diwani, sitan, tesko citljiv. 



Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenini 

1_ 



tun 





a. Povez f 



1 



lift] I 




a hrbatu. 



l.L. lb-3a 



HUQUQ AR-RIGAL 'ALA AN-NISA* 



Istokaobr. 9690/4. 



RUKOPISI 
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iz oblasti propovijednistva, na 




Nepotpun na 





Na nekm 






(I.7b)ijLJI v l*- 

(1. 11a) Jl*r JJI /iul - 
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(1. 16b) il^loU 
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(1. 20a) «L>w)li 



(1. 21b) u3ji v o- 





(1. 28a) ^ I <->JjJ I i^it u L - 



(1. 30a) /jJI 



L, - 




(1. 40a)Ojll /s%Jk - 



(1. 43b) ^JIoU- 
(1.44^^100- 
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(1. 57a) jj-iJI iijju oL - 

(1. 5 8a) v^uJ I o Li - 
(1. 59a) £lL&fl 5jl^ V U - 




(1.61b)auJloU- 



(1. 62b) C 
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(1. 



b 





(1. 66b)c4-jJloli- 
(1. 67a) cl>Ull V L - 

(L67b)^lob- 





ui* Lj CnJIL-sJI uj U uyl fJv^*-* • • »^J' $*4*u*? j-L-J^_>j jijl ^j-U^ 
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Prepisao nepoznati prepisivac u prvoj dekadi muharrema 994/februar 
1586. godine u Alziru (L 68b): 



Ij> AJUJuo ^ji. . . jyu-uJj ajujlj ^U-x-kJ ^1 ^-1 « JjIjI ^ I 




Na 1; 69a-71b nalaze dvije krace price, na turskom jezikiL 
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3.L 




zAd al- 'ib Ad 



Djelo iz tesavufa. Osnovno djelo na perzijskom jeziku napisao Abu 
Bakr Muhammad as-Saylan a ovaj prijevod na turski jezik uradio Musa b. 
aLhagg Husayn Izniqll, umro 833/1429. godine. 







Zavrsetak (1. 143b): 




- 





0 I jlL L ^llcj 





4a- 149a 





namaza, te dm 




4. L. 150b- 177b 



»alj LSI JLJ" jjbi 



V — 



FATAWA-I KAMAL-PASA-ZADE 




ska crvenim slovima: 



Zbirka fetvi koju je napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-pasa, 
Samsuddln ar-Ruml, poznatkao Ibn Kamal-pasa, umro 940/1533. godine. 

Dobraca B* 1 725/2; Karatay t 21, 2991/VU; Popara DC, 5674/2; Lavic % 





Zavrsetak (1. 
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5. L. 1 






Naslov prema rukopisu. 

Predaja na turskom jeziku o nekim dogadajima koji su se dogodili za 
vrijeme ranijih Bozijih poslanika (Yunusa, Saliha, Sulaymanai drugih). 

Pocetak (1. 179b): 



Zavrsetak (1.211b): 



Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



990 L 



R-6284 



KITAB FI AL-WA'Z LI MAGHUL 



Fragment nekog djela iz propovijednistva. na turskom jeziku. 



Pocetak ovdje (1. la): 






• - -uj^ jl o^j *~J>I • • • j-^V^. 




jS9iAM ***^ oj> tM - 

^ ju 4 i^i ^ j^i - 





jtak ovdje (1. 




RUKOPISI 



L. 8; 30 x 21 (22,5 x 14,5); 21 redak. Nash, krupniji. Mastilo crno. 
Istaknute rijeci napisane crvenim mastilom ili nadvucene crvenom 
linijom. Papir zut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi zahvaceni vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




9902. 



R-2925 



MU'AMMA-I HAMZA 




Naslov prema rukopisu (1. lb): 
Komentar pojedinih kur' an skill 




na perzijskom jeziku. Djelo je, sudeci prema naslovu, sastavio izvjes 

nepoznata. Djelo nismo pronasli 




za, 



do 




lam 

Lim izvorima, 



Pocetak (1. lb): 




HI 




llx* ^X-o jLu U[>j J^?l jl4>j <i-oJi-o ^ Ij 




Zavrsetak (1. 92b): 



£ £ £ -' ~* i_f 



L. 92, 17,5 x 13 )12,5 x 9); 15 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir zut, deblji, 



spreturani po lagama, po 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 




po 



pismu i papiru rukopis je dosta star, vjerovatno iz XV ili XVI vijeka. 
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AL-MJ 




Fragment opsirnijeg djela iz propovijednistva, na perzijskom jeziku, 

od nepoznatog autora. U djelu su crvenim slovima pisani ajeti, hadisi ili 
izreke nakon toga prevedeni na turski i komentarisani sa 
mesne vi-stihovima i hikajama na perzijskom jeziku. 

Pocetak ovdje(L la): 
Zavrsetak (1. 64b): 

L. 64; 19 x 14 (15 x 8,5); 17 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crno. 
Nazivi poglavlja pisani crvenim mastilom a tekst na turskom jeziku 
nadvucen crnom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. 
Na margnama ima komentara teksta. Listovi rasuti po lagama, zahvaceni 
vlagom. Kustode. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prepisa. 
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A, A, 'A 

Adab al-manazil: 9884 

'Adad al-kaba'ir: 9579/4 

al-Ad'iya: 9539/3; 9551/6; 9554/3; 
9555/4; 9559/2; 9561/2; 
9569/2; 9575/2; 9581; 9584/1; 




9590; 9591; 9592; 9593; 
9594/1; 9595/1; 9596; 9597; 
9598; 9599; 9603/1; 9604; 
9607; 9608; 9609; 9610; 9616; 
9617; 9618/2; 9711/3; 9898/4 

Ad 'iya al-hagg : 960 1 





>a-i as'ala: 95 





i *1 — 




al-Ahadit al-arba'un 
an-nabawiyya ma 'a 
at- turkiyva: 95 1 5/6 

al-Ahadit ma'a at-targama bi 
at-turkiyya: 9689/3 

1 Ahd-i name humay un dar taraf 





Ahkam an-natifl: 9633; 
Ahwal al-arba'In: 9 



Ahwal 





Ahwal al-qiyama: 9819/6 
'Alamatyawm al-qiyama: 9528 

Alfiyya Ibn Malik: *9523/9 

Alwah ad-dahab wa asrar 
at-talab: 9504/4 




Anwar al-qulub: 9826 

Anwar at-tanzll wa asrar 

at-ta'wil: 9439; 9440; 9441. 

An'am: 9549/1; 9550; 9551/1; 
9552/1; 9553/1; 9554/1; 

; 9556/1; 9557; 9558; 
9559/1; 9560; 9561/1; 9562/1; 
9563; 9564; 9565; 9566/1; 
9567; 9568; 9569/1; 9570; 9571 

8 Aqa'id-i diniyya: 9545 

'Aqa'id diniyya wa 'ibadat 
badaniyya: 9542 

>Aqa id an-Nasafi: *9510; *9512; 






Arba 




fi f ada' il ay a 
al-kursi wa Sarhiha: 9579/15 




Arba'un 

9483/1 

Arba'un haditan h al-Birgiwi: 
9483/2 

Arba'un haditan li an-Nawawi : 




at-turkiyya: 9431/2 

Arba'un al-hadltan min kalam 
sayyid al-mursalin: 9655/2 

Arba' wa hamsun farlda: 9442/4 

Ashab al-Kahf: *9580/2 

i I 

As'ila wa agwiba: 9529/1; 9713/1 
al-Asma" al-husna: *9597 
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Asma' an-Nabi: 

Asrar-name: 9777 

al-Asbah wa an-naza'ir; 9654 

A wan as-suriT fl kitab al-waqf: 
9669/2 

Awrad sunniyya li ahl al-ahira 

J ml 

mugniya 'aii al-ahzab 

-•'a'iyya 






Ay waladl: 9891 

Ayyuha al-walad: 9791; 
9835/2 

Ayyuha al-walad tergemesl wa 
sarhl: 9629/6 

■ 

Aza'im nama hadrat Sulaymati 
Paygambar: 9566/2 

Azhar ar-rawdat fl Sarh Rawdat 
al-gannat: 9520 



B 




UK 





dar bayan ad ivya hi ay yam 
ramadan: 9583/1 

Bab Surut as-sala (wa hiya 
tamaniya): 9566/3; 9583/8; 
9807/ 7 

Bab ta'dil al-arkan: 9584/4; 
9594/6 

Bab at- 




Badr al-wa'izin va duhar 

al-'abidln: 9786; 9787; 9788; 
9814/2; 9875/5 

Bahga al-'arifin wa rawda 
as-salikln: 9532/1 

Bahr al-kalam: 9499 

Banu Isra'il zamaninda bir hikaya 





fard: 9515/4 



Bayan-i munagat-i R; 
9862/2 

Bayan-i ta'rifat: 9629/5 

Bav' wa sira risalasi: *9854/4 

_ ■ 

Bida'a al-hukkam fl ilikam 
al-ahkara: 9738; 9739 

Bidaya al-hidaya: 9789/1 

: *9635 

al-Bina':*9806/4,6 

Bugya al-bahit 'an gumal 
al-mawarit: 9523/3 





Bustan al-arifln: 




D,D,D 

Dala'il al-hayrat wa sawariq 
al-anwar fl dikr as-sala 'ala 
an-Nabi al-muhtar: 9552/2; 
9573; 9574; 9575/1; *9577/l 




Dala'il nubuwwat 

muliamammadi wa sama'il 

I 

futuwwat ahmadi: *9500/9 

I 

Daqa'iq al-ahbar va haqa'iq 
al-atar: 9815; 9816; 9817. 

Daqa'iq al-ahbar va haqa'iq 



al-i'tibar: 9855/4; 






Dars 'Id al-adha: 9840 

Dastan-i Ibrahim: 

ad-Daw* al-waddah min diya* n 
' al-fattah: 9579/11 

I 

Diwname: 9561/6; 9561/8 

Du'a' al-istigfar : 9606/2 

Du'alar: 9614 

Du'a-nama-i Abu as-Su'ud 
9559/3 
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Du'ata'un: 9546/4 
Durar al- far a' id : 9445/1 
Durar al-hukkam fi Sarh Gurar 



al-ahkam: 9647 

Durra al-wa'izln wa duhra 
al-'abidln: *9786 

ad-Durr al-munazzam fi al-ism 




al-qur'an al-'azim: 




9485/2 



E 



Elli dortfard: 9629/3; 9694/1; 
97 1 2/2 



Fada'il: 9865; 9866; 9867/1; 




Fada'il ragab wa sa'ir al-a 





Fadl yawm 'asura': 96915 

Fa'ida fi ad-difa' 4 an muhyuddin 
al-'arabl: 9500/5 

al-Fa'ida fi haqq al-basmala: 
9582/3 

Fal-i Sams: 9562/2 



Falnama: *9539/2; 




Falname-i 1 
Fara 




al: 9462/2 



* i fi bayan 



al-'aqa'id: 9531 

al -Fara id fi hall al-masa'il wa 
al-qawa'id: 9643/1; 9728/2 

al-Fara/id ar-rahbiyya: *9523/3 

al-Fara id as-siragiyya: 9664/2; 
9730; 9731; 9732 

Farlda as-sala al-hams bi 
at-turkiyya: 9691/3 



Faslfl fada'il al-'ilm bi 
at-turkiyya: 9691/4 

Fasl fi wafat Fatima az-zahra* 

- ■ • 

radivallah 'anha: 9594/5 

al-Fatawa : 9445/3; 9643/2; 
9728/1; 9729; 9751/2 

Fatawa Abu as-Su 'ud : *9462/9; 




Fatawa ' 
9727/2 

Fatawa 'Ata'iyya: *9726 

al-Fatawa al-Bazaziyya: 9716 

Fatawa-i qanutiiyya 

al-muta'alliq bi al-aradl wa 
gayriha: 9755/2 

Fatawa Karnal pa§a-zade: 






al-Fatawa li Ahi-z 

al-Fatawa li TaSkoi 
9725/1 



Fatawa Mu'ayyid-zade: 9718; 
9719/1 

Fatawa Qadihan: *9462/9 

al-Fatawa as-Siragiyya: *9717/1 

Fatawa Siraguddln qari' 
al-hidaya: 9717/1 

Fatawa al-Uskubl: 9724 

Yahya-efendl 
Minqarl-zade : 



Fawaid al-amall wa faraid 
al-la all: 9686; 9687; 9688; 
9689/1 

al-Fiqh al-Akbar: 9496; *9547/l; 
*9547/3; *9698 

Fiqh-i akbar targamasi: 9547/1 
Fiqh al-Kaydani: *9547/2 
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Galaluddln SuyuGnin qiyamat 
qawlmasl ahwalina muta'al 
Risala-i safifa-i sinin 
targamasidir: 9500/4 

Gala' al-qulub: 9766 

Gala' ar-ruh: 9759/7 





9469 

Gawab sayyidl Muhammad 
al- AgamI: 9529/2 

Gawahir al-fara'id: 9500/8; 
96 1 8/3 

Gawahir al-islam: 9554/7; 9561/3; 
9584/3; 9704/2; 9711/9; 





a: 9524 

al-Gawhara al-mumfa ft Sarli 
wasiyya al-imam Abu Har 
9522 

Gawhara at-tawhid: 9523/2 

ft 

Gunna al-asma>: 9544/3; 9755/4 
Gurar al-ahkam: *9647 

ft 

al-Guz' ar-rabi' 'asara; 9416. 
al-Guz' as-sabi' waal-'isrun: 




al-Guz' as-sadisa 'asara.: 9415. 





n: 9419; 9420. 

al-Guz* at-tamin wa al-' 
9417 

al-Guz' at-tasi' wa al-'isrun 



H, H,H 

Hab-name-i Waysl- efendl: 
*9875/4 

Hadltal-arba'In:9515/9 

Hadlt Yunus alayh as-salam 
9900/5 



Hadiyya al 




: 9516/1 




Hadiyya al-mahdiyyln li usul 
al-islam wa ad-din wa 
ahl al-haqq wa al-yaqln: 
9652/6 

Hall mugammalat fl al-qira"at: 







iya 'ala Mir* at al-*usul fi Sarh 
Mirqat al-wusul: 9449/8 

Hasiya 'ala Sarh al-mawaqif fl 
'ilm al-kalam: 9525/1 



v 



Hasiya al-barda'i 'ala Sarh 
al-Isagogl lil-Kafi: 9445/5 




Hasiya as-Saylakuti 'ala Hasiya 
al-Hayali 'ala Sarh al- 'Aqa'id 
an-nasafiyya: 9512 

Hawass al-asma' al-husna: 9504/1 

* ft 

Hawass al-Qur'an: 9424; 9434; 
9458; 9579/3; 9618/1; 9780/6 

Hawass sura al-Baqara: 9504/2 

Hawasl li Sarh al-aqa'id li 
at-Taftazani: 9510 



Hawatim al-hikam wa hall 



ar-rumuz 
9771 




-kunuz: 



Haya al-qulub lamma yazulu bih 
'ilal al-gahl wa ad-dunub: 

958 





sar'iyya: *9671 




Haza'in al-gawahir wa mahazin 
az-zawahir: 9448/1; 9449/1 

al-Hibat as-saniyya fi tabyln 
al-ahadital-mawdu'at: *9480 
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al-Hidaya fi al-fiqh 
9635; *9669/l 

Hikaya garlba fi haqq madhab 
Abu Haiiifa: 9521/3 

Hikayalar : 9854/3 

Hikaya as-sayh al-'Arif Bayazld 
al-Bistami: 9689/2 

Hikayat farisiyya: 





9855/3 

Hikayet-i Waysi: *9875/4 

Hilya al-abrar wa si'ar al-ahyar fi 
talhls ad-da'wat wa al- atkar: 
9572 

al-Hisn al- haslti min kalani 

• ■ ■ i ■ 

sayyid al-mursalln: 9580/2 

Hirz al-amanl wa wagh at-tahani 
fi al-qira'at as-sab': 9421; 
*9422 

yizb al-anwar rain rauqtabis 
al-anwar: 9579/20 

al-Hizb al-a'zam wa al- wird 
al-afham: 9576 

Hizb Ibn al-'Arabi: 9579/18 

m 

Hoda rabbum: 9442/3; 9538; 
9539/1; 
9685/2; 

al-Hulasa al-alfiyya: 9523/9 

Huquq ar-rigal 'ala ati-nisa": 
9690/4; 9900/1 

al-Hutab al-rninbaiiyya: 9824; 
9825/1; 9834 




I, 'I 

'Ibadat-i badaniyya: 9698 

Igaza: 9577/1; 9577/2; 9427; 
9484; 9578/1- 2; 9657; 966i 



r, 



9665; 9668/1; 9668/2; 9773/1; 
9773/2; 9428/1 ; 9428/2; 9429; 
9451; 9579/13; 9658; 9666; 
9667 

Ihya' 'ulum ad-din: 9764. 
Ilahlyat: 9546/2 
'Ilalat risalasi: 9450/6 
Ilgamal-'awam 'an 'iln 



11 




'Ilm-i hal: 9554/8; 9566/4; 
9689/5; 9706; 9712/1; 9854/6 

'Ilm-i hal busnawl: 9460/2 

i 

'Ilm-i hal-i Birgiwl: *9858; 



* 



9856. 



'Ilm-i hal bi at-turkiyya: 9584/2; 
9713/2 

'Ilmi hal bi at-turkiyya li maghul: 





'Ilm-i hal liAblBai 
al-Islambull: 9456/5; 
9554/2; 9690/5; 9714/1 

'Ilm-i hal li maghul: 9710; 9799 

'Ilm-i hal li Siraguddln: 
9549/3; 9595/3; 9685/1; 
9711/1 





Inqad al-hahkin 
Insa: 9883/5 

al-Prab 'an 

*9514/2 

Iradat guz'iyya: 9535; 
9537/1:9583/7 

Irsad al-'uqul al-mustaqima ila 
al-usul al-qawima : 9772 

Ittihaf fudala' al-basarbi al-qira'a 




♦ 



al-arba 




I 




si wagib 
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al-Kafiya fl an-nahw: 9814/3 

Kanz ad-daqa'iq: 9642; *9643/l 

Kanz al-fara'id (Haslya 

Ramadan-efendl): 9508; 9509 

al-Kassaf 'an haqa'iq at-tanzil wa 
'uyun al-aqawll: 9438. 

Kata'ib a'lam al-ahyar niin 
fuqaha' madhab an-Nu'man 
al-muhtar: *9669/5al-Kawakib 

ad-durriyya fi madh hayr 
al-barriyya - Qasida al-burda: 
9523/5; 9580/3 

Kifaya al-gulam fi gumla 




al-Kitab : 




A 1 — 



HiniKmii 



in: 95 




Kitab alfaz al-kufr: 9488/3; 

Kitab ad-din: 9551/3 

Kitab fara'id al-hagg: 9708 

Kitab al-fawa'id wa as-silat wa 
al-'awa'id: 9784/2 

Kitab fl al-ad'iya wa al-adkar wa 
an-nawafil: 9615 

Kitab fl fadlla ad-du'a^: 9602 

Kitab fi al-fara'id : 9734 

Kitab fi al-fiqh: 9678 

Kitab fi al-fiqh li maghul: 9792/1 



fi al-hadlt: 9490 

'iza: 9837/1; 







Kitab fi al-maw 'iza li 
9830; 9832 

Kitab fi as-sala: 9672; 9674; 
9679; 9680. 

Kitab fi as-sala bi at-turkiyya: 
9701/1 

Kitab fi as-sawm li maghul: 9675 



Kitab fi al-wa'z U maghul : 9901 

Kitab al-hadlt al-qudsl: *9487/l 

Kitab Iblls: 9694/2; 9894; 
9898/5; : 9539/4; 9540/4 

Kitab-i garawida-i Sarlf: *9885/l 

Kitab-i nawafil wa hadit-i Rasul: 
9700 

al-maw 'iza: 9652/5; 9828 
al-munagat: 9551/5 
muqaddima: 9456/3 

:9745 








Kitab as-sakk li maghul : 9751/1; 

9749; 9750 

as-salawat: 9551/4 

Kitab su'al wa gawab: 9853/2 

Kitab as-sukuk: *9819/3 

Kitab Sama'il an-Nabl: 9470 



Kitab as-sihab fi 
9500/7 



Kitab-i tali '-i mewlud: 9561/7 

i 

Kitab talisman: 9539/2 

Kitab targama'i 'Abdurrahman 





Kitab at-tawllfl ma 'aUm 
at-tanzil: 9436. 



m *9686 




Kitab al-waqf wa al-ibtida' fi 
al-Qur'an: 9895/2^^11 s 
prevodom: *9413. 



L 

Lugat-i 'arabi - turki: 9583/9; 
9702/2; 




al-Lir hT an-nazim fl rawm 



at-ta'allum w 7 a at-ta'lu 
9500/3; 9819/1 

al-Lum'a al- £ aglba wa an-nuhba 
al-garlba: 964673 
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al-Lum'a an-nuraniyya fi 
al-kusufat ar-rabbaniyya: 




M 

Ma'alim at-tanzll fi tafslr 
al-Qur*an al-galll: 9435. 

Ma'arig 




Ma'arig an-nubuwwa fi madarig 
al-futuwwa: *9500/9 

Ma'rifa al-mutallatat al-burug wa 
musaddasatiha: 9504/5 



Mabariq al-azhar fi Sarh masariq 
al-anwar: 9477; 9478 

Madh Rasul 'alayh as-salam: 





Mafatlh al-ginan wa masablh 
al-ganan: 9802 

Mafhum fara'id: 9735 

al-Magalis fi al-wa'z li 
9829/1 

Magalis al-mawa'iz fi al-hadlt: 
9471 

Magami 1 al-afat : 9896 
Magma' al-fawa'id wa zubda 



al-haqa'iq: 9827 



Magnr ' 







.' umur al-iman: 

Magmu': 9453/2; 9462/9; 9548 

Magmu 'a: 
9877/2 

Magmu 'a ad'iyya: 9485/3 

Magmu 'a ahadlt: 9485/1; 9491; 
9492; 9497/3; 9555/2 

Magmu 'a ahadlt ma' targama bi 
al-bosnawl: 9483/4 



Magmu 'a-i 
9793/2 



1 — J 



Ml 





Magmu 'a li maghul: 9880 

M agmu • a mutaf aiTi 4 a: 9546/5 

Magmu 4 a ar-rasa'il: 9659 

Magmu' taragum al-hulafa" wa 
al-muluk wa al-'ulama* wa 





as-safa fi tahfig as-sifa: 



Manazil min Foca c an Makka 
mukarrama: 9693/2 

Manazim-i BargiwI: 9547/3 

Manfa'a al-insan: 9566/6 

Manzuma fi al-masa'il al-lati 
yakun as-sukut fiha rida: 
9722/2 

Manzuma fi al-mlrat bi 




Manzuma fi an-nasa'ih bi 

ft * • ' 

at-turkiyya: 9878/2 

Maqala 'Arab-zade efendl fi 
madh Risala BirgiwI: 9872/1 

al-Maqasid al-mumahhasa fi 

* ft ♦ -i 



bayan kayy al-liimmasa: 




al-Maqsud fi at-tasrlf: *9450/6; 




Marhum Qadi zada afandlnin 
hassa Islambol wa 'amma 

— # # 

gumla mu'minlar hatunlarina 
ayladugl wasiyyat lardir: 






Ma'rifatnama-i Haqql: 9444/3 

Ma'rudatAbu as-Su'ud fi 
al-fatawa: 
9753/4 

Masablh as-sunna: 9472; 9603/2 
Masa'il bay'Iyya: 9696 
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dln-i islam: 9543/1 
Masa'il fl al-fara'id: 9736 

+ 

Masa'il min al-fiqh: 9670 

Masa'il min targama al-Qur'an li 
Mustafa SabrI: 9452/2 

Masa'il multafaza fl at-tawhld wa 



IJm al-kalam: 9646/2 

al-Masa'il al-muta'allaqa bi 
al-fiqh: 9701 





al-ginn: 9452/1 
al-Masariq: *9807/l 

Masariq al-anwar aii-nabawiyya 
min sihali al-ahbar 

• * • — 

al-mustafawiyya: 9476/1; 
*9477 

al-Matalib al-mu'amalat: 
Matnal-'alaqa: 9583/6 






al-Maw'iza: 9476/2; 
9833; 9895/1 

Maw'iza busnawlyya: 9694/3 

al-Maw'iza bi al-farisiyya: 
9825/2 

al-Maw'izaal-hasana: 9831; 




al-Maw'iza ma 4 abyat farisiyya: 




'iza min sura 
al-Maminun: 9899 

Mawlid an-Nabl: *9554/6 

Miftali al-ganna: 9843. 

al-Milal wa an-Nihal: *9537/2 

Min aqwal al-mufassirln ft sa'n 
sura Yusuf: 9449/10 

Minhag al-'abidln: 9500/10; 




Minhag al-muta 
Mi'ragiyya: 9875/3 
al-Misbah: 9814/5; *9814/4 

Miskat al-anwar fl lata'if 
al-ahbar: *9521/3; 9790 

Mizan al-mudda 4 ayayn fi iqama 
al-bayyinatayn: 9742 




Mu'a 




:9902 




Muhimmat al-mu 



iti 



al-muhimmat fi furu' 
al-hanafiyya: 965 1 

Muhtasar fardi 'aynlari: 9705 

Muhtasar fl ta'blr ar-ru'ya: 
9462/3 

Muhtasar al-manar: 9621; 9630 
9631; 9632 

Muhtasar al-Muntaha: *9619 

Muhtasar ta'birnama: 9553/2 




mi 



yataraddad bayn al-hasmayi 
min al-ahkam: 9737 

Mukasafat al-qulub : 9839 

Multaqa al-abhur: 9648; 9649; 
9650 

al-Munabbihat 'ala al-isti'dad 
U-yawm al-ml'ad: 9813 



Munagat Musa 'alayh as- 





Munagat as-sayh ar-Rabbani 
Ishaq as-sahlr bi Gamal 
al-Qarmanl: 9579/8 

Munagat sarlf: 9554/4 

Muntahab min Anwar at-tanzil 
wa asrar at-ta' wll: 9442/1 

Muntahab min fada'il al-gihad: 
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Muntahab min 

9425. 

Muntahab niin Kitab at-tawdT: 
9646/1 

Muntahab min kutub al-fatawa: 
9720/1 

Muntahab min tafslr al-Baydawi 




K intihab 




9622 



Munya al-musalli wa gunya 

al-mubtadl: 9638; 9639; 
9641 

Munya al-wa'izln va gunya 





Abu al-Layt fi 




as-sala: 9629/1; 
9807/4; 981 1/2 

al-Muqaddima al-aguirumiyya: 
9500/2; 9523/7; 9636 

al-Muqaddima al-gazariyya fi 
at-tagwid: 9523/6 

al-Muqaddima al-mutarriziyya fi 



L-nahw: 9 



min 






n 



in 




9466 



Musa haqinda bir risala: 941 1/2 

al-Mushaf aS-Sarlf : 9382; 
9383; 9384; 9385; 9386; 
9387; 9388; 9389; 9390; 
9391; 9392; 9393; 9394; 
9395; 9396; 9397; 9398; 
9399; 9400; 9401; 9402; 
9403; 9404; 9405; 9406; 
9407; 9408; 9409; 9410; 

7 7 7 7 

9411/1 

Muzakkl an-nufus: 9774; 9775; 




N 

Namaz husti' wa hudu* 
aylamaklagl bayan Idir: 
9711/6 

Namazlik: 9549/2; 9551/2; 
9555/3; 9556/2; 9566/5; 
9702/1; 9703; 9704/1; 9707; 

9898/2 




Namaz masa'illaridir: 9594/2 

Nasa'ih muluk wa mawa'id ahl 
suluk: 9515/5 

Nasa'ih muqaiiab hadrat bail 
sayh al-islam hawaga 
• a Mullah al-Ansarl: 9532/2 






amsuddm al-Fannari: 

Nazm sarlf BirgiwI: 

Nigaristan: 9518/3 

Niyyat-i awrad-i Baha'l: 9575/4 

Nizamat saniyyasl samil olan 
awamirnama sami magmu'asl: 
9763 

Nubda fi fadl layla an-nisf min 
sa'ban: 

Nubda min 




as-sayh Abu al- Hasan 
as-Sadill: 9579/7 

Nuqul mu 'tabira dan suwar 
da 'away muhtalifasl: 9757 

Nur al-Idah wa naga al-arwah: 
9656; 9673 

Nur an-Nabawi: 9637 
Nuzha al-ah 




ibtida 



ad-dunya waqadar 
al-gabbar: 
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Qanun al-'adl wa al-insaf li 
-al-qada* e a!a muskilat 
al-awqaf: 9752 

Qanun-name Ali 'Utman: 9753/1 

Qaiiun-name-i ma'mul bih dir: 





i . - 





b. sultan 

9753/3 

Qaslda al-burda: *9523/5 

Qaslda fl husn al-huluq 
bi-at-turkiyya: 9515/7 

Qaslda fi madli Quds sarlf li 
maghul: 9468/2 

Qaslda fl madh Rasulallah: 




ida min diwan Anwar 




al-'uqul min as'ar w 
ar-Rasul: 9450/9 

Qaslda fi al-mifanat as-s 
9500/16 

al-QasIda al-munfariga: 9462/6; 





al-Qasida an-nuniyya: 9515/1 




wa'idmuta 




abi al- 





Qawa'id al-Qur'an al-karim: 
9432.; 9468/3 

Qirq su^al: 9544/4; 9789/2; 
9853/1; 9854/1; 9855/1 

Qissa-i Muhaniniad Mustafa 
'alayh as-salam: 9411/4 

Qiramin al-maw 4 iza: 9838 

al-Quduri: 

al-matlub ft an-nahy ' 
ad-dunub: 





SI I 





R 

ar-Radl li al-murtadl: 9482 

Ramadan Sarlf on 
9887 

Rawda al-ahbar: *9500/12-13 
Rawda al-islam: 9878/1 
Rawdal-'ulama': 9821 
Rayahln al-ahayin ft al-hadlt: 









awguh az-zikr: 

al-bay ; wa as-sira 4 : 
*9854/4 

Risala al-fawg: 9584/5; 9594/3 

Risala fl alif lam mini: 9449/4 

Risala fl arkan al-iman: 9540/2 

Risala fi al-basmala: 9449/3 

Risala fi bayan fadila at-taqwa wa 
husn al-huluq: 9841 

Risala fi bayan al-firaq ad-dalla: 




Risala fi bayan sala al-ganaza 



- 






Risala fi bayan su 
9652/1 

Risala fi fada'il ba'd al-'ibadat: 
9487/2 

Risala fi fadila ad-dikr: 9780/5 
Risala fi fadila al-Fatiha: 9579/2 

+ * 

Risala fi fann al-munazara: 




Risala fi hall n 




it: 9683 



Risala fi hall at-tasmiya wa 




9449/2 

Risala fl haqq al-basmala: 
9450/1; 9453/1 
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Risala fi ha 
9807/ 6 

Risala fi haqq al-hamdala: 9450/2 

Risala fi haqq al-hamd lillali rabb 
al-'alamin: 9449/5 

Risala fi haqq la ilali ilia allah li 
al-BirgiwI: 9449/6 



Risala fi haqq la ilah ilia 






Risala fi haqq at 

Risala fi hawass ayyai 
9500/11; 9561/4 

Risala ft al-hudud wa at-ta'zlr: 
97 1 7/2 

Risala fi al-'ilm : 9842 

Risala fi iman Fir'awn: 9579/19 

ar-Risala ft i'rab kalima al-kitab; 
9582/9 

Risala fi isti 'mal al-musannifin li 
al-alfaz wa al- 'ibadat min 
al-muqaddima wa al-fasl wa 
al-bab: 9669/4 

Risala fi kalima amraa ba'd: 
9450/4 

Risala fi manafi' dawa* yusamma 
bi at-tibga: 9807/ 9 

Risala fi al-mas'ala al-muta'alliqa 
bi at-tamaniyya: 9521/5 

Risala fi al-masa'il al-mahmasa: 
9521/2 

Risala fi al-mash c ala al-hifaf: 
9669/6 

Risala fi al-mu'arraf bi al-lam: 
9448/2 



ii 




82/10 




111 



al- 'ulun 



Risala fi ar-radd 'ala madhab alii 
al-mutasawwifa: 9759/6 

V 

Risala fi as-sala: 9521/4 



Risala fi tabaqat al-mugtahidin: 
9449/11; 9500/6; 9653/1 

Risala fi tafsir al-abgad: 9875/2 



Risala fi at-tagwid li maghul: 
9523/8 

Risala fi tahqiq al-af 'al: *9525/5 
Risala fi tahqlq al-kulliyyat: 




-i-hasis: 9 
-basmala: 



9582/6 




Risala fi at-tasawwuf: 9783/1 

Risala fi 
9819/5 

Risala fi usul al-hadlt: 9479; 
9582/7 

Risala fi al-wa'z : 9897; 9835/1 
ar-Risala al-ga'iyya: 9525/5; 





-gaya wa al-gard: 
*9525/5 

ar-Risala al-harfiyya: 9525/4 

ar-Risala al-hawra' wa az- 
95 1 8/1 

Risala higamiyya wa fasdiyya: 
9755/3 

Risala al-hudud: 9620/2 

t 

Risala al-imtihan: 9582/2 
Risala-i ahlaq: 9876 
Risala-i 'aqrid: 9541. 
Risala-i bl-namaz: 9546/3 




9854/4; 9872/4 

Risala'i firmill Muhammad 
efendl nin 'aqa'iddan i' 
9711/8 

Risala-i kulak cekilmesi; 9583/4 
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-l manzuma 




wa 



margub: 9684 



Risala-i Qadi-zade-efendi: 
9690/3; 9711/7; 9883/3 

Risala-i Rumi Ahmad-efendi: 
9533; 9711/4-5 

Risala-i Ruml-efendl fl al-w'az: 





Hasan-efend'i 
al-UzicawI: 9829/4 

Risala-i tasawwuf: 9778 

Risala-i tasawwuf li al- c 
9780/1 

ar-Risala al-manzuma fl al-mirat 
bi at- turkiyya : 97 1 7/5 

ar-Risala al-Muhammadiyya: 




9847; 9849; 9850; 9851; 



9852/1 

ar-Risala al-munira li ahl 
al-basira: 9652/2 

Risala muta'alliqa bi-bayan 
al-'itiqadat wa al-ahlaq wa 





as-samarqandiyya fi adab 
al-baht wa al-munazara: 9501/2 



ar-Risala as- 
9525/6 




fi adab al-baht 



ar-Risala al-Ustuwaniyya: *9686 

Riwayat-i hadrat Paygambar : 
97 1 1/2 ' 




Hi 




-qurra : 




S, S 





Sa'at-nair 
9871 

as-Sab'iyyat fl mawa'iz 
al-barriyyat: 9814/1* 




Sa'duddln at-Taftazanl: *9620/2 




* i 



as-Saha'if al-qudsiyya : < 
9488/1 

as-Sala 'ala an-Nabl: 9606/1 



as-Salawat al-mubaraka; 9579/12 

Sakk: 9740; 9741 

Sakk Muhammad Hulwl: 9746 

4 | a 

Sakk Sarayi: 9743 

Sakk San! : 9819/3 

as-Sawa'iq al-muharriqa 'ala alii 



fad wa az-zindiqa: 95 1 9 






Sirag al-musalll wa badr 
al-mu 

9446/2 

Sirag al-qulub: 9793/1 

as-Sirr al-maktum fl 'ilm 
au-nugum: 9504/6 

as-Sirr al-qudsl fi tafslr aya 





ar-ra i wa ar-ra ryya: 

Sofiya sakinlarindan marhum 
Carkas-zade nin sifardan 



istihrag avladiklaridir: 9111 1 A 
Subha al-'ussaq: 9494; 9495 
Sultan Sylayman zamaninda wa 




1- 




LSJ 


m 
ill 




aimi 



tilar dir: 9754; 9755/1 




ura inula* waqfiyya li 




Sabaka al-qannas li tullab 
al-ihlas: 9579/17 

Saflqname: 9453/3 

Sara'it al-iman: 9546/1; 9595/2 
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if 






arh 'ala Usui al-hikam ft nizai 
al-'alam: 9761 



Sarh al-amtila al-muttarida wa 



al-muttahida: 9806/5 

Sarh al-'aqa'id al-'adudiyya li 
ad-Dawanl: 9517 





'Aqa'id an-Nasafi li 
at-Taftazanl: 9507; *9512 

Sarh Arba'In had! tan li 
'Asiq-pasa: 9493 

v 

Sarh Aiba' wa hamsun hadit: 
9879/2 

arh Asma' al-husna: 9540/5; 





Sarh Asma" al-husna bi 
at-turkiyya: 9544/1; 

Sarh al-Aw 







v 

Sarh Bab surut as-sala (wa liiya 
tamaniya): 9807/8 

Sarh Bad' al-amali li maghul: 
9502; 9503/1; 9501/1 

Sarh al-basmala wa al- 
9437. 

Sarh al-Bina': 9450/5 

arh Dala'il al-hayrat bi at-turkl 
h maghul: 9613 

Sarh dibaga al-misbah: 9814/4 

Sarh dibaga as-siragiyya li 
maghul: 9733 

Sarh Du 'a' Abu Hanlfa: 9579/1 

Sarh fadila as-sala 'ala an-Nabl: 




arh al-Fiqh al-akbar E Abu 
al-Munt 




Sarh 




name: 




Sarh Hilya as-sarlf an-Nabl: 
9807/ 10 

Sarh Hirz al-amani wa wagh 
at-tahanl fl al-qira at as-sab': 
9422. 

arh al-Hisn al- hasln min kalam 



-mursalin: 9611; 




9612 

Sarh al-Hiyal as-sar'iyya: 9671 

Sarh Hizb an-nasr li as-Sadill: 
9579/6 

Sarh-i Pand-nama-i 'Attar: 
*9781; *9782 

Sarh-i Wasiyyatnama-i BirgiwI: 






arh kitab fi al-'aqa'id U maghul 
9530 

Sarh kitab fi al-fikh: 
9677 

Sarh kitab fi al-fiqh li maghul 

9697 




v 



Sarh kitab fi magaz al-Qur'an: 




sul al-fiqh: 9625 



9620/1 

Sarh Muhtasar fi usul al-fiqh: 
9627 

V 

Sarh Muhtasar al-muntaha: 9619 

Sarh Muqaddima Abu al-Layt fi 
as-sala h maghul: 9807/ 5 

v 

Sarh al-Muqaddima al-gazariyya 
li Taskoprli-zade: 987: 

— c * j 



arh Qawa'i 
al-wad': 9875/10 

* 





: 9514/2 
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SarhTa'hmal-muta'allim: 9808; 
9809; 9810; 9811/1; 9810. 

Sarh Sir'a al-islam: 9803 

h> 9 m mm 

Sarh 'Umda al-'aqa*id an-Nasafi: 
9527 

Sarh Wasiyyatnama-i Birgiwi li 
maghul: 9861 



ar-nw 





44; 96- 




as-Sifa bi ta'rif huquq 

al-Mustafa: 9473; 9474; 9475 

Sir 'a al-islam: 9796; 9797; 
9798; 9799; 9800; 9801; 



*9878/l 



T,T 




Ta'blrnama: 9445/2; 9462/5; 
9497/2; 9583/2; 9804; 9805; 

; 9807/1; 9807/ 11. 

Tabyln al-maram fl Sarh Risala-i 
Harnza efendi: 9692 

Tadarru'at Sinan-pasa: 9690/7 

Tafsir aya: "Allah waliyy alladina 
amanu": 9449/9 

Tafsir aya "innallah ya'mur hi 
al-'adl": 9759/5 

Tafsir ba'd suwar min al-Qur'an 
al-karlm : 

Tafsir al-basmala: 9467/1 

Tafsir al-Bagawi: *9435. 

Tafsir al-kabir: *9555/3 

Tafsir al-Qur'an al-karim li 
maghul : 9454; 9461 

Tafsir al-Qur'an bi at-turkiyya li 
maghul: 9457; 

sura Alu Tmran: 9465. 






Tafsir sura al-Fatiha : 9467/2; 
9468/1; 9629/2; 9652/4 

Tafsir sura al-Fatiha bi 
at-turkiyya: 9886/2 

Tafsir sura al-Fatiha wa Yasin (bi 
at-turkiyya): 9460/1 

Tafsir sura al-Mu'minun: 9463. 



Tafsir si 




9780/3 

Tafsir sura Yusuf: 9464. 

Tagwid al-Busnawi: 9433. 

Tagwid-i Qarabas: 9431/1; 
9857/2 

Tahqiq amal ar-ragin fi anna 
waliday al-Mustafa min 
an-nagin: 9529/3 

Talhis al-bayan fi 'alamat Mahdi 



ahir az-za 



IITSII 




Talhis al-muqaddamat min kitab 
Zubda al-isarat: 9579/14 

Talhis wa tahdib li kata'ib 
a 'lam al-ahyar min fuqaha' 
madhab an-Nu'man 
al-muhtar: 9669/5 

Ta'liqat 4 ala Hasiya Tafsir 




Ta'liqathasiya 'alaAwa'il 
al-hidava: 9669/1 

Tanbih al-gafilin: 9785; 9875/6 

Taqrir Risala-i Birgiwi: 9540/7; 
9690/2; 9883/2 

Targama al-Bina\* 9806/6 

Targama Fiqh al-Kaydani: 
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Targama-i Ta 
9779 

Targama-i Tuhfa as-salawat: 
9864 

Targama-i Zabur: 9503/3; 
9559/4; 9819/2 

Targama-i Sir'a al-islam: 9877/1 

an al-ki 






Targama al-Qur'an al-karlm bi 
at-turkiyya: 9412. 



Targama wa tafsir sura al-Fatiha: 
9456/1 

Targama al-Wiqaya bi 
at-turkiyya: 9682 

h al-bayyinat: 9634/2; 





Targih al-bayyinat li yahya 

9634/3; 9720/3 

Targl'-i band: 9500/14 

Tarlq al-Istiqama li ma'rifa 
al-imama: 9760 

at-Tarlqa al-Muhammadiyya:: 
' *9547/3; 9767; 9768; 9769; 




Tasrlf al- TzzI: 9806/2 
at-Tasrlh ft sarh ; 




Tawali' al-anwarmi 
al-anzar: 9505 

at-Tawassulat as-sarlfa bi asma' 
Alii Badr wa suhada' Uliud: 
9579/5 

Tawassul-name: 9720/2 

Tayyiba an-nasar fl al-qira*at 
al-'asar: 






al-'asiqln: 

Tuhfa-i isma'lliyya: 9534. 

Tuhfa al-mustaq fl hawas 
al-asma' wa al-awfaq: 
9500/15 

Tuhfa an-Nabl wa hadiyya 
ar-Rasul: 9456/4; 9714/2 



Tuhfa aS-sahan 
at-Tuhfa al-wardiyya: 




U, 'U 

'Unwan al-hikma wa al-hasana: 
9820 

Usui fiqh: 9623 

Usui al-hikam fl nizam al-'alam: 
9759/1; *9761 

al-Ustuwani: *9686 



W 



Wa§aya as-s 
8 






Wa§iyya Abu Hanifa li 





Wa§iyya al-imam al-a'zam Abu 
Hanifa: 9442/2; 9653/2 

Wa§iyya al-imam al-a 4 zam Abu 
Hanifa bi at-turkiyya: 9468/1; 








Hanifa li Abu Y 

a al-imam al-a'zam . 
Hanifa li tilmldih Abu 
Yusufb. Halid: 9807/2; 
9759/4 

Wa§iyya an-Nabl 'alayhi 
as-salam li 



'Allb 




lib: 95 
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Wasiyya an-Nabl liAbu 
Hurayra: 9462/4 

Wa§iyya Rasulilah 'a. s, li 
Fatima: 9411/3 

Wasiyya as-Sayh as-Suhrawardi li 
ahad min fuqara'ih: 9807/3 

Wasiyyatnama: *9856; *9858; 

^^^^^^ 

Wasiyyatnama ('ahdnana): 
*9867/2 

Wasiyyatnama-i BirgiwI: 9856; 
9857/1; *9860;*9861; 
*9872/l 

Wasiyyat Rasul 'alayh as-salam 
fi haqq al-hagamat: 9854/5 

Waqfiyya: 9662; 9695 
Waqi'a name-i Waysl: 9875/4 



Waqifnama-ya da'ir sakk: 9744 

Watlqa-i anl bayanider: 9540/1 

al-Wiqaya: *9682 

Wiqaya ar-riwaya fi masa'il 
al-hidava: *9644; *9645 

Wird an-naqsibandiyya: 9783/2 

Wild sayyid Yahya: 9554/9 

Z 

Zad al- 'ibad: 9900/3 

Zahra ar-rivad wa nuzha al-qulub 
al-rairad: 9794; 9795 

Zubda al-haqa'iq: 9860 

Zubda al-masa'il fi al-i'tiqadat 
wa al-'ibadat: 9780/2 



INDEKS AUTORA 



A, 'A 

' Abdi 'Abdurrahman Zafi: 9781 

■ 

'AbdulbaqI b. Muhammad b. 
'Abdulhaklm al-BursawI, 
Asirl-zade: 9742 

b Abdulbarr b. Muhammad b. 




9 



at-la 





9500/11 
'Abdulhakim b. Samsuddln 

I 

al-Hindl as-Saylakutl: 9512 

s Abdulhaliq b. ' Ali b. 

Muhammad BaqI al-Mazgagl, 
az-Zubaydl, al-Yamani: 
*9426. 

'Abdulhallm b. Muhammad 
ar-Rumi al-Qostantinl, 
Ahl-zade, : 9725/2; 
*9726 



'Abdulhamld b. Abdurrahman 




Muhammad al-Ansari 

I 4 

al-Harawi, Abu 'Isma'I: 
9532/2 

'Abdullah b. Ahmad b. Mahmud 

fc * 

an-Nasafl. Hafizuddln. Abu 
al-Barakat: 

h b. 'AH Ali Yabis 





'Abdullah b. As 'ad b. 'All b. 
Salim b. Fallah, al-Yafi'I, 
as-Safi'l, al-Makkl, 

' Aflfuddin, Abu Muhammad: 
9444/2 





Asraf b. 
al-Misri ar-Ruml, poznatiji 
kao Asraf-oglu i Asraf-zade, 
sejh: 9774 

'Abdullah ad-Dlnquz: 9806/4 

• Abdullah al-Ilahi as-SamawI: 
9777 

'Abdullah Muhammad b. Ahmad 
b. 'Abdullali b Suhayl 
al-Hazragl, Ibn al-Hassam, 
al-Yamaui: 9485/2-3 

'Abdullah b. 'Umar b. 
Muhammad b. 'Ah 
al-Baydawi, as-SlrazI, 





;9505 

'Abdullah b. 'Umar b. 'Utman b. 
Musa M astgl zade : 944 8/2 

'Abdullatlf b. 'Abdul'azlz Ibn 
al-Malak, ar-Ruml, Ibn Firiste 
9477; 9786 

'Abdullatlf b. Durmis b. Salim 
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'Abdullatif b. Muhammad Sakir 
b. Husayn b. Muhammad 
al-Battimi: 9577/1-2 

'Abdulmun'im ad-Dasuql: 
9578/2 

' Abdul wahhab b. Muhammad 




9815; 9855/4 
'Abdurrhman: 9629/4 

'Abdurrahman b. 'Ah 

al-Almasiyawi, 
Mu'ayyid-zade:9718 

4 Abdurrahman b. Abu Bakr b 
Muhammad b. Abu Bak., 
Galaluddin as-Suyuti 
al-Hudayrl as-Safi'I, Abu 
al-Fadl: *9500/4; 9759/2-3 

'Abdurrahman b. Ahmad 
al-Gaml: 9759/7; 9875/10 

'Abdurrahman b. Ahmad al-Igl, 




Abdurrahman b. Ayyub b. 
Sulayman as-Saruhani 
ar-Rumi. poznatiji kao Hisall: 
9722/3 

'Abdurrahman QarabasI ", Sayh: 
9431/1 

'Abdunahman, Sayyid: 





Abu al- 'Abbas Ahmad b. 'All 
Yusuf al- 




9504/1 

Abu Bakr b. 'All b. 'Abdullah 
as-Saybani, al-Mawsill 
as-Sufi: 9579/17 

Abu Bakr al-Islambull: 





Abu Bakr Muhammad 
*9900/3 

Abu Bakr (muftija u Banjoj 
Luci): 9637 

Abu Ga'far Muhammad b. Tayfur 
Gaznawl as-Sagawandi: 




Abu Hanlfa: v. Nu'ma 




Abti Hasim: 9760 

Abu al-Layt: v. Nasr b. 
Muliammad b. Ahmad b 
Ibrahim Abu al-Layt 
as-Samarqandi 

Abuas-Su'ud: v. Ahmad b. 



Muhyuddln Muhammad b. 
Mustafa al-Askallbi 
al-'Imadi 

'Adududdin 'Abdurrahman b. 
Ahmad al-Igl: 9875/9 

Ahi Yusuf: v. Yusuf b. Gunayd 
at-Toqati 

Ahmad b. 'Abdulhallm b. 

'Abdussalam b. 'Abdullah b. 
Taymiya. sayh al-islam. 
Taqiyyuddln, Abu al- 'Abbas 
al-Harranl, Ibn Taymiya: 
9758 



Alimad b. ' 




9504/3-4 

Ahmad Bigan: 9844 

Alimad Da 'I: 9843. 

Ahmad b. Hagar al-Haytaml as- 
Safi'I, Sihabuddin: 9519 

Ahmad Hamdl b. Muhammad 
as-Sarayl al-BusnawI: 9451. 

Ahmad b. Husayn ar-Ruscoql: 
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Ahmad b. Ibrahim b. Muhammad 

ft ft* — 

ad-Dimaski ad-DimyatL Ibn 
an-Nuhas: *9863 Mahmud 
'AbdulbaqI: *9863 

Ahmad b. Muhammad b. 



'Abdulmalikal-As'arl,at- 






Ahmad b. Muhammad b. Ahmad 

t » * 

b. 'Abdulganl ad-Dimyatl 
as-Safi'I, al-Banna': 9426. 

Ahmad b. Muhammad b. Ahmad 

» ► i 

b. Ga'far b. Hamdan 
al-Bagdadl, al-Quduri: 9630 






Ahmad b. Muhammad b. Gaffar 
al-Qazwiui, al-GaffarL QadI: 
95 1 8/3 

Ahmad b. Muhammad al-Hugrl: 
9813 

Ahmad b. Muhammad b. Ibrahim 




in 




b. Muhammad 
al-MagnisawI: 9497/1 

Ahmad b. Muhammad b. 

fc ft 

Mahmud b. Sa'Id al-GaznawI, 
al-Kasanl: 9636; *9637 

Ahmad b. Muhammad an-Natifl 
al-Hanafi, Abu al- 'Abbas: 




Ahmad b. Muhammad Rumi 
Aqhisari, Saruhani: 9533 

Ahmad b. Muhyiddln 
Muhammad b. Mustafa 



4 4 



al-Askahbi al- 'Imadi, sayh 
al-islam Abu as-Su'ud: 9721; 




al-Askahbi al- 




9462/9 




Ahmad b. Musa al-H 
*9512 

Ahmad b. Mustafa. Abu Nu'man, 
sayh Murtada: 9449/8 

Alimad b. Mustafa 






Alimad b. Say 
9877/1-2' 



Alimad b. Sulavman b, 
Kamal-pasa (Samsuddln): 
*9462/9; *9493; 9500/5; 
9500/8-9; 9445/1; 
9449/11; 9652/1-2; 
*9669/l;9900/4; 9754 

Alimad b. 'Umar b. Muhir 
as-Saybanl, al-Hassaf, Abu 
Bakr:"*9671 

Ahmad b. 'Utman Gradacacewl, 

ed ef . 
9444/1 

Ahmad Saml-zade: 9807/ 10 

Ahmad ZihnI, Sayyid : 9773/1 

' Ala'uddin 'All at-Turkistanl, 
as-savh: 9579/4 

'Ah b. Abu Bakr b. 'Abdulgalll 
al-Fargani al-Marglnanl 





9635 

'Ah b. Bayrab al-YakovI: 
9773/2 

'AhCalabi: *9807/6 

'Ah Dede; v. 'Ah b. Mustafa 



al-Mostan, al-Busnawi, 
Ala'uddin i Sayh-i Turbe 
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'All b. Halil at-TarabulusI 
'Ala'uddln Abti al-Hasan 
al-Hanafi: 9737 

All b. Husamuddin al-Muttaql: 
9500/12 

'Ah b. Mahmud: 9829/2 

£ Ali b. Muhammad b. 'Abbas b. 



ay ban 




imasql, 



al-Hanbah, Ibn al-Lahham, 
Abu al-Hasan: *9627 

'Ah b. Muhammad al-CatalgawI. 
savh al-islam: 9727/2 

'Ah b. Mustafa al-Mostarl, 

4 • J 



al-Busnawi, 'Ah Dede 





9771 

'All as-Sadrl 
9858 



'Ah b. Sayyid Muhammad b. 'Ah 
al-Gurgani Abu Hasan, 




s-Sayyid as-Sarif, as-Sayyid 





'Mb.Sulaymanb. '. 
al-Mansuri, al-Misri: 
9423/2 

'Ah b. Sultan Muhammad 

i I 

al-Harawi al-Qari al-Hanafi, 
Nuruddln: 9480; 9501/1; 




Ah b. 'Utmanb 




'Ah b. 'Utman b. Muhammad 
al-Usi al-Farganl, Siraguddln: 
9500/1; *9501/1;*9502 

Altiparmak: v. Mahmad b. 
Mahmad, Altiparmak; sayh 



r-efendi; He 





Aq 'Ah-efendi Izmidi (Izmith) 
Koga 'Ah zv. Aq Baba: 
9865 

* fm 'Abdulbaqlb. 

Muhammad-efendl: 9875/3 

Atlruddln Mufaddal b. *Umar 



al-Abhari; Husamuddin Hasai 
al-Katl: *9445/5 



Ayyub b. as-Sarif Musa 
al-Hanafi, al-Qadl, Abu 
al-Baqa\ as-Sayyid; Malik 
b. Dinar: 9691/1 



al-Bat 





r v s 

Muhammad Sakir b. 



b. Muhammad 

I 

Berberovic v. Hamdl b. Husayn 

al-Birglwi: v. Muhammad b. Pir 
'All (al-Birgih), 
Taqiyyuddin 

al-Buhari: v. Muhammad b. 
Murad b. 'Ah al-Muradi 
al-Husayni an-Naqsibandi 
al-Hanafi Berberovic Hamdl 
b. Husayn: 9429. 

Burhanuddin az-Zarnugl: 9445/2; 
9804; *9808 



C 

Cerkes-zade: 




D 

ad-Dawanl: 





i al-QarsI 



9582/6 




: 9613 
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D 

a Abdullatif: 




F 

al-Fadil Sibgatullah: 9443 
Fahruddln Hasan b. Man§ur 



al-Uzgani al-Fargani Qadihan: 





b. Tayfun b. as-Sayyidi b. 
im b . 6 




All; , 'Asiq Aimma al-qurra': 
9468/3 

al-Fannarl: v. Muhammad b. 
Hamza al-Fannarl 

Fatima Kanita-hanuma. kci 
Mehmed Sejid-efendije 




9695 




6,6 

Gr far as-Sadiq: 9539/2; 
9559/5 

Gamaluddln Ishaq b. Muhammad 
al-Qaramanl al-Hanafi 




Ganimb.Muhammac 




al-Bagdadl, Abu Mu 
9634/2 

Gawld mula 'All: 9548 



al-Gazali: v. Muhammad b. 
Muhammad b. Muhammad b. 
Ahmad at-TusLHugga 



al-islam, Abu Hamid 



b. 



al-Gazarl: v. Muhar 

Muhammad b. Muhammad b. 
'All b. Yusuf Ibn al-Gazarl 

al-Gurgani: v. 'Allb. Sayyid 



Muhammad b. 'All al-Gureaui 




Abu Hasan, as-Sayyid 
as-Sarlf. as-Sayyid as-Sarif 



H 

Hadzibajric, Fejzullah: 9483/4 

Hadzijusufovic: v. Salih Sidql 
efendij Nalic 

Haflzovic, Muhammad Rasid 
Hafiz-zade : 9755/4 



-"> 




an- 




al-Yamanl, as-Sayh: 



9501/1 

Halll b. 'All b. 'Abdullah 
al-Buhari, al-Hahafi: 9527 

Halil b. Salih al-BusnawI: 



9582/1 




an, sa 




9532/1 




Hamdl b. Hu 
9429 

Hamza: 9902 

4 

Hamza-efendl Derendeli: 9854/4; 
*9692 

Handzic, Mehmed: 9597; 






Hasan b. Abu al- Hasan Yasar 
al-Basrl: 

b. All, Sayh: 9575/3 

Hasan b. 'Ammarb. 'All 

as-Surunbulall al-Wafa' I, Abu 
al-Ihlas: 9673; 9656 

Hasan al-Basri: 9515/4 
Hasan Hilmi sin Mustafin 

* * 4 4 

Laqsa-zade (Lakisic): 
*9660 

Hasan b. 



al-Garlsi 
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Hasan b. Muhammad Hasan 
as-Sagani: 9476/1; *9477 

Hasan b. Nasuh ad-DumnawI 

• i i 

(Duvnjak) al-Busnawl: 
9521/1-5; 9690/1 

Hasan b. Turhan b. Dawud b. 
Ya'qub al-Kafi al-Aqhisart: 
9520; 9759/1; 9761 

Hasan al-Uzicawi: 
Hidr -bey b. Galaluddin, 

* t j 7 

Mawlana: 9515/1 

Hugga al-islam: v. Muhammad b. 
Muhammad b. Muhammad b. 
Ahmad at-TusI al-Gazali, Abu 






Husayn b. 'All, al- 
al-Wa'iz: *9864 

Husayn b. Iskandar al-Hanafi, 
Munla Husayn i Ibn 
Iskandar 

Husayn b. Mas'ud al-Farra' 




*9436; 



I, 'I 

Ibn 'Abbas 'Abdullah al-Qurasi: 
9503/3 

Ibn al-Bazzazi: v. Muhammad b 
Nasruddin Muhammad b. 
Sihabb. Yusufk 'Urn 



al-Kardan, al-Hanafi 

IbnFiriste: v. 'Abdullatlf b. 
'Abdul 'azlz Ibn al-Malak, 

ar-Rumi, 

Ibn Kamal-pasa: v. Ahmad b. 
Sulayman b. Kamal-pasa 
(Samsuddln) 



Ibn Malik: v. Muhammad b. 
'Abdullah Ibn Malik, 
Gamaluddin, Abu 
'Abdullah 

Ibn Nugaym: v. Zaynuddin b. 



Ibrahim b. Muhammad 




Ibn Taymiya: v. Ahmad b. 

'Abdulhalim b. 'Abdussalam 
b. 'Abdullah b. Taymiva, sayh 
al-islam, Taqiyyuddln, Abu 
al- 'Abbas al-Harranl 

Ibn Turhan b. Turmus as-Sanabl: 




Ibrahim b. Ahmad Muhammad b. 
Muhammad b. Mahmud b. 

V 

Muhammad Mahmud as-Safi'l 
al-Manawi: 9579/13-14; 
9579/20 

Ibrahim b. •All 
9427. 

Ibrahim ad-Dihnl, sin Saliha 





*9661 

Ibrahim Haqqi b. Darwis 'Utman 



Arzai 




>444/3; 
a'il: 9808 




al-Laqani, as-sayh: 



9523/2 

Ibrahim b. Muhammad al-Hanafi, 
Guzelhisarl, Hulusi, ar-Rumi, 
as-Sayh: 9659 

Ibrahim b. Muhammad b. 

Ibrahim al-Halabl al-Hanafi: 



9648; 966 




al-Qavsarl Gozii B 



e: 
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al-Igi: v. 'Adududdm 

'Abdurrahman b. Ahmad 




Ilyas b. 'Isa al- 
9540/5 

Ishaqb. 'Abdullah: 9698 

Isma'il Haqqi al-BursawI: 9534; 
♦9452/1-2; *9453/2 




'Izzuddm Abu al-Fada'il b. 

♦ 

Ibrahim b. 'Abdulwahhab b 
'All az-Zinganl: 9806/2 



K 

Ka'b al-Ahbar: 9411/2 

al-KafawI: v. Muhammad b 
Hamid b. Mustafa 

* ■ ft 

Kamaluddin b. al-Humam 
al-Hanafi,: 




M 

Mali mad b. Ahmad b 
Ramadan, Qudsl 
9753/1 

Mahmad b. Ahmad 

Taskoprii-zade, Kamaluddin 






b. Mahmad, 
Altiparmak; sayh: 

Mahmad b. Mahmad al-'Imadl, 
Abuas-Su'ud: 9559/3 

Mahmud b. 'Abdullah al-Antaki: 
9583/6 

Mahmud 'Arif sin Darwlsa 




Mahmud efendi al-Uskudari; 
Husayn b. Mas'ud al-Farra' 

v 

al-BagawI as-Safi'I: 
*9500/l 

Mahmud b. Sulayman al-KafawI: 




Mahmud b. 'Ubaydullah b. 
Ibrahim 




as-San'a; 

Mahmud b. 'Umar az-Zamahsarl 
Abu al-Qasim Garullah: 
9438. 

Mansur, sayh: 9807/ 9 

Mas'ud b. 'Omar at-Taftazanl: 
9507; 
9525/2 

Mas'ud Ucull, Farlduddln, Sayh : 
95 1 5/5 

Masic: v. Mustafa-aga b . 
Husein 

Maymun b. Muhammad 

- T T 1^- A 1 





DU 




-Mu - 



11. 




Minqarl-zade: v. Yaliya b. 'Umar, 
Minqarl-zade ar-Ruml, sayh 
al-islam 

Mu'ayyid-zade: v. 'Abdurrahman 
b. 'Ah al-AlmasiyawI 

Muhammad: 9554/4 

Muhammad b. ' Abdulkarlm b. 
Ahmad 

*9537/2 

Muhammad b. 'Abdullah Ibn 
Malik, Gamaluddln, Abu 
'Abdullali: 9523/9 

Muhammad b. 'Abdurrahman 
al-Bakrl; Abu al-Hasan: 
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'Abdurrahman 

ft 

al-Hamadanl: 9814/1 
Muhammad b. Abu Bakr 

ft- 

al-Buharl, Imam-zade 
as-Sagri: 9796; *9878/l 

uhammad b. Abu Bakr 
al-Mar' 






Muhammad Abu al- ' Izz 

al-'Agaml, Sayyld: 9529/1-2 

Muhammad 'Adil b. Hasana 
al-KalanbulanwI: 9668/1 

Muhammad b. Ago-zade 
Husayn-efendl, Darwls: 




Muhammad b. Ahmad b. Sa'id 
at-Tamlml, al-Muqaddasi, 
Abu 'Abdullah, Saih: 9434. 

Muhammad b. Ahmad az-Zuhurl 
al-Faruql an-Naqsibandl, 
Baha'uddln, Sah 



uhammad b. ' All ' 







Muhammad b. 'All b. Husa 
Musa Ibn Babawayh 
al-Qumml: 9471 

Muhammad b. 'All b. 

Muhammad b. Alimad b. 

t ■ 

'Abdullah at-Ta'l al-Hataml 
al-MursI al-AndalusI: 




Muhammad b. 'Ah b. 
Muhammad b. Husayn 
ar-Rahbi: 9523/3 

I 

Muhammad Amin b. 'Utman b. 



-Batumi, 





Muhammad b. As 'ad ad-Dawani, 

: 9579/19; 9517 





Muhammad As'ad- 
Ahmad: 95 82/2 

Muhammad b. As 'ad as-Sadiql: 
9518/1 

Muhammad b. Asraf al-Husaynl 
as-Samarqandi, Samsuddln: 




Muhammad Baha'I: 9754; 





Muhammad b. BaMyar al- 
Abu Ga'far: 9486 

Muhammad Celebi b. Salih Katib 

^* # ^* — -ft 

(Yazicl-zade ili Yazicl-oglu): 




Muhammad b. 
Muhammad T 
9819/3 




Muhammad-efendi b. Al 

ft 

UstuwanI: *9686 



IMI 



L ad 



Muhammad-efendi, Adiraah: 

*9442/3 

Muhammad b. Faramurz b. 'All 

1 

Mulla Husraw: 9647 






Muhammad b. Hamid b. 
al-KafawI: 9450/5 

Muhammad b. Hamza al- 
Guzel§ehirl: 9713/2 

Muhammad b. Hamza al-Fannarl: 

*9515/8 

Muhammad b. Hasan b. Alimad 




al-Hanafl: 9780/5 

Muhammad b. al-Hasan b. 
Muhammad al-Magribl 
at-Tilmisanl: *9482. 

Muhammad Hulwl: 9746 
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Muhammad Hurram Sali: 
9462/3-4 

Muhammad b. al-Husayn b. 
al-Hasan al-Bayhaql 
an-Nisaburl, al-Kaydari: 




Muhammad b. Ibrahim 
an-Nlsaburl, Fariduddin 

'Attar: *9779; *978; *9782 

Muhammad b. Ilyas CiwI-zade: 
9717/2-3 

Muhammad b. 'Isa b. Sura b. 
Musa b. ad-Dahhak as-Sulami 




Muhammad b. Isma'il al-Buharl, 
Abu 'Abdullah: 9469 

Muhammad b. 'Isma'll b. 

Mahmud b. Muhammad Badr 
ar-Rasidl: 9488/3 

Muhammad Kasfl ar-Rumi: 
9652/6 




/f 1 — j 



IMIllfl 




ammad b. Mahmud b. c Ali b. 
Abu Talib; Sihabuddm Abu 
Hamid: 9500/7 

Muhammad b. Muhammad b. 
'AbdurraSld as-Sagawandi s 
Siraguddln: 9730 

b. Muhammad b. 




All al-Kasgarl 




1 11- 



9638 

Muhammad b . Muhammad 
al-Barda'I at-TibfizI: 
9445/5 

Muhammad b. Muhammad 
Dawud as-Sinhagl Ibn 
Aguirum, Abu c Ab 



inn 





; 9523/7 



Muhammad b. Muhammad b. 
Muhammad b. Ahmad at-TusI 
al-Gazali, Hugga al-islam, 

Abu Hamid: 9498; 9500/10; 
*9629/6; 9764; *9776/2; 




Muhamamd b. Muhammad b. 
Muhammad b. 'All b. Yusuf, 
Ibn al-Gazari: 9423/1; 9523/6; 
9580/2; 9611; 9655/2; 




Muhammad b. Muhammad 
Qadl-zade: 9772 

Muhammad b. Murad b. 'All 
al-Muradl al-Husaynl 
an-Naqsibandl al-Hanafi 
al-Buhari: 9783/3 

Muhammad b. Mustafa 



al-Aqkirraani, al-KafawI: 
9449/3; 9483/1; 9535; 

9537/2 

Muhammad b. Mustafa b. 
Mahmud Hagib-zade 
al-Istanbull: 9738 

Muhammad b. Mustafa 
Qadl-zade, sayh: 9595/3; 





Muhammad b. M 




'Utman, al-Husayni, 
an-Naqsibandl, al-Hadiml, 
AbuSa'Id: 9448/1 

Muhammad b. Nasruddln 

Muhammad b. Sihab b. Yusuf 
b. 'Umar al-Kardari, 




9716 

Muhammad Nuruddln al-Misrl: 
9554/7; 9704/2 

Muhammad b. Plr 'All al-Birgiwi 
(al-Birgill), Taqiyyuddin: 
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9767; 9766; 9479; 9449/6; 
9483/1-2; 9540/7-8; 9655/1; 
9856; *9858;*9860; *9861;; 
9862/1 

Muhammad al-Qadri-pasa, 
al-Misri: 9752 



Muhammad Sa'duddin: 





Muhammad b. Sa'id b. H 
b. Muhsin b. 'Abdullah 
al-Busirl, Sarafuddln: 
9523/5 

Muhammad Sa'Id Tasnawl b. 




al-hagg Hasan Isj 
zade Tasnawl, al-hagg: 
9665 

Muhammad b. Salama b. Ga'far 

1 

b. 'Ah b. Hukmun b. Ibrahim 

4% 

b. Muhammad b. Muslim 

>t Ak,-, « 





9786; 9815 
Muhammad b. Salih as-Sulami 



al-MutarrizI, Abu 'Abdullah: 

9582/2 

Muhammad b. Sahh Yazigl-zade 
9815 



Muhammad b. Sulayman 




Muhammad Safiq efendi 
Mutasarrif zade: 9453/3 

Muhammad b. Tayfur 

al-GaznawI as-Sagawandl, 
Abu 'Abdullah: *9468/3 



Muhammad b. 'Umar ar-Razi: 




Muhai 
Muhy iddln al- ' Arabl: 





Muinuddin Muhammad 
al-Faraqi: *9500/9 

Munaggim Hayruddln 
al-QunawI: 9561/7 

Musa b. Ahmad al-Barakat 
(al-Barakatl): 9449/7 

Musa b. al-hagg Husayn Izuiqh: 





Mushhuddin Muhammad 

Muhyuddln b. Mustafa 

al-QugawI, Sayh zade: 
9514/2 

Mustafa-aga b. Husein Masic: 




Mustafa 'Asim b. 'Abdullah 




Mustafa al-Gaball: 9449/5 




Mustafa-efendl Bakzade: 

Mustafa b. Husayn b. al-hagg 
Mustafa al-Mostarl: 9658 



« * 



Mustafa b. Ibrahim al-Hanafi: 
9818 

Mustafa b. Muhammad al-Hanafi, 

4 4 4 * # 

Guzelhisarl, HulusI, ar-Ruml, 
as-Sayh: 9450/1; 9860 

Mustafa b. Muhammad 
al-Mo start: *9658 

Mustafa b. Muhammad b. 
Muhammad al-BusnawI, 

al-Aqhisarl: 9482. 



Mustafa b. Muhammad al-Muradi 



an-N 





Mustafa Rifa% Qabull, 
Adirnawl: 9778 

Mustafa Sabri: 9452/2 

4 4 4 

Mustafa Sarajlic Sikql- 
Sejh:*9658 
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Mustafa b. as-Sayyid 
Tariqatgl, Amlr-efendl, 




as-sayh: 9692 



Mustafa b. Sulayman b. Yusuf 
Bali-zade (Balic) ar-Ruml: 
9643/1 




l rnzre 




9782 



Mustafa b . Zakariyya b . 
Aydogmus al-Qaramanl: 
9646/1 

al-MutarrizI: v. Nasir b. 



'Abdussayyid b. 6 AH 




N 





Naqsiband: * 

Naqsibandl: v. Muhammad b. 
Ahmad az-Zuhuri al-Faruql, 

V 

Baha'uddln, Sah Naqsiband 

an-Nasafi: % 'Umarb. 

Muhammad an-Nasafl, Abu 






sirb. 'Abdussayyid b. 'All 
al-MutarrizI al-Hawarizml, 
Abu al-Fath: 9814/4-5 

Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. 
Ibrahim Abu al-Layt 





9628; 9629/1; 
9784/1; 9785 

Nasmddin Muhammad b. Salim 



at-TabalawI, as-sayl 
9579/10 



an-NawawI: v. Yahyab. Saraf b 
Mum an-Nawawi, 

* Alb i * 





ar Oglu 

9652/3 

Nu 'man b . Tabit Abu Hanlfa: 
9468/1; 9442/2; *9456/4; 
9496; *9522; 9579/9; 9582/4; 




9806/3 

Nuruddln Abu al-Hasan All b 
Abdullah as- 

9579/6 






o 

Omer Hamzin: *9657 



v 



Oquci-zade Mahmad Sahi: 




Q 

Qarabasi: v. 'Abdurrahman 
Qarabasf , Sayh 

al-Qasim b. Firra b. Halaf b. 
Ahmad ar-Ru'aynl 



al-Andalusi as-Satibi, Abu 
al-Qasim, as-Satibl: 9421; 




Qui Ahmad b. M 






R 

ar-Rahbl: 9523/3 

Ramadan b. Muhammad 
al-Hanafl, Monlla: 9508 

Ramzi-zade: 9717/5 

ar-Razl: v. Muhammad b. 'Umar 



ar-Razi 




9876 



Sadiq-pasa: 



s,s 

Sacakll-zade: v. Muhammad b. 
Abu Bakr al-Mar'asI 

Sa'dl ef.: 9684 

Sa'duddin Mas'ud b. 'Umar 
at-Taftazanl: 9814/4 

Safiyyuddin: *9813 

Safrat Siyagos-pasa: 

awandl: v. Muh 
Tayfur al-Gaznawi 





as-Sagawandi, Abu 
'Abdullah 

Sa'ld, Munla: 9683 

Salih Sidql efendij Nalic 
(Hadiijusufovic) : 
*9663/l-2 

Salih Siirl b. 'Umar Tahmisci 
zade az-ZanicawI: *9665 

Salim Nazim al-Arduruml 
Tursun Beg- zade b. Ahmad 
Muhtar an.Na'il, as-sayyid 
al-hagg al-hafiz: 9663/2; 
9663/1 

Saml: 9763 

Sarajlic: v. Mustafa Sarajlic 
SikqI-efendi, Sejh 

a Hasan: 9622; 9661 

elebl: 9554/6 





Sulayman b. Davud 
*9500/l;9794 

Sulayman b. Sulayman b. 
Abdurrahman b . 'Abdullah: 
9657 

Sulejmana Zakonodavac: 
*9722/l 

as-Sunbul Sinan, 




6 

as-SuyuG: v. Abdurrahman b. 
Abu Bakr b. Muhammad b 



Abu Bakr, Galaluddm 
al-Hudayrl as-Safi'I, Abu 



al-Fadl 



as-Sayh al-Akbar: 9500/13 

v 

Sayh zade: v. Muslihuddln 




dlnb. 




din Ahmad b. Ahmad b. 

'Abdullatlf as-Sargl 
az-Zubaydl: 9784/2-3 



T,T 

at-Taftazanl: v. Mas'ud b. 'Omar 
at-Taftazanl 

Tahir b. Hasan b. 'Omar b. 
al-Halabl: 9621 





Tahir b. Salih a 



9524 

Tahmidzic Salih: *9665 

Taskoprii-zade:v. Ahmad b. 
Mustafa Taskoprii-zade 

Tatar Ibrahlm-efendl: 9807/ 1 1 

at-Tirmidl: v. Muhammad b. 'Isa 
b. Sura b. Musa b. ad-Dahhak 
as-Sulaml 




'Ubaydullah b. Mas'ud b. 
Mahmud b. Ahmad b. 

t | 

'Ubaydullah al-Mahbubi 

'Umar b. 'Ah b. Far is al-Qattanl 
al-Kinanl, Siraguddln, Abu 




9717/1 

'Umar Fawzl b.i 
*9666 
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'Umar b. Ishaq b. Ahmad as 
al-Hindi al-Gaznawi: 
9620/1 

'Unw b. Muhammad b. 

'Abdullah b. Muhammad b. 





al-Qarsi at-Taymi al-Bakri 

v - 

as- Suhrawardl, Sihabuddln, 
Abu Hafs: *9452/l-2; *9507; 
*9513; *95 14/1-2 U *9621; 
9807/3 



'Umar b. M 




al-Habbazi: *9620/l 



Umar 



Muhammad 

I 

al-Ma'arrl H 



9523/4 
'Utman b. 'Abd hoga 



9462/7-9 
'Utman b. 'Ui 



iiki 



b. Abu 




Yunus al-Kurdi, Ibn al-F 
Abu 'Amr, Gamaluddin: 
9500/16; 9814/3 

'Utman b. 'Umar ibn al-Hagib 
al-Maliki, Abu 'Amr : 
*9619 

1MB: 9515/3 




al-Uskubi, Ms 




W 

Wall b. Yusuf al-Askahbl 




al-'Imadi; 
9645 

Wanqoll: *9453/2 



Yagan: *9644; 



Y 

Yahya-efendi al-Busnawi, 
Taslidzak: 





Yahya b. Muhammad: 

Yahya b. Saraf b. MurrI 

an-Nawawi, Muhyiddin, Abu 
Zakariwa: 9483/3; 9572 

V 

Yahya-ef. as-Sirwani, Sayyid: 




Yahya b. 'Umar, Minqari-zade 
ar-Rumi, sayh al-islam: 
*9652/2; 9726 

Yahya b. Yahsa b. Bahsa b. 
Ibrahim ar-Rumi: 9803 

Yahya b. Zakariyya b. Bay ram 
al-Qustantini ar-Rumi, 
Sejhul-islam 

Ya'qub b. as-Sayyid 'Ah: 




Yasin b. 




b. Mu§fc 



al-Hiyari, al-Man§uri, 
al-Madani: 9428/1 

Yazici-zade: v. Muhammad 
Celebib. Salih Katib 

m i 

Yusuf b. 'Abdullah b. Hasan 
al-Urmayuni al-Misri 
al-Safi'i: 9579/15 



Yusuf b. Dawlat (Devlet-o 





Yusuf b. Gunayd at-Toqati 



*9516/1 

Yusuf b. Hizr Bay, Si 
9690/7 

Yusuf b. Muhammad b. Yusuf 

at-Tawzarl, Ibn en-NahwI, 
Abu al-Fadl: 9515/2; 
9462/6 

Yusuf Nabi: 9873 



Z 



Zakariyya Darwis Adam 
al-Uhruwi, : *9664/l 
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Zakariyya b. Muhammad b. 

Ahmad b. Zakariyya al-Ansarl 
as-Sunayki al-Azharl, Abu 
Yahya, Zaynuddln: 9437; 




Zaynuddin b. Ibrahim b. 
Muhammad al-Misri 
al-Hanafl, Ibn Nugaym: 
9654 
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A, 'A 

Abbas b. Muhammad Izmirl: 
9872/2; 9872/6 

'Abdullah: 9857/1 

'Abdullah b. 'Adbullah b. 
'Abdullah b. 'Abdullah b. 
'Abdullah b . ' Ab 
'Abdullah al-Uzifiawl: 

'Abdullah b. Munla Salih 
Hromic: 9425. 

' Abdullatlf Dulbl b. Muharram: 
9759/6-7 

k Abdulqadir-efendI: 9540/8 

Abu Bakr b. 'Abdullah b. 'Umar 
b. Gunayd: 9435. 

Abu Bakr, muftija u Banjoj Luci; 




'Alamdar zade Nu'man Sidql 
Bajraktarevic: 9581 



All 'Abid b. Ragab Sayh-oglu 
(Sehovic): 9811/2 

'All b. Muhammad b. Abu Bakr, 
al-Hanafi, al-Iskandari: 9821 

'Ah, Munla: 9805 
'All b. Sulayman h 




al-Bosnavi,al-hagg: 9470 



Ahmad b. Ahmad-efei 
sayh: 9683 

Ahmad b. 'Ah, poznat kao 
Garlbi: 9718 




0 

Ahmad b. as-sayh al-Gaffar 
al-mawla: 9717/1 

Ahmad b. Halil: 9428/1 

Ahmad b. Muhammad b. 
'Abdussarif ad-Dayrutl, 





al-Busnawi: 95 1 2 

Ahmad b. Salim Abu al- 
9620/1 -2 

Ahmad b. Utman: 9852/1-2 

Ahmad b. 'Utman ar-Runiql 



9767 



Cerimovic, (Sabana) Abdulah: 






m b. Nasuh: 




D 

Dulbi sin Muharemov: 9759/1 



F 



Fara'idi Osman, mostarski 



muftija: 9735 
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6 

Gibrll Aminuddln b. al-ha 
Iskender b. Dawud b. 'All b. 

V 

Sulayman b. Husayn as-Safi'I 
al-As'ari al-Qaysarl al-Kurdl: 
9519 






* 



al-BusnawI, 




z: 9667 



Handzic, Mehmed : 9484 
Hasan (sohta): 9485/1 



Hasanbegovic 




9414. 



Hasan-efendi b. Salih-efendi 

k S 6 

Zafarll-zade: 9743 
Hasan b. Halil: 9628 
Hasan b. Nasuh ad-Dumnawl 

* I ' 9 




Hasan b. Salih b. 'Umar: 




Hasan b. Sa'ban: 9383. 
Hasan Sawql: 9663/1-2 
Husayn b. 'All: 9556/3 
Husayn Nam: 9870 
Husayn b. Sa'ban: 9881 



I 

Ibn Husayn al-Husnl: 9423/2 

Ibn 'Ubaydullah b. Husayn 
al-Ankarawi: 9580/2 

Ibrahim: 

Ibrahim b. 'All: 9689/1 

i b. Muhammad: 9 





Ibrahim b. Muharram 




Ibrahim b. Muharram Korkut: 




Ibrahim b. Mustafa: 9854/6 

Ibrahim b. Sallm b. Mustafa 
al-Hanafl: 9504/6 

Ibrahim Sudic Busnawl: 9473 

Ibrahim Sehrl b. Muhammad b. 
al-Hagg Ramadan zvani 
May dan Imaml-zade: 





>rahlm b 



'Isa 




Ibrahim, al-hag 



9500/2 




'Isa b. Hasan as-Sarayi: 

Isma'll (hafiz): 9655/2 

Isma'll b. Ibrahlm-efendl: 9709 

Isma'll b. Ya'qub: 9609 

Istolicawl, ucenik 

Muhammad-efendij e 
(Krehica): 9515/1 



K 



Kalid, Salih b. Mustafa: 9659 



S 4 



Kamil Hasim: 9427. 

Krpo, Muhammad b. 
Muhammad: 9433. 



M 




Mahmud: 9826 

Mahmudb. Ra 

9585 

Muhammad: 9548 

i 

Muhammad (muftija): 9724 

Muhammad b. 'Abdullah: 9874 

Muhammad b. ' Abdurrahman, 
Darwls: 9520 

Muhammad b. Amln b. 

I 

Hasan-aga: 9531 

b. al-hagg Bakdas: 
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Muhamii 



■ml 





Muhammad b. Halll: 9554/9 

Muhammad b. Husayn al-Katibl, 
Darwls: 9696 

Muhammad Kamil: 9876 

Muhammad Mahdi: 9518/1 

I 

Muhammad b. MamI, Derwls : 




Muhammad b. Muhammad: 9576 



Ib.M 




Mu] 



Qasim al-Munawatr. 9436. 

Muhammad Rasad: 9695 

Muhammad b. Salih Muftl-zade 
(Muftic).: 9875/8 

Muhammad Spahi(c) b. 
'Abdulwahhab Spahi(c): 



9883/1 



Muhai 



b. Sulayman: ' 




Muhibbi efendl: ' 






> Salili 
Mahmud: 9733; 9745 

Mustafa b. al-hagg Sahh b. 
Muhammad b. Yahya 
at-Turyaki: 9573 

Mustafa b. Ibrahim: 9523/1-9 

4 i 

Mustafa al-Mostarl: 9728/1 
Mustafa b. Muhammad al-Aqsarl, 






b. Pirl h 




Mustafa b. 4 Umar: 9574 

Musaii b. Ahmed Kahvo-zade 
(Kalivic): 9551/3-6 

Musan b. Salih-beg: 9824 



N 

Naw'I-efendi,: 9810 



P 
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Ankara: 9809 
Aqca, 9548 
Aqkirman: 9724 
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Banjoj Luci: 9485/1 

Austrija: 9690/6 
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Bandol: 9476/2 

BanjaLuka: 9418; 9499; 9454; 
9455; 9485/1; 9387; 9399; 
9418; 9498; 9628; 9630; 
9631; 9633; 9637; 9651; 
9653/1; 9653/2; 9674; 9682; 
9722/3; 9726; 9746; 9867/2; 
9738; 9756; 9727/2; 9734; 
9749; 9754; 9757; 9856 
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Bascarsijia: 9428/2 



Bedr: 9579/5; 9579/6 

Beograd: 9532/1; 9532/2; 
9819/5; 9868 
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Budim: 9683 
Bugarska: 9668/1; 9668/2 
Bulak: 9752 
Bursa: 9554/6 
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Carsijska dzamija u Zenici: 
Cudak-dzamija u Neve 
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Divic: 9587; 
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Dakovica na Kosovu: 9773/2 
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Egipat: 9452/2; 9484; 9760 
Elci Ibrahim-pasina biblioteka: 




im-pasina medresa: 
9575/4; 9405; 9814/5; 




9895/2 
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Fes u Maroku: 9523/7 
Foca: 9420; 9657 
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Galata: 9725/1 
Galipolje: 






Gazi Husrev-begova biblioteka: 
9452/2; 9442/3; 



Gazi Husrev-begova dzamija u 
Sarajevu: 9820; 9382; 9385; 
9412 

Gazi Husrev-begova 
9484; 







[usrev-begovi 
9384; 9389 

Glavica: 9629/1 

Gornji Vakuf: 9764 

Gracanica: 9809 

Gracanica kod Zvornika: 9868 

Gradacac: 9444/3 

Gradska dzamija u Cazinu: 9700 

Guca Gora: 9476/2 



H 

Hadzi Hanum medresa: 9554/9 
Hakim Celebi medresa: 9667 
Halep: 9519; 9738; 9780/5; 9760; 
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Istanbulu: 9809 

Horasan u Iranu: 9764; 9498 
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Institut at-Tali 



Iran: 



Istanbul: 9431/1; 9431/2; 
9723; 9759/6; 9767; 
9815; 9823/3 

Izacid: 9585 
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labuka kod Foce: 9420 
Jerusalim: 9737 




Kairo: 9421; 9422; 9580/4; 




Kamili-efendi dzemat: 9551/3 

Kanjiza: 9532/1; 9532/2 

Kantamirina biblioteka: 9582/10 

Karadoz-begova biblioteka u 
Mostaru: 9825/2 

Karadoz-begova medresa u 
Mostaru: 9825/2 

Kosovo: 9773/2 

Koceva, mahala u Zenici: 9531 

Kret: 9547/1 ; 9547/2 
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: 9815 
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Maglaj: 9393; 9470 
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starstvo vjera Kraljevine 
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9577/2 




Mostar: 9500/17; 9576; 9660; 
9741; 9819/1; 9825/2; 9613 

Mrkonjic Grad: 9811/2 

Muslihudin Cekrekcina d^amija: 
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Muhammad-pasina medresa u 

9470 
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9554/6 




Novi Pazar: 9666 

Numddin Abu al-Hasan 'All b 

as-sayh: 

9579/7 

Niiruddln Abu al-Hasan 'All b 



Abdullah 



dih ", as- 
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Obre kod Kaknja: 9853/2; 
Odbor IZ-e Duvno: 9896 
Odbor IZ-e Janja: 9855/4 
Odbor IZ-e Kakanj: 9883/5 
Odbor IZ-e Misoc: 9809 
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Odbor IZ-e Stolac: 9606/3 
Odbor IZ-e TeSanj: 9551/1 
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Ostro2ica: 9875/5 
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Razgrad u Bugarskoj: 9668/1 
Ruskoc: 9668/2 
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Sagrakci dzamija: 9662 
Saraj: 9826 

Sarajavo: 9728/4; 9652/6; 

9725/2; 9753/4; 9761; 9769; 
9790; 9889; 9413; 9428/2; 
9429; 9581; 9386 ; 9398; 
9414; 9453/2; 9456/5; 9458; 
9459 ; 9482; 9484; 9485/3; 
9548; 9570; 9578/1; 9578/2; 
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9607; 9620/2; 9622; 9643/2; 
9657; 9662; 9668/2; 9669/6; 
9670; 9684; 9695; 9696; 
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9750; 9759/7; 9763; 9796; 
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9862/2; 9867/2; 9880; 9898/5; 
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Siget 9771 
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Sokolice-mahala: 9753/4 
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Sofija: 9717/4 
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Stari Bar: 9483/4 

Staro selo: 9882 

Stolac: 9515/2; 9515/3; 9606/3 

Struga: 9538; 9420; 9422; 
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Stokholm: 9563; 9571 
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Tesanj: 9507; 9551/1; 9575/4; 
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9826; 9868; 9886/2; 9867/2 
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9437 R-3560 
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9441 R-9089 

9442 R-21 14 

9443 R- 10360 

9444 R-8981 

9445 R-4748 

9446 R-10185 

9447 R-8977 

9448 R-9005 

9449 R-6432 

9450 R-540 



9451 R-4 




945 



R-5108 



9482 





9453 R-5767 

9454 R-10253 

9455 R- 10272 

9456 R-5297 

9457 R-8950 

9458 R-5579 

9459 R-5455 

9460 R-7677 

9461 R-10182 

9462 R-2533 

9463 R-9305 

9464 R-9519 

9465 R-9528 



9466 



9467 R-9632 

9468 R-6201 

9469 R-10353 
9470 

9471 R-9425 

9472 R-10190 

9473 R-8957 

9474 R-9234 

9475 R-9167 

9476 R-10180 

9477 R-9022 

9478 R-9078 

9479 R-9186 

9480 R-2164 

9481 R-9268 




R-5754 



9483 R-10378 

9484 R-139 





R-9264 




9487 R-560 

9488 R-892 

9489 R-7617 



9490 



9491 R-10369 

9492 R-10368 

9493 R- 10363 

9494 R-10238 

9495 R-10387 

9496 R-4345 

9497 R-9182 

9498 R-10254 

9499 R- 10261 

9500 R-6119 

9501 R-2424 

9502 R-10354 

9503 R-9773 

9504 R-6431 

9505 R-9298 
9506 

9507 R-9764 

9508 R-8900 

9509 R-10256 



9510 



9511 R-10396 

9512 R-9367 

9513 R-9145 

9514 R-9735 

9515 R-4328 

9516 R-9633 

9517 R-9080 

9518 R-6047 

9519 R-602 

9520 R- 10248 

9521 R-5823 





670 
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9522 


R-9201 


y-v * 

956.*) 


9523 


R-2688 


9566 


9524 
9525 


R-10218 


9567 
9568 


9526 


R-7219 
R-9765 


9569 


9527 


R-9418 


9570 


9528 


R-10355 


9571 


9529 


R-5843 


9572 









9531 



9532 R-4477 

9533 R-9150 

9534 R-4471 

9535 R-6000 




9537 R-9466 

9538 R-9224 

9539 R-10175 

9540 R-5414 

9541 R-5839 

9542 R-7668 

9543 R-9660 

9544 R-8964 




9547 



9548 R-3126 

9549 R-9404 

9550 R-10382 

9551 R-9595 

9552 R-8572 

9553 R-10336 

9554 R-8919 

9555 R-9835 

9556 R- 

9557 R-9409 

9558 R-9398 

9559 R-9640 





561 R-10346 

9562 R-9638 

9563 R-10394 

9564 R-9639 





9593 
9594 



9591 




R-10240 
R-7439 

R-9645 




R-6158 
R- 1031 6 
R-10393 
R-664 




9574 



9575 R-9729 

9576 R-9004 

9577 R-6804 

9578 R-9355 

9579 R-4709 

9580 R-6411 

9581 R-9377 

9582 R-2047 

9583 R-9440 

9584 R-9138 

9585 R-10174 

9586 R-3224 

9587 R-9424 




9589 



9590 R- 10341 

9591 R-10374 

9592 R-5445 



10384 
10344 



9595 R-4352 

9596 R-9319 

9597 R-6971 



9294 



9599 R- 10340 

9600 R- 10338 

9601 R- 10358 

9602 R-9430 

R-1639 

9604 

9605 R-9511 

9606 R-6584 

9607 R- 10361 




9608 R-10352 

9609 R-9223 

9610 R-9219 




9631 





9611 

9612 R-9324 

9613 R-8959 

9614 R-6197 

9615 R-3340 




9617 R-10347 

9618 R-5529 

9619 R-9127 

9620 R-6043 

9621 R-10370 

9622 R-10192 

9623 R-10211 

9624 R-9248 

9625 R-9104 

9626 R-9476 

9627 R-9636 

9628 R-10246 

9629 R-5090 

9630 R-10250 




9633 R-10247 

9634 R-8994 

9635 R-10244 

9636 R-10270 

9637 R-10260 

9638 R-10371 

9639 R-9389 

9640 R-9437 

9641 R-9322 

9642 R-9164 

9643 R-5664 

9644 R-10251 

9645 R-10376 

9646 R-2160 

9647 R-9342 

9648 R-9345 

9649 R-9128 

9650 R-9130 




9651 R- 10267 

9652 R-5980 

9653 R-10276 



9654 



9655 R- 10375 

9656 R-10373 

9657 R-5682 

9658 R-4650 










9661 R-2862 

9662 R-1319 

9663 R-7733 

9664 R-7229 

9665 R-3404 

9666 R-6090 

9667 R-4679 

9668 R-5599 




9670 R-5596 

9671 R-9136 

9672 R-9477 

9673 R- 10366 




9676 R-9315 

9677 R-9472 

9678 R-9317 

9679 R-9129 

9680 R-6199 

9681 R-9314 

9682 R- 10266 

9683 R-10356 

9684 R-6013 

9685 R- 10380 

9686 R-10187 

9687 R- 10320 

9688 R-9207 




9691 R-7634 

9692 R-8991 

9693 R- 10309 



KATALOSKI INDEKS 



671 



9694 R-10217 

9695 R-2552 

9696 R-5825 

9697 R-9542 

9698 R-9037 

9699 R-9094 

9700 R-9448 

9701 R-9056 









R-9513 
R- 101 70 



9705 R-10395 

9706 R-7035 

R-9196 
R-5463 

9709 R-6648 

9710 R-10383 

9711 R-7162 
9712 

9713 R-9379 

9714 R-4473 

9715 R-5552 

9716 R-9521 
9717 





9719 R-9460 

9720 R-6410 

9721 R- 10249 

9722 R-10277 

9723 R-9423 

9724 R-5104 

9725 R-5815 

9726 R- 10242 



R- 10275 



9728 R-5998 

9729 R-6331 

9730 R-10184 

9731 R- 10258 

9732 R-10319 
9733 

9734 R- 10264 

9735 R-4398 

9736 R-6234 




9737 R-8989 

9738 R- 10243 

9739 R-6099 

9740 R-5700 

9741 R-6034 

9742 R-9233 

9743 R-6024 

9744 R-4727 
9745 

9746 R- 10245 

9747 R-975 

9748 R-879 

9749 R- 10268 



9750 



9751 









9752 R-6123 

9753 R-5474 

9754 R- 10252 

9755 R-922 

9756 R- 10274 

9757 R- 10269 

9758 R-7109 

9759 R-5109 




9762 R-8586 

9763 R-6012 

9764 R-2832 

9765 R-8988 

9766 R- 10367 

9767 R-9229 

9768 R-9351 

9769 R-10193 

9770 R-9352 

9771 R-2664 

9772 R- 10348 

9773 R-7592 

9774 R-9676 




R-6788 

9777 R-9153 

9778 R-7265 

9779 R-9098 



9780 R-3689 

9781 R-9637 

9782 R-9836 







9783 

9784 R-9696 

9785 R-9059 

9786 R-9343 

9787 R-9628 




9789 R-9081 

9790 R-5629 

9791 R-9825 

9792 R-10359 

9793 R-9514 

9794 R-9495 

9795 R-10364 

9796 R-5355 

9797 R-9446 

9798 R-8990 

9799 R-9699 

9800 R-9537 

9801 R-6288 

9802 R-9553 




9805 R-9677 

9806 R-9701 

9807 R-5507 

9808 R-9698 

9809 R-9706 

9810 R-9771 

9811 R-9386 

9812 R-9625 

9813 R-9238 
9814 

9815 R- 10381 

9816 R-9259 

9817 R-9295 

9818 R-9582 

9819 R-2570 

9820 R-6966 

9821 R-5494 

9822 R-2527 




9823 R-9344 

9824 R-10177 

9825 R-4093 







9827 R-5773 

9828 R-9157 

9829 R-9697 

9830 R-9482 
9831 




R- 10349 



9833 R-10189 

9834 R-9141 

9835 R-9293 

9836 R-9500 

9837 R-5978 

9838 R-9420 

9839 R-9112 

9840 R-5504 
9841 

9842 R-9621 

9843 R-2647 

9844 R-7567 

9845 R-10188 





9847 


R-10176 


9848 


R-8540 


9849 


R-9534 


9850 


R-9308 


9851 


R- 101 95 


9852 


R-7596 


9853 


R-9627 


9854 


R-3390 


9855 


R- 10385 


9856 


R- 10255 


9857 


R- 10337 


9858 


R-9442 


9859 


R-9161 


9860 


R-9661 


9861 


R-9119 


9862 


R-5929 


9863 


R-9169 


9864 


R-9372 


9865 


R-4897 
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9866 R-2282 

9867 R-9688 

9868 R-9667 






9870 R-7426 

9871 R- 10379 

9872 R-6367 

9873 R-5250 




9875 R-7711 



9876 R-9535 

9877 R-2272 

9878 R-2672 






9880 R-6214 

9881 R-9385 

9882 R-9387 

9883 R-9740 





9885 R-9626 

9886 R-9597 

9887 R-6193 

R-3534 

9889 R-5380 

9890 R-8993 

9891 R-9025 

9892 R-9395 





9894 R-10181 

9895 R-5184 

9896 R-9436 



9897 

9898 R-1488 

9899 R-5631 

9900 R-5898 

9901 R-6284 




990 





SIGNATLTRNI INDEKS 



R-139 


9484 


R-3126 


9^48 


R-5297 


R-54U 


9450 


R-3224 


9586 


' a "V ^» -"'v ^» 

R-5355 


RO60 


9487 


R-3340 


9615 


R-5380 


R-602 


9M9 


R-3390 


9854 


R-5414 


R-664 


9572 


R-3404 


9665 


R-5445 


R-709 


9745 


R-3534 


J^l /^l 

9888 


R-M55 


R-791 


96!>9 


R-3560 


9437 


R-5463 


R-879 


9748 


R-3689 


9780 


R-5474 


R-892 


9488 


R-4093 


9825 


R-5494 


R-922 


9755 


R-4263 


9425 


R-5504 


R-975 


9141 


R-4311 


9841 


R-5507 


R-1319 


9662 


R-4328 


9515 


R-5529 


R-1488 


9898 


R-4345 


9496 


"I - V »^ ^» ^» 

R-5552 


R-1639 


9603 


R-4352 


9!)95 


R-5577 


R-2047 


/ i ^LJ ' ■ 


R-4398 


9735 


R-5579 


R-2114 


9442 


R-4471 


9534 


R-5596 


R-2160 


9646 


R-4473 


9714 


R-5599 


R-2164 


9480 


R-4477 


^4 

9532 


R-5629 


R-2253 


9814 


R-4650 


9658 


R0631 


R-2272 


a — — _ 

9877 


R-4679 


9667 


R-5664 


R-2282 


9866 


R-4709 


9579 


R-5682 


R-2424 


9501 


R-4727 


9744 


R-5700 


R-2527 


9822 


R-4748 


9445 


R-5754 


R-2533 


9462 


R-4750 


9588 


R-5767 


R-2552 


9695 


R-4826 


9760 


R-5773 


R-2570 


9819 


R-4833 


9451 


R-5815 


R-2637 


9879 


R-4897 


9865 


R-5823 


R-2647 


9843 


R-5090 


9629 


R-5825 


R-2664 


9771 


R-5099 


9831 


R-5839 


R-2672 


9878 


R-5104 


9724 


R-5843 


R-2688 


9523 


R-5108 


9452 


R-5854 


R-2832 


9764 


R-5109 


9759 


R-5898 


R-2862 


9661 


R-5184 


9895 


R-5929 


R-2925 


9902 


R-5250 


9873 


R-5978 


R-3120 


9718 


R-5277 


9717 


R-5980 



9456 
9796 
9889 
9540 




9459 

9708 

9753 

9821 

9840 

9807 

9618 

9715 

9733 

9458 

9670 

9668 

9790 

9899 

9643 

9657 

9740 

9482 
9453 




9725 
9521 
9696 
9541 
9529 
9669 
9900 
9862 
9837 




R-5998 
R-6000 

R-601 1 
R-601 2 
R-601 3 
R-6024 
R-6032 
R-6034 
R-6043 
R-6047 
R-6090 
R-6098 
R-6099 
R-6119 
R-6123 
R-6139 
R-6158 
R-6193 
R-6197 
R-6199 
R-6201 
R-6214 

R-6234 
R-6261 




R-6288 
R-6313 
R-6331 
R-6367 
R-6410 

R-641 1 
R-6431 

R-6432 

R-6584 

R-6648 



9728 
9535 
9761 




9684 
9743 
9751 
9741 




9518 
9666 
9690 
9739 
9500 
9752 
9702 
9569 
9887 
9614 
9680 
9468 
9880 
9736 
9826 




9801 
9783 
9729 
9872 
9720 
9580 
9504 
9449 




9709 



674 
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R-6708 
R-6737 
R-6738 




R-6789 
R-6804 
R-6966 
R-6971 




R-7162 
R-7219 
R-7229 
R-7231 
R-7265 

R-7297 
R-7426 

R-7439 
R-7476 
R-7477 
R-7481 
R-7489 
R-7490 




R-7516 
R-7567 
R-7576 
R-7577 




R-7617 
R-7634 
R-7658 
R-7668 
R-7677 
R-7686 
R-7711 
R-7733 




R-8204 
R-8507 
R-8540 



9531 
9424 

9510 
9776 
9485 
9577 
9820 
9597 




9758 
9711 

9525 
9664 
9660 
9778 
9546 
9870 
9566 
9401 
9390 
9402 
9383 
9392 





9844 
9874 
9429 
9773 
9852 
9489 
9691 
9490 
9542 
9460 
9411 
9875 
9663 
9427 
9419 
9560 
9398 
9848 



R-8572 
R-8586 

R-S798 
R-8900 
R-8919 
R-8930 
R-8950 
R-8952 
R-8957 
R-8959 
R-8964 

R-8973 
R-8977 

R-8981 
R-8985 
R-8988 
R-8989 
R-8990 
R-8991 
R-8993 
R-8994 
R-8999 
R-9001 




R-9005 
R-9010 
R-9022 
R-9025 



R- 



R-9037 
R-9056 
R-9059 
R-9060 





R-9080 
R-9081 
R-9089 




R-9094 
R-9098 
R-9104 



9552 
9762 
9394 
9508 
9554 
9404 




9438 




9613 

9544 

9407 
9447 

9444 
9869 
9765 
9737 
9798 
9692 
9890 
9634 
9426 
9421 
9415 
9576 
9448 
9545 
9477 
9891 
9431 
9698 
9701 
9785 
9423 
9478 
9517 
9789 
9441 
9440 




9699 
9779 
9625 



R-9112 
R-9119 

R-9 127 




R-9129 
R-9130 
R-9136 
R-9138 




R-9 150 
R-9152 
R-9153 
R-9157 
R-9161 
R-9163 
R-9164 
R-9 1 67 
R-9168 
R-9 169 
R-9173 
R-9182 
R-9 184 




R-9199 
R-9 201 
R-9207 
R-9219 
R-9223 
R-9224 
R-9229 
R-9233 
R-9234 
R-9238 
R-9248 
R-9259 

R-9264 
R-9268 




■ 



R-9294 
R-9295 
R-9 29 8 



9839 
9861 
9619 
9649 
9679 
9650 
9671 
9584 





9533 

9393 
9777 

9828 




9435 

9642 

9475 

9470 

9863 

9903 

9497 

9654 

9479 

9707 

9433 

9522 

9688 

9610 



_ 




9538 
9767 
9742 
9474 
9813 
9624 
9816 

9486 
9481 

9835 
9598 
9817 
9505 



R-9301 
R-9305 
R-9308 




R-9315 
R-9317 
R-9319 
R-9322 




R-9343 

R-9344 

R-9345 

R-9351 

R-9352 
R-9354 

R-9355 
R-9367 
R-9372 
R-9377 
R-9379 
R-9385 
R-9386 




R-9389 
R-9395 
R-9398 
R-9404 
R-9409 
R-9418 
R-9420 
R-9423 
R-9424 




R-9430 
R-9436 
R-9437 
R-9440 




R 

R-9446 
R-9447 
R-944S 
R-9460 



9466 
9463 
9850 




9676 
9678 
9596 
9641 




9647 
9786 
9823 
9648 
9768 




9428 
9578 
9512 
9864 
9581 
9713 
9881 
9811 





9892 
9558 
9549 




9527 
9838 
9723 
9587 
9471 
9602 
9896 
9640 
9583 





9803 
9700 
9719 
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R-9465 
R-9466 
R-9472 
R-9476 
R-9477 
R-9482 
R-9495 
R-9500 
R-9511 
R-9513 
R-9514 
R-9519 
R-9521 
R-9526 




R-9534 
R-9535 

R-9537 




R-9543 
R-9551 
R-9553 
R-9572 




R-9596 
R-9597 
R-9598 
R-9603 
R-9620 
R-9621 
R-9624 
R-9625 

R-9627 
R-9628 
R-9632 
R-9633 




R-9637 
R-9638 
R-9639 
R-9640 



9893 
9537 
9677 
9626 
9672 
9830 
9794 
9836 





9793 
9464 
9716 
9536 
9465 
9849 
9876 
9800 




9750 
9611 
9802 
9530 





9408 
9886 
9556 
9897 
9397 
9842 
9400 
9812 




9853 

9787 

9467 

9516 
9627 

9781 
9562 
9564 
9559 



R-9643 
R-9644 
R-9645 
R-9646 
R-9649 
R-9660 

R-9661 
R-9667 




R-9677 

R-9678 
R-9688 
R-9696 
R-9697 
R-9698 
R-9699 
R-9701 
R-9706 
R-9710 
R-9729 
R-9735 
R-9740 




R-9771 
R-9773 
R-9825 
R-9828 
R-9830 

R-9835 
R-9836 
R-9847 
R-9912 
R- 101 68 
R-10170 
R- 101 74 
R-l 01 75 
R-10176 




R-l 01 78 
R-10180 
R-10181 



9439 
9436 
9567 




9846 
9543 
9860 
9868 
9547 
9774 
9805 

9573 
9867 

9784 



R-10182 



9461 




9808 
9799 
9806 
9809 
9804 
9575 
9514 
9883 





9810 
9503 
9791 
9568 




9555 
9782 
9589 
9410 
9420 
9704 
9585 
9539 
9847 




9788 
9476 
9894 



R-10183 9409 



R-l 01 84 
R-l 01 85 
R-10187 

R-10188 
R-10189 

R-10190 




R-10195 
R-l 0211 
R-10212 
R-l 021 7 



R-10235 
R-l 0236 
R- 10237 
R-l 0238 
R-10240 
R- 10241 
R-l 0242 
R-10243 




R- 10261 
R-10262 
R-l 0263 



9730 
9446 
9686 
9845 
9833 
9472 




9851 
9623 
9430 
9694 



R-10218 9524 



R-l 0246 
R-l 0247 
R-l 0248 
R-l 0249 
R-l 0250 
R-l 0251 
R-l 0252 
R-l 0253 
R-l 0254 
R-l 0255 
R-l 0256 
R-l 0257 
R-l 0258 
R-l 0259 
R-l 0260 9637 



9387 

9414 

9413 

9494 
9565 

9432 
9726 
9738 
9635 
9746 
9628 
9633 
9520 
9721 
9630 
9644 
9754 
9454 
9498 
9856 
9509 
9631 
9731 
9506 



9499 
9403 
9418 



R-l 0264 
R-l 0265 
R-l 0266 




R-l 0269 
R-l 0270 
R-l 0271 




R-l 0274 
R-l 0275 
R-l 0276 
R-l 0277 



R-l 0309 
R-10316 
R-l 03 18 



R-l 0335 
R-l 0336 
R-l 0337 




R-l 0340 
R-l 0341 



R-l 0344 
R-l 0346 
R-l 0347 
R-l 0348 




R-l 0351 
R-l 0352 
R-l 0353 




R-l 0356 
R-l 0357 
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9412 




9382 
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PRILOZI 




Biljeska iz Zbirke koju je za svoje potrebe sakupio Hahl b. Salih 

al-BosnawT 1226/1811. godine (R-2047, 1. 26b). 




Zavrsetak djela Hawatim al-Hikam wa hall ar-rumuz wa kasf 
al-kuniiz koje je napisao 'All b. Mustafa al-Mostarl, 'All Dede, 

(R-2664, 1. 156b). 




Biljeska o prepisu djela Ihd ' ulum al-din. Djelo je prepisano u 
drugoj dekadi dzumadel-ahira 723/1323. godine (R-2832, 1. 48b) 



'kfjilr* 












Vlasnicka biljeska i pocetak djela ar-Radf li al-Murtadi. Djelo je 
napisao Mustafa b. Muhammad al-BosnawI al-Aqhisari, 

(R-5754, 1. la). 












Biljeska kojom Ahmad ef. Mulaibrahimovic, Svirac uvakufljuje 
licnu biljeznicu svojim muskim potomcima i ucenicima 

Svirac medrese u Gradaccu (R- 8981, 1. la). 




Pocetak djela Izhar ar-rawddt fi sarh Rawddt al-ganndt 
I osnovno djelo i ovaj komentar napisao Hasan KafT b. Turhan 

al-Aqhisari al-BosnawI, (R-10248, L lb). 




Zavrsetak risale o namazu (Risala fias-sala) koju je napisao 
Hasan b. Nasuh ad-DumiiawT. Djelo je, kao i cijela zbirka, 
autograf napisano 1089/1678. godine (R-5823, L 20a). 




Pocetaka autografa dosada nepoznatog traktata koji je napisao 
Hasan b. Nasuh ad-DuranawT. Djelo je nastalo 1090/1679. godine 

(R-5823,20b). 




Diptih prvc dvijc stranicc Mushafa koji jc za Bibliotcku poklonio 

Halid-bcg Dzinic iz Banjc Luke (R- 10235, 1. Ib2a). 




al-Mushaf as-Sarif sa interlinearnim prijevodom na turski jezik 

(R- 103 89, 1.) 




Posljcdnja stranica Mushafa koji jc prcpisao i za Gazi Husrcv-bcgov 
vakuf uvakufio mutevellija, inace kadija u Bosna Brodu (Zenica) 

Mustafa al-BosnawT 1 145/1732. godinc. 




Pocetak idzazetname (diplome) koju je Mudamedu Seidu 
Serdarevicu izdao Ahmad HamdT b. Muhammad as-SarayT, 

1326/1908. godine (R-4833, L lb). 




Pocetak idzazetname (diplome) koju je Salihu Sidqi-efendiji Nalicu 
(Hadzijusufovicu) u drugoj polovini dzumadel-ahira 1322/1904. 
godine izdao ucitelj as-sayyid al-hafiz Salim Nazim al-Arduruml 

(R-7733 ? I lb). 




Pocctak zbirkc dova Da/a ' il al-Hayrat wa Sawariq al-anwarfidikr 
as-sala 'la al-Nabiyy al-muhtar. Djclojc prcpisao al-hagg 'Umarb. 

'Abdullah 7. Rcbiul-ahira 1156/1. maja 1743. godine 

(R-8572, 1.51b). 




Pocetak risale o skrivenom znacenju stvari i pojmova. Na turskom 
jeziku napisao Mustafa Rifa% Adirnawi, umro 1244/1829. godine. 

(R-7265, L lb). 




Zavrsetak djela Nur an-NabawT. Prema jednoj biljesci napisao Abu 
Bakr, muftija u Banjoj Luci. Djelo je prepisao Huram b. 4 Abdullah 

980/1573. Godine (R-10260, 1. 9b). 
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